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KAMER SÜRESİ 


Bu mübarek süre de "et-Tarık" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Elli beş ayet-i kerimeyi içermektedir. 

Necm Süre'si ile aralarında büyük bir münasebet vardır. Şöyle ki: 

(1). Biri Yıldız'a, diğeride Ay'a işaret ediyor ki, bunların arasında güzel bir alâka 
vardır. 


(2). Necm Süre'sinin sonunda kıyamet yaklaştı denilmiştir, bu Kamer Süre'si- 
nin evvelinde saat yaklaştı diye buyurulmuştur. 

(3). Bu Kamer Süre'sinde geçmiş ümmetlerin kıssaları, Necm Süre'sindekinden 
daha fazla izah edilmiş, helâkleri daha genişçe bildirilmiştir. 

(4). Ay'ın yarılması mucizesine işaret olunmuş ve Resul-i Ekrem'e müşriklerden 
yüz çevirmesi emredildiği gösterilmiştir. 

(5). İnkârcıları gafletlerinden ve kendilerini ilâhi azap ile korkutan zatları yalan- 
lamakta olduklarından dolayı kınamaktadır. 

(6). Bütün hadiselerin ilâhi takdir ile meydana geldiğini ve hepsinin de defter- 
lerde yazılmış bulunduğunu bildiriyor. 

(7). Asi kimselerin nasıl cezalandırılacaklarını ihtar ediyor, takva sahibi zatların 


da cennetlere, ilâhi tecellilere nail olacaklarını müjdelemektedir. 
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ÇT GARİ di çi 
ETMELİ il İYİ yü3 2 ği 1375 Ölç gre zall 3 E3iş ELE 8 
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dvb yaza Lige İL e iğ GE 4 p< 
ÇAb vE a rs A 031801 e gül İl Sli 
MEÂLİ ÂLİSİ 


(1). Kıyamet yaklaştı ve ay ikiye ayrıldı. 

(2). Onlar, bir mucize görecek olsalar, yüz çevirirler ve daimi bir büyüdür 
derler. 

(3). Onlar yalanladılar ve nefislerinin arzularına uydular. Halbuki, her iş 
kararlaşmıştır. 

(4). Andolsun ki, onlara haberlerden öylesi gelmiştir ki, onda sakındıracak 
öğüt vardır. | 

(5). Bu haberler, zirveye ulaşmış birer hikmettir! Fakat uyarılar fayda ver- 
miyor! 

(6). O hâlde sen onlardan yüz çevir. O gün ki davetçi korkunç, nahoş bir şeye 
dâvet eder. 

(7). Bakışları perişan (utançtan yere bakar) olarak kabirlerinden çıkacaklar- 
dır. Sanki onlar dağılmış çekirgelerdir. 

(8). O davetçiye koşarlarken kâfirler derler ki: “Bu çok çetin bir gün.” 


İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler; kıyametin yaklaştığını, Ay'ın ikiye ayrıldığını, kâfirlerin 
ise kendi hevalarına uyarak gördükleri mucizelerden yüz çevirir olduklarını bil- 
diriyor. İnsanları uyandıracak olan son derece hikmetli öğütlerin varlığına rağ- 
men dinsizlerin o öğütlerden kaçındıklarını teşhir ediyor. Fakat kıyamet ko- 
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punca bir çağrı sesi ile inkârcıların kabirlerinden nasıl müthiş bir şekilde çıka- 
caklarını ve o günün şiddetini itirafa mecbur olacaklarını beyan buyurmakta- 
dır, şöyle ki: (Kıyamet yaklaştı) kıyametin kopacağı saat, yakın oldu, bu dün- 
yanın sona ermesine pek az bir zaman kaldı. Çünkü, dünyanın belki milyon- 
larca sene evvel yaratılmış olduğuna göre kalan devamı ne kadar nice sene olsa 
da yine nispeten pek az bir müddet demektir (ve) özellikle bunun yaklaştığına 
büyük bir alâmet olmak üzere (ay ikiye ayrıldı.) Son Peygamberin bir mucizesi 
olmak için onun bir işaretiyle ay iki parçaya ayrılıp sonra yine eski vaziyetini 
aldı. Evet. En muteber tefsirlerde ve Sahih-i Buhari ve Müslim gibi en makbul 
hadis kitaplarında genişçe beyan olunduğu üzere Hz. Peygamberin hicretinden 
beş sene kadar önce, Mekke ahalisi, Resul-i Ekrem'den bir mucize talebinde 
bulundular. Yüce Peygamber Efendimiz de mübarek eliyle Ay'a işaret etti, ay 
derhal iki kısma ayrıldı, bir kısmı Hira dağının üstünde, diğer bir kısmı, aşağı 
tarafı da karşısında görülmeye başladı, sonra da yine birleşerek eski vaziyetini 
almış oldu. 

Ay'ın ikiye ayrılmasının bir mucize olmak üzere Hz. Peygamber zamanında vu- 
ku bulduğuna bütün Müslümanlar inanırlar. Şerh-i Mevakıf'da deniliyor ki: Bu 
Ay'ın ikiye ayrılması hadisesi, tevatürle sabittir. Allâme İbnü's-Sübki de bunu 
tercih etmiştir. Bu, Kur'an-ı Kerim'de hakkında ayet bulunan bir olaydır ve 
Sahihayn'da vesairede rivayet olunmuştur, bunun tevatür yoluyla sabit oldu- 
gunda şüphe edilemez. Buna dair Hz. Ali ve Hz. Enes ile İbn-i Mes'ut ve İbni 
Abbas gibi Ashâb-ı kiram'dan sahih rivayetler vardır. Tefsiru'l-Alusi, Siracü |İ- 
Münir. Bu Ay'ın ikiye ayrılmasının ileride kıyamet zamanı vuku bulacağına veya 
bu ikiye ayrılmadan maksat, Ay'ın doğuşu zamanında karanlığın dağılıp berta- 
raf olacağından ibaret bulunduğu iddiası, asla uygun değildir. 


Bu Ay'ın yarılması olayının en büyük akli ve nakli delili bu ayet-i kerimedir. Eğer 
böyle bir inşikak, vuku bulmamış olsaydı, bu ayet-i kerime, nasıl tebliğ edilebi- 
lirdi. Şüphe yok ki, o takdirde bu ayet-i kerime, yalanlanırdı ve Resul-i Ekrem'e 
iman edenler bulunmazdı. Bu hadiseyi dışardan gelenler de görmüş olduklarını 
söylemişlerdir. Kıyamet koptuğunda yalnız ay değil, bütün gök cisimleri parça- 
lanacak, darmadağın bir hâle gelecek, kim bilir daha nasıl bir vaziyet alacaklar- 
dır. Artık o cisimler arasında nispeten çok küçük bulunan Ay'ın ikiye ayrılmasını 
özellikle söz konusu etmek nasıl uygun olabilir? Sonra kıyamette görülecek hâ- 
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diseleri hiçbir kimse inkâr ederek sihirdir diyemez. Halbuki Ay'ın yarılmasını 
görenlerin onu bir sihir eseri sandıklarına yine Kur'an-ı Kerim işaret buyuruyor. 
Demekki, o yarılma, Hz. Peygamber zamanında meydana gelmiştir. 


Bir kere düşünmeli! Allah'ın kudretine göre öyle bir yarılmanın vukuu nasıl in- 
kâr edilebilir? Bu yarılma hâdisesi, bir harika olmakla beraber haddizatında 
mümkündür. Her cisim, bölünmeyi ve bütünleşmeyi kabul ettiği gibi ay da e- 
der. Her mümkün olan şey ise, ilâhi kudret ile elbette ki, meydana gelebilir. Yer- 
yüzünde büyük-büyük dağların yarılması vadilerin ortaya çıkması, karaların 
denizlere ve tersine denizlerin karalara dönüşmesi görülmektedir. Bu değişme- 
leri meydana getiren zelzeleleler, infilâklar ise birer adi sebeptir ki, onlar da ilâhi 
takdir ile vücuda gelmektedir. Artık kâinatın yaratıcısı Hazretleri, böyle adi se- 
beplere ihtiyaç bırakmaksızın da öyle yarılmaları meydana getirebilir. Buna 
inanmışızdır. Bununla beraber bir kısım ilim adamlarının iddialarına göre yer- 
küresi ile bir kısım yıldızlar, esasen güneşten ayrılmışlardır, bir gün yine güneş 
ile birleşeceklerdir. Artık onlar da Ay'ın bu yarılmasının mümkün olduğunu el- 
bette ki, inkâr edemezler. 


Şöyle de denilmektedir ki: Bu yarılma hâdisesi, meşhur hadisler ile sabittir. Ge- 
celeyin meydana geldiği için bunun vukuu tevatüren rivayet edilmemiş olabilir. 
Ve Ay'ın safhaları, aynı zamanda yerküresinin her tarafında aynı şekilde görü- 
nemez, o hadise bazı yerlerde görülememiş olabilir. Fakat bu tevatürün olma- 
ması, bu mucizenin vukuunda tereddüde sebep olamaz. Bunun vukuuna ayeti 
kerime işaret buyuruyor. Şu kadar var ki, bu yarılmanın meydana gelişi itibariy- 
le mütevatir değildir. Ayet-i kerime de bu hususta açık ve kesin bir delil hük- 
münde bulunmuyor. Binaenaleyh bunun vuku bulmuş olduğuna inanmayan- 
niş bilgi vardır. 

(2). (Onlar) o müşrikler (bir mucize) Hz. Muhammed'in peygamberliğinin ha- 
kikatin kendisi olduğuna dair bir alâmet, bir hüccet (görecek olsalar yüz çevi- 
rirler) onu kabul etmezler (ve daimi) kuvvetli ve şiddetli veya gelir geçer gider, 
devam etmez (bir büyüdür derler.) O mucizeyi bir sihir sanırlar. İşte Ay'ın ya- 
rılması hakkındaki bâtıl kanaatleri de böyledir. O muazzam harikayı da gördük- 
leri hâlde yine inanmamışlar, onu bir sihir eseri sanmışlardı. 
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(3). (Onlar) o müşrikler (yalanladılar) Hz. Peygamber'in gösterdiği mucizeyi 
inkâra cüret gösterdiler (ve nefislerinin arzularına uydular.) Şeytani vesvese- 
lere, bâtıl kuruntulara tâbi oldular, öyle Ay'ın ikiye ayrılması gibi açık, parlak bir 
mucizeyi sihir sandılar (halbuki, her iş, kararlaşmıştır.) Takdir edilen şeyler- 
den her biri bir gayeye ulaşacaktır. İşte o cümleden olmak üzere son peygam- 
berin peygamberliği de yerleşecek, onun yüce şanı da ortaya çıkacak, gösterdiği 
şeylerin birer hakiki mucize olduğu ortaya çıkmış bulunacaktır. O inkârcıların 
sonları da bir pişmanlıktan, bir elim azaptan ibaret olacaktır. Nitekim Bedir sa- 
vaşında ve diğerlerinde öyle bir mağlübiyete uğramış uhrevi azaba kavuşmuş 
oldular. 

(4). (Andolsun ki, onlara) o Ay'ın ikiye ayrılmasını, Resülullah'ın peygamber- 
liğini inkâr eden inkârcı, inatçı kimselere, Kur'an-ı Kerim'de ve diğer peygamr- 
berlerin sahifelerinde (haberlerden öylesi gelmiştir ki,) eski kavimlerin Pey- 
gamberlerini inkârları yüzünden nasıl felâketlere, azaplara uğramış olduklarına 
ait tarihi kıssalar, müthiş vakalar bildirmiştir ki, (onda) o gelen haberlerde, in- 
sanları inkârcı hareketlerden (sakındıracak öğüt vardır.) Artık o gibi haberler- 
den, kıssalardan bir uyanma dersi alınması gerekmez mi? 


Müzdecer; yasaklayan ve meneden, sakındıran öğüt demektir. 


(5). Evet. (Bu haberler,) kıssalar (zirveye ulaşmış birer hikmettir!) İnsanları 
uyandırmak için, hidayet yoluna sevk etmek için en mükemmel bir nasihattir, 
(Fakat uyarılar) bu felâketleri, azapları ihtar eden öğütler, o inkârcılara (fayda 
vermiyor!) Onlar güzelce düşünmedikleri için, cahilce bir hâlde yaşamayı be- 
nimsedikleri için hiçbir öğütten, hiçbir kıssadan ibret hissesi almıyorlar. 
"Nüzür"lâfzı "nezir'in" çoğuludur ki, münzir yani korkutucu olanlar demektir. 
Bir de "Nüzür" kelimesi inzar, yani korkutmak, tehdit etmek manasında kulla- 
nılmaktadır. | 

(6). (O hâlde) ey son peygamber! (Sen onlardan) o inkârcı, inatçı şahıslardan 
(yüz çevir.) Onlar ile tartışmada bulunma, onlar verilen nasihatlerden, bildiri- 
len kıssalardan faydalanacak bir durumda bulunmuyorlar. (O gün ki davetçi) 
yani İsrafil (Aleyhi's-Selâm), onları (korkunç, nahoş bir şeye davet eder.) Hesap 
mevkiine çağırır, onlar da kıyametin pek müthiş korkutucu hâllerini görmüş 


olurlar. 
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"Nükür"; misli görülmemiş olup akılların çirkin saydığı şey demektir. 

(7). O gün, o kâfirlerin (bakışları perişan olarak) büyük bir zillete bir hayrete 
tutulmuş bulunarak (kabirlerinden çıkacaklardır.) Yeniden hayat bulacaklar- 
dır, (sanki onlar) o kabirlerinden çıkacak olanlar (dağılmış çekirgelerdir.) 
Öyle pek büyük bir kalabalık, bir dağınıklık hâlinde etrafa yayılacaklardır, ne- 
reye varacaklarını kestiremeyeceklerdir. 


an 


"Hussâ" kelimenin tekili olan "Hasi" lâfzı; zelil, mütevazi, sakin, yatışmış ma- 


nasındadır. 


(8). Artık o kabirlerinden çıkanlar (o davetçiye koşarlarken) ona tâbi olacak- 
lardır. Ona muhalefete, Ondan geri kalmaya asla cesaret edemeyeceklerdir. 
(Kâfirler) de (derler ki: Bu) bulunduğumuz vakit, (çok çetin bir gün.) Son de- 
rece şiddetli, korkunç bir zaman! İşte Peygamberlerini inkâr eden, onların gös- 
terdikleri yolu takip etmeyen kâfirlerin akıbetleri böyle bir felâkettir. Artık son 
Peygamber Efendimizin zamanındaki inkârcılar da o eski kâfirlere ait haberleri, 
kıssaları bir ibret için göz önüne ve tefekküre almalı değil midirler? 


"Muhtıin" kelimesi; süratle koşan, itaat eden ve boyun eğen manasındadır. 


il 185 608 ga 5p8313 öz Lİ GüZE İYİSİ dö el ES 
y23Yİ bo kB yağli GÜ ELİN Şİ Lİ Çek ya lk 

gr yasi gili 13 Je Gks gırb 3 5 pl İs 2Zİ İĞ Gyz 

gep Şu. da kap Ağ RS hala fek za 0S il iie gl Gİ 
gVD SM an BİN LE OR? Er liz İS 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(9). Onlardan önce Nuh kavmi de yalanladı. Onlar kulumuzu yalancı sandı- 
lar “mecnun” dediler ve kulumuz (Risâlet'ini tebliğden) alıkonuldu. 


(10). O da Rabbine dua etti. “Şüphe yok ki, ben mağlubum, artık intikam 
al!” (Diye niyazda bulundu). 


(11). Biz de gök kapılarını dökülürcesine yağan bir yağmurla açtık. 
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(12). Yeryüzünü de pınarlar halinde fışkırttık. Artık su, takdir edilmiş bir 
emre binaen birbirine kavuşuverdi. | 

(13). Nuh'u da tahtalardan yapılmış, çivilerle çakılmış gemiye bindirdik. 
(14). (O gemi) bizim nezaretimiz altında akıp gidiyordu. O inkâr edilmiş 
kimseye (Nuh 'Aleyhi's-Selâm'a) bir mükâfat olarak. 

(15). Şanım hakkı için onu (o gemiyi) bir ibret olmak üzere bıraktık, fakat 
hani hatırlayıp edip ibret alan? 

(16). Benim azabım ve uyarılarım nasılmış! 


(17). Andolsun biz, Kur'an'ı düşünüp öğüt almak için kolaylaştırdık. Var mı 
düşünüp öğüt alan? 

İZAH 
(9). Bu mübarek ayetler Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssasını ve onun sonrakiler için 
nasıl bir ibret vesilesi olduğunu bildiriyor. Kur'an-ı Kerimin de nasıl kolaylıkla 
anlaşılacak bir ilâhi öğüt bulunduğunu haber veriyor. Bunlardan bir uyanma 
payı alamayanların da hâllerinin rezaletine işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Onlardan önce) Mekke-i Mükerreme'deki müşriklerden önce (Nuh kavmi 
de) Peygamberleri olan Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ı (yalanladı.) Onun peygamberli- 
gini inkârda bulundular. Evet. Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: (Onlar) o kavim (ku- 
lumuzu) o muhterem kulumuz olan Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ı (yalancı sandılar) 
onun peygamberlik iddiasını tasdik etmediler, öyle bir yüce Resule (mecnun 
dediler) onun sözlerine cinnet ürünü dediler (ve) o yüce Peygamber, artık 
Risâlet'ini o kavme tebliğden (alıkonuldu.) O kavim, o mübarek zata birçok eza 
ve cefada bulundular ve “ey Nuh! Eğer bu peygamberlik iddiana son vermezsen 
elbette taşlanmışlardan olursun” diye tehdit etmeye cüret gösterdiler, mübarek 
zatın peygamberlik görevini ifa etmesine engel oldular. Bu ilâhi beyan, son Pey- 
gamber Efendimiz hakkında bir teselliyi içermektedir. 
"Uzdücir" tabiri; çeşit çeşit eza ve cefa ile peygamberlik görevini tebliğden ya- 
saklandı ve menedildi demektir. 
(10). (O da) Nuh (Aleyhi's-Selâm) da (Rabbine dua etti.) Hâlini arz ederek yal- 
vardı ve ey Rabbim! (Şüphe yok ki, ben mağlübum)) ben bir şahısım, kavmim 
ise büyük bir cemiyet hâlinde bulunarak maddi kuvvetlere sahip bulunuyorlar, 
tebliğ ettiğim dini hükümleri kabule yaklaşmıyorlar, bilâkis bana karşı tahak- 
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küme suikasta yelteniyorlar, (artık) ey yüce mabudum! O inkârcılardan (inti- 
kam al.) Diye niyazda bulundu. 

(11). Hak Teâlâ Hazretleri de buyuruyor ki: (Biz de gök kapılarını dökülürce- 
sine yağan bir yağmurla açtık.) Yani Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın duasını kabul 
ederek o inkârcı kavmin üzerine gök tarafından müthiş yağmurlar yağdırdık. 
"Münhamir"; ziyade, seyyal, akıcı bulunan demektir. 


(12). (Yeryüzünü de pınarlar halinde fışkırttık.) Yeryüzünün her tarafında su- 
lar ortaya çıkarak yeryüzünü kaplamış bulundu. (Artık su,) o gökte yağan, yer- 
den kaynayıp fışkıran su kitleleri, Allah tarafından (takdir edilmiş bir emre bi- 
naen) o kavmin tufan ile helâki gereğine binaen (birbirine kavuşuverdi.) Yer- 
yüzü büyük bir deniz hâline geldi. 

(13). (Nuh'u da) Hz. Nuh'u, o tufandan kurtarmak için (tahtalardan yapılmış, 
çivilerle çakılmış) yani tahtalardan ve o tahtaları biriktiren çivilerden, urgan- 
lardan teşekkül eden (gemiye bindirdik.) Duasını kabul ederek kendisini ve 
kendisine iman edenleri o tufan belâsından kurtardık. 

"Düsür"; gemiyi bağlayan tahta ve demir, çivi gibi şeyler demektir. 

(14). Yüce yaratıcı hazretleri buyuruyor ki: Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın binmiş ol- 
duğu gemi (bizim nezaretimiz altında) korunmuş ve bir selâmet semtine yö- 
nelerek (akıp gidiyordu.) bütün afetlerden, arızalardan emin bulunuyordu. 
Böyle harikulade bir şekilde selâmete erdiriliş ise (o inkâr edilmiş kimseye) 
yani Nuh (Aleyhi's-Selâm)'a Allah tarafından (bir mükâfat olarak) nasip ol- 
muştur. 

(15). (Şanım hakkı için onu) o gemiyi (bir ibret olmak üzere bıraktık,) dünya 
tarihinde pek mühim bir hadise olmak üzere bıraktık. Hatta deniliyor ki: O gemi 
uzun bir müddet Cezire havalisindeki Cudi dağı üzerinde kalmıştır. Velhâsıl: Bu 
tufan hadisesi insanlar için büyük bir düşünme ve uyanma vesilesi bulunmuş- 
tur. Bundan her kavim, ibret dersi almalı değil midir? (Fakat hani) bu hadiseyi 
güzelce (hatırlayıp ibret alan?) Yani böyle insanları pek ziyade uyandırmaya 
ve bir Yüce Yaratıcının varlığını, kudret ve büyüklüğünü göstermeye vesile olan 
harikulade bir hadise malâm, meşhur iken yine insanlığın büyük bir kısmı din- 
sizlik içinde yaşıyor, kendilerinin de bir gün Nuh kavmi gibi bir müthiş azaba 
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uğrayabileceklerini düşünmüyorlar, bu pek faydalı nasihatlerden faydalanma 
kabiliyetini gösteremiyorlar, ne yazık bir ruhi durum! 
"Muddekir"; hatırlayan, ibret alan, uyanıkça harekette bulunan kimse demektir. 


(16). Artık bu tufan hâdisesi bir düşünülsün, o münkir kavmin sonunda nasıl 
bir ilahi kahra uğramış oldukları bir düşünülsün. Yüce yaratıcı hazretleri şöyle 
de buyuruyor: (Benim azabım ve uyarılarım nasılmış!) Bu güzelce anlaşılsın. 
İşte Peygamberleri inkâr eden kâfirce ve kibirlice vaziyet alan her kavmin akı- 
beti böyle pek feci olacaktır. Bir kısmı dünyada geçici olarak rahat yaşasalar da 
akıbet, ölerek hak ettikleri azaplara kavuşacaklardır. Ne müthiş bir ilahi tehdit! 


Kur'an-ı Kerim'de tekrar tekrar beyan olunan bu gibi tehditler de yine bir ilahi 
merhamet eseridir ki, kabiliyetli olan kimseler bunları düşünerek hayatlarını 
tanzime, kalplerini iman nuru ile aydınlatmaya muvaffak olsunlar. Bunları tak- 
dir edemeyenler ise kendilerini kendi kötü tercihleriyle ebedi bir hüsrana ma- 
ruz bırakmış olurlar da vaktiyle onun farkında bulunamazlar. 


(17). İşte kerim mabudumuz şöyle de buyuruyor: (Andolsun biz, Kur'an'ı dü- 
şünüp öğüt almak) ondan ibret alınmak (için kolaylaştırdık.) Her isteyen 
Kur'an-ı Kerim'in ayetlerini kolaylıkla ezberleyebilir. Nice masum çocuklar bile 
Kuran ayetlerini birkaç ay içinde ezberliyor ki, böyle bir kolaylık, hiçbir eserde 
görülmemektedir ve her isteyen Kur'an-ı Kerim'in beyanları hakkında malümat 
edinebilir, o mukaddes kitabın kapsadığı kıssalardan, nasihatlerden yararlana- 
bilir. Elverir ki, vicdani bir şevk ile bu yüce gayeye yönelinsin. Fakat bu yönü 
(var mı düşünüp öğüt alan?) Günahlardan kaçınan var mı? ne kadar az! Birçok 
kimseler ise bu düşünceden nasipsiz bulunmaktadırlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). Ad kavmi de (Hüd'u) yalanladı. Azabım ve uyarılarım nasılmış! 


(19). Şüphe yok ki, biz onların üzerine uğursuzluğu devamlı bir günde bir 
soğuk rüzgâr gönderdik. 
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(20). İnsanları koparıyordu. Onlar, sanki dibinden kopmuş hurma kütük- 
leriymiş gibi. 

(21). Nasılmış benim azabım ve uyarılarım'! 

(22). Andolsun ki, biz Kur'an'ı düşünüp öğüt alınsın diye kolaylaştırdık, fa- 


kat düşünen var mı? 


İZAH 


(18). Bu mübarek ayetler de Ad kavminin kıssasına dikkatleri çekiyor, o kavmin 
dinsizlikleri yüzünden nasıl müthiş bir helâke maruz kalmış olduklarını bildiri- 
yor. İlâhi azap ve tehdidin pek şiddetli olduğunu, Kur'an-ı Kerim'in de ne gibi 
bir hikmet ve kolaylığa dayanmış bulunduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Ad) kavmi de Peygamberleri olan Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ı (yalanladı.) Onun 
tebligatını kabul etmeyerek iman nimetinden mahrum kaldı. Cenâb-ı Hak da 
buyuruyor ki: Onlar hakkında (azabım ve uyarılarım nasılmış!) Onlar da ne 
kadar müthiş bir azaba uğradılar, korkutulmuş oldukları cezaya kavuştular. On- 
lardan sonraki inkârcılar da öyle müthiş bir akıbeti düşünmeli değil midirler? 
(19). (Şüphe yok ki, biz onların) o Ad kavminin (üzerine uğursuzluğu) nuhu- 
seti (devamlı) helâklerini vücuda getirinceye kadar bu uğursuzluğu devam et- 
miş (bir günde) yani bir vakit ve müddet için (bir soğuk) pek şiddetli bir gürül- 
tüsü olan (rüzgâr gönderdik.) Bu rüzgâr, yedi gece ve sekiz gün devam etmişti. 
"Sarsar"; pek soğuk rüzgâr demektir. 

"Nahs" de uğursuz, şey manasındadır. 

(20). Öyle bir rüzgâr ki, (insanları koparıyordu.) Onları parçalıyordu vücutla- 
rını başlarından ayırarak darmadağın ediyordu. (Onlar) bu azaba uğrayan 
inkârcı kavim (sanki dibinden kopmuş hurma kütükleriymiş gibi.) Hayattan 
mahrum kaldılar, parçalanmış birer cisimden ibaret bulunmuş oldular. 
"A'caz"; kökler, dipler, asıllar demektir. 

"Münkaır" de; koparılmış, sökülmüş manasındadır. 


(21). Artık bir kere düşünülsün (Nasılmış benim azabım ve) onların hakkın- 
daki (uyarılarım!) Onlar dünyada öyle müthiş bir cezaya çarpılmış oldukları 
gibi ahirette de ne büyük azaplara uğrayacaklardır! Artık onların bu uğursuz, 
felâket dolu akıbetlerini başkaları da düşünüp ibret almalı değil midirler? 
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(22). (Andolsun ki,) kesin bir hakikattir ki, (biz Kur'an'ı düşünüp öğüt alınsın 
diye) insanların ondan öğüt alarak dindarca bir hayata nail olmaları için (ko- 
laylaştırdık,) her hüsnüniyete sahip olan insan, o apaçık kitaptan istifade ede- 
bilir, (fakat düşünen var mı?) Bu hakikati güzelce düşünerek o ilâhi kitabın 
gösterdiği yolu takip edenler ne kadar az! Bu, üzülecek bir hâl değil midir? 


5 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(23). Semüd kavmi de uyarıcıları yalanladı. 
(24). Dediler ki: “Bizden bir tek beşere mi? Ona mı tâbi olacağız? Şüphe yok 
ki, biz o vakit elbette bir sapıklık ve çılgınlık içinde bulunmuş oluruz.” 
(25). “O zikir, bizim aramızdan ona mı bırakıldı. Hayır. O bir mağrur, fazla 
yalancıdır.” 
(26). Yakında bileceklerdir ki, o mağrur, o ziyade yalancı kimmiş? 
(27). Şüphe yok ki biz, onlar için bir fitne olmak üzere o dişi deve gönderi- 
cileriz. Artık onları gözetle ve sabret. 
(28). Onlara haber ver ki “muhakkak su, onların aralarında paylaştırılmış- 
tır. Her bir içiş nöbetinde sahibi hazır bulunmuş olacaktır.” 
(29). Derken, (kavmin en azğgını olan) arkadaşlarını çağırdılar. O da işe ko- 
yuldu ve deveyi kesti. 
(30). Ama nasıl oldu azabım ve uyarılarım. 
(31). Muhakkak ki, onların üzerlerine tek bir korkunç ses gönderdik. Artık 
onlar ağıla konmuş kuru ot gibi oldular. 


(32). Andolsun biz Kur'an'ı düşünüp öğüt almak için kolaylaştırdık. Fakat 
düşünüp öğüt alan var mı? 
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İZAH 


(23). Bumübarek ayetlerde Semüd kavminin gururlu bir vaziyet alıp Salih (Aley- 
hi's-Selâm)'ı yalanlamış olduklarını bildiriyor. Bir imtihan için harikulade bir 
şekilde yaradılışı olan bu deveyi o kavmin boğazlayarak bu yüzden kendilerinin 
de nasıl bir ilâhi kahra uğramış olduklarını haber veriyor. İlâhi azabın ve Rabba- 
ni ihtarın dehşetini, Kur'an-ı Kerim'in de ne gibi bir hikmete mebni kolaylaştı- 
rılmış olduğunu beyan ederek bu kutsal kitaptan istifade edilmesi lüzumuna 
işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: (Semüd kavmi de uyarıcıları) kendilerine ilâhi 
azabı ihtar eden Peygamberleri (yalanladı.) Gerçek şu ki, bu kavme yalnız Salih 
(Aleyhi's-Selâm) gönderilmişti, fakat onu yalanlamaları, bütün Peygamberleri 
yalanlama hükmünde olduğu için çoğul kipi ile “nüzür / korkutucular” denil- 
miştir. Çünkü bütün Peygamberler arasında esasen bir birlik vardır, hepsi de 
halkı Allah'ı birlemeye davet etmiştir, hepsi de ahiret hayatını haber vermiş, in- 
sanlara günahlardan kaçınmayı tembih buyurmuşlardır. 


(24). Semüd kavmi (dediler ki: bizden bir tek beşere mi, ona mı tâbi olaca- 
gız?) Kavmimiz arasında bir üstünlüğe sahip olmayan, eşraftan sayılan büyük 
bir servete sahip olmayan bir kimseyi mi kendimize rehber edineceğiz? (Şüphe 
yok ki, biz o vakit) ona tâbi olduğumuz zaman (elbette bir sapıklık ve çılgın- 
lık içinde bulunmuş oluruz.) O hâlde biz nasıl olur da onun gösterdiği yolu 
takip ederiz? 

"Suur" delilik demektir. Sair'in çoğulu olarak niyran / cehennem manasını da 
ifade eder. 

(25). O inkârcı kavim, şöyle de demişlerdir: (O zikir) onun iddia ettiği ilâhi va- 
hiy, semavi kitap (bizim aramızda ona mı bırakıldı.) O da bizim gibi bir insan- 
dır, belki bizim aramızda o zikre, o ilâhi vahye ondan daha lâyık olanlar vardır. 
(Hayır. O) Peygamberlik iddiasında bulunan (bir mağrur) kibirli (fazla yalan- 
cıdır.) Aramızda başkanlık elde etmek için öyle bir iddiada bulunuyor. 

(26). Allah Teâlâ Hazretleri de o kavmin bu iddiasını reddetmek için Salih (Aley- 
hi's-Selâm)'a hitaben buyurmuştur ki: (Yakında bileceklerdir ki,) kendilerine 
dünyevi helâk geldiğinde anlayacaklardır ki, (o mağrur o ziyade yalancı kim- 
miş!) Artık kendilerinin ne kadar yanlış ve hakikate aykırı bir iddiada bulunmuş 
oldukları meydana çıkmış olacaktır. 
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"Esir"; ziyade ve büyüklük taslayarak sevinen, böbürlenen, hayret, gaflet, deh- 
şet içinde bulunan kimse demektir. 

(27). O cahil kavim, güya Salih (Aleyhi's-Selâm)'ın hâşâ yalancı olduğunu mey- 
dana çıkarmak için ondan büyük bir mucize talebinde bulundular, büyük bir 
kayadan dişi bir devenin çıkarılmasını ona teklif ettiler. Yüce Yaratıcı Hazretleri 
de o mübarek Peygamberlerinin doğruluğunu göstermek için öyle bir devenin 
meydana çıkarılacağını kendisine şöylece müjdeledi. (Şüphe yok ki biz, onlar 
için bir fitne) bir imtihan (olmak üzere) onların imana gelip gelmeyecekleri- 
nin meydana çıkması için (0) istedikleri (dişi deve göndericileriz.) Bu, o kavim 
için bir büyük alâmet, Hz. Salih'in doğruluğu hususunda da muazzam bir delil 
olacaktır. (Artık) ey yüce Peygamber! (Onları gözetle) bak ki, akıbetleri neye 
varacaktır (ve sabret.) Onların dedikodularına karşı sabır ve sebat ile karşılık 
ver. 

(28). Hak Teâlâ Hazretleri Salih (Aleyhi's-Selâm)'a vahiyle şöyle de emretti: (On- 
lara) o kavmine (haber ver ki muhakkak su,) kendilerine mahsus olan büyük 
bir kuyunun suyu (onların aralarında paylaştırılmıştır.) O kavim ile o mey- 
dana gelecek deve bu sudan muayyen zamanlarda nöbetleşe istifade edecek- 
lerdir. (Her bir içiş nöbetinde sahibi hazır bulunmuş olacaktır.) Bir gün deve, 
diğer bir günde de o kavim hazır bulunarak o sudan içip faydalanmış olacak- 
lardır. 

Demek ki, o deve pek büyük olacağı için kendi o suyu tamamen içebilecek bir 
vaziyette bulunmuş ve o kavmin hayvanları bu muazzam deveden korkup ka- 
çacakları için o deveye bir muayyen gün tayin edilmişti. 

(29). O kavim bu nöbetleşme usulüne biraz devam ettiler, sonra bundan usan- 
dılar. O deveden kurtulmak istediler de (derken) kavmin en azgını olan (arka- 
daşlarını çağırdılar.) Kudar b. Salef adındaki bedbahtlardan bulunan bir şa- 
hıstan o deveyi boğazlamasını istediler. (O da) o şahıs da (işe koyuldu) kılıcını 
yüklendi (ve) o (deveyi kesti.) Onu yaralı bir hâle getirerek boğazladı. 


"Akr"; yaralamak, boğazlamak, şaşkın olmak manasındadır. Köşk, yüksek bina 
manasında da kullanılmıştır. 


(30). Yüce yaratıcı hazretleri de buyuruyor ki: (Ama nasıl oldu azabım ve uya- 
rılarım.) Yani o isyankâr kavim hakkında o cinayetlerinden dolayı ne büyük bir 
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azap ne korkunç tehditler meydana gelmiş oldu, bunu diğer isyankâr kavimler 
de düşünüp ibret almalı değil midirler? 

(31). (Muhakkak ki, onların üzerlerine tek bir bm ses gönderdik.) On- 
ları Cibril-i Emin vasıtasıyla pek müthiş bir gürültüye maruz bıraktık. Buna asla 
takat getiremediler. (Artık onlar, ağıla konmuş kuru ot gibi oldular.) Hayat- 
tan mahrum kalıp darmadağın bir hâle gelmiş bulundular. 
“Heşim”; kurumuş, parçalanmış ot demektir, "muhtezir” da koyunlar için ağaç- 
lar ile, dikenli şeyler ile yapılmış olan “Hazire'; » ağıl manasındadır. 


(32). masali kudret ve azametimle Dizi Kur' gizi o beyanı hikmet dolu ki- 


mak ve hükümleriyle amel edilerek iki âlemde de şeref ve saadete ermek (için 
kolaylaştırdık.) Herkes dilerse ondan istifade edebilir. (Fakat düşünüp öğüt 
alan var mı?) O Kur'an-ı Kerim'in öyle muazzam bir ilâhi lütuf olduğunu dü- 
şünerek onun gösterdiği hidayet yolunu takip edenler bulunuyor mu? Asıl gaye, 
bu ilâhi kitabı güzelce düşünerek ondan nasihat almaktır, insani fazilete nail 
olmaktır. 
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(33). Lüât kavmi de uyarıcıları yalanladı. 

(34). Şüphe yok ki biz onların üzerlerine şiddetli bir rüzgâr gönderdik. Lüt' 

un ailesi müstesna; onları bir seher vakti kurtardık. 

(35). Bizim tarafımızdan bir nimet olarak, işte şükredeni öylece mükâfat- 

landırırız. 


(36). Celâlim hakkı için (Lüt) onları zorlu yakalamamıza karşı uyarmıştı. 
Fakat onlar bu uyarıları kuşkuyla karşıladılar (onu tasdik etmediler). 
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(37). Andolsun, onlar onun (meleklerden olan) misafirlerinden nefislerin- 
deki kötü arzuları tatmin etmek istediler. Biz de onların gözlerini silme kör 
ettik. “Haydi azabımı ve uyarılarımı tadın!” dedik. 
(38). Andolsun ki, onları sabahleyin erkenden bir daimi azap yakaladı. 
(39). “Haydi azabımı ve uyarılarımı tadın!” dedik. 
(40). Andolsun, biz Kur'an'ı düşünüp öğüt almak için kolaylaştırdık. Var mı 
düşünüp öğüt alan? 

İZAH 
(33). Bu mübarek ayetler de Lüt kavminin Peygamberlerini yalanlama ve nasıl 
rezilce bir temenniye cesaret edip sonunda başlarına pek büyük bir azabın gel- 
miş olduğunu bildiriyor. Lüt (Aleyhi's-Selâm)'a tâbi olan müminlerin ise iman- 
larının mükğfatı olarak kurtuluşa ermiş olduklarını haber veriyor. Kur'an-ı Ke- 
rim'in de bu gibi hadiseleri bildirerek bunlardan alınacak ibretleri, nasihatleri 
içermiş olduğuna işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: (Lât kavmi de uyarıcıları) 
kendilerine ilâhi azabı hatırlatan Peygamberlerini veya ayetleri (yalanladı.) 
İnkârlarında ısrar edip durmak istedi. 


(34). Fakat onlar, bir gün o inkârlarının cezasına kavuşacaklardır. İşte bunu be- 
yan için de Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: (Şüphe yok ki biz onların üzerlerine 
şiddetli bir rüzgâr gönderdik.) Hepsini de mahvedip yok etmiş oldu. (Lât'un 
ailesi müstesna;) onlar o rüzgâra uğramadılar, (onları seher vakti kurtardık.) 
Onlar ilâhi bir vahye binaen gecenin sonuna doğru yurtlarından çıkıp başka bir 
sahaya varmışlardı, onları müteakip seher vakti o rüzgâr çıkarak o dinsiz, ahlâk- 
sız kavmi helak etti. 

"Hasib"; ufak taşları bile yerlerinden kaldırıp etrafa savuran rüzgâr demektir. 
Yaya olan bir cemaat manasında kullanılmıştır. 

(35). Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: Lüt ailesinin kurtuluşa ermesi (bizim tarafı- 
mızdan bir nimet olarak) vaki olmuştur. Çünkü onlar Hz. Lüt'a tâbi olmuş, 
ilâhi dini kabul etmişlerdi. (İşte şükredeni) bizim nimetlerimize iman ile iba- 
det ve itaat ile arz-ı şükranda bulunanı (öylece mükâfatlandırırız.) Öyle müs- 
tesna, mümtaz bir şekilde kurtuluşa erdiririz. | 

(36). (Celâlim hakkı için) o helâke maruz kalan Lüt kavmini, Peygamberleri 
olan Lüt (Aleyhi's-Selâm) (onları zorlu yakalamamıza karşı uyarmıştı.) Onları 
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uyandırmak için nasihatlerde bulunmuş, ilâhi azabın şiddetini ihtar etmişti. 
(Fakat onlar bu uyarıları kuşkuyla karşıladılar) onu tasdik etmediler. 

"Batş"; azap ile şiddetli bir şekilde yakalamak demektir. 

(37). (Andolsun,) muhakkak bir gerçektir ki, (onlar) o Lüt kavmi (onun misa- 
firlerden) Hz. Lüt'un yanına gelmiş, olan o genç ve güzel erkekler kıyafetine 
girmiş melekler hakkında Lüt (Aleyhi's-Selâm)'dan istekte bulunarak (nefisle- 
rindeki kötü arzuları tatmin etmek istediler.) O misafirlere suikastta bulun- 
mak gibi pek rezilce bir muamelede bulunmak istemişlerdi. (Biz de onların 
gözlerini silme kör ettik.) Onların gözlerine Cibril-i Emin'in bir tokat çarpma- 
sıyla hepsinin de gözleri görmez bir hâle gelmiş bulundu ve onlara (haydi aza- 
bımı ve uyarılarımı tadın dedik.) Onlar bir lisân-ı hâl ile veya melekler lisa- 
nıyla böyle bir azap hitabına uğrayarak eli boş ve ziyana uğramış bir hâlde kal- 
mışlardır. 


"Tams"; eskimek, mahvolup yok olmak, böyle bir hâle getirmek manasındadır. 


(38). (Andolsun ki, onları) o Lüt kavmini (sabahleyin erkenden bir daimi a- 
zap yakaladı.) Onları tamamen helak etti, onlar ahirette de ebedi olarak azaba 
çarptırılacaklardır. 


(39). (Haydi) o kavme, bir kınama ve ceza vermek üzere (azabımı ve uyarıla- 
rımı tadın!” dedik.) Onları öyle ebedi bir azaba sevk etmiş olduk. Ne ibret alı- 
nacak bir tarihi hadise! 

(40). (Andolsun biz Kur'an-ı) bütün insanlığa hitap eden o ilâhi kitabı (düşür- 
nüp öğüt almak için) içerdiği hükümlerin, haberlerin, kıssaların güzelce düşü- 
nülüp ve tefekkür edilmesi için (kolaylaştırdık.) Her isteyen, o açık kitaptan 
faydalanabilir. (Var mı düşünüp öğüt alan?) Nedir bu gaflet ki, Kur'an-ı Ke- 
rim'in o pek yüce ve pek yararlı beyanatını düşünüp ona göre hayatlarını, ka- 
naatlerini tanzim edenler, pek az oldukları için yok mesabesinde bulunuyorlar. 
Bu mübarek ayetlerin böyle tekrar tekrar inmesi, insanları uyanmaya davet ve 
beyan olunan kıssaların önemine ve birer müstakil hakikat olduğuna işaret gibi 
hikmetlere dayanmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(41). Celâlim hakkı için Firavunun ailesine de uyarıcılar gelmişti. 
(42). Ayetlerimizin hepsini yalanladılar. Biz de onları mutlak güç ve iktidar 
sahibinin yakalamasıyla yakaladık. 
(43). Sizin kâfirleriniz, onlardan hayırlı mıdır? Yoksa sizin için kitapta bir 
beraat mi vardır? 
(44). Yoksa biz yardımlaşır (intikamımızı alabilir) bir cemaatiz mi diyorlar? 
(45). O topluluk yakında bozulacak ve arkalarını dönüp kaçacaklardır. 


(46). Hayır. Onların asıl azap vakti, kıyamettedir. Kıyamet (azabı) ise daha 
müthiş ve daha acıdır. 
İZAH 

(41). Bu mübarek ayetler de bu süre-i celiledeki kıssaların beşincisini kapsa- 
maktadır. Firavun ile kavminin müthiş bir akıbete uğramış olduklarını bildiri- 
yor. Öyle kuvvetli kimselerin küfürleri yüzünden helâk olup gittikleri malüm 
iken artık o kadar kuvvetli olmayan asr-ı saadetteki kâfirlerin nelerine güvene- 
rek ilâhi azabı düşünmediklerini kınamak için soruyor. Onların, dünyada azaba 
çarptırılacakları gibi asıl ahirette daha büyük azaplara tutulacaklarını ihtar bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: (GCelâlim hakkı için) malüm ve meşhur bir hadisedir ki, 
(Firavunun ailesine de) Mısır'da Kıbt kavminin hükümdarı olan ve ilâhlık id- 
diasında bulunan Firavuna tâbi olanlara öyle pek âciz, fâni, yalancı olan bir 
mahlüka tapınmak alçaklığında bulunan kimselere de (uyarıcılar gelmişti.) 
onları uyandırmak, ilâhi azaptan haberdar etmek için Musa ve Harun (Aley- 
hime's-Selâm) vasıtalarıyla nice korkutucu harikalar, mucizeler vücuda getiril- 
mişti. Buna rağmen onlar yine dinsizliklerinden vazgeçmediler. 
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(42). Evet. (Ayetlerimizin hepsini yalanladılar.) Hz. Musa'nın gösterdiği asa, 
beyaz el gibi harikaları birer sihir sandılar ve yahut Cenâb-ı Hakk'ın birliğine 
kudret ve azametine aklen ve naklen delâlet eden ayetleri, harikaları takdir ede- 
meyip küfür içinde yaşamaya devam eylediler. (Biz de onları mutlak güç ve 
iktidar sahibinin) daima galip olup asla mağlüp olmayan ve hiçbir şeyden âciz 
bulunmayan tek bir zatın (yakalamasıyla yakaladık.) Hepsini de küfürleri se- 
bebiyle cezaya çarptırmış olduk. İşte bu müthiş tarihi olayı sonraki kâfirler de 
düşünmeli değil midirler? 

(43). Ey Kureyş cemaati! Ey Son Peygamberin zamanından beri dünyaya gelip 
yasayan milletler! (Sizin kâfirleriniz) küfür içinde yaşamaya devam eden fert- 
leriniz cemiyetleriniz (onlardan) o Firavun ile onun kavminden (hayırlı mı- 
dır?) Kuvvet ve çokluk itibariyle daha seçkin midirler veya müşrikçe dinleri 
daha makbul mudur? Böyle bir şeyi iddia edebilir misiniz? (Yoksa sizin için ki- 
tapta bir beraat mı vardır?) Sizin küfrünüzden dolayı mesul olmayacağınıza 
dair bir semavi kitap mı nazil olmuştur. Elbette ki, böyle bir kitap da mevcut ve 
düşünülebilir değildir. 

(44). (Yoksa) o sonraki dinsizlikler, Kureyş müşrikleri (biz yardımlaşır) intika- 
mımızı alabilir (bir cemaatiz mi diyorlar?) Bize karşı kimse mukavemet ede- 
mez, bize hiçbir kuvvet galip gelemez," diye böbürleniyorlar mı? Öyle ise ne ka- 
dar aldanıyorlar, kendilerinden daha ne kadar kuvvetli cemaatlerin dinsizlikleri 
yüzünden ne felâketlere, yenilgilere uğramış olduklarını hiç düşünmüyorlar 
mı? 

(45). (O topluluk) o kendi kuvvetlerine güvenerek hakkı kabulden kaçınan, 
İslâmiyet'e karşı düşmanlık gösteren cahil taife (yakında bozulacak) mağlübi- 
yete uğrayacak (ve arkalarını dönüp kaçacaklardır.) Darmadağın bir hâle ge- 
lerek mahvı perişan olacaklardır, o gururlu iddialarının ne kadar boş olduğunu 
anlamayacaklardır. Nitekim az sonra bunu anlamış oldular. Bedir savasında o 
kâfirler büyük bir yenilgiye uğradılar, Mucize Kur'an-ı Kerim'in bir ebedi mu- 
cize olduğu, bu haber verdiği hadisenin ortaya çıkmasıyla da görünmüş oldu. 
Halbuki, bu ayet-i kerime nazil olduğu zaman Resul-i Ekrem Efendimiz henüz 
Mekke-i Mükerreme'de idi, düşmanlarına galip olacak bir askeri kuvvete sahip 
bulunmuyordu. Bilâhare bu galibiyet gerçekleşmiş ve yüce Peygamber Efendi- 
miz Bedir savaşında bu ayet-i kerimeyi okumuştur. 
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(46). (Hayır.) O dinsizlerin dünyada görecekleri azaplar, uğrayacakları mağ- 
lâbiyetler, onların tam cezaları değildir. (Onların asıl azap vakti,) onların, asıl 
azaplarının va'd olunan zamanı (kıyamettedir.) Asıl en büyük azaplara o kıya- 
met gününde uğrayacaklardır. Evet. (Kıyamet) azabı (ise daha müthiş) en bü- 
yük bir belâdır, musibet (ve daha acıdır.) Ebedi yok olmayan bir azaptan iba- 
rettir, artık bu pek müthiş akıbeti bir düşünmeli değil midirler? 

"Edha"; pek rüsvaylık, kendisinden kurtuluş ümidi bulunmayan pek rezil bir iş 
bir belâ ve felâket demektir. 


"Emer"; pek ziyade hararetli şey manasındadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(47). Şüphe yok ki günahkârlar, bir sapıklık ve çılgın ateşler içindedirler. 
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(48). O gündeki, yüzleri üzerine o ateş içinde sürükleneceklerdir. (Ve kendi- 
lerine) “Tadın cehennemin dokunuşunu!” denilecektir. 


(49). Muhakkak ki biz, her şeyi bir ölçüye göre yarattık. 

(50). Bizim emrimiz de başka değil, ancak birdir, göz ile bir bakış gibidir. 
(51). Andolsun, sizin emsalinizi helâk ettik, fakat hani düşünen? 

(52). Her neyi yapmış oldular ise defterlerdedir. 

(53). Küçük, büyük her şey satır-satır yazılmıştır. 

(54). Şüphesiz Allah'a karşı gelmekten sakınanlar cennetlerde, ırmak baş- 
larındadırlar. 


(55). Bir doğruluk ikametgâhında, gayet kudret sahibi bir hükümdarın hu- 
zurunda bulunacaklardır. 


24 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Kamer Süresi 


İZAH 


(47). Bu mübarek ayetler de kâfirlerin asıl ahirette ne müthiş azaplara, ateşlere 
tutulacaklarını bildiriyor. Kâinatın yaratıcısının her şeyi kaza ve kaderiyle ve di- 
lediği an derhal vücuda getirmekte olduğunu haber veriyor. O yüce mabudun 
sonraki kâfirlerin emsalini evvelce helâk etmiş olduğunu bir uyanma vesilesi ol- 
mak üzere ihtar ediyor. İnsanların yaptıkları büyük ve küçük her şeyin bir özel 
defterde yazılmakta olduğunu beyan buyuruyor. Muttaki kulların da cennet- 
lere, nehirlere nail, aziz ve kerem sahibi olan kâinatın yaratıcısının tecellilerine 
mazhar olacaklarını müjdelemektedir. Evet. (Şüphe yok ki, günahkârlar) yani 
müşrikler Allah'ın birliğini inkârcılar, Peygamberlerine tâbi olmayanlar öteden 
beri (bir sapıklık) tadırlar, onlar, doğru yoldan ayrılmış, kendi nefislerini helâke 
maruz bırakmışlardır (ve çılgın ateşler içindedirler.) Ahirette de cehennemle- 
rin ateşi içinde kalacaklardır. İşte küfrün ebedi cezası! 


"Süur" Niran, cehennemler demektir. Tekili "sair" dir. Azap, mihnet ve meşak- 
kat manasında da kullanılmıştır. 


(48). Evet. O dinsizler, o cezalara uğrayacaklardır. (0 gündeki) o kıyamet za- 
manındaki, (yüzleri üzerine o ateş içine sürükleneceklerdir.) Öyle ebedi bir 
şekilde azaba çarpılacaklardır ve kendilerine (tadın cehennemin dokunuşunu 
denilecektir.) Bütün vücudunuzu kaplayacak olan şiddetli hararetine uğrayı- 
nız denilecektir. 


"Sehb"; çekmek, cezbetmek demektir. 
"Sekar" de cehennemin bir ismidir. 


(49). Bütün olayların birer ilâhi takdire dayanmış olduğunu beyan için de yüce 
yaratıcı hazretleri şöyle buyuruyor: (Muhakkak ki biz, her şeyi bir ölçüye göre 
yarattık.) Yani büyük ve küçük her mahlük olan şey, bir hikmet ve fayda gereği 
olmak üzere Cenab-ı Hakk'ın takdiriyle oluşturması ile vücuda gelmiştir. 

(50). (Bizim emrimiz de) herhangi bir şeyin vücuda gelmesini irade ettiğimiz 
zaman o şey ne kadar büyük olursa olsun, ona yönelik olan emrimiz (başka de- 
gil, ancak birdir) tekrar tekrar emirlere, tekitlere ihtiyaç yoktur, (göz ile bir ba- 
kış gibidir.) Fazla bir külfete muhtaç değildir. Bu ilâhi beyan mahlükatı yarat- 
mak hususunda Allah'ın dilemesinin pek süratle yerine geldiğini bir temsil yo- 
luyla bildirmektedir. Ve bu ayet-i Kerime, takdir-i ilâhiyi inkâr edenleri reddet- 
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mektedir. Birtakım cahiller, bu âlemdeki hadiseleri yıldızların kavuşmasına nis- 
pette bulunmuşlardır. Halbuki Allah Teâlâ'nın iradesi, yaratması olmadıkça 
hiçbir şey vücuda gelemez. 

(51). Ey Hz. Muhammed'in peygamberliğini inkâr eden müşrikler! (Andolsun, 
sizin emsalinizi) küfür ve isyan bakımından sizin gibi olan eski kavimleri 
(helâk ettik,) onları çeşit çeşit cezalara uğrattık, onların kıssalarını bir kere na- 
zarı itibara almalı değil misiniz? (Fakat hani düşünen!) Siz bir büyük cehalet 
ve gaflet içinde yaşıyorsunuz o eski kavimleri küfürleri yüzünden helâk etmiş 
olan bir yüce mabut, sizleri de bu küfrünüzden dolayı bir gün helâk etmez mi? 
Ne için böyle bir sonu düşünerek küfrünüze son vermiyorsunuz? 


(52). O eski kavimlerin ve bütün kulların (her neyi yapmış oldular ise defter- 
lerdedir.) Koruyucu, değerli yazıcı meleklerin kitaplarında veya levh-i mah- 
fuzda kayıtlı bulunmaktadır. 

(53). (Küçük, büyük her şey satır-satır) mahlükatın yaratılışları, amelleri, 
ecelleri (yazılmıştır.) Levh-i mahfuzda tamamen yazılı bulunuyor. Hiçbir şey 
gizli kalamaz, artık bunu bir düşününüz. 


(54). (Şüphesiz Allah'a karşı gelmekten sakınanlar) Allah'tan korkan, ilâhi 
dine muhalefette bulunmaktan çekinen mümin zatlar, yarın ahirette (cennet- 
lerde ırmak başlarındadırlar.) Onlar nice güzel, gönül rahatlatıcı ağaçları içe- 
ren bahçelerde bostanlarda bulunacaklardır, oralardaki çeşitli nehirlerin leziz 
sularından içeceklerdir. 


"Nehr" kelimesi, nür ve ziya manasını da ifade etmektedir. Cennetliklerin nur- 
lara, tecellilere mazhar olacaklarını da ifade etmektedir. 


(55). Evet. O mutlu takva sahibi zatlar, yarın ahirette (bir doğruluk ikamet- 
gâhında,) bir ebedi hakikat olan bir makamda, sadıklara mahsus bulunan bir 
yüce mecliste (gayet kudret sahibi bir hükümdarın huzurunda) yani her şeye 
kadir acizlikten uzak ve hâkimiyeti, tasarrufları, bütün kâinat üzerinde cereyan 
edip duran bir yüce mabudun manevi huzurunda (bulunacaklardır.) Hâşâ 
mekân, lütuf itibariyle öyle bir manevi yakınlığa nail olacaklardır. İşte mümin- 
ler, yarın o yüce yaratıcının öyle tecellilerine, ilâhi lütuflarına mazhar bulun- 
mak şerefine kavuşacaklardır. Bizler de öyle bir mazhariyeti o kerem ve merha- 
met sahibi yaratıcımızdan niyaz ederiz. O'nun lütufve ihsanı, nimetleri sonsuz- 
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dur. Nitekim bu süre-i celile'yi takip eden mübarek "er-Rahmân" süresi de o 
yüce yaratıcının sonsuz nimetlerini bildirerek insanlığı uyanmaya, kulluk ve 
şükran vazifelerini ifaya davet buyurmaktadır. Başarı Allah'tandır. 
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RAHMÂN SÜRESİ 
Bu mübarek süre, Ra'd Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuş- 
tur. Yetmiş sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. Allah'ın isimlerinden olan yüce 
"Rahman" ismi ile başladığı için kendisine "er-Rahmân Süresi" adı verilmiştir. 
Bir hadis-i şerife göre bu mübarek süreye "Arusül-Kur'an" unvanı da verilmiş- 
tür. | 
Rahman Süresi, Kamer Süresinde beyan olunan suçluların ve takva sahiplerinin 
ahvalini daha genişçe beyan buyurmaktadır. 
Evet bu mübarek Rahman Süresi, yüce yaratıcı hazretlerinin kulları hakkında 
dini, dünyevi kişinin kendinde ve dış âleminde nimetler ihsan buyurmuş oldu- 
gunu geniş olarak bildiriyor. Bunların kadrini bilip o kerem sahibi merhametli 
mabudumuza ibadet ve itaatte bulunmanın lüzumuna ve böyle kulluk vazife- 
sine devamın selâmet vesilesi ve saadet olacağına işaret buyuruyor. 


Kerem sahibi yaratıcımızın o kadar muazzam nimetlerini takdir edemeyip on- 
ları tekzibe, inkâr ederek nankörlükte bulunmaya cüret edenlerin de ne kadar 
cahilce hareket ettiklerini kınamakta ve onlara ilâhi ihtar buyurmaktadır. 


Çİ rl a Pi) — 

Gİ gep öld dde gep ÖLİYİ GE gr öl de fiğ gazi 
335 We) öl gap lük yakl çiş doh Olde Diş 
ydi V3 kaldi öğZİN siz Gap OIZ.İl çi il Vİ vb ÖZ. 
YI DİĞ İRİŞ <üŞSU gi gep İİ G3) İİ ap ÖZ 

giırğ ols GS Yİ g3 kvk özi) EA LK gg 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). O Rahman olan Mabüd-i Zişân. 
(2). Kur'an'ı (Peygamberine) talim buyurdu. 


(3). İnsanı yarattı. 


(4). Ona beyanı (düşünüp ifade etmeyi) öğretti. 
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(5). Güneş ve ay bir hesaba göre hareket etmektedir. 

(6). Çimen ve ağaç secde ederler. 

(7). Göğü yükseltti ve ölçüyü koydu. 

(8). Ta ki, ölçüde haddi aşmayın. 

(9). Teraziyi adâletle yerine getiriniz ve tartıyı noksan etmeyiniz 
(10). Allah, yeryüzünü canlılar için döşedi. 

(11). Orada çeşitli meyveler ve salkımlı hurma ağaçları vardır. 
(12). Yapraklı taneler ve iyi kokulu bitkiler vardır. 

(13). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 


İZAH 


(1). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'nın mahlükatı hakkında ne kadar geniş 
rahmet ve hikmet sahibi olduğunu bildiriyor. Kur'an-ı Kerim'in insanlık hak- 
kında ne büyük bir ilâhilütuf olduğuna işaret ediyor. Yeryüzündeki ve semalar- 
daki kudret eserlerine dikkatleri çekiyor. Gök cisimlerinin ne kadar güzel, ha- 
rika vaziyetlerde bulunduklarını gösteriyor. Kâinatta bir adalet dengesinin bu- 
lunduğunu haber veriyor. O yüce yaratıcımızın muazzam nimetlerini insanla- 
rın ve cinlerin inkâr edemeyeceklerini ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (O Rah- 
man) mahlükatı hakkında lütuf ve ihsanı sonsuz (olan Mabüd-i Zişân.) Yüce 
yaratıcı hazretleri O kerem sahibi mabuttur ki: 


(2). İnsanlık hakkında en büyük lütfu olmak üzere son Peygamber'e (Kur'an-ı) 
Cibril-i Emin vasıtasıyla (talim buyurdu.) O kadri yüce Peygamber vasıtasıyla 
da bütün insanlık âlemine o kutsal kitabın hükümleri yayılmış ve tebliğ edilmiş 
oldu. Diğer bir yoruma göre de "Kur'an-ı bir alâmet, bir delil bir mucize kıldı." 


Evet. Kur'an-ı Kerim, en yüce bir nimettir, dünyevi ve uhrevi saadetin vesilesi - 
dir. Bütün hükümleri, insanlığı yüksek bir medeniyete, bir ahlaki terbiyeye ka- 
vuşturmaya kâfidir. Elverir ki, ona hakkıyla riayet edilsin. 

Bu ayet-i kerime, birtakım inkârcılara da bir cevap teşkil etmektedir. Rivayete 
göre "Rahman'a secde edin" mealindeki bir ayet-i kerime inince müşrikler de- 
mişlerdi ki: "Rahman" nedir? Biz onu bilmiyoruz. Sonra diyorlardı ki: Kur'an-ı 
Muhammed'e (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir insan öğretiyor. Bu ayet-i kerime 
ise onları reddetmek için buyuruyor ki: Kur'an-ı insanlar değil, kerem ve mer- 
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hamet sahibi yüce Rahman ismine de sahip olan Allah Teâlâ öğretmiştir. O ilâhi 
kitap bir ilâhi vahye dayanmış bulunmaktadır. 

(3). O rahim ve rahman olan hikmet sahibi yaratıcı (insanı yarattı.) Bu cins 
mahlükatı da yok iken var etti, vücuda getirdi, onu da kabiliyetli, seçkin bir 
zümre kıldı. 


(4). (Ona) o insanlık zümresine (beyanı) maksadı ifade etmesini (öğretti.) 
Evet. O hikmet sahibi yaratıcıdır ki, insanları zahiri ve bâtıni kuvvetler ile do- 
nattı, onları maksatlarını anlatâbilecek bir kabiliyete nail buyurdu. Kullarına bu 
gibi kabiliyetleri, varlıkları ihsan buyuran bir yüce yaratıcı, elbette ki, onları ir- 
şat için de ayrıca bir nimet olmak üzere yüce Peygamberine Kur'an-ı Kerim'i 
indirmiş ve öğretmiştir. Bu nasıl uzak görülebilir? 

(5). Bir kere O yüce yaratıcının büyük kudretini düşününüz ki (güneş ve ay) 
takdir edilmiş muntazam (bir hesaba göre hareket etmektedir.) Onlar, gök ci- 
simlerinin en büyüklerindendir. Kendi burçlarında, menzillerinde belli vakit- 
lerde, muntazam bir şekilde deveran edip durmaktadırlar. Bununla yer yü- 
zünde muhtelif mevsimler, vakitler zuhura geliyor, bu sayede insanlığın da ha- 
yat faaliyeti tanzim edilmiş oluyor, nice faydalı mahsulat gelebiliyor. 

(6). (Çimen) buğday ve arpa gibi sapı bulunan bitkiler (ve ağaç) hurma ve por- 
takal ağaçları gibi sakları / sapları bulunan şeyler merhametli mabut hazretle- 
rine (secde ederler.) Yaratılışları itibariyle ilâhi irade ne ise ona itaatte bulu- 
nurlar. Onların öyle muhtelif şekillerde, özelliklerde olarak varlık alanına gel- 
meleri, ilâhi iradeye boyun eğmelerinin bir neticesidir. Ve onlar kendilerine 
mahsus bir kulluk secdesi vaziyetinde bulunmuş olurlar. Fakat biz onun far- 
kında olamayız. i 


(0). Ve o merhamet ve hikmet sahibi olan yüce yaratıcı (göğü yükseltti) gök 
kubbelerini yüksek yarattı, onları meleklerin birer ikametgâhı kıldı, dini hü- 
kümlerin o taraftan Peygamberlerine inmesini takdir etti (ve ölçüyü koydu.) 
Yani bu âlemin nizam ve intizamını temin buyurdu. Bütün ilâhi hükümleri, bi- 
rer adalet ve hikmete dayanmış bulundu ve her şeyde bir intizamın, bir adaletin 
cereyanını emretmiş oldu, adaleti ve dengeyi temine vesile olacak kabiliyeti de 
O yüce yaratıcı, kullarında yaratmıştır. Elverir ki, bu kabiliyetler kötüye kulla- 
nılmasın. 
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(8). Evet. Hikmet sahibi'yaratıcı, dengeyi koydu. (Taki,) ey insanlar! Siz (ölçüde 
haddi aşmayın.) Adaletten, doğruluktan ayrılmayasınız, toplumsal hayatınız 
bir intizam içinde, güzelce ahlâk düsturlarına riayet dairesinde devam edip 
dursun. 

(9). (Teraziyi adâletle yerine getiriniz) onu doğru tutunuz, dikkatle hareket 
ediniz (ve tartıyı noksan etmeyiniz.) Adalet ve insafa aykırı bir vaziyette bu- 
lunmayınız, doğruluktan asla ayrılmayınız, bu mühim bir vazifedir, buna dikkat 
edilmesi icap eder. 

(10). (Allah,) kâinatın yaratıcısı hazretleri (yeryüzünü canlılar için döşedi.) 
Yer sahası, üzerinde yaşayan nice çeşitli hayat sahipleri için ve bilhassa insan 
nevi için yaşayışa elverişli bir vaziyette yarattı. 

(11). (Orada) yeryüzünde (çeşitli meyveler) şekilleri, lezzetleri, faydaları muh- 
telif yemişler (ve salkımlı hurma ağaçları vardır.) Hurmaların büyüyüp geliş- 
mesini sağlamaya, zayi olmalarinı menetmeye vesile olan: bir takım çiçek mu- 
hafazaları mevcuttur. | 

(12). Yeryüzünde (yapraklı taneler) buğday ve arpa gibi geçim sebebi olan top- 
rak ürünleri (ve iyi kokulu bitkiler) de (vardır.) İnsanın dimağını kuvvetlendi- 
ren, içerisine neşe veren güzel kokulu nice çiçekler ve saire de yaratılmıştır. 
“Reyhan”; fesleğen denilen güzel kokulu bitkidir. Cenâb-ı Hakk'ın rahmetine ve 
ihsan buyurduğu rızka da "Reyhanullâh" denilmektedir. 

(13). (O hâlde,) ey insan ve cin taifeleri! (Rabbinizin hangi nimetlerini yalan- 
lıyorsunuz?) O kerem sahibi, lütfedici olan yaratıcımızın öyle sonsuz olan'ni- 
metlerinden hangisini inkâr ederek nankörlükte bulunursunuz? Böyle bir inkâr, 
pek büyük bir nankörlük değil midir? Bunu takdir edemez misiniz? 

Bu ayet-i kerime, inkârcılara karşı büyük bir kınamayı içermektedir, ilâhi ni- 
metleri inkârın pek büyük bir rezalet olduğuna işaret için ve insanların dikkat- 
lerini Allah'ın nimetine çekerek onları gafletten kurtarmak için otuz bir kere 
tekrar buyurulmuştur. Böyle bir tekrara edebiyatımızda "terci-i bend" denili- 
yor. Mühim bulunan mevzular, tekrar edilerek onunla dikkat nazarları çekilmiş 
bulunur. 

"İlâ" ve "Elâ": Nimet, lütuf ve ihsan demektir. Çoğulu: "Âlâ"dır. Zahiri ve bâtıni 


A 


nimetlerin hepsini de kapsamaktadır. "Nâ'mâ" lâfzı da böyledir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(14). İnsanı pişmiş çamurdan yapilmış çanak gibi bir kurumuş, ses verir 
balçıktan yarattı. 
(15). Cinide dumanı olmayan halis bir ateş alevinden yarattı. 
(16). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(17). O, iki doğunun ve iki batının Rabbidir. 
(18). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(19). (O) İki denizi salıvermiştir, birbirine kavuşurlar. 
(20). Aralarında bir engel vardır, birbirine geçip karışmıyorlar. 
(21). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(22). O ikisinden inci ile mercan çıkar. 
(23). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(24). O'nundur, denizde akıp giden dağlar gibi yüksek gemiler de. 
(25). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

İZAH 
(14). Bu mübarek ayetler de ilâhi nimetlerin bir kısmına dâir açıklamalarda bu- 
lunuyor, insanların ve.cinlerin nelerden yaratılmış olduklarını bildiriyor. Doğu 
ve batı taraflarının birer ilâhi eser olduğunu haber veriyor, birçok kıymetli şey- 


leri sinesinde saklayan denizlerin ve onlarda akıp giden muazzam, gemilerin 
birer ilâhi nimet olduğuna işaret ediyor ve bütün bu nimetlerin inkâr edileme- 
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yeceğini ihtar buyuruyor. Şöyle ki: O yüce yaratıcı (insanı) Âdem (Aleyhi's- 
Selâm)'ı (pişmiş çamurdan yapılmış çanak gibi bir kurumuş, ses verir bal- 
çıktan yarattı.) Öyle hayattan mahrum bir şeye insaniyet vererek onu hayat ni- 
metine nail buyurdu, öyle bir yaratılış harikası vasıtasıyla insanlık silsilesini vü- 
cuda getirmekte bulundu. 

"Salsal" kuru balçıktır ki, kumla karışıp kurumuş olur ve kendisine el dokun- 
dukça ses verir. 

"Fehhar" da balçıktan yapılan çanak ve bardak demektir. 

(15). (Cini de) o garip mahiyetteki taifeyi de veya onların ilk babalarını da (du- 
manı olmayan halis bir ateş alevinden yarattı.) O suretle vücuda getirdi. 
"Mâric" dumansız, ışınlı sade ateş. 

(16). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Hiç gözleri- 
nizin önünde parlayıp duran bu kadar ilâhi nimetleri nasıl inkâra cüret edebi- 
lirsiniz? Siz bu nimetleri hiç görmüyor musunuz? Kendi varlığınızı da mı inkâr 
ediyorsunuz? 

(17). (0) yüce yaratıcı (iki doğunun ve iki batının Rabbidir.) Yaz ve kışa âit 
doğuluları ve batıları yaratmakta olan ancak o âlemlerin Rabbidir ki, o sayede 
dört mevsim meydana geliyor, havalar da mahsulatta ve diğer şeylerde değişik- 
likler ve çeşitlilikler meydana geliyor, yeryüzünde hayatı devam ettirmek müm- 
kün oluyor. 

(18). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün bu 
varlık âlemindeki değişiklikler, birer nimettir, birer hikmet gereğidir. Bunların 
ehemmiyetleri, faydaları da nasıl inkâr edilebilir? 

(19). O hikmet sahibi yaratıcı, (iki denizi) birbirine bitişik olan tatlı ve acı iki 
büyük denizi (salıvermiştir,) onlar cereyan eder giderler, (birbirine kavuşur - 
lar.) Yeryüzünde birbirine temas ediverirler, görünüşe göre aralarında bir ayrı- 
lık yoktur. 

"Merc"; göndermek ve karıştırmak demektir. 

(20). Fakat o iki denizin (aralarında bir engel vardır) bir haciz, bir mâni bu- 
lunmaktadır, (birbirine geçip karışmıyorlar.) Her biri kendi yolunu takip 
eder, gideceği yere muntazaman akar gider. Bu da ne büyük bir ilâhi kudret ese- 
ridir ve bunların böyle yaratılışında ne kadar faydalar vardır. Meselâ; Faris De- 
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niziile Rum Denizi bu kabildendir. Nil nehri de Habeşistan dağlarından çıkarak 
kuzeye doğru akar, Akdeniz'e gidip dökülünceye kadar birbirine karışmazlar. 
"Berzah"; iki şey arasındaki fasıla, iki denizi birbirinden ayıran dar yer manasın- 
dadır. Cehennem ve sıkıntılı yer manasında da kullanılmıştır. 

(21). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O kadar bü- 
yük denizlerin, ırmakların mevcudiyeti bir nice faydaları, menfaatleri içermiş 
bulunmaktadır. Bunların bu pek mühim, faydalı varlıkları da nasıl inkâr edile- 
bilir? Bunları bir kere düşünmez misiniz? 

(22). (O ikisinden) o tatlı ve acı denizlerden (inci ile mercan çıkar.) O iki kıy- 
metli cevher, her ne kadar acı denizden çıkmakta ise de tatlı denizlerden de çı- 
karılmaktadırlar. Özellikle bu iki deniz neticede birbirine kavuştuğu için birinde 
bulunan faydalı şeyler, diğerlerinde de bulunmuş demektir. 

(23). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu denizlerin 
böyle birer cevahir merkezi, birer menfaat kaynağı olmaları ne büyük birer ni- 
mettir, şimdi bunları da inkâr mümkün müdür? 

(24). (0O'nundur.) O yaratıcımızın iradesine, yaratma ve icadına dayanmaktadır 
(denizde akıp giden dağlar gibi yüksek gemiler de.) Bu gemiler, istenilen ta- 
rafa akıp giderler. Onların varlıkları da birer ilâhi nimettir ki, o vasıtalarla, şe- 
hirler arasında seyahatler, ticaretler mümkün oluyor, birçok istifadeler temin 
ediliyor. 

(25). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün o ge- 
miler de ilâhi kudretin birer muntazam eseridir, birçok menfaatleri temine ve- 
siledir, o hâlde bu nimetleri nasıl inkâr edebilirsiniz? Ey inkârcılar! Hiç bu inkâr- 


ların tehlikeli akıbetini düşünmez misiniz? 
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(26). Yer üzerinde bulunan her canlı yok olacaktır. 

(27). Celâl ve ikram sahibi olan Rabbinin zatı ise baki kalacaktır. 

(28). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(29). Göklerde ve yerde her kim varsa O'ndan dilerler. O, her an yeni bir 

ilâhi tasarruftadır. 

(30). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(31). Eyinsanlar ve cinler! Yakında sizi de hesaba çekeceğiz. 


(32). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 


İZAH 


(26). Bu mübarek ayetler de yüce yaratıcıdan başka bütün varlıkların yok ol- 
maya maruz bulunduklarını bildiriyor. Bütün mahlükatın muhtaç oldukları 
şeyleri O yüce yaratıcıdan talep eder olduklarını haber veriyor. Ve bütün insan 
ve cinlerin yakında bir muhasebeye tâbi tutulacaklarını ihtar ediyor. Af ve kere- 
mine iltica edilecek olan O kerem sahibi Rabbinizin nimetlerini inkâra imkân 
bulunmadığına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: (Yer üzerinde bulunan) yeryü- 
zünde yaşayan (her canlı yok olacaktır.) Hiçbir mahlük bu dünyada ebedi bir 
biçimde yaşayacak değildir. İnsanlar da cinler de tamamen öleceklerdir. Bilâ- 
hare Allah'ın kudreti ile yeniden hayata kavuşup ahiret âlemine sevk edilecek- 
lerdir, orada hak ettikleri akıbete kavuşacaklardır. 


(27). (Celâl ve ikram sahibi olan) tasavvurların üstünde büyüklük ve ululuk 
sahibi ve lütuf ile, ihsan ile vasıflanmış bulunan (Rabbinin zatı ise baki kala- 
caktır.) O'nun mukaddes zatı, ezelidir ve ebedidir, fânilikten yücedir. Yerde ve 
gökte bulunan her hayat sahibi ise bir gün yok olmaya maruz kalacaktır. Tekrar 
vücuda gelmesi de yine ilâhi takdir ile vuku bulacaktır. 
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(28). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün bu 
kâinattaki ilâhi tasarruflar birer hikmete ve kullarına ait birer menfaate, birer 
mühim gayeye dayanmaktadır. Bir kere hayat büyük bir nimettir, bundan isti- 
fade edenler, dünyalarını da ahiretlerini de temin etmiş olurlar, ölüm de mü- 
minler hakkında büyük bir nimettir. Ölümü göz önüne alan mütefekkir insan- 
lar, daha hayatta iken ebedi geleceklerini düşünüp temine çalışırlar ve özellikle 
iman ile, salih ameller ile ölüp ahirete gidenler dünyanın fâni varlığından kur- 
tularak ebedi bir hayata, bir saadete nail bulunurlar. Artık bu ölüm, o gibi zatlar 
hakkında pek büyük bir ilahi nimetten ibarettir. Evet. 


"Halk ölüm sandığını sanma ölüm ey Hakkı" 
"İyd'i Ekber'dir o kim sanma mematım geldi" 
Velhâsıl: Kerem sahibi Rabbimizin hiçbir nimetini inkâr caiz olamaz. 


(29). (Göklerde ve yerde her kim varsa) bütün melekler, insanlar, cinler (0'n- 
dan) O yüce yaratıcıdan muhtaç oldukları, arzu ettikleri şeyleri (dilerler.) Ta- 
lepte bulunurlar. Evet. Bütün mahlükat O yüce yaratıcıdan birer lisân-ı hâl ile . 
veya söz ile veya her ikisi ile de birçok şeyler niyaz eder dururlar. Kısacası nice 
insanlar, cinler, af ve bağışlanma talebinde bulunurlar, melekler de müminler 
hakkında ilahi bağışlanmanın tecellisini niyaz ederler. (0) yüce yaratıcı ise (her 
an yeni bir ilâhi tasarruftadır.) Bir emirdedir. Şöyle ki: O âlemlerin Rabbi, 
mahlükatını diriltir, öldürür, rızıklandırır, izzete veya zillete uğratır, sıhhate ve- 
ya hastalığa maruz bırakır, servete veya ihtiyaca düşürür. Göklerde ve yerlerde 
bulunanların birçok taleplerini karşılar. Bütün bunlar, birer hikmeti kapsamak- 
ta ve Allah'ın işlerinden sayılmaktadırlar. 

(30). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O yüce ma- 
but ki, kendi kullarına öyle niyazda bulunmalarına müsaade etmiştir, onların 
hikmet ve faydaya muvafık olan dualarını, istirhamlarını kabul buyurmaktadır. 
O hâlde o kerem, merhamet sahibi olan yaratıcımızın hangi bir lütuf ve ihsanı 
inkâr edilebilir? 

(31). (Ey insanlar ve cinler! Yakında) yani kıyamet gününde (sizi de hesaba 
çekeceğiz.) Yani mahşer gününde hesabınızı görmek için sizlere yöneleceğiz, 
sizleri lâyık olduğunuz mükğfatlara ve cezalara kavuşturacağız, bu ilahi ihtar da 
sizlerin hakkında bir ilahi nimettir ki, bunu düşünesiniz, uyanıp fiil ve davra- 


nışlarınızı tanzime muvaffak olasınız. 
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"Sekaleyn"; insanlar ile, cinlere verilmiş bir addır. Bunlar yeryüzünde bulunan 
diğer mahlükata göre mükellefiyetleri itibariyle daha büyük bir varlığa sahip ol- 
dukları için bu ünvanı almışlardır veyahut bunlar, yeryüzüne hayatlarıyla ve 
ölümleriyle bir ağırlık vermekte oldukları için kendilerine böyle sekaleyn denil- 
miştir. 

(32). (O hâlde) ey insanlar ve cinler! (Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlı- 
yorsunuz?) O kerem sahibi Rabbinizin sizleri mükellef tutması, sizleri hesaba 
tâbi bulundurması da hakkınızda birer nimettir, birer uyanma vesilesidir, bunu 


takdir etmeyip de inkârda bulunmanız nasıl uygun olabilir? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(33). Ey cin ve insan toplulukları! Eğer göklerin ve yerin çevrelerinden çıkıp 
gitmeğe gücünüz yeterse hemen çıkıp gidiniz. Halbuki, bir kuvvet olmadık- 
ça siz çıkıp gidemezsiniz. 
(34). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(35). Sizin üzerinize ateşten dumansız bir alev ve alevsiz bir duman gönde - 
rilir, artık yardımlaşamayacaksınızdır. 
(36). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(37). İşte ozaman ki gök parçalanır da hemen kızaran yağ gibi kırmızı bir 
gül olmuş olur. 
(38). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
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(39). İşte o gün ne bir insan ne de bir cin günahından sorulmayacaktır. 
(40). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(41). Günahkârlar, simalarıyla tanınırlar. Artık alınlarıyla ve ayaklarıyla 
yakalanırlar. 


(42). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 


İZAH 


(33). Bu mübarek ayetler de kıyamet gününde hiçbir kimsenin kaçıp kendisini 
mesuliyetten kurtaramayacağını ve ehl-i Cehenneme gelecek ateşin ne kadar 
müthiş bulunduğunu ihtar ediyor. O günde sema tabakalarının nasıl parçala- 
narak bir vaziyet alacağını bildiriyor. İnsanların ve cinlerin o gün bir müddet 
soruya tâbi tutulmayıp hayretler, dehşetler içinde kalacaklarına işarette bulu- 
nuyor. İşte kullarına bu gibi hakikatleri lütfen haber veren âlemlerin Rabbinin 
nimetlerini inkâr imkânı bulunmadığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Yüce 
yaratıcı hazretleri şunu da ihtar buyuruyor: (Ey cin ve insan toplulukları! Eğer 
göklerin ve yerin çevrelerinden çıkıp gitmeye) kaçıp kurtulmaya (gücünüz 
yeterse) hiç durmayınız (hemen çıkıp gidiniz.) Kendinizi Allah'ın azabından 
kurtarınız. Heyhat ki, bu ne mümkün! (Halbuki bir kuvvet olmadıkça) bir güç 
ve üstünlüğe sahip bulunmadıkça (siz çıkıp gidemezsiniz.) Öyle bir kuvvet ve 
galibiyet ise sizin için ne arar! Sizler böyle âciz olduğunuz hâlde O yüce yaratıcı, 
sizleri yine kusurlarınızdan dolayı hemen cezalandırmıyor, durumlarınızı 1s- 
laha davet buyuruyor. 

(34). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Cenâb-ı 
Hakk'ın size böyle bir mühlet vermesi, sizi tövbe ve istiğfar ettiğiniz takdirde af 
ve mağfiret buyuracağını vadetmesi, ne mühim birer nimettir. Bunların ne bü- 
yük bir ilâhi lütuf olduğu da nasıl inkâr edilebilir? 


(35). Bir kere düşünmelisiniz ki, eğer O yüce mabudunuza iman ve itaatte bu- 
lunmaz da inatçı bir vaziyet alır, küfür ve isyanda devam ederseniz (sizin üze- 
rinize ateşten dumansız bir alev ve alevsiz bir duman gönderilir) kabirleri- 
nizden çıkıp mahşere gönderildiğiniz zaman öyle çeşitli ateş azaplarına uğrar- 
sınız (artık yardımlaşamayacaksınızdır.) Birbirinize yardım ederek başınıza 
gelen azapları ortadan kaldıramayacaksınız. 
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(36). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Size-akıl ver- 
miştir, size uyanasınız diye o müthiş akıbetleri haber veriyor, size verilen'bu na- 
sihatleri kabul edebilecek bir yetenek de ihsan buyurmuştur. Bunları inkâr, hiç 
mümkün müdür? Binaenaleyh bunları güzelce düşünmelidir ki, o gelecek azap- 
tan kurtarılabilsin. | i 

(37). (İşte ozaman ki gök parçalanır da hemen kızaran yağ gibi kırmızı bir 
gül olur.) Böyle garip bir vaziyet alır. Yahut gök eriyerek yağlar gibi akıcı bir hâle 
gelir. O zaman ne kadar müthiş hâdiseler vücuda gelmiş olacaktır. 

"Dıhan"; kızıl deri ve zayıf yağmur ve çiçekten, yemişten vesaireden çıkarılan 
yağ manasına olan "Dühn" kelimesinin çoğuludur. 

(38). (0 hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Geleceğe ait 
olan bu pek mühim hadiseleri haber vermek, yetenekli olanları fenalıklardan, 
sorumluluktan getirecek muamelelerden men ve engellemeye vesile olacağı 
için böyle haberlerde birer ilâhi nimettir ki, bunları da inkâr asla caiz olamaz. 


(39). (İşte o gün) o kabirlerinden çıkarılarak mahşere sevk edilecekleri zaman 
(ne bir insan ne de bir cin günahından sorulmayacaktır.) Daha sonra mah- 
şere, hesap yerine sevk edilince orada soruya maruz kalmayacaklardır. Yahut 
onların haklarındaki soru sorulmamasından maksat, hâlleri hakkıyla bilgi edin- 
mek maksadıyla olan sorudur. Böyle bir soruya ihtiyaç yoktur. Onların simaları, 
hâllerini göstermeye kâfidir. Fakat kınamak, azarlamak için bir soruya tâbi olâ- 
caklardır. 

(40). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O hikmet sa- 
hibi yaratıcının kullarını bir muhasebeye tâbi tutup tutmaması da ve bunları 
kullarına haber vermesi de bir nevi nimettir, bir uyanmak vesilesidir, bir irşat. 
ve uyarma hikmetine dayanmaktadır. Artık bu gibi nimetler de nasıl inkâr edi- 
lebilir? 

(41). Kabirlerinden çıkarılacak olan (günahkârlar, simalarıyla tanınırlar.) 
Yüzlerinde ortaya çıkan bir siyahlık, bir uğursuzluk ve isyan alâmeti onların na- 
sıl suçlu kimseler olduğunu gösterir. (Artık alınlarıyla ve ayaklarıyla yakala- 
nırlar.) Onlar kendilerine mahsus, uğursuz. alâmetleriyle başkalarında tema- 
yüz etmiş bulunurlar. O vakit melekler tarafından soruya ihtiyaç kalmaksızın o 
suçlular mahşere, sonra da cehenneme sevk edilirler. Nitekim dünyada da bazı 


Cüz:: 27 Süre: 55 Meâli Âlisi ve Tefsiri 39 
kimseler, yüzlerindeki bazı adâmetlere bakılınca kendilerinin sevinçli mi, üzün- 
tülü mü, güzel ahlâklı mı, değil mi olduğu anlaşılır. Parmaklarındaki çizgiler ile 
de bir takım hırsızlık vesaire fiillerinin kimler tarafından yapılmış olduğu tayin 
edilebilmektedir. Bütün-bunlar, Allah'ın mahlükatı hakkında birer gayeye, birer 
fayda ve menfaate dayanmaktadır. 

(42). (0 hâlde, Rabbinizin.hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Görülüyor ki 
O hikmet sahibi yaratıcı hiçbir şeyi abes yere yaratmamıştır. Her yaratışı nice 
gayeleri, faydaları içermektedir. Binaenaleyh bunları inkâra, elbette ki, hiçbir 
kimsenin salahiyeti olamaz. 
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(43). İşte bu, o cehennemdir ki, bunu o gün günahkârlar yalanlarlar. 


(44). O cehennemin arasıyla son derece sıcak bir su arasında dolaşacaklar- 
dır. 


(45). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(46). Rabbinin makamından korkan kimse için iki cennet vardır. 
(47). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(48). (O iki cennet) çeşitli ağaçlara, meyvelere sahiptirler. 

(49). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(50). İkisinde iki pınar vardır ki, akıp giderler. 

(51). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(52). İkisinde de her türlü yemişten iki çift vardır. 

(53). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
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İZAH 
(43). Bu mübarek ayetler de inkârcıları kınamak için cehennemin müthiş vazi- 
yetini ihtar ediyor. Takva sahibi olan zatlar için de çeşitli ağaçları meyveleri, 
çeşmeleri içeren iki nevi cennetin takdir edilmiş olduğunu müjdelemektedir. 
Şöyle ki: Cehenneme sevk edilecek olan inkârcılara bir kınamak ve azârlamak 
yoluyla denilecektir ki: (İşte bu, o cehennemdir ki, bunu o gün günahkârlar 
yalanlarlar.) Yani ey dinsizler, siz, dünyada iken bu cehennemi inkâr eder du- 
rurdunuz, şimdi gördünüz mü? Ne kadar kâfirce kanaatte bulunmuş olduğu- 


nuzu anladınız mı? 


(44). Artık o inkârcılar (0 cehennemin) o ateşin azabın (arasıyla son derece 
sıcak bir su arasında dolaşacaklardır.) Cehennemin ateşlerinden içerileri ya- 
nıp tutuştukça güya kendilerini kurtarabilmek için bir suya koşacaklardır, fakat 
pek ateşli bir sudan başkasını bulamayacaklardır. İçecekleri su da kendilerini 
ayrıca yakıp yandıracaktır. İşte kâfirler için takdir edilmiş bu felâketleri düşü- 
nüp de uyanık bulununuz. 

(45). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Ey insan ve 
cin taifeleri! Kerem sahibi mabudunuz, o geleceğe ait hadiseleri, belâları haber 
veriyor ki iman ile takva ile nitelenmiş olasınız da öyle müthiş azaplara tutul- 
mayasınız, bu gibi ihtarlar ve irşatlar da ne büyük birer nimettir. Bunları da 
inkâr elbette ki, caiz değildir. 

(46). Fakat iman ile nitelenmiş (Rabbinin makamından korkan kimse için) 
yâni: O yüce yaratıcının kıyamette tayin edeceği hesap yerinden, onun manevi 
huzurunda hesaba tâbi olmaktan korku ve endişede bulunan her bir takva sa- 
hibi için (iki cennet vardır.) Biri Adn cenneti diğeri de Naim cennetidir veya 
biri ruhani Cennettir ki, orada mukaddes tecellilere mazhar olur, Yüce Allah'ın 
cemalini seyretme saadetine nail bulunur. Diğeri de cismani cennettir ki orada 
da çeşitli nimetlerden istifade eder durur. 

(47). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Böyle mü- 
min takva sahibi kullarını çeşitli cennetlere, nimetlere nail kılacak olan bir 
Rabbi Kerim'in nimetleri nasıl inkâr edilebilir? Buna hangi akıllı bir şahıs ina- 
nabilir? 
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(48). O iki cennetin ikisi de (çeşitli ağaçlara, meyvelere sahiptirler.) Onlarda 
öyle faydalı iç açıcı şeyler mevcuttur. 

"Efnan"; çeşitli manasındadır. Tekili "Fen" dir. 

(49). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O yüce yara- 
tıcı, mümin kullarını ebediyet âleminde o kadar çeşitli nimetlere nail buyura- 
caktır, bunları kim inkâra cüret edebilir. 

(50). O iki cennetin (ikisinde iki pınar vardır ki, akıp giderler.) Bu iki pınar- 
dan birine "Tesnim" diğerine de "Selsebil" adı verilmiştir. Bunlar fevkalâde gü- 
zel, leziz bulunmaktadırlar. Bunlardan cennetlerdeki ağaçlar da bitkiler de fay- 
dalanırlar. 

(51). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Böyle birer 
hayat suyu olan ve kıymetleri, ehemmiyetleri tasavvurların üstünde bulunan 
ilâhi nimetleri inkâra nasıl cüret gösterilebilir? Bunlar birer muazzam nimettir 
ki, bunlardan ancak o inkârcı olanlar mahrum bulunacaklardır. 


(52). Oiki cennetin (ikisinde de her türlü yemişten iki çift vardır.) Her meyve 
iki sınıfa ayrılmıştır. Birisi yaş, diğeri de kurudur, bununla beraber biri lezzet ve 
güzellik itibariyle diğerinden noksan değildir, dünya meyvelerine benzemezler. 


(53). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu nimetle- 
rin hepsi de güzel, zevkli bulunmaktadır. Onlar nasıl inkâr edilebilir? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(54). (Onlar) Astarları kalın ipek kumaştan olan döşekler üzerine dayanmış 
bir halde olacaklardır ve o iki cennetin meyvelerinin toplanışı da yakındır. 


(55). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
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(56). O cennetlerde bakışlarını (yalnız kendi kocalarına) çevirmiş kadınlar 
vardır ki, kendilerine onlardan önce ne bir insan ne de bir cin dokunma- 
mıştır. 

(57). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(58). Sanki, onlar, yakut ve mercandır. 

(59). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(60). İyiliğin karşılığı iyilikten başka bir şey midir? 

(61). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 


İZAH 


(54). Bu mübarek ayetler de cennetlere nail olacak zatların nasıl mutlu bir vazi- 
yette bulunacaklarını bildiriyor. Onlar için nasıl seçkin eşler tahsis buyurulaca- 
ğını müjdeliyor. İyiliğin karşılığı iyilikten başka olmayacağını ve ilahi nimetlerin 
inkârı mümkün bulunmadığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: O yüce yaratıcı- 
dan korkan takva sahibi zatlar o cennetlerde (astarları kalın ipek kumaştan 
olan döşekler üzerine dayanmış bir hâlde olacaklardır) o döşeklerin astarları 
böyle kıymetli olunca yüzleri daha ne kadar süslü, kıymetli bulunacaktır. O 
takva sahipleri işte böyle pek nefis, pek temiz, eşsiz cennet eşyasına sahip ola- 
caklar (ve o iki cennetin meyvelerinin toplanışı da yakındır.) O meyveler, 
zahmetsizce elde edilebilir bir hâlde bulunurlar. Rivayet olunduğu üzere meyve 
ağaçları, meyvelerini almak isteyene ehi-i Cennet'e karşı eğilirler, onların mey- 
velerini kolaylıkla almak mümkün olur. 

(55). (0 hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O cennet âle- 
mindeki şu kadar çeşitli nimetler de ne kadar güzeldir, lezizdir, müminler içir 
birer ilahi lütuftur. Binaenaleyh onları da inkâr asla doğru olamaz. 

(56). (O cennetlerde bakışlarını) yalnız kendi kocalarına (çevirmiş kadınlar 
vardır ki, kendilerine) o kadınlara (onlardan önce) o cennetlerdeki kocaların- 
dan evvel (ne bir insan ne de bir cin dokunmamııştır.) Onlar bakire bir hâlde 
bulunmuşlardır. 

(57). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) O âlemlerin 
Rabbi, takva sahibi kullarına cennetlerde öyle fevkalâde güzel, temiz eşler de 
ihsan buyuracaktır ki, bu husustaki ilâhi vaadi kesindir, bunları da inkâr nasıl 
uygun olabilir? | 
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(58). Evet. O eşler pek güzel ve müstesnadırlar. (Sanki onlar yakut ve mercan- 
dır.) Onlar yakut nefistirler, bu berraklığa sahiptirler, ufak taneli inciler gibi de 
beyaz ve parlaktırlar. 

(59). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu pek seç- 
kin eşler de ne kadar büyük birer nimettirler. Bunları da inkâr nasıl caiz görüle- 
bilir? 

(60). (İyiliğin karşılığı iyilikten başka bir şey midir?) Elbette ki değildir. Güzel 
amellerin, takva ile yapılan hareketlerin karşılığı sevaptır, ilâhi ihsana kavuş- 
maktır. 


(61). (0 hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Öyle inkârcı, 
ilâhi lütuflardan habersizce yaşamak, kulluk şanına lâyık olur mu? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(62). Oikicennetin ötelerinde de iki cennet vardır. 

(63). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(64). (O iki cennet) koyu yeşil renktedirler. 

(65). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(66). O ikisinde iki fışkıran pınar vardır. 

(67). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(68). O ikisinde her çeşit meyve, hurma ve nar (ağaçları) vardır. 
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(69). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(70). O cennetlerde iyi huylu, güzel yüzlü kadınlar vardır. 

(71). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(72). (Onlar) çadırlara kapanmış hurilerdir. 

(73). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(74). Onlara kocalarından evvel ne bir insan ne de bir cin dokunmamııştır. 
(75). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

(76). (O cennet ehli) Yeşil yastıklara ve pek güzel, nâdir döşemelere yaslan- 
mış (bir halde) bulunacaklardır. 


(77). O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 
(78). Azamet ve ikram sahibi Rabbinin adı yücedir. 

İZAH 
(62). Bu mübarek ayetler de müminlerin nail olacakları çeşitli cennetlerin ne 
gibi güzel nimetleri içerdiğini bildiriyor. O cennetlerde ne kadar temizlik ve gü- 
zelliğe sahip hurilerin bulunacağını haber veriyor, ehl-i Cennet'in de ne kadar 
muhteşem bir vaziyette bulunacaklarını müjdeliyor. Bu gibi ilâhi nimetlerin 
inkâr edilemeyeceğini ihtar buyuruyor. Büyüklük ve ululuğunun, ikram ve ih- 
sanının sonu bulunmayan Allah Teâlâ Hazretlerinin de yüceliğini ve kutsiyetini 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (O iki cennetin ötelerinde de) kendilerine ya- 
kın bir tarafta da (iki cennet vardır.) Bu iki cennet de ehl-i yemin denilen mür- 
minlere mahsustur. Bunlarda bitkiler ve yeşil reyhanlar yetişir ve gelişir, bunlar 
da güzel bir manzara teşkil eder. 


Mukatilden rivayet edildiğine göre evvelki iki cennetten maksat Adn Cenneti ile 
Naim cennetidir. Sonraki iki cennetten maksat da Firdevs cenneti ile Me'va 


Cennetidir. 


Ruhu'l-Beyan'da anlatılmış olduğu üzere müttakiler / Allah'tan korkanlar, iki 
kısımdır. Birisi Allah'a yakın olanlardır. Diğeri de sağdakilerdir. Bu ikinci kısım, 
yüksek faziletler ve ameller bakımından birinci kısımdan aşağı derecededir. Bi- 
naenaleyh birinci kısma ait cennetler de ikinci kısma ait cennetlerden üstün- 
dür. Allah'a yakın olanların iyilerden üstünlüğü gibi. Allah doğruyu daha iyi bi- 
lir. 
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(63). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu pek yüce, 
mutluluk veren cennetler de ne muazzam birer ilâhi nimettir. Bunları da inkâr 
etmek, ne kadar cehalet ve nankörlük eseri değil midir? 

(64). O iki cennet (iki koyu yeşil renktedirler.) Fazla yeşil oldukları için siya- 
hımsı bir renkte görünür gibi bulunurlar. 

"Müdhamme" kelimesi; karalık manasında olan “dühme” kelimesinden türe- 
miştir ki, çok yeşil renkte bulunduğundan dolayı siyah renkte görünen şey de- 
mektir. 

(65). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün bu 
cennetler birer nimettir, bunları inkâr etmek nasıl uygun olabilir? 

(66). (O ikisinde) her müminin nail olacağı iki cennetin ikisinde de (iki fışkıran 
pınar vardır.) Leziz-leziz suları feveran eder durur. 

(67). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu gibi birer 
hayat suyu kaynağı olan çeşmelerde birer mühim ilâhi nimettir. Bunlar da el- 
bette ki, inkâr edilemez. 

(68). (O ikisinde) o ikişer cennetin her birinde pek faydalı olan (her çeşit 
meyve) ve özellikle kış ve yaz bulunan ve birer gıda teşkil eden (hurma ve nar) 
ağaçları (vardır.) Bunlardan da ehl-i cennet, faydalanarak zevk ve sefa içinde 
yaşarlar. 

(69). (0 hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün bunlar 
birer ilâhi nimettir, birer ilâhi lütuftur, bunları da inkâra kimsenin salahiyeti 
yoktur. 


(70). (O cennetlerde iyi huylu, güzel yüzlü kadınlar vardır.) Her biri pek güzel 
ahlâk ile, pek güzel sima ile nitelenmiş bulunmaktadırlar. Yüce Yaratıcı, onları 
öyle temiz, seçkin bir surette yaratmıştır. 

(71). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bütün bunlar 
birer ilâhi nimettir, birer ilâhi lütuftur, bunları da inkâra kimsenin salahiyeti 
yoktur. 

(72). Evet. O güzel, hayırlı kadınlar (çadırlara) cennetlerde kendilerine mah- 
sus, pek kıymetli, ferahlık veren ikametgâhlarda (çadırlara kapanmış) örtülü, 
ötede beride dolaşıp durmaktan sakınan (hurilerdir.) Ehi-i cennete vaat edil- 
miş olan pek güzel yüzlü, siyah gözlü kızlardır ki, gözlerini yalnız kocalarına 
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tahsis ederek pek temiz bir hâlde yaşarlar. Pek seçkin örtülü hanımlardan bu- 
lunurlar. Bunlar da ne büyük birer nimet! 

(73). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Böyle temiz 
eşlere kavuşmak da birer ilâhi nimettir, elbette ki, bunları inkârda asla uygun 


olamaz. 


(7/4). (Onlara) o güzel hurilere (kocalarından evvel) o ikişer Senel nail 
olan zatlardan önce (ne bir insan ne de bir cin dokunmamıştır.) Onlar, bakire 
olarak kocalarına mahsus birer seçkin nimetlerdir. 

(75). (O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) Bu kadar gü- 
zel, çeşitli nimetlerden hangi birini inkâra cüret edilebilir? Böyle bir inkâr, bü- 
yük bir nankörlük eseri değil midir? 

(76). O cennet ehli (yeşil yastıklara ve pek güzel, nadir) hoş (döşemelere yas- 
lanmış) bir hâlde (bulunacaklardır.) Böyle çeşitli, istirahat sağlayan nimetlere 
nail olacaklardır. 

(77). (O hâlde) ey insan ve cin zümreleri! (Rabbinizin hangi nimetlerini ya- 
lanlıyorsunuz?) Bütün bu sonsuz nimetler, birer ilâhi lütuftur. Müminler, bu 
nimetlere nail olacaklardır. Bunları inkâr edenler de kendi kötü inançlarının ce- 
zasına kavuşacaklar, bu nimetlerden ebediyen mahrum kalacaklardır. Çünkü 
âlemlerin Rabbi Hazretlerinin nimetlerini bilip ona şükredenlerin hakkında o 
nimetler artar, inkâr etmek ise o nimetlerden mahrumiyete sebep olur. Artık 
inkârcılar, nankörler bu akıbeti bir düşünmeli değil midirler? 


(78). (Azamet ve ikram sahibi) kudret ve azametle, lütuf ve ihsanla nitelenmiş 
bulunan (Rabbinin adı) zât ve sıfatı (yücedir) yüce ve mukaddes olmuştur. Bü- 
tün âlemleri ve nimetleri kudretiyle yaratan inkârcıları azamet ve celâliyle 
azaba çarptıran, itaatli kullarını da lütuf ve keremiyle nice nimetlere nail buyu- 
ran, ancak yüce yaratıcıdır. İşte o âlemlerin Rabbi hazretlerinin varlığını, kudret 
ve yüceliğini, bütün ilahi beyanlarını tasdik etmek ve yüceltmek, onun kulları 
için en mühim, en kesin bir kulluk vazifesidir. Bütün kulların selâmet ve saadeti, 
ebedi nimetlere nail oluşları ancak bu kulluk vazifesini ifa etmelerine bağlıdır. 
Bu pek lüzumlu kulluk vazifesini ifaya muvaffakiyetimizi kerem ve merhamet 
sahibi Rabbimizden niyaz eyleriz. Başarı Allah'tandır. 
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VÂKVA SÜRESİ 


Bu mübarek süre de Mekke-i Mükerreme'de Tâ hâ Süresinden sonra nazil ol- 
. muştur. Doksan altı ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. İlk ayetinde büyük hadise, 
yani kıyamet manasında olan "vakıa" tabiri bulunduğu için kendisine "Vakıa 
Süresi" adı verilmiştir. 


Vakıa Süresi ile er-Rahmân Süresi arasında büyük bir münasebet vardır, iki- 
sinde de ehl-i Cennetile ehl-i Cehennem hakkında malümat verilmiştir, bu mü- 
barek Vakıa Süresi, kıyamete dair malümat veriyor, diyanet ve muhasebe bakı- 
mından insanların üç sınıf üzere bulunduğunu bildiriyor ki, bunlar Sabikun 
(ileri geçenler) denilen Allah'a en yakın olanlar ile, defteri sağından verilen zat- 
lardan ve defteri solunda verilen suçlulardan ibarettir. 


Yaratıcısının âlemin varlığına, büyüklük ve kudretine ve kıyametin kopacağına 
dair birçok delilleri de cami bulunmaktadır, inkârcıları da kınamakta ve yer- 
mektedir. Ve müminleri Allah'ı birlemeye ve tesbihe davet buyurmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Kıyamet hadisesi koptuğu zaman. 

(2). Onun kopuşunu yalanlayacak kimse olmayacaktır. 

(3). O, alçaltıcı, yükselticidir. 


(4). O zaman yer, şiddetli bir sarsıntı ile sarsılmıştır. 
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(5). Dağlar parçalanmakla parçalanmıştır. 

(6). Artık (dağlar) dağılmış, toz haline gelmiştir. 

(7). (O gün) siz de üç sınıf olmuşsunuzdur. 

(8). Ahiret mutluluğuna erenler var ya; ne mutlu kimselerdir! 

(9). Kötülüğe batanlara gelince; ne mutsuz kimselerdir! 

(10). (İman ve amelde) öne geçenler ise (ahirette de) öne geçenlerdir. 
(11). İşte onlar (Allah'a) yaklaştırılmış kimselerdir. 


(12). Onlar, Naim cennetlerindedirler. 


İZAH 


(1). Bu mübarek ayetler, kıyametin şüphesiz kopacağını bildiriyor. Bazı taifeleri 
alçaltıp bazı zümreleri yükselteceğini haber veriyor. O gün de yer küresinin ne 
gibi değişikliklere uğrayacağını ihtar ediyor. İnsanların da o gün sağ ehli, sol ehli 
ve ileri geçenler adıyla üç sınıfa ayrılacaklarını ve ileri geçenler vasfına sahip 
olanların Allah'a en yakın kimseler olup Naim cennetlerine nail olacaklarını be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Kıyamet hadisesi koptuğu zaman.) Yani ikinci 
üfleme ile kıyamet koptuğu, o pek müthiş hadise meydana geldiği vakit artık 
kıyamet gerçekleşmiş olur. 

(2). O hâlde (onun) o kıyametin (kopuşunu yalanlayacak kimse olmayacak- 
tır.) O hakikaten meydana gelmiş, dünya âlemi sona ermiş bulunur, bunda 
şüphe yoktur. Yahut artık o zaman, kıyametin kopmasını inkâr edecek bir nefis 
bulunamaz, herkes de onun koptuğunu görmüş, anlamış olur. 

(3). O kıyamet (alçaltıcı,) nice kavimleri zillete, hakarete, azaba uğratır ve yine 
o kıyamet (yükselticidir.) Mümin kulları da izzete, saadete kavuşturur. Onların 
kadrini yüceltir. Yani bedbahtları cehennemlerin aşağı derecelerine atar, bah- 
tiyar olanları da cennetlerin yüksek derecelerine kavuşturur. 

(4). (Ozaman) o kıyamet koptuğu an (yer şiddetli bir sarsıntı ile sarsılmıştır.) 
Yani kıyamet koptuğu vakit yer küresi müthiş bir sarsıntıya tutulmuş olacaktır. 
(5). Ozaman (dağlar parçalanmakla parçalanmıştır.) Yani yeryüzündeki dağ- 
lar parça parça olmuş, mahvı perişan olup yok olacaktır. Binalardan, karalardan 
vesaireden hiçbiri varlığını koruyabilmiş olmayacaktır. 
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(6). (Artık) gün bütün dağlar (dağılmış, toz hâline gelmiştir.) Yani o kıyamet 
sebebiyle bütün yeryüzündeki en kuvvetli varlıklar da darmadağın olmuş, rüz- 
gârların çarpıp savurdukları toz ve duman gibi bir hâle gelmiş bulunacaklardır. 
(7). Eyinsanlar! O gün (siz de üç sınıf olmuşsunuzdur.) Dünyadaki inancınıza, 
amellerinize göre üç zümreye ayrılmış bulunacaksınızdır. 

(8). (Ahiret mutluluğuna erenler var ya;) yani kitapları kendilerine sağ taraf- 
larından verilecek olan müminler var ya; (ne mutlu kimselerdir!) Onlar ne ka- 
dar mutlu zatlardır. Onların hâl ve şanları bizim takdirimizin üstünde güzeldir. 


(9). (Kötülüğe batanlara gelince;) kıyamette kitapları kendilerine sol tarafın- 
dan verilecek olan inkarcılara gelince; (ne mutsuz kimselerdir!) Onların hâl ve 
şanları da ne kadar korkunçtur, onlar cehenneme sevk edilecek olan pek kötü 
hâl sahibi kimselerdir. 

(10). Üçüncü zümreyi teşkil eden iman ve amelde (öne geçenler ise) yüce pey- 
gamberlerdir. Muhacirler ve Ensâr-ı Kiram'dır, hayır ve iyiliklerde yarışan mü- 
minlerdir, güzel halleriyle şöhret bulmuş, faziletleri ve güzel davranışları bilin- 
miş olan müminler ahirette de (öne geçenlerdir.) Bunlara "Sabikun" denilmiş- 
tir. Hz. Aişe, (Radıyallâhü Anha)'nın rivayet ettiği bir hâdis-i şerife göre sabikun, 
Hak Teâlâ'nın rahmet gölgesine ilk koşup nail olacak zatlardır ki, kendilerine 
hak verildiği zaman kabul ederler ve kendilerinden hak istenildiği zaman onu 
bolca verirler ve insanlar için, kendi şahısları için hükmettikleri gibi hükmeder- 
ler. | 

(11). (İşte onlar) Allah'a (yaklaştırılmış) manevi yakınlığa nail, yüce Arş'a ta- 
yin olanlar, yüce mertebelere sahip olup "mukarrebin" adını alan (kimseler- 
dir.) O Sabikun zümresini teşkil eden temiz ruhlar, tertemiz bir hayat sahibi 
bulunan zatlardır. İ 

(12). (Onlar,) o Allah'a yakın olan zatlar (Naim cennetlerindedirler.) Onlar, o 
pek yüksek cennetlerde gözlerin görmediği, kulakların işitmediği ve bir insanın 
aklına gelmediği nimetler ile nimetlenmiş olacaklardır. Ne yüce bir mazhariyet! 
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MEALİ ÂLİSİ 
(13). (O Sabikün) evvelkilerden bir cemaattir. 
(14). Birazı da sonrakilerdendir. 
(15). Altından örülmüş tahtlar üzerindedirler. 
(16). Karşı karşıya kurulmuşlar. 
(17). Onların etrafında daima aynı halde kalan genç hizmetçiler dolaşır. 
(18). Kaynağından doldurulmuş, testiler, ibrikler ve kadehlerle. 
(19). Ondan ne başları ağrıtılır ne de akılları giderilir. 
(20). (O hizmetçiler) cennette olanların beğendikleri meyveler ile (dolaşır- 
lar). 
(21). Canlarının çektiği kuş etleri ile (dolaşırlar). 
(22). (Orada) pek güzel gözlü huriler de (vardır). 
(23). Saklı inci gibi (pek latiftirler). 


(24). İşler oldukları güzel amellerine mükâğfat olarak (bu nimetlere nail ola- 
caklardır). 


(25). Orada ne bir boş lâf ne de günaha sokacak bir şey işitmezler. 
(26). Ancak bir söz işitirler (ki, o da) selâmdan ibarettir. 


İZAH 


(13). Bu mübarek ayetler ileri geçenlerin kimlerden ibaret olduklarını bildiriyor. 
Onların ahirette nasıl şanlı vaziyetlere, çeşitli nimetlere, seçkin hizmetçilere ve 
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pek güzel eşlere nail olacaklarını müjdeliyor. Onların boş lâkırdılardan uzak 
olup birbirlerine selâm vereceklerini beyan ve aralarındaki samimiyete, ahlaki 
temizliğe işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: O mukarrebin denilen ileri geçenler 
(evvelkilerden bir cemaattir.) Hz. Adem'den beri son peygamber Hazretlerine 
kadar olan ümmetler arasında bulunmuş olan pek seçkin, salih, takva sahibi bir 


zümredir. 


(14). Olileri geçenler adını alan zatlar (biraz da sonrakilerdendir.) Bunlar da 
Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e ümmet olan bir kısım seçkin zat- 
lardır. Gerçekten bu ümmet arasında da pek çok mukarrebin bulunmaktadır. 
Fakat yüz yirmi binden ziyade olduğu rivayet edilen geçmiş peygamberlerin 
ümmetlerinin çokluğuna göre bu Müslümanların nispeten az bulunduğu kabul 
edilen bir gerçektir. 

(15). Oileri geçen zatlar, yarın ahirette (altından örülmüş) inciler ile, yakutlar 
ile süslenmiş gayet süslü (tahtlar üzerindedirler.) Öyle kıymetli istirahat vası- 
talarına sahip olacaklardır. 


(16). O güzel tahtların üzerinde (karşı karşıya kurulmuşlar.) Birbirlerine tam 
bir hürmetle bakar birbirlerine karşı muhalif cephe almayarak güzel bir şekilde 
geçinmeye devamda bulunurlar. Ne kadar güzel edep ile, güzel ahlâk ile nite- 
lenmiş oldukları ortaya çıkmış olur. 


(17). (Onların etrafında) o ileri geçmişlerden bulunan müminlere hizmet için 
(daima aynı hâlde kalan) ihtiyarlamayan, değişme ve bozulmaya uğramayan 
(genç hizmetçiler dolaşır.) Onlara hizmet etmekte bulunurlar. 

Bu gençlerden maksat, İmam-ı Ali'den ve Hasan-ı Basri'den rivayet edildiğine 
göre Müslümanların daha çocuk iken vefat etmiş ne iyilikleri ne de kötülükleri 
bulunmamış olan evlâtlarıdır. Selman-ı Farisi'ye göre de bunlar, müşriklerin 
çocuklarıdır. Çünkü bunların güzel amelleri yoktur ki, ondan dolayı mükâfata 
ersinler, günahları da yoktur ki, onunla cezalandırılsınlar. Bununla beraber bir 
hâdis-i şerifte de "kâfirlerin çocukları, cennet ehlinin hizmetçileridir." diye bu- 
yurulmuştur. "Sirac-i münir, Tefsir-i Ebissuud." 

(18). O hizmetçiler (kaynağından) su kaynaklarından fışkıran pek lezzetli içile- 
cek sular ile (doldurulmuş testiler, ibrikler ve kadehlerle) dolaşırlar. O muh- 


terem zatlara onları sunarlar. 
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(19). (Ondan) o içilecek leziz şuruplardan içen zatların (ne başları ağrıtılır) 
ondan asla bir zarar görmezler (ne de akılları giderilir.) Onlar, dünyadaki sar- 
hoşluk veren zararlı meşrubata asla benzemezler. Bilakis onlar, içenlerin zevk 
ve sevinçlerini arttırmaya sebep olur. 


(20). O hizmetçiler, (cennette olanların beğendikleri meyveler ile dolaşır- 
lar.) Çeşit-çeşit, leziz-leziz meyveleri cennette olanlara takdim ederler. 


(21). O hizmetçiler, cennette olanların (canlarının çektiği kuş eti ile) de dola- 
şırlar. Çeşitli tatlı kuş etlerini onlara ikram için takdim eylerler. 


(22). Bununla birlikte o cennet âleminde (pek güzel gözlü huriler de) vardır. 
Beyaz ve iri, parlak gözlü kadınlar da mevcuttur. 

(23). O huriler, sedefler içinde (saklı inciler gibi) pek güzeldirler, bir temizlik 
ve güzelliğe sahiptirler. 


(24). O muhterem cennet ehli, dünyadalarken (işler oldukları güzel amelle- 
rine mükâfat olarak) bu çeşitli nimetlere nail olacaklardır. 


(25). O cennet ehli (orada ne bir boş lâf) işitirler (ne de) kendilerini (günaha 
sokacak bir şey işitmezler.) Cennetlerde öyle faydasız zararlı lâkırdılardan, bir 
şey işitilemez. 

(26). Cennetlerde (ancak bir söz işitirler) ki o da en iyi, en güzel bir söz olan 
(selâmdan) ibarettir. Yani birbirlerine selâm ile selamlaşmada bulunurlar veya 
kendilerine melekler böyle selâm verirler. Veyahut Allah tarafından kendilerine 
böyle bir selâmette devamlı olacakları tekrar tekrar müjdelenir. Ne muazzam 
bir selâmet ve saadet! 
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MEALİ ÂLİSİ 
(27). Sağın adamları, nedir o sağın adamları! 
(28). Dikensiz kiraz ağaçları (altındadırlar). 
(29). Meyveleri kat kat olmuş muz ağaçları (altındadırlar). 
(30). Ve yayılmış gölgededirler. 
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(31). Çağlayıp akar bir su (başındadırlar). 
(32). Pek çok meyveli bir yerdedirler. 
İZAH 

(27). Bu mübarek ayetler de defteri sağından verilenlerin yüksek kadrine işaret- 
te bulunuyor. Onların cennetlerde nasıl nimetlere, bakire eşlere nail olacakla- 
rını haber veriyor ve onların geçmiş, ümmetlerden ve sonraki ümmetlerden bi- 
rer cemaat bulunmuş olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Sağın adam- 
ları,) yani yukarıda Ashab-ı Mey'mene adıyla anlatılmış olan o seçkin zevat 


(nedir o sağın adamları!) Onlar da ne kadar yüce, yüksek bir mertebeye sahip- 


tirler. 


Arap lisanında böyle soru usulünü kullanmak ya övme veya yerme hususunda 
mübalağayı ifade içindir. Burada ise methi ve övmeyi kapsar bulunmuştur. 


(28). O muhterem zatlar da cennetlerde (dikensiz kiraz ağaçları) altındadırlar. 
O ağaçlar, dünyadaki "Sidr", "nabk" denilen dikenli kiraz ağaçları gibi değildir- 
ler, gayet nefis, faydalı bulunmaktadırlar. 

(29). O mutlu zatlar, cennetlerde (meyveleri kat kat olmuş muz ağaçları) al- 
tındadırlar. Onların da meyvelerinden müstefit olacaklardır. O ağaçlar ve onla- 
rın meyveleri dünya ağaçlarının ve meyvelerinin adıyla anılmakla beraber ma- 


hiyetleri, lezzetleri itibariyle dünya ağaçlarının ve meyvelerinin pek çok üstün- 
dedir. 

(30). (Ve) o cennet sahipleri (yayılmış gölgelerdir.) Yani devam edip duran, 
güneş gibi bir şeyin doğmasıyla yok olmayan güzel, rahatlatıcı bir gölgeye de 
nail bulunacaklardır. Nitekim tan yerinin ağarması ile güneşin doğması arasın- 
daki gölgede sakin ve süreklidir. Cennetteki o gölge Rahman'ın Arşının gölgesi 
olacağı gibi bazı ağaçların harikulade gölgeleri de olabilir. 

(31). O mutlu cennet ehli (çağlayıp akar bir su) başındadırlar. Kendi ikamet- 
gâhları etrafından sular cereyan eder, o sulardan pek kolaylıkla yararlanırlar, 
onları öteden, beriden getirmeye muhtaç olmazlar. 


(32). O cennetlere nail olan zatlar, türleri ve cinsleri itibariyle (pek çok meyveli 
bir yerdedirler.) Onlar, diledikleri bu meyvelerden bol bol yer, zevk alırlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(33). Ne kesilmiş ne de menedilmiş (olan meyveler arasında). 
(34). Yükseltilmiş yataklardadırlar. 
(35). Şüphe yok ki biz onları, bir yaratılış ile yarattık. 
(36). İşte onları bakireler kıldık. 
(37). Kocalarına düşkün, hep bir yaşıt yaptık. 
(38). Sağın adamları için (böyle inşa edilmişlerdir). 
(39). (Sağın adamları) evvelkilerden bir cemaattir. 
(40). Ve sonrakilerden bir cemaattir. 

| İZAH 
(33). Evet. O zatlar (ne kesilmiş) son bulmuş (ne de menedilmiş) bulunmayan 


meyveler arasındadırlar. Onların meyveleri asla kesilmez ve kendilerinden me- 


nedilmez. 


(34). O defteri sağından verilenler (yükseltilmiş yataklardadırlar.) Onlar, 
kadri pek yüce, pek rahatlatıcı döşeklere de naildirler. Diğer bir yoruma göre de 
bundan maksat, cennet kadınlarıdır ki, onlar yüksek bir mahiyette, pek güzel 
ahlâka sahip, kocalarıyla birlikte bulunacaklardır. 


(35). Ve Cenab-ı Hak buyuruyor ki: (Şüphe yok ki, biz onları) o cennetteki ka- 
dınları, o kocalarıyla aynı yatakta olacak eşleri (bir yaratılış ile yarattık.) Onları 
yeni bir yaratılışa meydana getirdik veya onları ilk kez yaratılmış kadınlar 
kıldık. Cennetlerdeki kadınların bir kısmı, yeniden cennette olanlar için yaratıl- 
mış hurilerden, pek güzel, bakire kadınlar taifesinden ibarettir. Bir kısmı da 
dünyadaki imanlı kadınlardır ki, dünyadalarken ihtiyar bulunmuş olsalar da 
cennetlerde yeniden genç bir hâlde bulunmuş olacaklardır. 
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(36). (İşte onları) o cennet kadınlarını (bakireler kıldık.) Kocaları onları daima 
bakire bir hâlde bulacaklardır. Onlardan maksat, ya hâurül'ayn denilen kadın- 
lardır ki, onlar doğmaksızın yaratılmışlardır. 


(37). Ve o kadınları (kocalarına düşkün) onları ziyadesiyle sever bir yaratılışta 
yarattık. Ve onları (hep bir yaşıt yaptık.) Yaşları eşit bulunacaktır. Kendileri de 
kocaları da otuz üçer yaşlı gibi bir vaziyet alacaklardır. 

(38). O güzel kadınlar, böyle seçkin bir şekilde (sağın adamları için) yaratılmış- 
lardır, hilkat alanına çıkarılmışlardır. Onlar, ashabı yemine verileceklerdir. 


(39). O defteri sağından verilenler (evvelkilerden bir cemaattir.) Geçmiş üm- 
metlerin mümin olanlarından bir cemaat teşkil etmektedirler. 


(40). (Ve) o defteri sağından verilenler (sonrakilerden) de (bir cemaattir.) Bu 
ümmet-i Muhammediye'nin müminlerinden de bir cemaat hâlinde bulunmak- 
tadırlar. Son peygamber Hazretlerine mahsus bir ilâhi lütuf olmak üzere onun 
ümmeti arasında ashabı yeminden olmak şerefine sahip olanlar, pek çok bulu- 
nacaktır. Cennet ehlinin büyük bir kısmını bu Müslümanların teşkil edeceğine 
dair hâdis-i şerifler vardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(41). Solun adamları, nedir o solcular! 

(42). Onlar, iliklere işleyen bir ateş ve bir kaynar su içindedirler. 

(43). Pek siyah bir dumandan bir gölge içindedirler. 

(44). Ne serin ne de yararlı! 


(45). Çünkü onlar bundan önce varlık içinde sefahate dalmışlardı. 
(46). Büyük günah üzerinde ısrar ediyorlardı. 
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(47). Diyorlardı ki: “Biz öldükten, toprak ve kemik yığını hâline geldikten 
sonra mı, biz mi bir daha diriltilecekmişiz?” 

(48). “Evvelki atalarımız da mı?” 

İZAH 

(41). Bu mübarek ayetler de defteri solundan verilen ve ikinci sınıfı teşkil eden 
uğursuz kimselerin pek müthiş akıbetlerini ve bunun sebeplerini tasvir buyu- 
ruyor. Onların evvelce nail oldukları nimetleri kötüye kullanıp büyük günahlara 
devam etmiş olmalarının cezasına kavuşmuş olduklarını ihtar ediyor. Ve onla- 
rın ahiret hayatını inkâr eder bulunmuş olduklarını teşhir buyurmaktadır. Şöyle 
ki: Kendilerine "Ashab-ı Meş'eme" denilen veya onların en aşağı derecesinde 
bulunan (Solun adamları,) ne uğursuz bir hâlde bulunan kimselerdir? (Nedir 
o solcular!) Onlara kitaplara sol taraflarından verilecektir, onların durumları- 


nın uğursuzluğunu tasvir ne kadar mühimdir? 


(42). (Onlar)) yarın kıyamette (iliklere işleyen bir ateş) içinde kalacaklardır (ve 
bir kaynar su içindedirler.) O su, onların etlerini eritecek derecede şiddetli bu- 
lunacaktır. 


(43). Onlar (pek siyah bir dumandan bir gölge içindedirler.) Öyle muhtelif 
şeyler ile daima muazzep olup duracaklardır. 

(44). O gölge ise (ne serin) ki, ruhlara biraz ferahlık versin (ne de yararlı!) ki, 
kendisinden biraz istifade olunsun. Kendisinden hiçbir hayır beklenemez, ken- 
disine asla alışılamaz. 

(45). O kitapları soldan verilenler, böyle badirelere uğrayacaklardır. Bunun se- 
bebine gelince; (çünkü onlar bundan önce) daha dünyadalarken (varlık 
içinde) servetlere, mevkilere, sahip, zevklerine, şehvetlerine düşkün olarak (se- 
fahate dalmışlardı.) Üzerlerine düşen kulluk vazifelerini ifaya çalışmıyorlardı. 
(46). Onlar, (büyük günah üzerinde ısrar ediyorlardı.) Küfür ve şirke düşmüş- 
lerdi, nice büyük günahları işledikleri hâlde onlardan asla tövbe ve istiğfar et- 
memişlerdi. 

(47). O suçlu şahıslar (diyorlardı ki: Biz öldükten, toprak) kesildikten (ve ke- 
mik yığını hâline geldikten sonra mı,) tekrar hayata ereceğiz? (Biz mi) kabir- 
lerimizden (bir daha diriltilecekmişiz?) Bune mümkün! 
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(48). Şöyle de demekte idiler ki: (Evvelki atalarımız da mı?) tekrar hayat bula- 
rak kabirlerinden kalkacaklar? Bu nasıl olabilir? İşte o inkârcılar, böyle şehvet- 
lerine, gafletlerine dalmış ahiret âlemini inkâr etmiş oldukları için ahirette öyle 
müthiş azaplara çarpılacaklardır. 


ilg go bele Hü İl Oy Zİ gta Yi AYI e 
e oğla OT ee el e OSİSY gol O İSİ O Lal ği 
# > o 1 > e Cc o > > ii. e a o 
la g£ooğ çe yi Öyle to1 gerili ğe al Oi Kor Öyle 

god gl öğ ii > 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(49). De ki: Şüphe yok evvelkiler de sonrakiler de, 
(50). Mutlaka belli bir günün belli bir vaktinde toplanacaklardır. 
(51). Sonra şüphe yok ki siz, ey sapıklar, yalancılar! 
(52). Mutlaka (cehennemde) bir ağaçtan, zakkumdan yiyeceksiniz. 
(53). Karınlarınızı ondan dolduracaksınız. 
(54). Üstüne de o kaynar sudan içeceksiniz. 
(55). Susuzluk illetine tutulmuş kanmak bilmeyen develerin içişi gibi içer- 
siniz. 
(56). İşte bu, onların o ceza günündeki ziyafetleridir. 
İZAH 

(49). Bu mübarek ayetler de kıyameti inkâr eden defterleri soldan verilenlere bir 
cevap teşkil ediyor. Onların herhalde mahşere sevk edileceklerini, orada ne 
müthiş şekilde cezalara uğrayacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Yüce 
Allah, Resul-i Ekrem'ine emrediyor ki: Resulüm! O inkârcıların inkârlarını ret 
için (de ki: Şüphe yok evvelkiler de) tarihe karışmış olan bir nice eski kavimler 


de (sonrakiler de) bilâhare dünyaya gelmiş olan ey inkarcılar! Sizin gibi insan- 
lar da tamamen mahvolup gitmiş olmayacaktır. 
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(50). (Mutlaka) Allah katında (belli bir günün) bir kıyamet'gününün (belli bir 
vaktinde) kabirlerinden kaldırılıp mahşere (toplanacaklardır.) Bu, muhak- 
kaktır. Bu, nasıl inkâr edilebilir? 

(51). (Sonra şüphe yok ki siz,) ey kıyametin kopacağına inanmayan dinsizler! 
(Ey sapıklar!) Hidayet yolunu kaybetmiş olanlar! Ve ey (yalancılar!) Haşrı ve 
neşri inkâra cüret gösterenler! 

(52). (Mutlaka) siz o küfrünüzün bir cezası olmak üzere ahirette (bir ağaçtan, 
zakkumdan yiyeceksiniz.) O vasıta ile de derin bir azaba uğramış olacaksınız. 


(53). Sizler, ey inkarcılar! (Karınlarınızı ondan) o zakkum ağacından, onun ze- 
hirli meyvelerinden (dolduracaksınız.) İster istemez ondan yemek mecburiye- 
tinde kalacaksınız. 


(54). (Üstüne de) sizlerde meydana gelen pek şiddetli bir susuzluk etkisiyle (0 
kaynar sudan içeceksiniz.) Ne yazık ki, o su sizin hararetinizi azaltmış değil, 
bedeni ızdıraplarınızı arttırmış olacaktır. 


(55). Evet. O suyu alışılmış bir şekilde içmiş olmayacaksınız. O zaman (susuz- 
luk illetine tutulmuş kanmak bilmeyen develerin içişi gibi içersiniz.) Siz 
öyle tabii olmayan bir vaziyette, şiddetli bir hararetin tesiriyle onu içmiş olacak- 
sınız. Fakat ondan bir menfaat değil, büyük bir zarar görmüş bulunacaksınız. 

$ Hiym; bir devedir ki, kendisine "Hüyam" denilen istiska / su isteme gibi bir 
hastalık arız olmuş olur da ölünceye kadar su içer de yine kanmaz. 

(56). (İşte bu) bildirilen zakkum ve sair çeşitli azaplar (onların) o sapık, inkârcı 
kimselerin (0 ceza günündeki ziyafetleridir.) Yani misafirler için ilk takdim 
edilen yemek vesaire kabilindendir. Onlar ancak böyle bir ziyafete lâyık bulun- 
muşlardır. 

Bu ifade, bir alay etme ve kınamayı gerektirir bulunmaktadır. Artık onlar, ce- 
hennemde kalacaklarına dair karar verildiği zaman ne kadar çeşit çeşit azaplara 
uğrayacaklarını düşünsünler! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(57). Sizi biz yarattık. Tasdik etmeniz gerekmez mi? 
(58). Rahimlere döktüğünüz meniyi gördünüz mü? (Haber veriniz!) 
(59). Onu siz mi yaratıyorsunuz, yoksa yaratıcılar biz miyiz? 
(60). Aranızda ölümü takdir eden biziz. Ve biz, önüne geçilebileceklerden 
değiliz. 
(61). Böylece sizin yerinize benzerlerinizi getirelim ve sizi bilmediğiniz bir 
âlemde tekrar var edelim diye (ölümü takdir ettik). 
(62). Muhakkak ki siz ilk yaratılışı bildiniz, o halde düşünmez misiniz? 
(63). Şimdi ektiğiniz tohumu gördünüz mü? 
(64). Haber veriniz onu sizler mi bitiriyorsunuz, yoksa bitirenler biz miyiz? 
(65). Eğer dileseydik onu elbette bir ot kırıntısı yapardık da şaşar kalırdınız. 
(66). Şüphe yok ki biz, çok ziyana uğramışlarız (derdiniz). 
(67). Belki biz mahrum kimseleriz (diye söylenirdiniz). 
İZAH 

(57). Bu mübarek ayetler de inkârcıları reddetmek için Cenâb-ı Hakk'ın ilâhlı- 
ğına, yaratıcılığına, âlemin rızkını verici olduğuna ait delilleri getiriyor, insan- 
ları da ölümden sonra tekrar hayata erdirmeye, kıyameti de o ceza gününü de 


vücuda getirmeğe kadir olduğuna işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey ahiret ha- 
yatını inkâr edenler! (Sizi biz yarattık.) Sizden hiçbir eser yok iken sizi kudret 
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ve azametle vücuda getirdik, sizi öldürdükten sonra da tekrar hayata kavuştu- 
racağımızı (tasdik etmeniz gerekmez mi?) Bir şeyi yoktan icat etmek, onu tek- 
rar diriltmekten daha mühim değil midir? Sizi icada kâdir olan yüce yaratıcı, sizi 
tekrar diriltmeye kâdir olamaz mı? Neden siz ahiret hayatını inkâra cüret edi- 


yorsunuz? 


(58). Bir kere kâinatı yaratanın kudretinin etkisini düşünmeli değil misiniz? Kı- 
saca (Rahimlere döktüğünüz meniyi gördünüz mü?) Onu bir ibret için göz 
önüne aldınız mı? Bana haber veriniz. 

(59). (Onu siz mi yaratıyorsunuz?) O meniye muhtelif şekiller vererek so- 
nunda onu bir insan olarak siz mi vücuda getiriyorsunuz? (Yoksa) onu öyle ya- 
ratılışı tam olarak (yaratıcılar biz miyiz?) Elbette onu öyle mükemmel, hayat 
sahibi bir şekilde yaratan, kudret ve azamet sahibi olan kâinatın yaratıcısı haz- 
retleridir. Elbette bunun aksini iddia edemezsiniz. O hâlde sizi bilâhare tekrar 
hayata kavuşturmasını nasıl uzak görebilirsiniz? 

(60). Şunu da düşününüz ki, ey insanlar! (Aranızda ölümü takdir eden biziz.) 
Her birinizin vefatı için belirli bir zaman tahsis eyledik. Bu, bir hikmet gereğidir 
ki, bunu hiçbir kimse değiştiremez ve bozamaz. (Ve biz, önüne geçilebilecek- 
lerden değiliz.) Bizi âciz bırakacak bir kimse tasavvur edilemez, biz asla âcizler, 
mağlüplar değiliz. 

(61). Ey insanlar! (Böylece sizin yerinize benzerlerinizi getirelim) sizin şekil- 
lerinizi, huylarınızı değiştirelim (ve sizi bilmediğiniz bir âlemde tekrar var 
edelim diye) ölümü takdir ettik. Şahsiyetlerinizi değiştirdikten sonra yeni bir 
şekil ve surette yaratıp iadede bulunmaya kâdiriz. Bizi bundan âciz bırakacak 
bir kudret sahibi tasavvur olunamaz. Bütün kâinatta istediği gibi tasarruf edici 


olan, ancak yaratıcınızın zati kutsiyet sıfatıdır. 


(62). (Muhakkak ki siz ilk yaratılışı bildiniz,) ilk babanız Hz. Âdem'in nasıl bir 
kudret harikası olarak vücuda getirilmiş olduğundan haberdarsınız, kendinizin 
de nice kuvvetlere özelliklere sahip olmak üzere birer damla meniden ya- 
ratılmış olduğunuzu bilmektesiniz, (o halde düşünmez misiniz?) Sizleri ilk kez 
böyle yaratmış olan bir yüce yaratıcı, sizleri öldürdükten sonra tekrar yarata- 
maz mı? Bunu nasıl olur da düşünüp tasdik etmiyorsunuz? 


Cüz:: 27 Süre: 56 Meâli Âlisi ve Tefsiri Gl 


(63). Bir kere de şu eser-i kudreti düşünmeli değil misiniz? (Şimdi ektiğiniz to- 
humu gördünüz mü?) Birer daneden ne kadar çok daneler, başaklar, çiçekler 
vücuda geliyor. Artık haber veriniz bakalım! 

(64). (Haber veriniz onu sizler mi bitiriyorsunuz,) onu öyle mükemmel bir 
hâlde geliştirip artırmaya siz mi kâdir oluyorsunuz? (Yoksa) onu öyle mükem- 
mel bir tarzda (bitirenler biz miyiz?) şüphe yok ki, insanların o hususta hiçbir 
kabiliyeti yoktur, o tohumları topraklar içinde gelişip çoğaltmaya nail kılan, bir 
daneden nice daneler vücuda getiren ancak yüce yaratıcı hazretleridir, bunu 
kim inkâr edebilir? 

(65). İşte o yüce yaratıcı buyuruyor ki: (Eğer dileseydik onu) o ekini (elbette 
bir ot kırıntısı yapardık da) öyle güzelce gelişip çoğalarak kendisinden istifade 
edilecek bir tarzda meydana çıkarmazdık, onun o faydalı varlığından bir eser 
görülmezdi de (şaşar kalırdınız.) Ekinlerinizin ne hâle geldiğini görüp hayret- 
ler içinde kalırdınız, istifadeden mahrum bulunurdunuz. 

(66). (Şüphe yok ki, biz çok ziyana uğramışlarız.) Malımız, karşılıksız zayi ol- 
duğundan büyük bir azaba, helâke maruz kalmışız derdiniz. 

(67). (Belki biz mahrum kimseleriz.) Bize rızkımız menedilmiş bulundu, bi- 
zim bu ziraatımızdan bir nasibimiz yokmuş diye söylenirdiniz. Binaenaleyh ey 
inkârcılar! Sizi de sizin rızkınızı da yaratan, besleyen ancak Allah Teâlâ'dır. Artık 
O yüce yaratıcı, sizleri daha sonra tekrar yaratamaz mı? Neden bunu inkâr ce- 
haletinde bulunuyorsunuz? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(68). Şimdi gördünüz mü o içtiğiniz suyu? 


(69). Onu buluttan siz mi indirdiniz, yoksa indiren bizler miyiz? 
(70). Dileseydik onu acı bir su yapardık. Artık şükretmeli değil misiniz? 


62 Kur'an-ıKerim'in Türkçe Vâkı'a Süresi 


(71). Sonra gördünüz mü o ateşi ki, çakıverirsiniz? 
(72). Onun ağacını siz mi yarattınız, yoksa yaratanlar, biz miyiz? 
(73). Biz onu bir ibret ve ıssız yerlerde yaşayanlara bir yarar kaynağı kıldık. 
(74). 0 hâlde, O yüce Rabbinin adını tesbih et (yücelt). 

İZAH 
(68). Bu mübarek ayetler de başka bir hüccet olmak üzere yüce yaratıcının bu 
âlemdeki diğer bir kısım tasarruflarını bildiriyor. İnsanların uyanmasına, istifa- 
desine vesile olan bir parlak kudret eserine dikkatleri çekiyor. Bunları yaratan 
âlemlerin Rabbinin tesbih ve takdis edilmesini emretmektedir. Şöyle ki: Ey in- 
sanlar! (Şimdi gördünüz mü?) Haber veriniz (0 içtiğiniz suyu?) Kendisiyle ha- 
raretinizi giderdiğiniz, hayatınızı devam ettirdiğiniz o büyük nimeti. 
(69). Evet. (Onu) o pek faydalı suyu (buluttan siz mi indirdiniz?) O su ile yer- 
yüzünü vakit vakit siz mi hayat suyu içinde bıraktınız? (Yoksa) o suyu (indiren 
bizler miyiz?) O suların sırf ilâhi kudret ile yeryüzüne indirilmiş olduğunu hiç 
düşünmez misiniz? 2 
(70). Evet. O suları öyle şeffaf, leziz, faydalı bir tarzda yeryüzüne indiren ancak 
kerem sahibi yüce yaratıcımızdır. (Dileseydik onu acı bir su yapardık.) Ondan 
istifade edemezdiniz. (Artık şükretmeli değil misiniz?) Size o kadar tatlı suları 
veren, sizi o kadar kıymetli nimetlere nail buyuran yaratıcınıza daima kullukta, 
şükrü İfada bulunmalı değil misiniz? 
(71). (Sonra) Ey insanlar! Şunu da düşününüz: (Gördünüz mü) haber veriniz 
bakalım (0 ateşi ki, çakıverirsiniz?) Bir yeşil ağaçtan çıkarmakta bulunursu- 
nuz. 
(72). (Onun) o ateşin (ağacını) o yaş, yeşil, ateş saçan harika ağacı (siz mi ya- 
rattınız,) onu öyle garip, güzel bir şekilde vücuda getirdiniz, (yoksa) onu (ya- 
ratanlar, biz miyiz?) Elbette şüphe yok ki, onu da sair eşyayı da yaratan, mey- 
dana getiren, çeşitli özelliklere nail buyuran, ancak yüce yaratıcı hazretleridir. 
(73). İşte O yüce yaratıcı buyuruyor ki: (Biz onu) o ağaçtan alınan ateşi (bir ib- 
ret) ilâhi kudretile ne garip, hayret verici şeylerin vücuda gelebileceğini düşün- 
mek için ve cehennem ateşini hatırlamak için bir ibret vesilesi olarak vücuda 
getirdik (ve ıssız yerlerde yaşayanlara bir yarar kaynağı kıldık.) O ağaçtan çı- 
karılan ateş ile yolcular istifade eder dururlar. 
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Çöllerde gezip duran Arap'lar, "Merh" denilen bir yeşil ağacı "Afar" denilen di- 
ger bir yeşil ağaca sürttüklerinde su çıkar, ondan bir ateş meydana gelir. İşte 
soğuk, akıcı bir şeyden, öyle kızgın bir ateşin çıkması, ne büyük bir kudret ese- 
ridir. Nitekim çakmak taşlarından, elektriklerden ateşlerin çıkması da böyle bi- 
rer yaratılış harikasıdır. Artık bu harikaları vücuda getiren yüce yaratıcı, insan- 
ları da öldürdükten sonra tekrar diriltemez mi? Bunu hangi akıllı, insaflı bir 
kimse inkâr edebilir? 

(74). (O hâlde,) ey yüce Peygamber! Ey kabiliyet sahibi olan herhangi bir insan! 
Bu kadar faydalı şeyleri kudretiyle yaratmakta olan kerem sahibi (O yüce Rab- 
binin adını tesbih et.) O yüce yaratıcının her türlü acizlik lekelerinden, ilâhlık 
şanına lâyık olmayan şeylerden yüce tutmaya devam et. İşte insanları öldür- 
dükten sonra tekrar hayata erdireceği de muhakkaktır. O yüce yaratıcınızın 
böyle bir iadeye kâdir olduğunu da bilip itirafa devam etmeniz icap eder. 


ol Sİ gvap RE OS Şİ ELİ) gvob efil aöl, ELİ Nİ 

ba İşi £vab Oyzalasli YAZ gvAb ğü ES gvvb 8 

ASİ Gİ) O elaziğ ŞAN Oyal Gİ ES liz Ar İNİN 3 
darp Oi 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(75). Hayır. O yıldızların mevkilerine yemin ederim. 

(76). Eğer bilirseniz, gerçekten bu, büyük bir yemindir- 

(77). 0, elbette değerli bir Kur'an'dır. 

(78). Korunmuş bir kitaptadır. 

(79). Onatamamen temiz olanlardan başkası el süremez. 

(80). Âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 

(81). Şimdisiz, bu sözü mü küçümsüyorsunuz. 

(82). Ve Allah'ın verdiği rızka O'nu yalanlayarak mı şükrediyorsunuz? 
İZAH 

(75). Bu mübarek ayetler de ilâhlık hakkındaki, delillerden sonra Kur'an-ı Ke- 

rim'in ilâhi bir kitap olduğunu kesin olarak bildiriyor. Kur'an-ı Kerim'in yüce 
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vasıflarına işaret buyuruyor. O mukaddes kitaba karşı nasıl hürmette bulunula- 
cağını gösteriyor. O Kur'an-ı Kerim'e karşı hürmete aykırı, yalanlayan hareket- 
leri reddetmekte ve kınamaktadır. Şöyle ki: (Hayır.) Muhakkaktır ki, (o yıldız- 
ların mevkilerine) onların gökteki akıp gittikleri, battıkları yerlere (yemin ede- 
rim.) Yani o ibret verici yerlere, hadiselere dikkatleri çekerek beyan olunacak 
şeyin bir hakikat olduğunu size telkin eylerim. 

(76). Şüphesiz (eğer bilirseniz,) onun büyüklüğünü ve ehemmiyetini itiraf 
edersiniz (gerçekten bu, pek büyük bir yemindir.) O yemin edilen şey, uyan- 
mak için dikkat çekecek bir hadisedir, Cenâb-ı Hakk'ın kudretine, hikmetine, 
rahmetinin sonsuzluğuna delâlet eden bir vakıadır. Öyle nice yıldızların doğup 
sonra batmaları, bir hikmet sahibi müessirin, bir kudret sahibi yaratıcının var- 
lığına büyük bir delildir. Binaenaleyh böyle muazzam kudret eserlerine Cenab- 
ı Hakk'ın yemin etmesi, bir olan zatının kudretine, azametine dikkatleri çekmek 
hikmetini ve sair şeyleri içermektedir. 

Diğer bir yoruma göre de yıldızlardan maksat, Kur'an-ı Kerim'in zaman zaman 
parça parça nazil olan ayetleridir. Onun mevkilerinden maksat da nazil olduğu 
vakitlerdir. Şüphe yok ki, Kur'an-ı Kerim'in her ayeti de bir ilâhi rahmettir, bir 
ilâhi delildir. 

İmam Kuşeyri diyor ki: Bu, bir yemindir. Allah Teâlâ ise dilediği şeye kasem / 
yemin eder. Fakat bizim için Allah Teâlâ'dan ve O'nun kadim sıfatlarından baş- 
ka bir şeye yemin etmek salahiyeti yoktur. "Sirac-i Münir." 

(77). (0,) hakkında yemin edilen, muksemmün aleyh bulunan şey, (elbette de- 
ğerli bir Kur'an'dır.) Faydaları pek çok olan, insanlığa selâmet ve saadet yolla- 
rını gösteren, en mühim ilimlerin esasını içeren bir ilâhi kitaptır. 

(78). O Kuranı Kerim, (korunmuş bir kitaptadır.) Yani Levh-i mahfuzda yazıl- 
mıştır. Onun ayetleri Cenâb-ı Hakk'ın koruması ve himâyesindedir. Onu orada 
Allah'a en yakın olan melâike-i kiramdan başkası bilemez, başkalarına karşı ka- 
palıdır. 

(79). (Ona) o mushaf-ı şerife (tamamen temiz olanlardan başkası el süre- 
mez.) Binaenaleyh tam bir taharet hâlinde bulunmayan bir şahıs, Kur'an-ı Ke- 
rim'i eline alamaz, yani alması dinen yasaklanmıştır. 


Cüz:: 27 Süre: 56 Meâli Âlisi ve Tefsiri 65 


Âlimlerin kahır ekseriyetine göre abdestsiz olan bir kimse, Kur'an-ı Kerim'e do- 
kunamaz, eline alamaz. Velev ki, bir kılıf, bir sandık içinde bulunsun. Fakat bir 
cemaate göre abdestsiz bir kimsenin Kur'an'a dokunması caiz değilse de onu 
kendisine bitişik olmayan bir zarf, bir sandık içinde olarak eline alması caizdir. 
İmam-ı Şafii'ye göre bir cünüp, Kur'an-ı Kerim'i okuyamaz, fakat bir abdestsiz 
Müslüman, ezber olarak okuyabilir. 

Çocukların Kur'an-ı Kerim'i ellerine alarak okumaları, bir zarurete binaen mu- 
bah bulunmuştur. Çünkü onlar, Kur'an-ı okuyup öğrenmek mecburiyetinde- 
dirler ve onlar mükellef değildirler. Fakihlerin beyanatında işaret vardır ki kıraat 
hükmü, maksada göre değişir. Binaenaleyh cünüp için zikir, tesbih ve dua caiz- 
dir. Yani bunların Kur'an okumak kastıyla olmaksızın yapılması, mubahtır. Ha- 
yız ve nüfesa olanlar da bu gibi ahkâm hususunda cünüp gibi sayılırlar. "Ruhu'|- 
Beyan, Sirac-i Münir." 

Bu ayet-i kerime şöyle de yorumlanmıştır: O levh-i mahfuza günahlardan terte- 
miz olanlardan başkası, yani meleklerden başkası dokunamaz. 


(80). O Kur'an-ı Kerim (âlemlerin Rabbi tarafından) müneccemen, yani süre- 
süre, ayet-ayet olarak (indirilmiştir.) O öyle kutsiyete sahiptir. O hâşâ bir sihir, 
bir kehanet, bir şiir kabilinden değildir, onun şanı bu gibi şeylerden yücedir, 
artık ona her bakımdan hürmet lâzımdır. 

(81). (Şimdi siz,) ey birtakım inkârcılar! (Bu sözü mü küçümsüyorsunuz?) Bu 
ilâhi kelâmı hor gören, buna yağ sürmek isteyen, bunu lekeli kılmaya cüret gös- 
teren sizler misiniz? Ne aşağılık ki, böyle bir cürette bulunuyorsunuz? 

$ İdhan; lügatte yağ sürmek demektir. Bir hususta küçümseme, uyum göster- 
mek yerinde kullanılır. Binaenaleyh "müdhin" de, önemli saymayan manasın- 
dadır ki, bir şeye hor bakan, hakir gören demektir. 

(82). (Ve) ey inkârcılar! (Allah'ın verdiği rızka) haz ve nasibinizi, Kur'an'dan 
istifade etmenize (O'nu yalanlayarak mı) o apaçık kitabı yalanlayarak mı (şük- 
rediyorsunuz?) Öyle bir nimete nail olmanızdan dolayı şükretmeniz lâzım ge- 
lirken, sizin onu inkâr etmeniz, ne kadar bir cehalet eseridir. Bu inkârınızdan 


ne istifade edeceksiniz? 


Şuna da işaret vardır ki: Ey inkârcılar! Siz dünyada bir rızka, bir servete nail ol- 
mak için dinsizliği, Kur'an-ı Kerim gibi ilâhi bir kitabı yalanlamayı bir vesile mi 
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ediniyorsunuz? Öyle inkârcı bir hâlde yaşamanızı dünyalığa nail olmaya bir se- 
bep mi sanıyorsunuz? Bu ne kadar yanlış bir düşünce! Ne kadar kâfirce bir ha- 
>reket? Şüphe yok ki, rızkı da ebedi selâmet ve saadeti de kullarına ihsan eden, 
ancak Allah Teâlâ'dır. Onun dinine, onun kitabına sarılanlar, daimi şekilde ha- 
kiki nimetlere, saadetlere nail olurlar. O yüce yaratıcının dinine, kitabına mu- 
halefet edenler de ebedi mahrumiyetlere maruz kalırlar. 


NI bil 483 ili Oya ie sila AYR Si EE ELE 

İN ği ami ATD Ge ii şb ŞB DYS go Özğgi ein 

gi 2 öl) SE gAAŞ öl Se OS Öl GU AVİ B3LE > 5 

Çi 2 yz Gİ Po ga 'g eğil EL y 0S ol öi; Alİ 

ila) AYD e e İİ gar GİLAN LİSAN a OS Öl İZ a) 

K > “ > ? j Yl i 
dAığ çal İİ 5 gl ai dağ İİ 5 30) İda Öl ga ti >> 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(83). Can boğaza gelip dayandığında, 

(84). Siz ozaman bakar durursunuz. 

(85). Biz ise ona sizden daha yakınız. Fakat siz göremezsiniz. 

(86). O halde haydi, eğer siz ceza görmeyecekseniz. 

(87). Onu (o çıkmak üzere olan canı) geri çevirseniz ya. Doğru söyleyenler 

iseniz! | 

(88). Fakat (ölen kişi) Allah'a yakın kılınmışlardan ise, 

(89). İşte (ona) bir rahat, bir güzel rızk ve bir Nâim cenneti (vardır). 

(90). Eğer o, sağın adamlarından ise, 

(91). Artık sağın adamlarından selam sana. 

(92). Ama yalancılardan, haktan sapanlardan ise, 

(93). İşte ona da kaynar sudan bir ziyafet vardır. 

(94). Ve cehenneme atılma vardır. 


(95). Şüphesiz bu (verilen haberler) kesin gerçektir. 
(96). Öyleyse yüce Rabbinin adını tesbih et. 
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İZAH 

(83). Bu mübarek ayetler de kâinatı yaratanı inkâr edenleri kınıyor. Eğer onlar, 
yüce yaratıcıyı inkâr edip de kendilerinde bir yaratıcılık sıfatı görüyorlarsa öl- 
mek üzere olan bir şahsın tekrar hayata kavuşturulmasını temin etmelerini ken- 
dilerine teklif ile onların acizliklerini ve cehaletlerini teşhir buyuruyor. Allah'a 
yakınlardan olan zatlar ile defteri sağından verilen zatlara da ahirette nail ola- 
cakları nimetleri ve iltifatları müjdeliyor. İnkârcı, sapık şahısların da ahirette ne 
kadar ceza çekeceklerini gösteriyor. Bu verilen haberlerin kesin bir hakikat ol- 
duğunu bildiriyor ve Yüce Yaratıcının tesbih ve tenzih edilmesini emretmekte- 
dir. Şöyle ki: (Can boğaza gelip dayandığında,) sizden birinin ölümü anında 
ruhu boğazına dayanıp çıkmak üzere bulunduğu zaman. 

(84). Halbuki, (siz) ey öyle ölüm hâlinde bulunan kimsenin yanında bulunan- 
lar! (O zaman) ona (bakar durursunuz) elinizden bir şey gelmez, bir seyirci 
vaziyetinde bulunmuş olursunuz. 


(85). Halbuki, (biz ise) yani ruhları almaya memur olan melekler, ilim, kudret 
ve tasarruf itibariyle bir olan zatım, o can çekişene (sizden daha yakınız.) Siz 
onun zahiri hâlini görürsünüz. Cenab-ı Hak ise onun bütün ahvâlini, bütün 
mukadderatını bilmektedir. Onun ne hâlde olduğunu, nasıl bir gayeye kavuşa- 
cağını görüp bilmektedir. (Fakat siz göremezsiniz.) 

(86). (O hâlde) ey ahiret hayatını inkâr edenler! (Haydi, eğer siz ceza görme- 
yecekseniz.) Siz yeniden hayat bulup hesaba, cezaya ilâhi kahra maruz kalma- 
yacak kimseler bulunuyorsanız. 

(87). (Onu) o boğaza gelmiş canı, o çıkmak üzere bulunan ruhu (geri çevirse- 
niz ya.) Evvelki hâline iade edip de sahibini hayatta bıraksanız ya! (Doğru söy- 
leyenler iseniz!) Kıyamet hayatını inkâr hakkında, Allah'ın yaratıcılığını tasdik 
etmeme hususunda doğru sözlü kimseler iseniz, öyle ölüm hâlinde bulunan bir 
kimseyi ölümden kurtarmalı değil misiniz? Heyhat! Sizin için bu ne mümkün! 
(88). (Fakat) insanlar, herhalde öleceklerdir ve onlar üç tabakaya ayrılmış bu- 
lunacaklardır. Şöyle ki: Ölen bir insan (Allah'a yakın kılınmışlardan ise,) pek 
ziyade ibadet ve takvasıyla manevi yakınlığa nail zatlardan bulundu ise ne bü- 
yük mükâfatlara nail olacaktır. 
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(89). (İşte) ona, öyle yakın olma şerefine mazhar zata (bir rahat) bir rahmet, 
bir ebedi istirahat vardır ve (bir güzel rızk) vardır. Pek güzel nimetlere, pek zi- 
yade hoş, güzel rayihalı bitkilere, çiçeklere nail olacaktır (ve bir Naim cenneti) 
vardır. Çeşitli nimetleri, meyveleri kapsayan bir bostana, bir saadet yurduna ka- 
vuşacaktır. 


(90). (Eğer o,) ölen zat (sağın adamlarından ise,) amel defterleri sağ tarafın- 
dan verilecek müminlerden bulunuyorsa. 


(91). O zata hitaben kendisi gibi sağın adamları tarafından selâm verilecek. Ona 
hitaben: (Artık sağın adamlarından selam sana) denilecektir. Yani birbirlerini 
selâmetle, saadete nail olmayla müjdelemiş olacaklardır. 


Diğer bir yoruma göre de melekler, o zatı müjdeleyerek derler ki: Artık sana bir 
korku yoktur, sen selâmete ermiş bulunuyorsun, sen defteri sağdan verilenler- 
den bir zatsın. 

(92). (Ama yalancılardan,) o ölen şahıs, ahiret hayatını yalanlayanlardan (sa- 
pıklardan) defteri soldan verilen inkârcılardan (ise,) öyle pek fahiş bir inanç ile 
hayatı terk etmiş bulunduysa. 

(93). (İşte ona da) ahiret âleminde (kaynar sudan bir ziyafet vardır.) Yiyeceği 
zakkumdan neşet eden şiddetli bir hareket tesiriyle içmek mecburiyetinde ka- 
lacağı su, içerisini yakacak derecede sıcak bulunacaktır. | 
(94). (Ve) o inkârcı için bir ziyafet olmak üzere (cehenneme atılma vardır.) O, 
artık cehennemde ikamete mecburdur. Orada çeşitli azaplara maruz kalıp du- 
racaktır. 


(95). (Şüphesiz bu) mübarek sürede bildirilen ahiret hayatı vesaire verilen ha- 
berler (kesin gerçektir.) Bunlar Allah tarafından haber verilen ve haklarında 
birçok deliller bulunan birer sabit, gelecek hâdiselerdir ki, sanki bugün gözler 
önünde görünür bir hâlde bulunmaktadır. 


(96). (Öyleyse) ey yüce Peygamber! Ve ey o kadri yüce Peygambere tâbi olan 
ehli iman! (Yüce Rabbinin adını tesbih et.) Size bu hakikatleri haber veren, 
kulları hakkında lütuf ve ihsanı sonsuz bulunan azamet ve kudreti bütün âlem- 
leri kuşatan merhametli, kerem sahibi âlemlerin Rabbini tevhit ve tesbihe, tak- 
dis ve yüceltmeye devam et. Öyle birtakım inkârcıların hâllerinden dolayı üzül- 
me. O inkârcılar, elbette ki, lâyık oldukları cezalara kavuşacaklardır. Siz iman 
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ehli, tevhit ve tesbihe devam ediniz, insanlığın saadeti ancak bu sayede meyda- 
na gelir. Nitekim bu mübarek süreyi takip eden süre-i Hadid'in ilk ayet-i ke- 
rimesi de bütün göklerde ve yerlerde bulunanların âlemlerin Rabbini tesbih ve 
yüceltmede bulunduklarını beyan buyurmaktadır. 


Rivayet olunuyor ki: Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz, 
“laz! e 3 el se” ayet-i kerimesi nazil olunca bunu rüküunuzda oku- 
yunuz diye buyurmuş ve 
it İyi iş 3 pk zi” ayet-i celilesi nazil olunca bunu da secdelerinizde oku- 
yunuz diye emretmiştir. es-Siracu'l-Münir. | 
Bir hadis-i şerif de şu meâldedir: Her kim Vakıa Süresini her bir gece okursa ona 


fakirlik ebediyen isabet etmez. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi Kur'an'ın feyiz- 
lerinden sürekli istifade edenlerden eylesin. Âmin. 


Bihürmet-i Seyyidi”1-Mürselin. 
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HADİD SÜRESİ 


Bu mübarek süre, müfessirlerin çoğunluğuna göre Medine-i Münevvere'de 
"ez-Zilzâl" Süresinden sonra nazil olmuştur. Yirmi dokuz ayet-i kerimeyi içer- 
mektedir. Yirmi beşinci ayetinde demir demek olan hadid'in ehemmiyetine, 
faydalarına işaret buyrulmuş olduğu için bu mübarek süreye "Hadid Süresi" adı 
verilmiştir. 

Bu mübarek sürenin evveli, bütün kâinatın Cenâb-ı Hakk'ı tesbihte bulundur. 
gunu beyan ile Vakıa Süresinin sonundaki tesbih ile emrin sebebi mesabesinde 


bulunmuştur. 

Başlıca konuları şöyledir: . 

(1). Allah Teâlâ'nın mukaddes isimlerine, sıfatlarına ve yaratmış olduğu yaratı: 
lış harikalarına işaret.. . 

(2). Doğru olan ve Allah rızası için infakta bulunan müminlerin nasıl bir nurlu 
geleceğe nail olacaklarını müjdelemek. 

(3). Fâni varlıklarına böbürlenip duran cimri kimselere pek fena akıbetlerini ih- 
tar. 

(4). Bazı Peygamberlerin kıssalarına işaret ederek geçmiş ümmetlerin tarihi 
hâllerine dikkatleri çekmek. 

(5). Büyük lütuf sahibi olan yüce mabudun dilediği Peygamberini pek yüksek 
bir imtiyaza nail buyuracağını beyan ile yüce Peygamberimize iman edenlerin 


kat kat mükâfatlara nail olacaklarına ve Hz. Peygamber'in yüceliğine işaret. 
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&rb li İS 3k3 Sel 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Göklerdeki ve yerdeki her şey Allah'ı tesbih etmektedir. O, mutlak güç 
sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(2). Göklerin ve yerin mülkü O'nun içindir. Diriltir, öldürür. O, her şeye 
hakkıyla gücü yetendir. 
(3). O, ilk ve sondur. Zahir ve Batın'dır. O, her şeyi hakkıyla bilendir. 


İZAH - 
(V). Bu mübarek ayetler, bütün kâinatın Cenab-ı Hakk'ı takdis ve yüceltmede 
bulunduğunu bildiriyor. Bütün göklere ve yerlere sahip olan O yüce yaratıcının 
bir kısım mukaddes vasıflarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki:. (Göklerdeki ve 
yerdeki her şey) bütün bunlarda bulunan mahlükat, melekler, insanlar, cinler 
ve diğerleri (Allah'ı tesbih etmektedir.) Yani sözle ve lisan-ı hâl ile O yüce ya- 
ratıcıyı takdis ve yüceltmeye devam eder bulunmaktadır. Çünkü bütün bunla- 
rın varlığı, bir ezeli yaratıcının, bir hikmet sahibi sanatkârın varlığına delâlet ve 
şahadet edip durmaktadır. (0) ezeli yaratıcı (mutlak güç sahibidir,) her şeye 
kâdirdir, galiptir. O'na karşı hiçbir şey muhalefette bulunamaz. (Ve) O (hikmet 
sahibidir.) Her yarattığı, her emir ve nehyi birer hikmet ve fayda gereğidir. 
(2). (Göklerin ve yerin mülkü O'nun içindir.) Bütün bu kâinata sahip, onlarda 
hakim olan O yüce yaratıcıdır. Hepsi detamamen onun tasarrufları altında bu- 
lunmaktadır..O, dilediğini ”(diriltir,) onda hayat sıfatını vücuda getirir, diledi- 
ğini de (öldürür.) Belirlenmiş eceli sona erince onu hayattan mahrum bırakır 
(O) yüce yaratıcı (her) mümkün (şeye hakkıyla gücü yetendir.) Öyle dilediğini 
diriltmeye ve öldürmeye de fazlasıyla kâdirdir. Mülkünde dilediği gibi tasar- 
rufta bulunur, ona kimse mâni olamaz. | 
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(3). (O) kudret sahibi yaratıcı (İlk)dir, O'nun varlığı ezelidir, her şeyden önce- 
dir, hepsini de yoktan var eden O'dur. (Ve) O ezeli yaratıcı (Sondur.) Her şey- 
den sonra da sonsuz olarak kalıcıdır, yok olmaktan uzaktır. O yüce mabut (Za- 
hir)dir, her şeyin üstündedir, O'nun varlığına bütün mahlükatı açıkça delâlet 
etmektedir (ve) O âlemlerin Rabbi (Batın'dır.) Her şeyin aslını hakkıyla bilen- 
dir, mahlükatının akılları, hassaları ise onun ilâhi zatını tamamen olduğu gibi 
görüp, bilip keyfiyetini tayin edemez. (0) kâinatın yaratıcısı (her şeyi hakkıyla 
bilendir.) Her şeyi tamamen bilir, ona karşı hiçbir şey gizli kalamaz, açık ve gizli 


olan her şeyi görür, bilir. Buna inanmışızdır. 


zel Gi AŞAN EE Sİ İZE, EŞİ lak ŞİE İN 3 
gil G&aa za) lg Za öğ GREN ge İzi Uz Gi öğ 33 
Alİ YY vii HİZİ gib a öşlk ni a) SU 
Eliş EE 33 Şİ b Sİ liz İl zl go İYİ AE 
gIP yakal! 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(4). O, gökleri ve yeri altı günde yarattı, sonra Arş üzerine istiva buyurdu. 
Yere gireni, ondan çıkanı, gökten ineni, oraya yükseleni bilir. Nerede olsa- 
nız, O sizinle beraberdir. Allah, bütün yaptıklarınızı hakkıyla görendir. 
(5). Göklerin ve yerin mülkü onundur ve bütün işler, Allah'a döndürülür. 
(6). Geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katar. O, kalplerde olanı bilir. 
İZAH 
(4). Bu mübarek ayetler de yüce yaratıcının gökleri ve yeri yaratıp hepsinin üs- 
tünde hüküm sürer olduğunu bildiriyor. Bütün kâinata sahip olan O hikmet sa- 
hibi yaratıcının bütün zamana bağlı değişimleri vücuda getirmekte olduğunu 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (0) kâinatın yaratıcısı hazretleridir ki, (gökleri 
ve yeri altı günde yarattı) yani altı muhtelif tavırda vücuda getirdi. Veyahut 


dünya günlerine göre altı gün kadar bir müddet içinde var etti. Pazar gününden 
itibaren cuma gününe kadar altı günde yaratmış olduğu da rivayet olunmakta- 
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dır, (sonra) O yüce yaratıcı (Arş üzerine istiva buyurdu.) Yani hâkimiyet ve 
tasarruf tahtı üzerine yükselerek bütün kâinata karşı hüküm sürer oldu. Taht 
üzerinde karar kılmak gibi tabirler, temsil yoluyla yücelik ve hâkimiyeti tasvir- 
den ibarettir. Yoksa Cenab-ı Hakk'ın bütün mekânlarından uzak olduğu ma- 
lumdur. "Araf süresine" de müracaat! Evet. O yüce yaratıcı, bütün kâinata ha- 
kimdir, her şeyi bilendir. (Yere gireni,) bütün yerler içinde bulunan madenleri, 
bitkileri, ölülerin bedenlerinin parçalarını ve diğer şeyleri bilir, (ondan çıkanı) 
da bilir. Ekinleri, meyveleri çeşit çeşit faydalı şeyleri de bilmektedir, (gökten 
ineni) de bilir, melekleri de vahiyleri de yağmurları da aydınlıkları da vesaireyi 
de ilmen kuşatmaktadır (oraya yükseleni) de (bilir.) Semaya yükselen buhar- 
ları, nurları, amelleri vesaireyi de O yüce yaratıcı tamamen bilmektedir. Bu hu- 
susa dair "Sebe" süresine de müracaat! O yüce yaratıcı, ey insanlar! Siz (nerede 
olsanız sizinle) ilim ve kudret bakımından (beraberdir.) Sizin bütün işlediği- 
niz şeyleri bilir. Nerelere vardığınızı ve nerelerde ikamet eylediğinizi bilmekte- 
dir. (Allah, bütün yaptıklarınızı hakkıyla görendir.) Her nerede olursanız 
olunuz, sizin fiilleriniz ve sözleriniz, Cenâb-ı Hakk'ın ilim ve kudretinin dışında 
olamaz, sizi kendi amellerinize göre mükğfat ve cezaya kavuşturacaktır. 


(5). (Göklerin ve yerin mülkü) onların üzerindeki sahiplik ve tasarruf hak ve 
salahiyeti (onundur) o ortak ve benzerden yüce olan Allah Teâlâ'nındır (ve bü- 
tün işler,) bütün mahlükatın işleri ve bakımı (Allah'a döndürülür.) İlâhi hü- 
küm, onların haklarında tam bir adalet ve himmetle tecelli eder. 


(6). O hikmet sahibi yaratıcı (geceyi gündüze katar,) geceleri kısaltır, karanlık 
zamanları aydınlığa kavuşturur, (gündüzü de geceye katar.) Gündüzleri kısal- 
tır, onların aydınlığını azaltır, ufuklar karanlıklar içinde kalır. Bütün bunlar, bi- 
rer hikmet gereğidir. (0) yüce yaratıcı (kalplerde olanı bilir.) Mahlükatı o ka- 
dar çok olduğu hâlde hepsinin de sırlarını, düşüncelerini, inançlarını tam ma- 
nasıyla bilir, hiçbir şey o bilen yaratıcının ilminin dairesi dışında kalmaz. Artık 
bu kadar yüksek ilâhi vasıfları düşünüp de O'nun mukaddes zatını birleme ve 


tesbihte bulunmak icap etmez mi? 
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MEALİ ALİSİ | 
(7). Allah'a ve Resulüne iman edin ve sizi üzerinde tasarrufa yetkili kıldığı 
maldan, (Allah yolunda) harcayın. İçinizden iman edip de (Allah yolunda) 
harcayanlar var ya; onlar için büyük bir mükâfat vardır. 
(8). Sizin için ne var ki, Allah'a iman etmeyesiniz? Halbuki, Peygamber Rab- 
binize'imâan etmeniz için dâvet ediyor ve muhakkak ki, (Allah Teâlâ) sizden 
sağlam bir söz de almıştır. Eğer inanırsanız. 
(9). O, kulunun üzerine apaçık ayetler indirir, sizi karanlıklardan aydınlığa 
çıkarmak için ve şüphe yok ki Allah, size karşı çok esirgeyici, çok merha- 
metlidir. 


İZAH 
(/). Bu mübarek ayetler de insanları imana ve Cenab-ı Hakk'ın verdiği mallar- 
dan harcamaya davet ediyor. İnsanların kendilerine kabiliyet verilmiş olduğu 
hâlde yüce Peygamber tarafından davet edilen imandan kaçınmalarına bir se- 
bep bulunmadığına işaret buyuruyor. O merhametli ve kerem sahibi mabudu- 
muzun insanlığı karanlıklardan nura çıkarması için Peygamberine parlak par- 
lak ayetleri indirmekte olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Allah'ın 
kulları! (Allah'a ve Resulüne iman edin) Cenab-ı Hakk'ın birliğini Peygambe- 
rinin Risalet'ini ikrar ve tasdikte bulunun (ve) O yüce Yaratıcının (sizi üzerinde 
tasarrufa yetkili kıldığı maldan) yani esasen Hak Teâlâ'nın yaratmış, sahip 
bulunmuş ve sizi hilafet yoluyla tasarrufa nail buyurmuş oldtığu mallardan 
Allah yolunda (harcayın.) O malların bir kısmını Allah yolunda sarf edin, fakir- 
lere, zayıflara yardım eyleyin. (İçinizden iman edip de) ilâhi dini kabul eyleyip 
de Allah yolunda (harcayanlar var ya;) Allah rızası için mallarının zekâtını, sa- 


Güz:: 27 Süre: 57 Meâli Âlisi ve Tefsiri 75 


dakasını verenler var ya; (onlar için büyük bir mükâfat vardır.) Onlar, hatır ve 
hayâle gelmeyen pek büyük nimetlere, sevaplara nail olacaklardır. 

(8). Ey.imandan kaçınan cahiller! (Sizin için ne var ki,) hangi bir şey, sizi me- 
nediyor ki, (Allah'a iman etmeyesiniz?) Öyle bir mutluluk sebebinden mah- 
rum kalasınız? (Halbuki, Peygamber, Rabbinize iman etmeniz için davet 
ediyor) sizi en kuvvetli deliller ile irşada çalışıyor, hakkınızda o kadar hayır diler 
bulunuyor (ve muhakkak ki,) Allah Teâlâ (sizden sağlam bir söz de almıştır.) 
Yani size bir kabiliyet vermiş, Allah'ın varlığına şahadet eden nice yaratılış ha- 
rikalarını yaratıp gözlerinizin önüne bırakmıştır, sizi nice akli ve nakli delillere 
nail buyurmuştur. Bunlardan istifade etmeli değil misiniz? Ne büyük bir ilâhi 
kınama! 

Bir yoruma göre de Cenab-ı Hak, sizden ruhlar âleminde sağlam bir söz almış- 
tır, "Ben sizin Rabbiniz değil miyim" sorusuna: "Evet. Rabbimizsin" diye itirafta 
bulunmuş, söz vermiştiniz, şimdi niçin inkâra cüret ediyorsunuz? (Eğer inanır- 
sanız.) Öyle akli ve nakli delillere dayanarak iman edecek kimselerseniz daha 
ne duruyorsunuz, hemen iman ediniz, bütün kâinat, karşınızda parlayıp duru- 
yor, bir yüce yaratıcının varlığına şahadet ediyor. 

(9). (O,) sıfatları yüce zat (kulunun üzerine apaçık ayetler indirir,) yüce Pey- 
gamberine en açık delilleri, İslamiyet'in gerçek olduğuna dair en parlak delilleri 
indirip ihsan buyuruyor. Evet. (Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için) 
dalâletten çıkarıp hidayete erdirmesi için öyle pek açık ayetleri kadri yüce Pey- 
gamberine ihsan İütfunda bulunur (ve şüphe yok ki Allah, size karşı) ey iman 
ile mükellef kimseler! (Çok esirgeyici, çok merhametlidir.) O'nun içindir ki, 
size bir iman kabiliyeti vermiştir, sizi imana davet buyurmuştur, ta ki siz o sa- 
yede ebedi bir selâmet ve saadete kavuşasınız. Artık böyle bir imanı nasıl olur 
da kabul etmezsiniz? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(10). Size ne oluyor da Allah yolunda harcama yapmıyorsunuz? Hâlbuki 
göklerin ve yerin mirası Allah'ındır. Sizden fetihten (Mekke fethinden) önce 
harcayanlar ve savaşanlar, derece bakımından pek büyüktürler. Daha 
sonra infak eden ve savaşanlarla müsavi olmazlar. Bununla birlikte Allah 
Teâlâ hepsine de pek güzel mükâfat vadetmiştir ve Allah, bütün yaptıkları- 
nızdan hakkıyla haberdardır. 

(11). Kim Allah'a güzel bir borç verecek ki, Allah da onu kendisine kat kat 
ödesin. Ona çok değerli bir mükâfat da vardır. 


(12). Ogün mümin erkeklerle mümin kadınları göreceksin ki, nurları önle- 
rinde ve sağlarında koşar. (Onlara denilecektir ki:) “Bugün sizin müjdeniz 
cennetlerdir ki, onların altlarından ırmaklar akar, içlerinde ebedi kalıcılar- 
sınız.” İşte bu büyük başarıdır. 


İZAH 
(10). Bu mübarek ayetler de harcamadan kaçınanları kınıyor. Müslümanlığa 
İslâm fetihlerinden evvel nakden ve bedenen hizmette bulunanların pek yüksek 
mertebelere nail olacaklarını bildiriyor. Bununla beraber daha sonra hizmette 
bulunanların da mükğfatlara nail olacaklarını haber veriyor. Allah rızası için 
mallarını infak edenlerin kat kat mükâfatlara kavuşacaklarını beyan buyuruyor. 


Ahirette bütün müminlerin ne kadar nurlara, nimetlere, yüksek derecelere nail 
olacaklarını müjdelemektedir. Şöyle ki: Ey insanlar! (Size ne oluyor da) ne gibi 
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bir engel mevcuttur ki, (Allah yolunda harcama yapmıyorsunuz?) O vesile ile 
de Allah'ın rızasını kazanmaya çalışmıyorsunuz? Sizi nice nimetlere nail kılan 
bir yüce yaratıcının emrine uyarak harcamada bulunmalı değil misiniz? (Hâl- 
buki göklerin ve yerin mirası Allah'ındır.) Her şey yok olur, her şey Cenabı-ı 
Hakkın tasarrufu, hâkimiyeti altına dâhildir. Sizin geçici olarak elde etmiş oldu- 
ğunuz varlıklar da yok olacaktır, onlar da Hak Teâlâ'nın takdir ettiği şekilde de- 
gişimlere uğrayacaktır. Binaenaleyh yok olmadan önce harcamada bulununuz 
ki, mükâfatlara nail olasınız. (Sizden fetihten önce harcayanlar) nice yerlerin 
fethine başlangıç teşkil eyleyen Mekke-i Mükerreme'nin fethinden evvel malını 
Allah yolunda harcamış olan (ve savaşanlar,) onlar ilk değerli mücahitlerdir, 
ilk muhterem muhacirler ile saygıdeğer Ensar'dır. İşte (derece bakımından 
pek büyüktürler.) Allah katında pek yüksek mevki sahipleridir. O zatlar (daha 
sonra infak eden ve savaşanlarla müsavi olmazlar.) Elbette ki, o evvelki zat- 
ların dereceleri daha yüksektir. Çünkü Mekke-i Mükerreme'nin fethinden önce 
Müslümanlar büyük bir darlık içinde idiler, adetleri nispeten azdı, İslâmiyet'i 
yaymaya çalışmaları büyük bir fedakârlık eseri bulunuyordu. Bu fetihten sonra 
ise Müslümanlar kuvvet bulmuş, İslâmiyet fazlaca yayılmaya başlamıştı. Bina- 
enaleyh fetihten önce harcama ve cihat daha büyük bir fedakârlık bulunduğu 
için mükâfatı da pek fazladır. (Bununla birlikte Allah Teâlâ hepsine de pek 
güzel mükâfat vadetmiştir) İslâmiyet'e fetihten önce mal ve beden ile hizmet 
edenler de fetihten sonra hizmette bulunanlar da haddizatında büyük mükğtfat- 
lara kavuşacaklardır. (Ve Allah, bütün yaptıklarınızdan hakkıyla haberdar - 
dır.) Sizin hâllerinizin zahirini de bâtınını da bilmektedir, sizi güzel amelleri- 
nize göre mükğfatlara nail buyuracaktır. Bu ayet-i kerimenin Hz. Ebubekir (Ra- 
dıyallâhü Anh) hakkında inmiş olduğunu söyleyenler vardır. Çünkü o mübarek 
zat, iman edenlerin, mallarını Allah yolunda harcayanların ve kâfirlere karşı ci- 
hada atılanların ilki bulunmuştur. Ve Resul-i Ekrem Efendimiz, hastalığı zama- 
nında Ashab-ı Kiram'a namaz kıldırmak için onu imam tayin buyurmuştur. 

(11). (Kimj)dir o fedakâr mümin, (Allah'a güzel bir borç verecek ki,) yani sırf 
Allah rızası için malını harcamada bulunacak ki (Allah) Teâlâ (da) o infak eden 
iman sahibi için (onu) o ödünç verilen malı (kat kat ödesin.) Onun karşılığında 
birçok sevaplar ihsan buyursun. (Ona) öyle samimiyetle harcamada bulunan 
herhangi bir iman ehline (çok değerli bir mükâfat da vardır.) Onun bu yüksek 
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değerini belirlemek, bizim kudretimizin dışındadır. Öyle bir zat, cennetlere ve 
ilahi tecellilere nail olacaktır. 


(12). Evet. O zatlar için ahiret gününde öyle muazzam mükğfatlar vardır. İşte (o 
gün, mümin erkeklerle mümin kadınları göreceksin ki, nurları önlerinde 
ve sağlarında koşar.) Dünyadaki güzel amellerinin sayesinde böyle nurlu bir 
geleceğe nail olmuş olurlar. Onlara melekler tarafından denilecektir ki: (Bugün 
sizin müjdeniz, cennetlerdir) size müjdeleriz ki, siz cennetlere nail olacaksı- 
nız. Onlar öyle cennetlerdir (ki, onların altlarından ırmaklar akar) leziz, gü- 
zel sular akar gider. Artık siz ne kadar mutlu zatlarsınız ki, o cennetlerin (içle- 
rinde ebedi kalıcılarsınız.) O nimetler, ellerinizden asla çıkmayacaktır. (İşte 
buj) böyle nurlara, müebbet cennetlere nail olmak (büyük başarıdır.) Takdir- 
lerin üstünde bir selâmet ve mutluluktur. Yüce Mabudumuz, cümlemize nasip 
buyursun. Âmin. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(13). O gün münafık erkeklerle münafık kadınlar iman edenlere diyecek- 

lerdir ki: “Bize bakınız, nurunuzdan bir parça ışık alalım.” (O nifak ehline) 

.denilecektir ki: “Dönün arkanıza da bir ışık arayın.” Derken aralarına ka- 

:pısı olan bir sur çekilir. İç tarafında rahmet vardır. Onlar (münafiklar) tara- 

fındaki dış cihetinde ise azap vardır. 

(14). (Münafıklar) müminlere şöyle seslenirler: “Biz sizinle değil miydik?” 


Onlar da derler ki: “Evet. Fakat siz kendinizi fitneye düşürdünüz, (müminler 
hakkında fenalık) gözettiniz ve sizi bâtıl şeyler gurura düşürdü. Ta ki, 
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Allah'ın emri geliverdi. O çok aldatıcı (şeytan) Allah hakkında da sizi al- 
dattı.” 


(15). Artık bugün (ey nifak ehli) ne sizden ne de kâfir olan kimselerden fidye 
kabul edilmez. Sığınacağınız yer, cehennemdir. Size yaraşan odur. Orası gi- 
dilecek ne kötü yerdir! 


İZAH 

(13). Bu mübarek ayetler de münafıkların ahiretteki müthiş vaziyetlerini bildi- 
riyor. Onların yollarını düzeltebilmek için müminlerden bir nur isteyeceklerini, 
müminlerin de alay etmek için onlara nasıl bir cevap vereceklerini haber veri- 
yor. Müminler ile o münafıklar arasında nasıl bir durumun meydana geleceğini 
ve ateşe maruz kalan münafıkların müminlerden nasıl yardım isteğinde bulu- 
nacaklarını ve onların dünyadaki pek fena hâlleri hatırlanarak nasıl ret oluna- 
caklarını tasvir buyuruyor. Artık o münafıklar ile diğer kâfirlerin içine atıldıkları 
ateşten kurtulmaları için bir kurtuluş çaresi bulunamayacağını ihtar buyur- 
maktadır. Şöyle ki: (0 gün) o müminlerin nurlar içinde cennetlere varacakları 
vakit (münafık erkeklerle münafık kadınlar) görünüşte imanlı görünüp de 
kalben küfür içinde yasayanlar, hakiki şekilde (iman edenlere diyeceklerdir 
ki:) Bu hadisenin muhakkak olduğuna işaret için geçmiş zaman kipiyle "dediler 
ki" diye beyan buyurulmuştur. Evet ahirette diyeceklerdir ki: Ey Müminler! 
(Bize bakınız!) Biraz bizi gözetip iltifatta bulununuz (nurunuzdan bir parça 
ışık alalım.) O sayede karanlıktan kurtulalım, sizlere katılalım, bunun üzerine 
o münafıklara, müminler veya melekler tarafından bir alay ve eğlence maksa- 
dıyla (denilecektir ki:) Ey münafıklar! (Dönün arkanıza da bir ışık arayın.) 
Durak yerine veya dünyaya dönünüz de orada nur tahsiline çalısınız, nura ka- 
vuşmanın sebeplerine sarılın ki, nura nail olabilesiniz! Ne yazık ki, bu mümkün 
değil! (Derken aralarına) o müminlerle münafıklar arasına (kapısı olan bir 
sur) bir engel (çekilir.) Meydana getirilir. (İç tarafında rahmet vardır.) Bu, 
müminlerin tarafına aittir, cennete yöneliktir. (Onlar) münafıklar (tarafındaki 
dış cihetinde ise azap vardır.) O dış taraf, azap mahalli olan cehenneme yöne- 
liktir. Müminler hakkında fenalık gözettiniz ve sizi bâtıl şeyler gurura düşürdü. 
Ta ki, Allah'ın emri geliverdi. O çok aldatıcı (şeytan) Allah hakkında da sizi al- 
dattı.” 
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(14). Böyle aralarına bir duvar konulup da azabı gördükleri zaman münafıklar 
(müminlere) o cennette olanlara (şöyle seslenirler: Biz sizinle değil miydik?) 
Dünyada iken sizinle bulunup namaz kılmıyor muyduk? Savaşlara atılmıyor 
muyduk, şimdi bize niçin yardım etmiyorsunuz? (Onlar da) müminler de o 
münafıklara cevaben (derler ki: Evet.) Siz görünüşte bizimle beraberdiniz. (Fa- 
kat siz kendinizi fitneye düşürdünüz,) münafıklıkla, nice günahları işlemekle, 
bu kıyamet gününü inkâr ile kendi nefsinizi helak ettiniz, müminler hakkında 
fenalık (gözettiniz) müminlerin mağlübiyetlerini bekleyip durdunuz (ve sizi 
bâtıl şeyler) boş, zararlı temenniler (gurura düşürdü.) Kendinizin o münafık- 
lık sayesinde bir selâmete nail olacağınızı ümit eder olmuştunuz. (Ta ki, 
Allah'ın emri geliverdi.) Ölüm gelip sizi yakaladı. (O çok aldatıcı) şeytan 
(Allah hakkında da sizi aldattı.) Sizi aldatmaya çalıştı. Sizin münafıkça hare- 
ketiniz, Allah'ın rızasına uygundur dedi ve Allah, bağışlayıcıdır, esirgeyicidir, 
sizi affeder, istediğiniz kadar zevkinize bakınız, sizi günahlarınızdan dolayı aza- 
ba çarptırmaz" diyerek sizi öyle kâfirce bir hâlde yaşamaya sevk etmiş oldu. Ar- 
tık şimdi sizi ilâhi azaptan kim kurtarabilir? 

(15). (Artık) Ey Münafıklar! (Bugün ne sizden ne de kâfir olan kimselerden) 
küfürlerini izhar eden dinsizlerden (fidye kabul edilmez.) Azaptan kurtulabil- 
meniz için sizlerden hiçbir bedel, hiçbir karşılık alınmaz, isterse içinizden biri 
diyelim dünyalar dolusu gümüş ve altın feda edecek olsun. (Sığınacağınız yer, 
cehennemdir.) Oradan ebediyen kurtulamayacaksınız. (Size yaraşan odur.) 
Size lâyık olan ceza yeri, o cehennemden ibarettir. (Orası) o cehennem (gidile- 
cek ne kötü yerdir!) Kısacası: Artık sizin için bu ateşli mahalden kurtulmaya bir 
çare yoktur. İşte küfür ve nifakın cezası böyle ebedidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(16). İman edenlerin Allah'ı zikretmekten ve inen haktan dolayı kalplerinin 
saygı ile ürpermesinin zamanı gelmedi mi? Daha önce kendilerine kitap ve- 


rilip de üzerinden uzun zaman geçen, böylece kalpleri katılaşanlar gibi ol- 
masınlar. Onlardan birçoğu fasık kimselerdir. 


(17). Bilin ki Allah, yeryüzünü ölümünden sonra diriltmektedir. Gerçekten, 
size ayetleri açıkladık. Ta ki düşünesiniz. 

(18). Muhakkak ki, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar ve Allah' 
a güzel bir borç verenler var ya, (verdikleri) onlara kat kat ödenir. Onlar için 
pek hoş bir mükâfat da vardır. 

İZAH 

(16). Bu mübarek ayetler de gaflet içinde yaşayan müminleri uyanmaya davet 
ediyor. Allah'ı zikir ile, Kur'an-ı Kerim ile kalplerinde Allah korkusunun tecelli 
etmesini tavsiye buyuruyor. Zamanın geçmesi ile kalpleri katılık içinde kalmış 
olan ehlikitap gibi olmamalarını emrediyor. Ölmüş yerleri yeniden hayata ka- 
vuşturan Allah Teâlâ'nın akıllıca düşünecek kimseleri de kalp katılığından-kur- 
tararak manevi bir hayata erdireceğine işarette bulunuyor. Allah yolunda sa- 
daka verenlerin, güzel ödünç verenlerin kat kat mükğfatlara nail olacaklarını 
müjdelemektedir. Şöyle ki: (İman edenlerin) İslâmiyet'i kabul etmek şerefine 
nail olanların (Allah'ı zikretmekten) O'nun kudretini lütfu ve ihsanını düşün- 
mekten (ve inen haktan) Kur'an-ı Kerim'den (dolayı kalplerinin saygı ile ür- 
permesinin) dini vazifelerini ifa hususunda gaflete, tembelliğe düşmeyerek 
Cenab-ı Hakk'ın bütün emirlerine ve yasaklarına hakkıyla riayete devam etme- 
lerinin (zamanı gelmedi mi?) Yeter derecede bir müddet geçmedi mi? (Daha 
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önce kendilerine kitap verilip de üzerinden uzun zaman geçen,) vakti ile 
kendilerine gönderilmiş olan Peygamberler ile aralarında asırlarca bir müddet 
bulunan, (böylece kalpleri katılaşanlar) öğütlerden faydalanamaz bir hâle ge- 
len Yahudiler ve Hıristiyanlar (gibi olmasınlar. Onlardan birçoğu fasık kim- 
selerdir.) O eski kavimlerden nicesi dini vazifelerini terk etmiş, ellerindeki ki- 
tapları değiştirerek onların karşılığında pek adi şeyleri satın almışlar, pek dağı- 
nık bir hâle düşmüşlerdir. Binaenaleyh onların o pek kötü, felâket getirici hayat 
tarzlarını taklit etmek, kendi selâmet ve ir düşünen bir Müslüman 
için elbette uygun olamaz. 


Rivayete göre Müslümanlar, Medine-i Münevvere'ye hicret edince nispeten ço- 
galmışlar, bol bir rızka, bir nimete nail olmuşlar, aradan on üç sene kadar bir 
müddet geçmiş idi ki, içlerinden bazıları ibadet ve itaat hususunda, öğütlerden 
istifade hususunda biraz tembellik, biraz kalp katılığı gösterir gibi olmuşlardı, 
bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. Yine rivayet olunuyor ki, bu 
ayet-i kerime, Ebubekir (Radıyallâhü Anh)'ın yanında okunmuş, huzurunda ise 
Yemâme'lilerden bir cemaat bulunuyormuş. O zatlar, bu ayet-i kerimeyi dinle- 
yince ağlamaya başlamışlar. Hz. Sıddık onlara bakıp demiş ki: İşte biz de böyle 
idik, ta ki kalpler katılaştı. 

(17). Allah Teâlâinsanlar için uyanmaya nail olmanın mümkün olduğuna işaret 
için şöyle buyuruyor: (Bilin ki, Allah, yeryüzünü ölümünden sonra dirilt- 
mektedir.) Artık O yüce yaratıcı, kalp katılığına tutulan, manevi hayattan mah- 
rum kalan kimseleri de Kur'an-ı Kerim'in öğütleri ile delilleri, yeniden uyan- 
maya, vicdan rahatlığına, manevi hayata nail buyurabilir, ümitsizliğe düşme- 
melidir. (Gerçekten, size ayetleri açıkladık.) Ey kalp katılığına düşmüş insan- 
lar! (Ta ki düşünesiniz.) Bu beyanları güzelce düşünerek hayatınızı düzenle- 
meye muvaffak olasınız. 


(18). (Muhakkak ki, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar) fakirle- 
rin, zayıfların imdadına koşan Müslümanlar (ve Allah'a güzel bir borç veren- 
ler) yani sırf Allah rızası için gönül hoşluğu ile, hâlis bir niyet ile Allah yolunda 
hayır ve hasenatta bulunan müminler (var ya, onlara) ahirette sevapları (kat 
kat ödenir.) On mislinden yedi yüz misline kadar fazla bulunabilir. (Onlar için 
pek hoş bir mükâfat da vardır) ki, oda cennettir, Cenâb-ı Hakk'ın yüce zatına 
bakmaktır. Ne yüce bir muvaffakiyet! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(19). O kimseler ki, Allah'a ve O'nun peygamberlerine iman ettiler. Rable- 
rinin katında sıddıklar (sözü özü doğru olanlar) ve şehit mertebesine eren- 
lerdir. Onların mükğfatları ve nurları vardır. O kimseler ki, kâfir oldular ve 
ayetlerimizi yalanladılar, işte onlar da cehennemliklerdir. 

(20). Biliniz ki dünya hayatı ancak bir oyundur, bir eğlencedir, bir süstür, 
aranızda bir övünmedir, çok mal ve evlat sahibi olma yarışından ibarettir. 
Bir yağmur misali gibi ki; onun bitirdiği ot ekincilerin hoşuna gider, sonra 
kurur. Artık onu sararmış görürsün sonra da kırık bir çöp olur. Ahirette ise 
şiddetli bir azap ve Allah'ın mağfiret ve rızası vardır. Dünya hayatı ise ancak 
bir aldanıştan başka değildir. 

| İZAH 

(19). Bu mübarek ayetler, müminlerin değerinin yüceliğini ve nail olacakları ni- 
metleri bildiriyor. İlâhi ayetleri inkâr eden kâfirlerin de cehennemlik oldukla- 
rını ihtar ediyor. Ahiret hayatının da bir azap yurdu, bir mağfiret ve rıza yurdu 
olduğunu beyan ile insanları mağfiret ve rızaya vesile olan hususlara teşvik bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: (O kimseler ki, Allah'a ve O'nun peygamberlerine 
iman ettiler.) Hak Teâlâ'nın birliğini ikrar ve bütün Peygamberlerin peygam- 
berlik ve Risâletlerini tasdik eylediler, işte (Rablerinin katında Sıddıklar) sözü 
özü doğru olanlar (ve şehit mertebesine erenlerdir.) Onlar, Allah katında öyle 
yüksek mertebelere sahiptirler. Binaenaleyh (onların) yarın ahiret âleminde 
(mükâfatları ve nurları vardır.) Kendileri nurlar içinde haşrolunacaklardır, 
Cennetlere ve Allah'ın zatını görme şerefine kavuşacaklardır. Cenab-ı Hak bu- 
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yuruyor ki: Bilakis (o kimseler ki, kâfir oldular) Allah'ın birliğini inkâr ettiler 
(ve ayetlerimizi yalanladılar,) Hakkın varlığına delâlet ve şahitlik eden delil- 
leri, kanıtları yalan saydılar, (işte onlar da cehennemliklerdir.) Onlar ebedi 
olarak cehennemlerde kalıp azap çekeceklerdir. 


(20). Artık ahiret âleminde azaplardan, korunmuş olup ebedi nimetlere nail ol- 
mak için çalışmak lâzım gelmez mi? Dünya varlıklarına aldanmayıp da ebedi 
geleceği düşünerek temine gayret etmek icap etmez mi? İşte bu hususa da şöyle 
işaret buyuruluyor: Ey insanlar! (Biliniz ki dünya hayatı ancak bir oyundur) 
çocukların faydasız olan oyuncakları hükmündedir, (bir eğlencedir,) insanı 
mühim işlerinden alıkoyan, sonra da nihayet bulan bir hareket gibidir, (bir süs- 
tür,) bir fâni ziynetten ibarettir, (aranızda bir övünmedir,) maddi servetleri- 
niz, mevkilerinizle birbirinize karşı övünmekte bulunmaktan, (çok mal ve evlat 
sahibi olma yarışından ibarettir.) Malların ve çoluk çocuğun çokluğu ile övü- 
nüp durmaktan başka bir şey değildir. Bütün bu dünya varlıkları haddi zatında 
(bir yağmur misali gibi)dir (kiş onun) o yağmurun (bitirdiği ot) ilk bakışta 
(ekincilerin hoşuna gider,) onunla sevinmeye başlarlar. Fakat (sonra kurur.) 
Yeşil renginin tazeliğini kaybetmeye başlar. (Artık onu sararmış görürsün) ge- 
lişip artmaktan mahrum kalmış bir hâlde bulunur. Daha (sonra) da (kırık bir 
çöp olur.) Rüzgârlar tarafından etrafa savrulur gider. İşte dünya da netice itiba- 
riyle bu hükümdedir. (Ahirette ise) dünyanın lezzetlerine kapılıp güzel amel- 
lerden kaçınmış olan kimseler için (şiddetli azap) öyle kimseler için ahirette 
şiddetli azap (ve) ahirette (Allah'ın mağfiret ve bir rızası) da (vardır.) Bu da 
dünyada iman ile nitelenmiş olan; ahlâki fazilet sahibi bulunan, dünyası için 
ahiretini feda etmeyen zatlara mahsustur. (Dünya hayatı ise ancak bir alda- 
nıştan başka değildir.) Çünkü birçok kimseler, bunun çabucak yok olacağını 
düşünmez, üzerine düşen vazifeleri ifada bulunmaz, nefsinin arzu ve istekle- 
rine tâbi olarak geçici bir zevk ve sefanın esiri olur. Bu cihetle dünya kendisini 
aldatmış, kendisini ebedi bir mutluluktan mahrum bırakmış bulunur. 


Said b. Cübeyr merhum diyor ki: Dünya bir aldanma metaıdır, eğer seni ahireti 
istemekten gafil bulundurmuşsa. Fakat seni ilâhi rızayı ve ahireti talep için da- 
vet etmişse artık dünya ne güzel meta ve ne güzel vesiledir. "Sirac-i Münir" Bi- 
naenaleyh insan, dünyasını da kötüye kullanmayıp ondan meşru şekilde istifa- 
deye çalışmalıdır. 
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(21). Koşunuz Rabbinizden bir bağışlanmaya ve bir cennete ki, onun eni 

gök ile yerin eni gibidir, Allah'a ve Peygamberine iman etmiş olanlar için 

hazırlanmıştır. İşte bu, Allah'ın lütfudur. Bunu dilediği kimseye verir ve 

Allah pek büyük lütuf sahibidir. 

(22). Ne yerde ne de kendi nefislerinizde musibetten bir şey isabet etmez ki, 

illâ o, onu yaratmamızdan evvel bir kitapta yazılmıştır. Şüphe yok ki bu, 

Allah'a göre pek kolaydır. 

(23). (Hadiselerin öyle tespit edilmiş olması şu hikmete mebni haber veriliyor 

ki:) Elinizden çıkana üzülmeyesiniz ve Allah'ın size verdiği nimetlerle şı- 

marmayasınız diye (böyle yaptık.) Çünkü Allah, kendini beğenip övünen 

hiçbir kimseyi sevmez. 

(24). (Onlar) O kimselerdir ki, cimrilikte bulunurlar ve insanlara cimriliği 


emrederler. Kim, ardını döndürürse (zararı kendisine aittir). İşte şüphe yok 
ki Allah, ancak O (kerim yaratıcı) zengindir, övülmeye lâyıktır. 

İZAH 
(21). Bu mübarek ayetler insanlığı Allah'ın mağfiretine ve müminler için takdir 
edilmiş olan ve pek geniş bulunan cennetlere nail olmaları için çalışmaya teşvik 
ediyor. Gerek yeryüzünde ve gerek insanlığın ruhlarında meydana gelen musi- 
betlerin bir kitapta yazılmış ve meydana gelmeden önce Allah katında malum 


bulunmuş olduğunu haber veriyor. Ta ki, insanlar, o gibi hadiselerin birer hik- 
met gereği olduğunu bilerek teselli edilmiş olsunlar ve kendi varlıkları ile bö- 
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bürlenmesinler. Cimrilikte bulunanların ve başkalarına da cimriliği tavsiye e- 
denlerin bu yüzden kendi zararlarına çalışmış olduklarını ihtar ediyor. Cenâb-ı 
Hakk'ın ise mahlükatından zengin ve zaten hamd ve övgüye sahip olduğunu 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! (Koşunuz Rabbinizden bir bağış- 
lanmaya) tövbe ve istiğfar ediniz, o yüce mabudunuzun mağfiretini çekmeye 
vesile olan güzel amelleri ifaya acele edin (ve bir cennete) koşunuz ki (onun 
eni, gök ile yerin eni gibidir,) o cennet, o kadar büyüktür, onun yalnız, eni gök 
ile yerin enine eşittir, artık onun uzunluğunun da ne kadar fazla olduğu düşü- 
nülsün. İşte böyle muazzam cennetler (Allah'a ve Peygamberine iman etmiş 
olanlar için hazırlanmıştır.) Bugün mevcutturlar (işte, bu) Cenab-ı Hakk'ın 
böyle hazırlamış olduğu cennet âlemi (Allah'ın lütfudur.) O'nun rahmet ve 
şefkatinin bir eseridir. (Bunu dilediği kimseye verir) bu bir ilâhi lütuftur, yoksa 
buna hiçbir kimse kendi gayreti ile, kendi şahsi kazanması ile hak etmiş olamaz. 
Bu, o kadar muazzam ve ebedi bir nimettir ve bir saadettir (ve Allah pek büyük 
lütuf sahibidir.) İşte bunun içindir ki, mümin kullarına öyle yüce makamları 
ihsan buyuracaktır. 

(22). O yüce yaratıcı, buyuruyor ki: Ey insanlar! Şunu da bilmelisiniz ki, sizlere 
(ne yerde ne kendi nefislerinizde musibetten bir şey isabet etmez ki,) meselâ 
bulunduğunuz muhitte kıtlık ve pahalılık gibi, ekinlerin hasara uğraması gibi, 
deprem gibi korkunç bir hadise meydana gelmez ki veya kendi şahsınızda has- 
talık gibi bir arıza yüz göstermez ki, bütün bu hadiselerden hiçbiri yoktur ki (illâ 
o,) hadise (onu yaratmamızdan evvel bir kitapta) yani Allah'ın ilminde veya 
Levh-i Mahfuzda (yazılmıştır) tespit edilmiştir. (Şüphe yok ki, bu) hadiselerin 
öyle kitapta yazılmış ve tespit edilmiş bulunması (Allah'a göre pek kolaydır.) 
Çünkü O yüce yaratıcının ilim ve kudreti her şeyi kuşatmıştır, O'nun ilâhlık şanı 
acizlikten, müşkülata uğramaktan yücedir. Münezzehtir. Buna inanmışızdır. 
(23). Evet bütün hadiseler, meydana gelmeden önce tespit edilmiştir. Bu haki- 
kat, şu hikmete uğramaktan haber veriliyor ki, ey insanlar! (Elinizden çıkana 
üzülmeyesiniz) dünya varlığından bir şey elinizden çıktı diye üzüntü ve kedere 
düşmeyesiniz. Bu, bir hikmet gereğidir diye teselli olunuz (ve Allah'ın size ver- 
diği nimetlerle şımarmayasınız diye) böyle yaptık. Onun bir ilâhi lütuf oldu- 
ğunu bilip şükredesiniz, yoksa kendinizin ona bizzat hak kazanmış olduğunu 


Cüz:: 27 Süre:57 o Meâli Âlisi ve Tefsiri 87 


sanarak boş yere böbürlenmekte bulunmayasınız. (Çünkü Allah, kendini be- 
genip övünen hiçbir kimseyi sevmez.) İnsan, mütevazi olmalıdır, nail olduğu 
nimetin bir ilâhi ihsan olduğunu bilip şükrünü ifaya çalışmalıdır. Eğer Cenab-ı 
Hak, takdir buyurmamış olsa hiçbir kimse bir şeye nail olamaz. Bütün muvaf- 
fakiyet, birer ilâhi lütuftur. 

(24). Onlar, o fâni varlıkları ile iftihar edip, kibirlice vaziyet alan insanlar, (o 
kimselerdir ki, cimrilikte bulunurlar) kendi mallarından kimseye yardımda 
bulunmazlar (ve insanlara cimriliği emrederler.) Başkalarına da cimriliği tav- 
siye ederek onların da fakirlere ve zayıflara yardım etmelerine engel olmak is- 
terler, kendileri ruhen o kadar cimridirler. (Kim ardını döndürürse) yani har- 
camaktan kaçınır, muhtaç olanların taraflarına bile bakmayıp onlardan yüz çe- 
virirse ne fena bir ahlâksızlık göstermiş olur, bu hareketinin zararı kendisine 
aittir. (İşte şüphe yok ki Allah,) evet, (ancak O) yüce yaratıcı (zengindir) O 
cimrilerin harcamasına vesaireye hâşâ muhtaç değildir ve (övülmeye lâyıktır.) 
Kendi zatında övülmüştür, bütün kâinatın hamd ve övgüsüne lâyıktır. O yüce 
yaratıcıya karşı şükran vazifesini ifa etmeyenler, hamd ve övgüde bulunmayan- 
lar, kendi zararlarına harekette bulunmuş olurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(25). Andolsun, peygamberlerimizi açık mucizelerle gönderdik ve beraber - 


lerinde kitabı ve mizanı indirdik ki, insanlar adâletle kaim olsunlar. Demiri 
de indirdik, onda hem çetin bir sertlik ve insanlar için menfaatler vardır. 
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Bu, Allah'ın, dinine ve peygamberlerine gayba inanarak yardım edenleri 
belirlemesi içindir. Şüphesiz Allah kuvvetlidir, daima üstündür. 

(26). Yemin olsun ki, Nuh'u ve İbrahim'i gönderdik ve onların zürriyetle- 
rinde peygamberliği ve kitabı (sürekli) kıldık. Onlardan hidayete ermiş olan 
vardır, ama içlerinden birçokları da fasık kimselerdir. 

(27). Sonra onların izleri üzerine peygamberlerimizi yolladık ve Meryem'in 
oğlu İsa'yı da gönderdik, ona İncil'i verdik ve ona tâbi olanların kalplerinde 
bir şefkat ve merhamet vücuda getirdik. (Kendiliklerinden) bir ruhbaniyet 
ihdas ettiler ki, onu onların üzerlerine yazmamıştık. Allah'ın rızasını ara- 
mak için onu iltizam ettiler. Sonra ona hakkıyla riayette bulunmadılar. Biz 
de içlerinden iman edenlere mükğfatlarını verdik. Fakat onlardan birçoğu 
da fasık kimselerdir. 


İZAH 


(25). Bu mübarek ayetler, insanlığa Peygamberlerin, kitapların ve adalet miza- 
nının ihsan buyrulmuş olduğunu bildiriyor. Kısaca Nuh ve İbrahim (Aleyhime's- 
Selâm)'ın gönderildiklerini ve onların soylarının da peygamberliğe ve kitaba na- 
ilolduklarını ve soylardan bir kısmının hidayete nail olup çoğunun fasık bulun- 
duklarını haber veriyor. Daha sonra da diğer Peygamberlerin ve İncil ile Hz. 
İsa'nın gönderilmiş olduklarını ve İsa (Aleyhi”s-Selâm)'a tâbi olanların kalple- 
rinde şefkat ve merhametin tecelli etmiş bulunduğunu ve onların ruhbanlığı te- 
sis etmiş olduklarını, fakat birçoklarının ruhbanlığa tam olarak riayet etmedik- 
lerini ve onlardan iman edenlerin mükğfatlara erdirildiğini, çoklarının da fasık 
kimselerden ibaret bulunduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Andolsun) 
muhakkak bir ilâhi lütuftur ki, (Peygamberlerimizi açık mucizelerle) hüccet- 
ler ve mucizelerle ümmetlerine (gönderdik) ümmetlerini irşada, ilâhi dine da- 
vete memur ettik, (ve beraberlerinde kitabı) insanlığın selâmet ve yükselmesi - 
ni temin edecek hükümleri içermiş olan herhangi bir ilâhi kitabı (ve mizanı) 
yani adaleti temine vasıta olan bir seri esası (indirdik) tebliğ ettik, insanlık hak- 
kında böyle bir lütufta bulunduk (ki, insanlar adaletle kaim olsunlar.) Birbir- 
lerine zulmetmeyip adaletle muamelede bulunsunlar. (Demiri de indirdik.) 
Yani onu da kudretimizle yarattık, varlık alanına getirdik, Âdem (Aleyhi's-Selâm) 
ile beraber Cennetten indirilmiş olduğu da rivayet olunuyor. (Onda) o demirde 
(hem çetin bir sertlik) onda mühim bir kuvvet ve sertlik mevcuttur. Ondan 
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nice çeşitli silâhlar yapılmaktadır (ve insanlar için menfaatler vardır.) Ondan 
birçok âletler, nakil vasıtaları yapılarak istifade olunmaktadır. (Bu, Allah'ın, 
dinine ve peygamberlerine gayba inanarak) o Peygamberlerin gıyabında 
oldukları hâlde (yardım edenleri belirlemesi içindir.) O fedakâr zatlar malâm 
olsunlar için öyle Peygamberleri, kitapları göndermiş, demirleri yaratmış, on- 
ları bir harp vasıtası kılmıştır. Ta ki, İslâm mücahitleri, İslâm düşmanlarına kar- 
şı odemirlerden yapılmış silâhlar ile savaşa atılarak, dini yüceltmeye hizmet et- 
sinler. (Şüphesiz Allah) Teâlâ Hazretleri (kuvvetlidir,) kendi yüce kuvvetiyle 
her dilediği şeyi vücuda getirebilir, (daima üstündür.) Her dilediğini kahrede- 
bilir, kkmseden yardım dilemeye muhtaç değildir. Mümin kullarını cihat ile, din 
düşmanlarına karşı silâh kullanmakla mükellef tutması, o müminleri sevaplara 
mükâfatlara nail buyurması içindir. Yoksa bütün kâinatı yüce kudretiyle idare 
eden O kudret sahibi yaratıcının kimsenin yardımına bir ihtiyacı yoktur. Buna 


inanmışızdır. 


(26). (Yemin olsun ki, Nuh'u ve İbrahim'i gönderdik) o iki muhterem zatı şe- 
refli peygamberliğe nail kıldık (ve onların zürriyetlerinde peygamberliği ve 
kitabı) sürekli (kıldık.) Bütün Peygamberler bu iki zatın neslinden bulunmuş- 
lardır. Tevrat, İncil, Zebur ve Kur'an-ı Kerim'den ibaret olan dört kitapta bu iki 
zatın neslinden olan mübarek Peygamberlere ihsan buyurulmuştur. (Onlar- 
dan) o iki zata ait soylardan veya kendilerine o Peygamberler gönderilmiş olan 
cemiyetlerden (hidayete ermiş olan vardır) ilâhi dine nail olmuş, hidayete ka- 
vuşmuş bulunanları mevcuttur, (ama içlerinden birçokları da fasık kimseler- 
dir.) Doğru yoldan çıkmış, küfre düşmüş veya büyük günahları işlemiş şahıs- 
lardır. Öyle pek muhterem zatların soylarından olmaları, kendilerine fayda ver- 
memiştir. Onlar, kendi kabiliyetlerini kötüye kullanarak öyle sapıklığa düşmüş- 
lerdir. 

(27). (Sonra onların) o önceki Peygamberlerin (izleri üzerine) diğer (Peygam- 
berlerimizi) de (yolladık) asırlar geçtikçe diğer Peygamberler de kavimlerine 
gönderilmiş oldular (ve) özellikle (Meryem'in oğlu İsa'yı da) Peygamber ola- 
rak (gönderdik,) o da annesi tarafından Hz. İbrahim'in soyundan bulunmuş- 
tur, (ona) Hz. İsa'ya (İncil'i verdik) ki, bir çok şer'i hükümleri kapsar ve Tev- 
rat'taki bazı hükümleri hafifletici ve son peygamberin dünya âlemine teşrif ede- 
ceğini müjdeledi (ve ona tâbi olanların) Yani İsa (Aleyhi's-Selâm)'ın dinine sa- 
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mimiyetle sarılanların (kalplerinde bir şefkat) büyük bir rikkat, şerleri defetme 
kabiliyeti (ve bir merhamet) bir koruma duygusu, bir hayır kazanma meziyeti 
(vücuda getirdik.) Sonra onlar kendiliklerinden (bir ruhbaniyet ihdas ettiler 
ki, onu onların üzerlerine yazmamıştık.) Onu biz onlara farz kılmadık. Onu 
kendileri iradeleriyle yapmış oldular. Şöyle ki: İnsanlar ile temastan ayrıldılar, 
mabetlerde bir köşeye çekilmiş olarak yaşadılar, evlenmeyi terk ettiler, kendile- 
rine haram kıldılar, kalın libaslar giydiler gariban bir vaziyet aldılar. (Allah'ın 
rızasını aramak için onu iltizam ettiler.) Fakat (sonra ona hakkıyla riayette 
bulunmadılar.) Onu kötüye kullandılar. Hatta birçokları teslise inandılar, 
Allah'ın birliği inancına dayanmış olan İsa'nın dinini inkâr ettiler. Birtakım zın- 
dık hükümdarlarının bâtıl dinlerine girdiler. (Biz de içlerinden iman edenlere 
mükâfatlarını verdik.) Yani Hz. İsa'nın dinini, sahih iman ile kabul ve o dinin 
haber verdiği Hz. Muhammed'in peygamberliğini tasdik eyleyenleri lâyık ol- 
dukları nimetlere, kat kat sevaplara kavuşturduk. Onlar, Allah'ın rızasına nail 
bulunmuş oldular. (Fakat onlardan) o ruhbaniyeti icat edenlerden (birçoğu 
da fasık kimselerdir.) Onlar, pek yanlış hareketlerde bulunmuş, İncil'i değişik- 
liklere uğratmışlardır. Hz. İsa'yı Allah'ın oğlu tanıdılar, Hz. Muhammed'in Pey- 
gamberliğini inkâr ettiler Cenab-ı Hakk'ın tayin buyurmuş olduğu dinin sınır- 
larından dışarıda kalmış bulundular. Artık gerçekten akıllı, düşünen insanlar el- 
bette ki, o gibi sapık kimselere bir kıymet vermezler, onların sözlerine, işlerine 
iltifat tenezzülünde bulunmazlar. Hakiki bir dinin akıl ve hikmete uygun olan 
yüksek beyanları ile kalplerini aydınlatmaya çalışır dururlar. 


İİ İRİSİ yz yle NASI ia İİ gil 
YI ŞERİ dal a Dİ EVYAP ei a AZ Sİ ak e O İyi 
GAİN yö ağ AlEş A İAİİ GİZA 38 e ey İ Ösdük 
gah gesi 

MEALİ ÂLİSİ 
(28). Ey iman edenler! Allah'a karşı gelmekten sakının ve peygamberine 
iman edin ki, size rahmetinden iki kat pay versin, size kendisiyle yürüyece- 
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giniz bir nur versin ve sizi bağışlasın. Allah çok bağışlayıcıdır, çok merha- 
met edicidir. 

(29). Artık ehlikitap bilmeyecekler midir ki, Allah'ın lütfundan hiçbir şeye 
güç yetiremeyeceklerdir ve şüphe yok ki bütün lütuf, Allah'ın elindedir, onu 
dilediğine verir ve Allah pek büyük lütuf sahibidir. 


İZAH 

(28). Bu mübarek ayetler, müminleri takvaya ve Hz. Muhammed'in Peygam- 
berliğini tasdike davet ediyor ki, iki kat rahmete ve hareketlerinin rehberi olarak 
bir nura ve ilâhi mağfirete nail olsunlar. Ve Cenab-ı Hakk'ın bu hakikati beyan 
buyurmasındaki: hikmete işaret buyuruyor ki: Ehlikitap, uyansınlar, Hak Teâ- 
lâ'nın dilediği kuluna verdiği lütuf ve kereme, peygamberlik ve Risalet'e mâni 
olamayacaklarını anlasınlar. Lütuf ve kerem o kerem sahibi yaratıcının kudre- 
tinde olduğundan onu dilediği kuluna vereceğini beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: (Ey iman edenler!) Yani ey Musa ve İsa (Aleyhime's-Selâm)'a sağlam bir şe- 
kilde iman etmiş olan ehlikitap; (Allah'a karşı gelmekten sakının) O'nun e- 
mirlerine, yasaklarına muhalefette bulunmayınız, hakikatleri inkârdan kaçını- 
nız, (ve peygamberine iman edin) Resullerin sonuncusu olan Hz. Muhammed 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in peygamberliğini de tasdik eyleyiniz (ki,) Hak Te- 
âlâ (size rahmetinden iki kat pay versin,) evvelki Peygamberlere iman etti- 
iniz gibi Hz. Muhammed'e'de iman etmenizden dolayı iki kat rahmete, mükâ- 
fata nail olasınız, (size kendisiyle yürüyeceğiniz bir nur versin) onun aydın- 
lıklarıyla aydınlanır, ilim ve fazilete nail olur, geleceğinizi temine çalışır, kıya- 
mette de onunla kurtuluş yolunu bilip takip edersiniz (ve) iman ediniz ki, (sizi 
bağışlasın.) İnsanlık icabı yapmış olduğunuz günahları da affedip örtsün. 
(Allah) Teâlâ Hazretleri şüphe yok ki (çok bağışlayıcıdır,) mümin kullarının 
nice günahlarını affeder ve O yüce yaratıcı (çok merhamet edicidir.) Kulları 
hakkinda şefkat ve yardımı pek boldur. İşte ondan dolayıdır ki, sizi böyle ayet-i 
kerimesiyle aydınlatmakta ve hidayet yoluna teşvik buyurmaktadır. 

(29). İşte bu hususlardaki ilâhi beyanları, ehlikitabı uyandırmak, kurtuluşa ka- 
vuşturmak içindir. (Artık ehlikitap, bilmeyecekler midir ki,) elbet bilmeleri 
gerekir ki, (Allah'ın lütfundan hiçbir şeye) kendileri (güç yetiremeyecekler- 
dir) o ilâhilüttun herhangi bir zat hakkında tecellisine mani olamayacaklar (ve 
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şüphe yok ki bütün lütuf) ve kerem (Allah'ın elindedir,) O hikmet sahibi ya- 
ratıcının kudret elinde ve dilemesindedir, (onu dilediğine verir) işte en büyük 
birlütuf ve ihsan olan peygamberlik ve Risâlet'i de bir çok Peygamberlerine ih- 
san buyurmuş olduğu gibi, Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e de ih- 
san buyurmuştur. Buna kim mâni olabilirdi? Bunu kim inkâr edebilir? (Ve 
Allah, pek büyük lütuf sahibidir.) Öyle mümtaz kullarını dilediği yüceliklere 
nail kılar, makamlara ulaştırır. İşte son peygamber Hazretleri de Allah Teâlâ'nın 
en seçkin bir kuludur, en büyük bir ilâhi lütfa naildir. O'nun o yüce muvaffaki- 
yetini, peygamberliğe nail olmasını tasdik etmekte bütün insanlık için en elzem 
-bir vazifedir. Genel mutluluk ancak bu pek mühim vazifeyi ifa sayesinde tecelli 
eder. Buna inanmışızdır. Yüce mabut Hazretleri, biz kullarını o pek yüce vazi- 
feyi hakkıyla ifaya muvaffak buyursun. Âmin. 


Peygamberlerin efendisinin hürmetine duamızı kabul buyur... 


Hamd, âlemlerin Rabbine mahsustur. 
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MÜCÂDELE SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Münafikun Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur. Yirmi iki ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. 

Bir aile meselesi hakkında mücadele vukuunu bildirdiği için kendisine "Müca- 
dele Süresi" adı verilmiştir ve bu meseleden dolayı kendisine "Süre-i Zihar" da 
denilmiştir. Ve ilk ayeti mübarek "Kadsemia" sözü ile başladığı için kendisine 
"Kadsemia" adı da verilmiştir. 

Mücadelelerin birçoğunda demire müracaat edildiği göz önüne alınırsa Hadid 
Süresini bu mücadele süresinin takip etmesindeki derin bir uygunluk anlaşıl- 
mış olur. Bununla beraber Hadid Süresi, Cenâb-ı Hakk'ın büyüklütuf sahibi ol- 
duğunu beyan ile sona ermişti. Bu Mücadele Süresi de aileler hakkında bir ilâhi 
lütuf ve ihsanın tecellisini göstermekte olduğu için bu sebeple de aralarında bir 
münasebet ve bağ vardır. 


Bu Mücadele Süresinin başlıca konuları şunlardır: 
(1). Zihar meselesi hakkındaki şer'i hükümleri beyan. 


(2). Cenab-ı Hakk'a ve Resulüne karşı mücadeleye cesaret edenlerin cezalarını 
ihtar. | 


(3). Allah Teâlâ'nın bütün içtimai varlıkların hâllerini ve sırlarını bilir olduğunu 


A 


ilân. 

(4). Müminlerin kerem sahibine yakışır içtimai vazifelerine işaret. 

(5). Resul-i Ekrem ile hususi şekilde görüşmek isteyenlerin riayet edecekleri 
muameleyi tayin. a 

(6). Din düşmanlarına meyil gösterenlerin korkunç akıbetlerini ihtar. - 


(7). Din düşmanlarına karşı yüz göstermeyen hakiki müminlerin mazhar ola- 
cakları nimetleri, Allah'ın desteğini müjdeleme. 
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| MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Muhakkak ki kocası hakkında seninle mücadelede bulunan ve Allah'a 
şikâyet eden kadının sözünü Allah Teâlâ işitmiştir. Şüphesiz Allah hakkıyla 
işitendir, hakkıyla bilendir. 

(2). Sizden o kimseler ki, kadınlarından zıharda bulunurlar, halbuki o ka- 
dınlar, onların anaları değildir. Onların anaları ancak onları doğurmuş 
olanlardır ve şüphe yok ki onlar elbette çirkin ve yalan bir lâf söylüyorlar. 
Şüphesiz Allah çok affedicidir, çok bağışlayıcıdır. 

(3). O kimseler ki zevcelerine zıharda bulunurlar, sonra da dediklerinden 
geri dönerler, karılarıyla ilişkide bulunmadan önce bir köle azat etmeleri 


gerekir. İşte siz bununla öğüt verilmiş olursunuz. Allah, yaptıklarınızdan 
hakkıyla haberdardır. 


(4). Fakat kim rekabe (köle veya cariye) bulamazsa karısıyla ilişkide bulun- 
madan artarda iki ay oruç tutmalıdır. Ona da güç yetiremeyen altmış yok- 
sulu doyurmalıdır. İşte bu Allah'a ve Peygamberine hakkıyla iman edesiniz 
diyedir. İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır. Kâfirler için elem dolu bir azap var- 
dır. 
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| İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, bir muhterem kadının kocasi tarafından yapılan zihar 
muamelesinden dolayı üzülerek Resul-i Ekrem'e müracaat etmiş olduğunu ve 
Cenâb-ı Hakk'a yalvarıp şikâyet arzında bulunduğunu bildiriyor. Ziharda bulu- 
nanların gerçeğe aykırı bir sözde bulunduklarını kınamak için ihtar buyuruyor. 
Ziharda bulunanların eşleri ile münasebetlerini sürdürebilmeleri için ne gibi 
kefaretler ile mükellef olduklarını gösteriyor. Allah Teâlâ'ya ve Resulüne iman 
edenlerin bu gibi ilâhi hududa riayet etmelerini beyan, kâfir olanların da büyük 
bir gazaba uğrayacaklarını şöylece ihtar etmektedir: (Muhakkak ki,) ey Resul-i 
Ekrem! (Kocası hakkında seninle mücadelede bulunan) sana müracaat ede- 
rek kocasının kendi hakkında ziharda bulunmuş olduğunu hazin bir şekilde an- 
latan (ve Allah'a şikâyet eden) kocasının insafsızca hâlinden dolayı şikâyet ar- 
zında bulunan (kadının sözünü Allah) Teâlâ Hazretleri (işitmiştir.) Onun is- 
tirhamlarını lütfen kabul edip temennilerini kabul buyurmuştur. (Şüphesiz 
Allah hakkıyla işitendir,) konuşmalarınızdan, hareket tarzınızdan haberdar- 
dır, (hakkıyla bilendir.) Bütün âlemdeki olaylar O yaratıcı için malâmdur. Bi- 
naenaleyh o kadının o müracaatını, o yalvarıp yakarmasını işitip bilmiş, hikme- 
tin gereği ne ise onu emretmiştir. 

Bu Süre-i Mücadele'nin başlangıcını teşkil eden ilk dört ayet-i kerimenin iniş 
sebebi hakkında deniliyor ki: Salebe'nin kızı Havle, güzel vücutlu bir kadın imiş, 
kocası ise Samit'in oğlu Evs idi, ihtiyar ve hırçınca huylu bulunuyormuş, bir gün 
secde hâlinde bulunan zevcesi Havle'ye bakmış, endamı hoşuna gitmiş, na- 
mazdan sonra kendisini istemiş. Havle ise uygun görmemişti. Bunun üzerine 
Evs, gazaba gelmiş. Havle hakkında ziharda bulunmuştu. Bu zihar ise cahiliyet 
zamanında bir ayrılma sebebi mahiyetinde idi, artık kadın ne eşi ile Mi 
lirdi ne de başkasına varabilirdi. 


Havle, bu muameleden çok üzülmüş, Resul-ü Ekrem'e müracaat ederek arzı 
şikâyette bulunmuştu. Peygamber Efendimiz de "Havle'ye hitaben" sen kocana 
haram olmuş oldun diye buyurmuştu. Bu hususa dair henüz bir ilâhi vahiy 
meydana gelmemişti. Havle ise defalarca müracaat ederek çocukları bulundur- 
gunu söylemiş, üzüntülerini açıklamıştı, Cenâb-ı Hakk'a yalvarıp yakarmaya 
başlamıştı. Bu hadise üzerine bu mübarek ayetler nazil olmuş, Havle hakkında 
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ilâhi lütuf tecelli etmiş, ziharın tesirinden kurtulmak için güzel bir çare gösteril- 
miştir. Bu bir ilâhi lütuftur ki ardından gelen ayetler bu çareyi içermiş bulun- 
maktadır. 


Fıkhi hükümlerimize göre zihar: Bir kimsenin kendi karısını veya karısının boy- 
nu veya arkası gibi bir uzvu şayiini kendisine nikâhı ebedi olarak haram bulu- 
nan bir kadına veya onun bakılması caiz olmayan bir uzvuna benzetmesi de- 


mektir. "Sen bana anamın arkası gibisin" denilmesi gibi. 


Yalnız Zahiriyye mezhebine göre zihar: Ancak annelerin arkasına en az iki defa 
benzetmek ile tahakkuk eder. Başka herhangi bir kadına ve herhangi bir başka 
uzva benzetme ile zihar vücuda gelmez. 


Hanefi Mezhebine ve diğer muteber mezheplere göre ziharın tahakkuku için 
şöyle şartlar vardır: 


(1). Ziharda bulunan koca, akıllı, bulüğa ermiş, uyanık ve Müslüman bulunma- 
lıdır. Bu vasıflara sahip olmayanların ziharı muteber değildir. 


(2). Müzaherün bihâ, yani kendisine benzetilen kadın, ziharda bulunan erkeğe 
nesep, süt veya evlilik yoluyla akrabalıktan dolayı ebedi olarak haram olmalıdır. 
Binaenaleyh teyzeye, süt kız kardeşe veya kayınvalideye benzetmek ile zihar sa- 
bit olur. Fakat baldıza teşbih ile şabit olmaz. 


(3). Kendisine benzetilen kimse, kadın olmalıdır. Binaenaleyh bir kimse karı- 
sını, babasına veya oğluna veya kayınpederine benzetmekle zihar meydana gel- 
mez. 

(4). Kendisine benzetilen aza, müzahir için, yani zihar yapan erkek için bakıl- 
ması caiz olmayan bir aza olmalıdır. Binaenaleyh annenin yüzüne veya eline 
veya başına benzetmek ile zihar sabit olmaz. 

(5). Müzaherün, bih, yani kendisi ile zihar yapılan söz, açık bir tabir ise ben- 
zetme, niyete muhtaç olmaz. Fakat kinayi bir tabir ise bununla zihara niyet edil- 
miş olmalıdır. Meselâ; koca, karısına: “Sen bana annemin arkası gibisin" dese 
bununla niyete muhtaç olmaksızın zihar gerçekleşir, isterse bununla haram 
kastedilmiş olmasın. Fakat: "Sen bana annem gibisin veya sen bana annem mi- 
sillisin" dese bu, niyete muhtaç bulunur. Bununla zihara niyet edilmiş ise zihar 
ve boşanmaya niyet edilmiş ise boşanma gerçekleşir. Fakat bir kadri kıymet ve 
değere niyet edilmişse bu söz lağıvdır, bununla bir şey lâzım gelmez. Âdeta: 
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“Sen bence anam gibi muhteremsin” denilmiş olur. Hatta: "Sen benim anam- 
sın" veya "sen benim kızımsın" denilmesi de böyledir. Şu kadar var ki, eşe bu 
şekilde hitap edilmesi, harama yakın mekruhtur. 


(2). Hak Teâlâ Hazretleri, öyle ziharda bulunmanın muvafık olmayacağını be- 
yan için buyuruyor ki: Ey Müslümanlar! (Sizden o kimseler ki, kadınlarından 
ziharda bulunurlar) kendilerinden zihar sadır olur, meselâ; içlerinden biri ka- 
rısına hitaben "sen bence anamın sırtı gibisin" deyiverir (halbuki, o kadınlar, 
onların anaları değildir.) O kadınları kocalarının anaları gibi kendilerine ha- 
ram saymaları doğru olmaz. (Onların anaları ancak onları doğurmuş olan- 
lardır) artık karıları onların anaları nasıl olabilirler (ve şüphe yok ki, onlar) 
öyle ziharda bulunan erkekler (elbette) bu hususta (çirkin ve yalan bir lâf söy- 
lüyorlar.) Annelerin mahiyet ve salahiyetleri başka, karıların mahiyet ve sala- 
hiyetleri başkadır. Şer'an helâl olanı haram ve haram olanı helâl saymak, birinin 
hükmünü diğerine vermek elbette doğru olamaz. Kadınları askıdaymış gibi bir 
hâlde bırakmak, onlar ile karı-koca ilişkilerini tatile uğratmak şefkat ve muhab- 
bete aykırı, eşlerin mağdur olmalarına sebep olur. Bununla birlikte (şüphesiz 
Allah çok affedicidir, çok bağışlayıcıdır.) İnsanlardan insanlık hâli böyle uy- 
gunsuz sözler, hareketler, çıkabilir, elverir ki, onların uygun olmadıklarını bil- 
sinler, bir an evvel tövbe ve istiğfar ederek ilâhi emir istikâmetinde, kaybedileni 
telâfi etmeye çalışsınlar. İşte bu zihardan ileri gelen hoş olmayan bir vaziyetten 
kurtulmak için bildirilen şu şer'i çare de bir ilâhi af eseridir. 

(3). (O kimseler ki zevcelerine zıharda bulunurlar,) onları kendilerine nikâh- 
ları ebediyen yasak olan kadınların belirli azalarına benzeterek kendilerine yak- 
laşma salâhiyetinden mahrum kalırlar, (sonra da dediklerinden geri döner- 
ler,) karılarının kendilerine devamlı olarak haram olmasını istemeyerek onlara 
tekrar temasta bulunmak isterlerse (karılarıyla ilişkide bulunmadan önce bir 
köle) veya cariye (azat etmeleri gerekir.) Böyle bir köle azat ettiler mi, haram- 
lık kalkar, eşlerine yaklaşmaları caiz olur. Bu kölenin Müslüman olması, imam- 
ı Şafi'ye göre şarttır. (İşte siz) ey öyle ziharda bulunan Müslümanlar! (Bununla) 
bu kefaret hükmü ile (öğüt verilmiş olursunuz.) Bu ağırca kefaret, sizin için bir 
öğüt hükmünde bulunmuş olur ki, bir daha öyle lâkırdılarda bulunmayasınız. 
(Allah, yaptıklarınızdan hakkıyla haberdardır.) Artık dinen kötü görülen şey- 
lerden sakınmalısınız, şer'i hudutlara riayetten ayrılmayınız. 
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(4). (Fakat kim rakabe) azat edeceği bir köle veya cariye (bulamazsa) kefaret 
zamanında böyle bir köleyi bulmaktan âciz bulunursa (karısıyla ilişkide bu- 
lunmadan) yani o kocanın karısı ile cinselilişkide bulunmasında veya o karısını 
şehvetle öpüp sevmesinden önce (art arda) ara vermeden (iki ay oruç tutma- 
lıdır.) O ziharda bulunan koca, böyle iki ay orüç tutar. Hatta bu arada bir gün 
oruç tutmasa tekrar yeniden iki ay oruç tutması lâzım gelir. (Ona da güç yeti- 
remeyen) hastalığından veya kendisine arız olan şiddetli meşakkatten dolayı 
öyle ara vermeden oruç tutamayan zıhar yapmış Müslüman (altmış yoksulu 
doyurmalıdır.) Onlara bir gün sabah ve akşam yemek yedirir veya bir fakire 
böyle altmış gün yemek yedirir. Altmış fakire birer fitre miktarı yiyecek veya 
para vermesi de yeterlidir. Bu fakirler, Müslüman olmalıdırlar ve zihar yapanın 
kendilerine nâfakalarını vermekle mükellef olduğu kimselerden bulunmamalı- 
dırlar. (İşte bu) kefaretin vesairenin lüzumu, bu husustaki şer'i hükmün beyanı 
ve zihar yapan için gösterilen kurtuluş çaresi (Allah'a ve Peygamberine hak- 
kıyla iman edesiniz diyedir.) İslâmi hükümleri tasdik, onun hikmet gereği ol- 
duğunu itiraf ederek cahilce muamelelerden, konuşmalardan kaçınmanız için- 
dir. Bu husustaki şer'i hüküm de kolaylaştırmayı, şefkat ve merhameti içermek- 
tedir. Cahiliyet zamanındaki ebedi haramlığa muhaliftir. (Kâfirler için elem 
dolu bir azap vardır.) Böyle pek makul, hikmet gereği olan hükümleri inkâr 
edenler ise ebedi bir azabı hak etmişlerdir. 

"Evet" bu zıhar meselesindeki şer'i hükmü bir düşünelim. Şüphe yok, zihar ya- 
pan, büyük bir kusurda bulunmuştur, helâli haram telakki etmiştir, eşini üz- 
müş, mağdur bırakmıştır. Binaenaleyh bundan dolayı tövbeye muhtaçtır. Yap- 
tığı hoş olmayan hâlden dolayı pişmanlığını göstermesi lâzımdır. İşte kendisine 
gereken kefaret, bir tövbe ve pişmanlık nişanesidir. Bir razı etme mahiyetinde- 
dir. Bir kere bir köle veya cariye azat etmesi, insanlık adına bir hizmettir. Köle 
azadına gücü yetmeyenin iki ay aralıksız oruç tutması da kendisinin ahlâkını 
ıslaha, cemiyet için temiz ruhlu bir üye olmasına ve pişmanlığını göstermesine 
bir alâmettir. Fakirlere yemek yedirmek veya onun bedelini vermek de yine in- 
sanlık adına bir hizmettir, bir yardımlaşmadır, mahrumiyetin giderilmesi için 
bir kurtuluş çaresidir. 


Sonuç olarak bu ayetlerin inişi Havle için de bir kurtuluş vesilesi olmuştur. Ko- 
cası Evs, köle azat edemeyeceğini ve oruca takati bulunmadığını söylemiş, alt- 
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mış fakire yemek vermeğe de servetinin kâfi olmadığını söylediği için Resul-i 
Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz kendisine yardımda bulunmuş, 
artık altmış fakireyemek yedirmek suretiyle ziharın hükmünden kurtulmuş, eşi 
Havle ile aralarındaki haramlık zail olmuş, haklarında ilâhi lütuf tecelli buyur- 
muştur: 


Ul BİŞİ 35 Şeki be ğe Gİ GS Aİ lr RE sesi ol 
Vİ e şk gl Cen ça (5 e b beşi eliz iin po 
a WEP kJ ediş og vee a 2) 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(5). Muhakkak o kimseler ki, Allah'a ve Peygamberine muhâlefette bulu- 
nurlar, kendilerinden öncekilerin çarpıldıkları gibi çarpılmışlardır. Mu- 
hakkak ki, apaçık ayetler indirdik. Kâfirler için alçaltıcı bir azap vardır. 

(6). O günde Allah onların hepsini birden diriltecektir, onlara neler yapmış 
olduklarını haber verecektir. Allah onları sayıp zapt etmiş, onlarsa bunları 
unutmuşlardır. Allah, her şeye şahittir. 

İZAH 

(5). Bumübarek ayetler, Hak Teâlâ'nın tayin etmiş olduğu kanunu değiştirmeye 
kalkışan inkârcılara pek korkunç geleceklerini ihtar ediyor. Cenab-ı Hakk'ın il- 
minin kuşatıcılığını ve o inkârcıları ahirette diriltip onlara dünyadalarken yap- 
mış ve unutmuş oldukları şeyleri sorumlu tutarak haber vereceğini şöylece be- 
yan buyurmaktadır: (Muhakkak o kimseler ki, Allah'a ve Peygamberine mu- 
halefette bulunurlar.) Onların belirlemiş ve açıklamış oldukları hududa mu- 
halif hudut belirlemeye kalkışırlar, kendileri için başka şeyleri tercih ederler, ar- 
tık onlar, (kendilerinden evvelkilerin) geçmiş Peygamberlere muhalefette bu- 
lunmuş olan kavimlerin (çarpıldıkları gibi çarpılmışlardır.) Yani o sonrakiler 
de o eski kavimler gibi felâketlere uğramış olacaklardır. Bu ilâhi beyan, İslâmi- 
yet'in zaferlere nail olacağına dair bir müjde mahiyetindedir. Nitekim Peygam- 


berimize karşı muhalif cephe alan Kureyş müşrikleri, Hendek savaşında böyle 
bir kahrolmuşluğa uğramışlardı. (Muhakkak ki, apaçık ayetler indirdik.) 
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Resul-i Ekrem'in peygamberlik iddiasındaki doğruluğuna dair ve Peygamberle- 
rine muhalefet etmiş olan eski milletlerin ibret verici tarihlerine ait ve dini hü- 
kümlerin birer hikmet ve faydaya dayanmış bulunduğuna dair pek açık deliller 
neşrettik. Artık bunlar, bilinirken nasıl olur da muhalif bir cephe almaya cüret 
gösterilebilir. (Kâfirler için) bu gibi ayetleri inkâr edenlere mahsus (alçaltıcı 
bir azap vardır.) Dünyadaki inkârcı ve kibirlice hareketlerinin öyle zillete dü- 
şürücü cezasına ahirette uğrayacaklardır. 


(6). Evet. (O günde) öyle bir azaba uğrayacaklardır ki, (Allah onların hepsini 
birden diriltecektir,) bütün ölmüş insanları yeniden hayata erdirecektir, (on- 
lara) dünyadalarken (neler yapmış olduklarını haber verecektir.) İnkârcıla- 
rın dünyadaki, kötü amellerini teşhir ederek kendilerini mahcubiyetler içinde 
bırakacaklardır. (Allah onları) o kulların yapmış oldukları her şeyi (sayıp zapt 
etmiş,) kuşatmış, o yapılmış olan şeylerden her birinin zamanı, mekânı, mahi- 
yeti meydana geliş tarzı zapt edilmiş bulunmaktadır. (Onlarsa) o amelleri yap- 
mış olanlar ise (bunları) bu amellerini (unutmuşlardır.) O kıyamet âleminde 
onlardan haberdar olarak mahcubiyetler içinde kalacaklardır.XAllah, her şeye 
şahittir.) Bütün mahlukatının hâl ve tavırları Allah katında bilinmektedir. O 
hikmet sahibi yaratıcının ilminin dairesinden hiçbir şey gaip, unutulmuş ola- 


maz. Buna inanmışızdır. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(7). Göklerdeki ve yerdeki her şeyi Allah'ın bildiğini görmüyor musun? Üç 
kişi gizlice konuşmaz ki, dördüncüleri O olmasın. Beş kişi gizlice konuşmaz 
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ki altıncıları O olmasın. Bundan daha az yahut daha çok da olsalar, nerede 
olurlarsa olsunlar, O mutlaka onlarla beraberdir. Sonra kıyamet günü yap- 
tıklarını onlara haber verecektir. Allah, her şeyi hakkıyla bilir. 

(8). Bakmaz mısın o kimselere ki gizlice konuşmaktan menedilmişlerdir, 
sonra da menedilmiş oldukları şeye dönüverirler; günahla, düşmanlık ve 
Peygambere isyan ile fısıldaşırlar. Sana geldikleri zaman da Allah'ın se- 
lâmlamadığı bir şey ile seni selâmladılar. İçlerinden de derler ki: “Allah bize 
söylediklerimizden dolayı azap etse ya!” Cehennem onlara yeter! Oraya gi- 
recekler. Ne kötü varış yeridir orası! 

İZAH 

(7). Bu mübarek ayetler, Yüce Allah'ın bütün kâinatta olanları bildiğini ve bütün 
cemiyetlerin hâllerinden ve sırlarından haberdar bulunduğunu ve herkese 
dünyada neler yapmış olduklarını, ahirette haber vereceğini ihtar ediyor. Birta- 
kım dedikodulardan menedilmiş olan kimselerin bilâhare nasıl boş yere Resul- 
i Ekrem'in aleyhinde lâkırdılarda bulunduklarını ve kadri yüce Peygambere na- 
sıl gayr-i meşru bir tarzda selâm verdiklerini ve nasıl alay edercesine bir lâkır- 
dıda bulunduklarını ve müthiş bir gazaba uğrayacaklarını şöylece haber ver- 
mektedir. (Görmüyor musun) yani görmüş gibi kesin bir bilgi ile bilmedin mi 
ki, (göklerdeki ve yerdeki her şeyi) o âlemlerdeki külliyat ve cüz'iyata, muhte- 
lif mahlükata ait neler var ise hepsini (Allah'ın) Allah Teâlâ Hazretlerinin (bil- 
diğini?) Hiçbiri Cenâb-ı Hakk'ın bilmesinden hariç bulunamaz. Hatta (üç kişi 
gizlice konuşmaz ki, dördüncüleri O) yüce Allah (olmasın.) Onların o konuş- 
malarını, maksatlarını tamamen bilir. Hâşâ mekândan uzak olan O yüce yara- 
tıcı, sanki onların yanlarında bulunup hâllerini müşahede eden bir dördüncü 
zat gibi onların ahvâlini tamamen bilir. (Beş kişi gizlice konuşmaz ki altıncı- 
ları O) yüce yaratıcı (olmasın.) Onların bütün fısıltılarını, arzularını tamamen 
bilir. (Bundan daha az yahut daha çok da olsalar,) öyle bir konuşma, görüşme 
olmaz ki, (nerede olurlarsa olsunlar, O) kâinatın yaratıcısı hazretleri (mutlaka 
onlarla beraberdir.) Aralarında cereyan eden konuşmaları ve onların maksat- 
larını tamamen görür, bilir, hiçbir zerre onun ilminin çerçevesi dışında kalmaz. 
(Sonra kıyamet günü yaptıklarını onlara haber verecektir.) Onların, hâlle- 
rini, amellerini teşhir eder, azaba, sevaba lâyık olduklarını kendilerine anlatır. 
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(Allah) Teâlâ Hazretleri (her şeyi hakkıyla bilir.) O'nun ezeli ilminden hiçbir 
şey dışarıda kalmaz. Artık insanlar, bu hakikati düşünerek ona göre dünyadaki 
hareketlerini güzelce düzenlemelidirler. Aksi takdirde kendilerini cehennem 
azabından kurtaramazlar. 

(8). (Bakmaz mısın o kimselere ki) o birtakım insanların kötü hareketlerini 
gözle görmüş gibi bilmez misin ki, onlar (gizlice konuşmaktan menedilmiş- 
lerdir.) Müslümanlara karşı düşmanlığı, isyanı gösteren gizli konuşmalardan, 
müşaverelerden menedilmişlerdir. (Sonra da) onlar (menedilmiş oldukları 
şeye dönüverirler;) o yasağa rağmen yine gizlice konuşmalarına, kötü düşün- 
celerine devamda bulunurlar; (günahla, düşmanlık ve Peygambere isyan ile 
fısıldaşırlar.) Böyle büyük bir mesuliyeti gerektiren gizlice dedikodularına, 
kötü maksatlarına devamdan geri durmazlar. Ey mahlükatın en şereflisi! Onlar 
daha büyük bir ahlaki rezalette bulunmak üzere (sana geldikleri zaman da 
Allah'ın selâmlamadığı bir şey ile seni selâmladılar.) Yani Hak Teâlâ Hazret- 


2.41! 


leri "Veselâmün-Alel'mürselin" buyurduğu hâlde o inkârcılar: “Esselâmü Aleyk” 
yerine “Essamü Aleyk” yani ölüm senin üzerine olsun demek alçaklığında bulu- 
nurlar. Bunlar birtakım Yahudilerden ibaret bulunmuşlardı. O kâfirler (içlerin- 
den de) mahremce bir şekilde bir alay etmek maksadıyla da (derler ki: Allah 
bize söylediklerimizden dolayı azap etse ya!) Niçin bizi cezalandırmıyor, de- 
mek ki, o bir Peygamber değildir. Eger Peygamber olsaydı biz bu lâkırdılarımız- 
dan dolayı hemen cezaya çarptırılırdık. Hak Teâlâ Hazretleri de onları daha 
sonra cezalandırılacaklarını ihtar için buyuruyor ki: (Cehennem onlara yeter!) 
Onlardan intikam almak için onları lâyık oldukları azaplara kavuşturmak için o 
ateş mahalli fazlasıyla yeter, o kâfirler (oraya) o cehenneme (gireceklerdir.) 
ridir orası!) Onların sonunda dönüp gidecekleri yer, o müthiş cehennemden 
başka değildir. İşte dinsizliğin, bir yüce Peygambere karşı edepsizce harekette 
bulunmanın müebbet cezası budur. Bu ayet-i kerime, birtakım Yahudiler, diğer 
kâfirler ve münafıklar hakkında nazil olmuştur. Onlar, Müslümanların aley- 
hinde gizlice konuşuyorlar, onlara bir hakaret gözüyle bakıyorlar ve o zatların 
üzülme ve mahzun olmalarına sebebiyet veriyorlardı. Hatta Yahudilerden 
bazıları Hz. Peygamberin huzuruna varmışlar, selâm veriyor gibi görünerek: 
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"ölüm sana gelsin" demişlerdi. Resul-i Ekrem de onların bu maksatlarını he- 
men anlamış karşılığında "ve Aleykümüssam" diye buyurmuştu. O Yahudilerin 
bu sözlerini işiten Hz. Âişe-i Sıddıka annemiz, üzülmüş, "Essalamü Aleyküm ve 
la'netüllahi ve gazabih-i aleyküm" demişti. Resül-i Ekrem ise "Ya Aişe! İyi dav- 
ranmaya devam et, sertlik ve şiddet gösterme" diye emredince: Hz. Âişe: Ya 
Resülüllah! Ne dediklerini duymadın mı? Demiş, Peygamber efendimiz de on- 
lara ne dediğimi, nasıl karşılık verdiğimi sen işitmedin mi? Ben de "ölüm sizin 
üzerinize olsun" dedim, benim duam, kabul olunur, onlarınki benim hakkımda 
kabul olunmaz" diye buyurmuştur. 


Sa e EE AN Gedik, a2) gül ir El A pek 
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o MEÂLİALİSİ 
(9). Eyiman edenler! Siz baş başa gizlice konuştuğunuz.zaman, günah, düş- 
manlık ve peygambere isyanı konuşmayın. İyilik ve takvayı konuşun ve hu- 
zuruna toplanacağınız Allah'a karşı gelmekten sakının. 
(10). Şüphe yok ki, gizli konuşmalar (toplanmalar) şeytandandır. Bu, iman 
edenleri üzmek içindir. Halbuki şeytan onlara bir şey ile zarar verecek de- 
ğildir. Allah'ın izni ile olan müstesna. Öyle ise müminler ancak Allah'a te- 
vekkül etsinler. 
(11). Ey müminler! Size, “meclislerinizde genişlik gösteriniz” denildiği za- 
man hemen genişlik gösteriniz. Allah Teâlâ da size genişlik verir ve size 
“kalkın” denildiği vakit de hemen kalkın ki, Allah içinizden inananların ve 
kendilerine ilim verilenlerin derecelerini yükseltsin. Allah, yaptıklarınız- 
dan hakkıyla haberdardır. 
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İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler de iman ehlini, Allah Teâlâ'dan korkarak meşru bir şe- 
kilde konuşmaya ve tartışmada bulunmaya davet ediyor. Müslümanların aley- 
hindeki konuşmaların, toplanmaların birer şeytani vesvese neticesi olduğunu 
ihtar ve Cenab-ı Hakk'ın takdiri bulunmadıkça kimsenin kimseye zarar vere- 
meyeceğini beyan ve müminlerin Hakk'a tevekkül etmelerini emir buyuruyor. 
Müminlerin toplantı yerlerinde birbirlerine yer göstermelerini ve dağılmaları 
emredildiği zaman hemen dağılmalarını tavsiyede bulunuyor. İman ehlinin ve 
din âlimlerinin yüksek mertebelere nail olacaklarını müjdelemekte ve Hak 
Teâlâ'nın her şeyden haberdar olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey 
iman edenler!) Ey hakiki Müslümanlar! (Siz baş başa gizlice konuştuğunuz 
zaman)) bir başkasına karşı içinizde olanları meydana koyduğunuz vakit (gü- 
nah, düşmanlık ve peygambere isyanı konuşmayın.) Böyle bir görüşüp ko- 
nuşma, İslâm terbiyesine, İslâm toplumu arasındaki dayanışma ve yardım- 
laşma vazifesine aykırıdır, İslâm birliğini bozmaya sebeptir. Düşmanların isti- 
fade etmelerine vesiledir. Binaenaleyh bundan kaçınılması, Müslüman cemi- 
yetler için pek mühim bir vazifedir, hepsinin menfaati icabıdır. Ey müminler! 
Siz (iyilik ve takvayı konuşun) bütün konuşmanız, halleşmede bulunmanız, 
İslâm fertlerinin ve cemiyetlerinin hayrına, faydasına yönelik olmalıdır. Allah 
korkusuna dayalı olup yüce Peygamberin emirlerine muhalefetten ve diğer gay- 
rimeşru şeyleri konuşmadan ve yaptırmaya çalışmadan uzak bulunmalıdır (ve 
huzuruna toplanacağınız Allah'a karşı gelmekten sakının.) Düşününüz ki, 
öldükten sonra kıyamet olunca mahşere sevk edilecek, bir muhasebeye tâbi ol- 
mak üzere Cenab-ı Hakk'ın manevi huzuruna da toplatılacaksınızdır. İşte o 
günü düşününüz de gayrimeşru, gayr-i insani hareketlere cüret etmeyiniz. İşte 
bir insanlık topluluğunun dayanışma içinde, erdemlice bir şekilde yaşayabil- 
mesi için Kur'an-ı Kerim'in bu tavsiyesini tamamen kabul edip ona göre hare- 
ketlerini tanzim etmeleri lâzımdır. Yoksa birbiri aleyhinde bulunup duran ce- 
miyetlerin fertleri, her bakımdan nurani, mutlu bir geleceğe nail olamazlar. 


"Tenaci"; gizli şeyi söylemek, birbirine sırlarını açıklamak demektir. 
(10). (Şüphe yok ki, gizli konuşmalar) toplanmalar, birbirlerine karşı zararlı 
olan kalplerindeki sırlarını ortaya dökmeler (şeytandandır.) Onun vesvesesi- 
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nin eseridir. O gibi zararlı şeyleri, güzel ve faydalı göstermeye çalışan şeytandır 
ve şeytan tabiatlı kimselerdir. (Bu, iman edenleri üzmek içindir.) Şeytan öyle 
zararlı hareketlere bir takım sersem kimseleri sevk eder ve bir kısım müminleri 
musibetlere, felâketlere maruz kılmak gibi bir vehme düşürmek ister. (Halbuki 
şeytan onlara) o müminlere (bir şey ile zarar verecek değildir.) Öyle zararlı 
vesveselerle, bir takım korkunç trajedilerin vücuda geleceğini, kalplere düşür- 
mesi ile kimseye zarar vermeye kadir olamaz. (Allah'ın izni ile olan müstesna.) 
Cenab-ı Hakk'ın hikmet gereği dilemiş, vücuda gelmesini takdir buyurmuş ol- 
duğu hadiseler ise vücuda gelir, bunlar bir ilahi takdire bağlıdırlar, yoksa şeyta- 
nın arzusu ile, tehdit etmesi ile vücuda gelecek şeyler değildirler. (Öyle ise mür- 
minler ancak Allah'a tevekkül etsinler.) Öyle şeytani vesveselere kapılarak 
üzüntü ve kedere düşmesinler, işlerini Cenâb-ı Hakk'a bırakarak muvaffakiyeti 
O yüce yaratıcıdan beklesinler, O'na iltica ederek şeytanın ve emsalinin aldat- 
malarına, zararlı tavsiyelerine kıymet vermesinler, herhangi bir fâni menfaat 
ümidiyle mukaddes dinlerinin hükümlerine muhalefete cüret göstermesinler, 
ne mühim bir ilahi uyarı! 

"Necva"; iki kişi arasındaki sır, gizli konuşma, fısıltı demektir. 

(11). (Ey müminler! Size, meclislerinizde genişlik gösteriniz) yanınıza gele- 
cek kimselere yer veriniz, genişlik gösteriniz, onları da meclisinize kabul ediniz 
(denildiği zaman hemen genişlik gösteriniz.) O gelenleri de yanınıza kabul 
ediniz. İçtimai terbiye bunu gerektirir. Siz bu gibi ahlaki vazifelere riayet edince 
(Allah Teâlâ da size genişlik verir) sizi her hususta genişliğe, kolaylığa nail bu- 
yurur (ve size kalkın) gelen kimselere yer verin veya namaz gibi, cihat gibi bir 
hayırlı işi yapmaya koşun (denildiği vakit de hemen kalkın ki) o hususta emre 
uyunuz ki (Allah içinizden inananların) İslâm dininin bütün emirlerini, ya- 
saklarını sevabın kendisi görerek onlara riayet edenlerin kadrini yüceltir, onları 
güzel methüsenaya, ahirette de cennetlere nail kılar (ve kendilerine ilim veri- 
lenlerin derecelerini yükseltsin.) Daha fazla sevaplara, lütuflara, ilahi rızaya 
muvaffakiyet ile yükseltir, nice saadetlere nail buyurur. (Allah, yaptıklarınız- 
dan hakkıyla haberdardır.) Artık güzel amellerde bulunanlar, elbette ki, ilahi 
nimetlere nail olacaklardır. Aksine hareket edenler de lâyık oldukları cezalara 
kavuşacaklardır. Binaenaleyh bu ilâhi kelâm hem müjdeyi hem de tehdidi içer- 
mektedir. 
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Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle bir rivayet vardır: Resul-i Ek- 
rem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir gün Suffe'de bulunuyordu, o yerde bir darlık 
vardı, Ashab-ı Kiram ile dolmuştu, Bedir'de savaşanlardan bazı zatlar, o meclise 
gelmişler, oturacak yer bulamadıkları için ayakta kalmışlardı. Peygamber Efen- 
dimiz ise Ensar ve Muhacirini kiramdan olup da Bedir gazvesinde bulunmuş 
olan mücahitlere ikramda bulunurdu, o mecliste bulunup da Ehi-i Bedir'den 
olmayan bazı ashaba: Kalkınız da şu zatlara yer veriniz diye emretmişti, onlar 
da kalkmışlar, fakat Resul-i Ekrem'e yakın bulunmak şerefinden mahrum kala- 
cakları endişesi ile o kalkmaları kendilerine ağır gelmişti. Münafıklar ise bunu 
bir vesile edinerek mırıldanmaya başlamışlar, vakti ile meclise gelen kimseleri 
mevkilerinden kaldırdı da sonradan gelenleri tercih etti demişler, bunun üze- 
rine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. Bununla beraber hükmü bütün meclisler 
için geçerlidir. 

“Fesih”; geniş, vâsi demektir, "Tefessüh" de genişlik göstermektir. 

"Neşez" de kalkmak yerden yükselmek, ayak üzere durmak manasındadır. 


EA EZ pr eğri e a AE Ğİ İs Sadi Ağ Wi 
İğ Sa adli il 28 SALİ VTİ 25 İyi İÖ gi İİ alel 453 
EŞEN dl ELAN ağ GEZ a Vİ GİB liz çi 

girpöşlile kd İyad abi 


MEALİ ÂLİSİ 
(12). Ey iman edenler! Peygamber ile baş başa konuşacağınız zaman, baş 
başa konuşmanızdan önce bir sadaka verin. Bu, sizin için daha hayırlı ve 
daha temizdir. Şayet (sadaka verecek bir şey) bulamazsanız, bilin ki Allah 
çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


(13). Baş başa konuşmanızdan önce sadakalar vermekten çekindiniz mi? 
Bunu yapmadığınıza ve Allah da sizi affettiğine göre artık namazı kılın, 
zekâtı verin, Allah'a ve Resulüne itaat edin. Allah, bütün yaptıklarınızdan 
hakkıyla haberdardır. 


Cüz: 28 Süre: 58 Meâli Âlisi ve Tefsiri 107 


İZAH 


(12). Bu mübarek ayetler de müminlerin Hz. Peygamber huzuruna girip gizlice 
konuşmada, maruzatta bulunmalarından evvel fakirlere bir miktar sadaka ver- 
melerini emrediyor, bunun bir hayra, bir yüceliğe hizmet ettiğini bildiriyor. Bu- 
nunla beraber sadaka verecek bir şey bulamayanların Allah'ın mağfiretine nail 
olacaklarını haber veriyor. Böyle bir sadakayı ağır görüp de vermeyenlerin de 
ilâhi affa uğrayacaklarını, artık namazlarını kılıp zekâtlarını vermekle ve Cenâb- 
ı Hak ile Resulüne itaat etmekle mükellef olduklarını beyan ve neler yapar ol- 
duklarından o yüce Yaratıcının haberdar bulunduğunu ihtar etmektedir. Şöyle 
ki: (Eyiman edenler!) Ey İslâm şerefine sahip bulunanlar (Peygamber ile baş 
başa konuşacağınız zaman)) o yüce Resul'ün huzuruna girip bazı hususları- 
nıza ait konuşmak istediğiniz vakit, bu (baş başa konuşmanızdan önce) fakir- 
lere (bir sadaka verin.) Böyle bir miktar yardımda bulununuz. (Bu,) sadaka 
vermeniz (sizin için daha hayırlı ve daha temizdir.) Çünkü böyle bir sadaka 
verilmesi, evvelâ Rasülullah'a karşı bir hürmete, fazla bir bağlılığa, onunla ko- 
nuşmanın büyük bir şeref olduğunu takdire delâlet eder. İkincisi: Bu vesile ile 
bazı fakirlere yardım edilmiş, insaniyet namına iyilikte bulunulmuş olur. Üçün- 
cüsü: Bu sebeple samimi müminler ile münafıklar anlaşılmış, dünya varlığına 
düşkün olanlar ile ahireti, Allah katında mükâfatları arzu edenler ayrılmış bu- 
lunuyorlar. (Şayet) sadaka verecek bit şey (bulamazsanız, bilin ki Allah çok 
bağışlayandır, çok merhamet edendir.) Sadaka veremeyeceğinizden dolayı 
sizi cezalandırmaz. Bu mübarek söz, bu sadakanın vacip olduğuna delâlet edi- 
yor. Çünkü vacip olmasaydı, sadaka vermekten âciz olanların mağfirete nail 
olacaklarını beyan etmek uygun olmazdı. Zira vacip olmayan bir şeyi yerine ge- 
tirmemek cezayı gerektirmez ki, onun hakkında mağfiret, mevzuubahis olsun, 
bununla beraber bu sadakanın mendüb olduğu görüşünde olanlar da vardır. 

İbn-i Abbas (Radıyallâhü Anh)'tan rivayet edilmiştir ki: Müslümanlar birçok 
şeyleri sormak için Hz. Peygamberin huzuruna koşuyorlardı. Bu hâl, Resul-i Ek- 
rem'e ağır gelmeye başlamıştı. Cenâb-ı Hak da Peygamberinin yükünü hafiflet- 
mek için bu ayeti inzal buyurdu. Bunun üzerine birçok kimseler, öyle müraca- 
atlardan geri durdular. Hatta deniliyor ki: Bu sadaka hakkındaki teklif, on gün 
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devam etti, bu müddet içinde yalnız İmam Ali Hazretleri bir dinar sadaka verdi, 
sonra bu teklif şu on üçüncü ayet-i kerime ile neshedilmiştir. 


(13). EyResul-i Ekrem'e çokça müracaatlarda bulunanlar! (Baş başa konuşma- 
nızdan önce sadakalar vermekten çekindiniz mi?) O yüzden fakir düşeceği- 
nizi mi zannettiniz. O sebeple mallarınızın zayi olacağına dair şeytan size ves- 
veselerde mi bulundu? (Bunu yapmadığınıza) emir olunduğunuz sadakayı 
vermek istemediniz, o size meşakkatli görünmüş oldu, artık yüce mabut yükü- 
nüzü hafifleştirdi (ve Allah da, sizi affettiğine göre) bu sadaka vazifesini sizden 
kaldırdı, bu hususta ki teklif, hakkınızda bir lütuf olarak nesh edildi (artık na- 
mazı kılın,) bu vesile ile de Cenab-ı Hakk'ın affına karşı şükran vazifesini ifa 
etmiş olun ve bu namaz sayesinde ruhlarınızı yüceltmeye, kalplerinizi aydınlat- 
maya, hidayet yolunu takibe muvaffak olun (ve zekâtı verin)) o sizin için içeri- 
nizi cimrilikten tasfiyeye, mallarınızı artırmaya ve din kardeşlerinize yardıma 
bir vesile bulunmuş olur, (Allah'a ve Resulüne itaat edin.) Onların diğer bütün 
emirlerine, yasaklarına riayetten asla ayrılmayınız. Sizin selâmet ve saadetiniz 
o sayede temin edilmiş bulunur. (Allah, bütün yaptıklarınızdan hakkıyla ha- 
berdardır.) Sizin bütün amellerinizi, niyetlerinizi, kalbinizdeki sırlarınızı tama- 
men bilmektedir, sizleri meşru, makbul amellerinizden dolayı mükğfatlara nail 
edecektir. Yasaklanmış, zararlı hareketlerinizden dolayı da cezalara çarptıra- 
caktır. Artık bu hakikati güzelce düşününüz. 


JE Oyal ile Y3 SA gl ar İŞİ İN Şİ İİ 
Ola 1lü Gİ Eği Nak Gİ EŞİ AM 3Eİ veb öy a3 İSİ 
KE SE YE e İN ks gE İgiai PE iZİI gvob 
4 0 2 4 — of ek : — , 14 107 G7 Atl ço Al e 
gIVg Oyu 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(14). Görmedin mio kimseleri ki, üzerlerine Allah'ın gazap etmiş olduğu bir 


kavmi dost edindiler? Onlar ne sizdendirler ne de onlardandırlar. Onlar 
bile bile yalan yere yemin ederler. 
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(15). Allah, o kimseler i için şiddetli bir azap am isi Şüphe yok ki on- 
lar, ne fena işler yapıyorlar. 


(16). Onlar yeminlerini kalkan yapıp (insanları) Allah'ın dininden alıkoydu- 
lar. Bunun için onlara alçaltıcı bir azap vardır. 


(17). Onların malları da oğulları da Allah'a karşı kendilerine bir fayda ver- 
mez. Onlar cehennem ehlidirler. Orada ebedi kalacaklardır. 

| İZAH 
(14). Bu mübarek ayetler de ilahi gazaba uğramış kimseleri dost tutan ve haddi 
zatında ne müminlerden ne de o kimselerden olmayan münafıkların yalan yere 
yemin edip kendilerini Müslüman göstermek istediklerini bildiriyor. O müna- 
tıklar için pek şiddetli bir azabın hazırlanmış olduğunu haber veriyor. O müna- 
fıkların yalan yere yemin ederek insanları ilahi dinden çevirmeye çalıştıklarını 
ve bu yüzden kendilerini rezil edecek bir azaba namzet bulunduklarını ihtar 
ediyor. Artık o gibi dinsizleri ilahi azaptan hiçbir şeyin kurtaramayacağını be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey yüce Peygamber! (Görmedin mi?) Haber ver, 
ne kadar şaşılacak bir hâl! (0 kimseleri ki,) o münafık şahısları ki, (üzerlerine 
Allah'ın gazap etmiş olduğu bir kavmi) yani Yahudileri (dost edindiler?) On- 
lara karşı hayır diler göründüler, müminlerin sırlarını onlara naklettiler. Bu- 
nunla birlikte (onlar) o münafıklar, haddizatında (ne sizdendirler) ne Müslü- 
mandırlar (ne de onlardandırlar.) Ne de Yahudilerdendirler. Onlar dilleriyle 
Müslüman olduklarını söyleyip Müslüman görünürler, korkularından da hak 
bir din üzere olduklarına kalben inanmazlar, sırf dünyevi bir maksada binaen 
onlardan görünmek isterler. İşte bu, bir münafıklık gereğidir. O münafıklar 
(bile bile) inançlarına uygun olmadığını ve (yalan yere) yemin ettiklerini bil- 
dikleri hâlde (yemin ederler.) Vallahi biz Müslümanız derler, Allah Teâlâ'nın 
birliğine ve Resul-ü Ekrem'in peygamberliğine şahadette bulunurlar. 
(15). Artık (Allah) Teâlâ Hazretleri (o kimseler için) öyle yalancı, münafık şa- 
hıslara mahsus (şiddetli bir azap hazırlamıştır.) Onlar böyle bir azabı hak et- 
mişlerdir. (Şüphe yok ki onlar, ne fena işler yapıyorlar.) Müslümanların aley- 
hine çalışıyorlar, İslâm düşmanlarının hoşuna gidecek hareketlerde bulunarak 
Müslümanların sırlarını onlara haber veriyorlar. 
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(16). Evet. (Onlar) o münafıklar (yeminlerini kalkan yapıp) kendilerini o sa- 
yede imanlı gibi gösterdiler, o şekilde müminlerin aralarına sokuldular, birçek 
yanlış telkinleri ile insanları (Allah'ın dininden alıkoydular.) Birtakım kimse- 
lerin İslâmiyet'i kabullerine mâni oldular, İslâmiyet. hakkında yanlış malümat 
vererek nice gafil kimseleri İslâm şerefinden mahrum bıraktılar. (Bunun için 
onlara) o münafıklara ait (alçaltıcı bir azap vardır.) Ahirette. müthiş, bir ce- 
zaya çarpılacaklardır. Kendilerinin münafıklıkları teşhir edilmiş, yalan yere ye- 
minleri yüzünden dehşetli bir ihanete uğramış olacaklardır. 

(17). (Onların) öyle münafık kimselerin ne dünyada ne kıyamet gününde (mal- 
ları da oğulları da Allah'a karşı kendilerine bir fayda vermez.) Onların imda- 
dına hiçbiri koşamayacaktır. (Onlar cehennem ehlidirler.) Cehennemde ya- 
nıp yakılacaklardır. (Orada ebedi kalacaklardır.) Onlar, o cehennemden asla 
çıkamayacaklardır. İşte küfür ve nifakın ebedi cezası! 


<i 


ei pl Okasdi Şİ özü GS İ ÖyalEğ Üzer AİN gğian öy 
v> al TÂ 5 ki İLİN gl Byz g VA İLİ ŞA çi 
Ar Ül Öz ğe Öl 4 VAY İYİ ça gil ğe ÖL ali 


kB Ğİ yağ İSYAN ÇE gr İYİ ge 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). O gün ki Allah, onları topyekün kabirlerinden kaldırıp mahşere sevk 
edecektir. Artık size yemin ettikleri gibi O'na da yemin edeceklerdir. Ve sa- 
nacaklardır ki, muhakkak kendileri bir şey üzerindedirler. İyi bilin ki, onlar 
yalancıların ta kendileridir. 
(19). Onların üzerlerine şeytan galebe etmiş de onlara Allah'ın zikrini unut- 
turmuştur. Onlar, şeytanın askerleridir. İyi bilin ki, şeytanın tarafında 
olanlar ziyana uğrayanların ta kendileridir. 
(20). Muhakkak o kimseler ki, Allah'a ve Resulüne muhalefette bulunurlar, 
işte onlar zelil olanların arasındadırlar. 
(21). Allah yazdı ki: “Şüphesiz ben ve peygamberlerim galip geleceğiz.” Şüp- 
he yok ki, Allah çok kuvvetlidir, mutlak güç sahibidir. 


Cüz: 28 Süre: 58 Meâli Âlisi ve Tefsiri i ll 


İZAH 


(18). Bu mübarek ayetler de ahirette'mahşere toptan sevk edilecek kâfirlerin ya- 
lan yere yemin ederek kâfir olmadıklarını iddia edeceklerini ve bu iddialarının 
kendilerine bir fayda vereceği zannında bulunacaklarını bildiriyor. Halbuki, 
onların şeytana mağlüp olmuş, Allah'ı anmayı unutup şeytanın cemaati hük- 
münde bulunmuş kimseler olduklarını teşhir ediyor. Allah Teâlâ'ya ve Peygam- 
berine- karşı düşmanlıkta, muhalefette bulunanların en zelil kimseler oldukla- 
rını ihtar eyliyor. Nihayetsiz kuvvet ve izzetle nitelenmiş olan Allah Teâlâ ile 
Peygamberlerinin o kâfirlere galip geleceklerini şöylece müminlere müjdele- 
mektedir: Ey yüce Resul! O kâfirlere ihtar et, onlar için öyle şiddetli bir azap var- 
dır; (ogün ki, Allah) Teâlâ hazretleri (onları topyekün kabirlerinden kaldırıp 
mahşere sevk edecektir.) Hepsi de hesap verdikten sonra cehenneme atılacak- 
lardır. (Artık) o kâfirler, dünyada Müslüman olduklarına dair (size yemin et- 
tikleri gibi O'na da) O yüce mabuda da (yemin edeceklerdir.) Allah'a andol- 
sun ki, biz müşriklerden, kâfirlerden olmadık diyeceklerdir (ve sanacaklardır 
ki, muhakkak kendileri bir şey üzerindedirler.) Bu yeminlerinin kendilerine 
bir fayda vereceği kanaatinde bulunacaklardır. Ne uzak ne kadar aldanıyorlar! 
(İyi bilin ki, onlar) o dinsizler (yalancıların ta kendileridir.) Yalan yere yemin 
edeceklerdir. Özellikle yüce yaratıcıya karşı öyle yalan yere yemin etmek reza- 
letinde bulunacaklardır. Onlar kendilerinin bütün hâllerini o bilen yaratıcının 
bildiğini düşünemeyeceklerdir. 

(19). (Onların üzerlerine şeytan galebe etmiş de) vesveseleri ile onları sapıt- 
tırarak öyle küfür ve şirke düşürmüş de (onlara Allah'ın zikrini unutturmuş- 
tur.) O yüce mabudu anmaktan, O'nun.dini hükümlerine uymaktan onları gafil 
bulundurmuştur. (Onlar) öyle küfür ve isyana dalmış kimseler (şeytanın as- 
kerleridir.) Şeytana tâbi, onun taifesinden sayılmaktadır. (İyi bilin ki,) evet, 
(şeytanın tarafında olanlar) o şeytana uyanlar (ziyana uğrayanların ta ken- 
dileridir.) En büyük zarar ve ziyana helake maruz kalan onlardır. Çünkü onlar, 
o dinsizlikleri yüzünden ebedi azabı hak etmişlerdir, uhrevi selâmet ve saadet- 
ten ebedi olarak mahrum kalmışlardır. 

(20). (Muhakkak o kimseler ki, Allah'a ve Resulüne muhalefette bulunur - 
lar,) Allah'ın hududuna riayetten ayrılırlar, üzerlerine düşen dini vazifeleri yap- 
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maktan kaçınırlar, (işte onlar zelil olanların arasındadırlar.) Onlar da zillete, 
mağlübiyete uğrayacak kimseler cümlesinden bulunmaktadırlar, onlar dün- 
yada mağlübiyete, esarete, mahrumiyete uğrarlar, ahirette de şeytanlar ile pek 
elemli azaplara tutulurlar. 

(21). (Allah yazdı ki:) Yani takdir etti ve levh-i mahfuzda yazdı ki: (Şüphesiz 
ben ve peygamberlerim galip geleceğiz.) Evet. Sonunda galibiyet ve zafer 
Allah'ın dini tarafında tecelli edecektir. İlâhi dini kılıç ile olduğu gibi delil ile, 
akli deliller ile de bâtıl dinlere galip geldiğini gösterecektir. Nitekim de göster- 
miştir. (Şüphe yok ki Allah çok kuvvetlidir,) Peygamberlerine yardım etmek 
için sonsuz bir kuvvete sahiptir. Ve O yüce yaratıcı (mutlak güç sahibidir.) Her 
istediği şeyi vücuda getirmeye kâdirdir. İlahlık şanında hiçbir mağlübiyet düşü- 
nülemez. Buna inanmışızdır. 

Mukatilden şöyle rivayet edilmektedir: Müminler, Allah Teâlâ bize Mekke'nin, 
Taif'in, Hayber'in ve etrafındaki yerlerin fethini nasip buyurursa ümit ederiz ki, 
Allah Teâlâ bizi Faris ve Rum üzerine de galip kılar. Münafıklardan Abdullah 
İbn-i Selül de demiş ki: Siz Rum ile Fars'ı öyle galip olduğunuz bazı karyeler gibi 
mi sanıyorsunuz? Vallahi onlar sizin zannettiğinizden daha fazla sayıya ve şid- 
detli kuvvete sahiptirler. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuş, Hak 
Teâlâ'nın ve Peygamberinin her şeye galip olabileceklerini bildirmiştir. 

Ö Ğİ 4) UZ öl 3 / Şüphesiz ordularımız galip gelecektir.” Saffat / 173 


ipi Gl ÜN SE ğa diğ EYİ e İğ ALİR 
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Ala guy eb ai 5 GEN ei 3 3 Aİ İİ A Sİ HM A 
GE ÜN 23 Gk DE İİİ Gesi Gİ DUE Ea) da za 
gYD OLİN LAM pi İYİ dl 3 Gİ EE 55 
? 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(22). Allah'a ve ahiret gününe iman eden hiçbir kavmi bulamazsın ki, 
Allah'a ve Resulüne muhalefet eder kimseleri sevsinler. Velev ki babaları 


veya oğulları veya kardeşleri veya kabileleri olsunlar. Onlar o zatlardır ki, 
(Allah) Onların kalplerinde imanı yazmış ve onları kendi katından bir ruh 
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ile desteklemiştir. Onları altlarından ırmaklar akan cennetlere girdirecek- 
tir. Oralarda ebedi kalacaklardır. Allah onlardan razı olmuştur, (onlar da) 
O'ndan razı olmuşlardır. İşte onlar, Allah'ın tarafında olanlardır. İyi bilin 
ki, Allah'ın tarafında olanlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 
İZAH 

(22). Bu mübarek ayetler de hakiki müminlerin vasıflarını, başarılarını bildiri- 
yor. Onların Allah Teâlâ'ya ve O'nun Peygamberine muhalefet edenlere, isterse 
kendilerinin yakınları bulunsunlar muhabbette bulunmayacaklarını, bu duru- 
mun beğenildiğini haber veriyor. O seçkin müminlerin kalplerinde iman tespit 
edilmiş ve Allah tarafından bir ruh ile desteklenmiş olduklarını beyan buyuru- 
yor. Onların ahirette ne kadar güzel cennetlere nail olacaklarını müjdeliyor, o 
muhterem zatların Allah'ın rızasını kazanmış ve kurtuluşa ermiş bir ilâhi fırka 
olduklarını ilân buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Resul! Veya onun ümmetin- 
den bulunan herhangi muhterem bir Müslüman! (Allah'a ve ahiret gününe 
iman eden hiçbir kavmi) bir Müslüman zümresini (bulamazsın ki, Allah'a ve 
Resulüne muhalefet eden kimseleri sevsinler.) O muhaliflere muhabbette 
bulunsunlar, çünkü öyle bir muhabbet, o muhalefete razı olmayı gerektirir. 
Böyle birrıza ise ebedi hüsrana sebep, azaba da vesile bulunur. (Velev ki) o se- 
vecekleri kimseler, kendilerinin (babaları veya oğulları veya kardeşleri veya 
kabileleri olsunlar.) Zira Cenab-ı Hakk'a ve O'nun Peygamberine muhalefet 
eden, düşmanlıkta bulunan bir şahıs, bütün insanlık hakkında bir cani hük- 
mündedir. Öyle bir caniye muhabbet ise umuma karşı bir hakaret, bir vicdan- 
sızlık mahiyetinde bulunmuş olur. Bununla beraber insan için en büyük gaye, 
İlâhi rızayı kazanıp selâmet ve saadeti temin etmektir. Öyle dinsizlere, Hakka 
muhalefet edenlere gösterilecek bir muhabbet ve bağlılık ise bu gayeyi mahve- 
der, insanı ebedi hüsrana bırakır. 


İslâm tarihi gösteriyor ki, Ashab-ı Kiram'dan nicesi özellikle Hz. Ebubekir, Hz. 
Ömer, Hz. Hamza gibi zatlar Bedir Savaşı'nda ve diğerlerinde dinsiz olan yakın- 
larına karşı cephe almış, onları tepelemişlerdir. 

Hatta rivayet olunuyor ki: Bu ayet-i Kerime Ebubekir (Radıyallâhü Anh) hak- 
kında nazil olmuştur. Babası Ebu Kuhafe, bir gün Resul-i Ekrem Efendimize 
sövmüş, Hz. Ebubekir de Ebu Kuhafe'yi hemen yakalayarak yumruk vurmuş, 
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onun dişleri dökülmüş, sonra Peygamberimizin huzuruna gelince bu hadiseyi 
anlatmış. Peygamber Efendimiz de öyle yaptın mı? Diye sormuş, Hz. Ebubekir 
de demiş ki: “Seni Hak ile Peygamber gönderen Cenâb-ı Hakk'a yemin ederim 
ki: Eğer bana bir kılıç yakın bulunmuş olsaydı elbette onu öldürürdüm” diye 
Resul-i Ekrem'e olan fevkalâde bağlılığını göstermiştir. İşte din muhabbeti, 
bağlılığı böyle her şeyin üstündedir. (Onlar) o din düşmanlarını sevmeyen mü- 
minler (o zatlardır ki,) Allah Teâlâ (onların kalplerine imanı yazmış) yani 
imanı vücuda getirmiş, tespit buyurmuş (ve onları kendi katından bir ruh ile 
desteklemiştir.) Hak Teâlâ Hazretleri kendi ilâhi katından veya iman cihetin- 
den bir nur ile, manevi hayatın medarı olan yüce bir kuvvet ile veya Kur'an-ı 
Kerim ile veya bir büyük zafer ile o muhterem:mümin kullarını takviye etmiştir. 
Onları ilim ve irfan nurları ile aydınlatmıştır. Onlar o sayede pek mükemmel bir 
itminan-i kalbe, hak üzere sebata muvaffak olmuşlardır: (Onları altlarından 
ırmaklar akar cennetlere girdirecektir.) Öyle lâtif, birçok ağaçlar vesaire ile 
süslü bostanlara, bağlara nail buyuracaktır. (Oralarda ebedi kalacaklardır.) O 
nimetlerin yok olması endişesinden tamamen azade bulunacaklardır. (Allah 
onlardan razı olmuştur,) onlara pek ziyade ihsan buyurmuş olduğu dünyevi 
ve uhrevi nimetler, muvaffakiyetler, rahmet eserleri o rızanın gereğidir. O zatlar 
da (0'ndan) O yüce yaratıcı hazretlerinden her bakımdan (razı olmuşlardır.) 
Çünkü onlara verdiği nimetler, saadetler, ümitlerinin, tasavvurlarının üstünde 
bulunmuştur. (İşte onlar) O Allah rızasına nail olan zatlar (Allah'ın tarafında 
olanlardır.) O'nun dini uğrunda çalışan, cihat da bulunan seçkin askerlerdir. 
(İyi bilin ki, Allah'ın tarafında olanlar) evet, (kurtuluşa erenlerin) o pek seç- 
kin askerlerin (ta kendileridir.) İki âlemde de büyük kazanca, selâmet ve saa- 
dete aday olan; o mübarek, değerli zatlardır. Ne büyük bir ilahi müjde... Rahmet 
ve kerem sahibi olan yüce mabut bizleri de o kurtuluşa eren zümreye katsın 
Âmin. Peygamberlerin Efendisinin hürmetine duamızı kabul buyursun! 
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- HAŞR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Beyyine" süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur. Yirmi dört ayet-i kerimeyi içermektedir. Kendisinden evvelki müca- 
dele süresi ile aralarında büyük bir münasebet vardır. 

Şöyle ki: Mücadele Süresinde Allah Teâlâ'nın ve Resulünün inkârcılara galip 
olacakları bildirilmiş, Hak Teâlâ'ya ve Resulüne muhalefette bulunanların adi- 
likleri gösterilmiştir. Münafıklar ile Yahudilerin birbirine karşı yapma bir suret- 
te dost görünmekte oldukları teşhir edilmiştir. Bu Haşr Süresinde de o inkârcı- 
ların hiç ummadıkları bir taraftan mağlübiyete uğrayarak kalplerine büyük bir 
korkunun düşürüleceği bildirilmiştir. Cenab-ı Hakk'a ve Peygamberine karşı 
muhalefette bulunanlar teşhir edilmiştir. Münafıklar ile Yahudilerin birbirine 
dost göründükleri ve Yahudilerin bir hezimete uğrayıp o dostluktan bir fayda 
göremeyecekleri beyan buyurulmuştur. 


Bununla birlikte bu Haşr Süresinin başlıca konuları şunlardır: 

(). Allah Teâlâ'nın bütün noksanlardan münezzeh olduğunu beyan etmek. 
(2). Cenab-ı Hakk'ın ve Resul-i Ekrem'in düşmanlarına galip olacaklarını müj- 
delemek. İ 

(3). Düşmanlardan alınacak ganimet mallarının kimlere sarf edileceğini tayin 
etmek. İ 
(4). Müminlerin yükselmeleri, ahlâki olgunluklara ulaşmaları için kendilerine 


verilen nasihatler. 


(5). Kur'an-ı Kerim'in yüce değerini, Cenab-ı Hakk'ın mukaddes isimlerini, va- 
sıflarını ilân etmek. 

Bu mübarek Sürenin ismi olan Haşr'den maksat, kıyamet günündeki haşr ve 
neşr değildir. Belki Yahudilerden Nadir oğullarının yurtlarından çıkarılıp etrafa 
dağılmış olmalarıdır. Bu itibar ile Haşr Süresine "Ben-i Nadir" Süresi adı da ve- 
rilmiştir. 
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GE e aş ye 
Kl sik a ei Vaiz 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Göklerdeki ve yerdeki her şey Allah'ı tesbih etmektedir. O, mutlak güç 
sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(2). O, ehli kitaptan inkâr edenleri ilk toplu sürgünde yurtlarından çıkaran- 
dır. Onların çıkacaklarını siz zannetmezdiniz, onlar da şüphe yok zannetti- 
ler ki, kendilerini Allah'tan koruyacak olan, kaleleridir. Fakat Allah, onlara 
hiç hesaba almadıkları bir cihetten geldi ve yüreklerine korku düşürdü, 
öyle ki evlerini hem kendi elleriyle hem de müminlerin elleriyle harap eder 
oldular. Artık ey basiret sahipleri! İbret alınız. 
(3). Eğer Allah, onların üzerine sürülmeyi yazmamış olsaydı, elbette onlara 
yine dünyada azap edecekti. Onlar için ahirette ise ateş azabı vardır. 


İZAH 


(1). Bu mübarek ayetler, bütün mahlukatın mutlak galip ve hikmet sahibi olan 
Allah Teâlâ'yı kutsayıp tenzihte bulunduğunu bildiriyor. İslâmiyet'i inkâr eden 
bir takım kitap ehlinin kendileri için ilk ceza olmak üzere yurtlarından kovul- 
duklarına ve onlara hiçbir varlıklarının fayda vermeyeceğine dikkatleri çekiyor. 
O inkârcıların kalplerine Allah tarafından büyük bir korku düşürülmüş olup 
kendi evlerini kendi elleri ile ve Müslümanların elleri ile tahrip etmiş olduklarını 
ve onların dünyada böyle bir cezaya uğramamış olsalar bile ahirette cehennem 
azabına uğrayacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Göklerdeki ve yerdeki 
her şey) bütün mahlükat (Allah'ı tesbih etmektedir.) O Yüce Yaratıcının kut- 
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siyetini, ortak ve benzerden uzak olduğunu bir lisan-ı hâl ile, bir sözle itiraf edip 
durmaktadırlar. (0,) kerem sahibi mabut (mutlak güç sahibidir,) her diledi- 
ğini var etmeye kadirdir, (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün ilâhi fiilleri, dini 
hükümleri nice hikmetlere, maslahatlara dayanmaktadır. 

(2). İşte O yüce yaratıcının kudret, galibiyet ve sonsuz hikmet eserlerindendir 
ki, O kudret sahibi yaratıcı (0) yüce zat (ehli kitaptan inkâr edenleri) yani Me- 
dine-i Münevvere civarında bulunan Ben-i Nadir kabilesini (ilk toplu sür- 
günde) haklarında ilk defa vuku bulan bir sürgün olmak üzere onları (yurtla- 
rından çıkarandır.) Sürüp uzaklaştırandır. Şam tarafına vesaireye dağılıp gitti- 
ler. (Onların çıkacaklarını siz) ey Müslümanlar (zannetmezdiniz,) onların 
kuvvetlerine bakarak onların böyle bir çıkışları sizin hatırınıza bile gelmezdi, 
(onlar da şüphe yok zannettiler ki, kendilerini Allah'tan koruyacak olan, 
kaleleridir.) Pek sağlam yurtlarıdır, onları hiçbir kimse o sağlam yerlerden çı- 
karıp sürgün edemez. (Fakat Allah,) O yüce yaratıcının azabı, kahrı ve yok et- 
mesi (onlara hiç hesaba almadıkları bir cihetten geldi ve yüreklerine korku 
düşürdü.) karşı koymaya cüret edemediler, (öyle ki,) o inkarcılar (evlerini 
hem kendi elleriyle hem de müminlerin elleriyle harap eder oldular.) Ta ki, 
kendilerinden sonra oralarda Müslümanlar oturup istifade etmesinler ve bazı 
parçalarını kendileri alıp beraber götürsünler. (Artık ey basiret sahipleri! İbret 
alınız.) O inkârcıların başlarına gelen o helak edici felâketleri görürcesine dü- 
şünerek onlardan bir nasihat almış olunuz, küfür ve isyanın korkunç akıbetlere 
sebep olduğunu anlayınız. : 

(3). (Eğer Allah, onların üzerine) o Ben-i Nadir aleyhine (sürülmeyi) Medinei 
Münevvere civarından sürgün edilip uzaklaştırılmalarını (yazmamış olsaydı) 
onu takdir buyurmasaydı (elbette onlara yine dünyada azap edecekti.) Daha 
büyük felâketlere öldürülme ve esarete uğratacaktı. Onlar, böyle cezaları hak 
etmişlerdi. (Onlar için ahirette ise ateş azabı vardır.) Onlar, o küfürlerinden 
dolayı cehennemde ebediyen azap görüp duracaklardır. 


"Haşr" kelimesi, toplamak, bir yerde biriktirmek, bir cemaati yerlerinden çıka- 
rıp savaş ile veya emsali ile rahatsız etmek manasındadır. 

"Ba's etmek" yani göndermek, uykudan uyandırmak, ölüyü diriltmek mana- 
sında da kullanılmaktadır. Nitekim ölüleri kabirlerinden kaldırıp mahşer deni- 
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len toplanılacak bir mevkiye göndermeye de "haşı-ı emvat" ve "Ba's Ba'del- 
mevt" denilmektedir. 

Bu ikinci ayet-i kerimedeki ilk haşr'den maksat ise Yahudilerin Medine-i Mü- 
nevvere civarından kovulup gitmelidir. Onların haklarındaki ikinci haşr de kı- 
yamet gününde vaki olacaktır. Veya Hz. Ömer tarafından onların Hayber'den 
çıkarılıp Şam tarafına sevk edilmeleridir. 


Bu mübarek ayetlerin sebebi nüzulü şöylece beyan buyurulmuştur: Bu müba- 
rek ayetler, Yahudilerden büyük bir gurup olan Ben-i Nadir hakkında nazil ol- 
muştur. Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz, Medine-i Münev- 
vere'ye hicret buyurunca Ben-i Nadir ile bir anlaşma yaptı, onlar Müslümanla- 
rın ne lehinde ne aleyhinde bulunmayacaklarına dair söz verdiler. Peygamber 
Efendimiz, Bedir gazvesinde muvaffak olunca onun Tevrat'ta vasıfları yazılmış 
olan yüce bir Peygamber olduğuna inandılar. Fakat bilâhare Uhud gazvesinde 
Müslümanların hezimete uğrar gibi olduklarını görünce şüpheye düştüler. Re- 
sul-i Ekrem ile Müslümanlara karşı düşmanlıklarını göstermeye başladılar. Ya- 
hudilerden Ke'ab b. Eşref kırk süvari ile Mekke'ye gitmiş, Kureyş müşrikleri ile 
görüşmüş, Kâbe'nin örtüleri arasında toplanarak Müslümanlar aleyhinde bir it- 
tifakta bulunmuşlar, sonra Ke'ab, arkadaşları ile Medine-i Münevvere'ye geri 
dönmüştü, işte bu sırada Cibril'i Emin Hazretleri gelmiş, Resul-i Ekrem'e o ya- 
pılan ittifakı haber vermişti. Peygamber Efendimiz de Muhammed b. Mesle- 
me'ye emretti, o da geceleyin gidip Ke'ab'ı öldürdü. Sabah olunca Resul-i Ek- 
rem Efendimiz Zehre denilen bir köyde ikamet eden Ben-i Nadir'in yanlarına 
bir miktar Ashab-ı kiramı ile gitti, Medine-i Münevvere civarından çıkıp gidin 
diye emretti. Onlar ise Ke'ab'ın öldürülmesinden dolayı üzüntü içinde bulunu:- 
yorlardı, on gün müsaade istediler, fakat bu müddet içinde savaşta bulunmayı 
göze aldılar. Münafıklardan olan Abdullah b. Übey ile arkadaşları ise: "Kale- 
lerinizden çıkmayın, savaşta bulunun, biz de sizinle beraberiz, size yardım ede- 
riz" diye Ben-i Nadir'i aldatmaya çalıştılar. "Şayet yurdunuzdan çıkarsanız bi? 
de sizinle çıkarız" dediler. Bunun üzerine o Yahudiler, Resul-i Ekrem'e haber 
gönderdiler" sen ashabından otuz kişi ile falan yere çık, bizden de otuz kişi çık- 
sın görüşünüz, eğer onlar seni tasdik eder, sana imanda bulunurlarsa biz de 
sana hep birlikte iman ederiz" diye haber göndermişlerdi, asıl maksatları ise Hz. 
Peygamber'e suikastta bulunmaktı. Ben-i Nadir'den iyilik sever bir kadın ise 
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Ensâr-ı kirâm'dan bulunan Müslüman kardeşine haber göndermiş, Ben-i Nadir 
in suikastta bulunacaklarını bildirmiş, o Müslüman zat da hemen koşarak du- 
rumu Resul-i Ekrem'e bildirmişti. Artık yüce Peygamber, ertesi günü bir askeri 
kuvvetle gidip Ben-i Nadir'i yirmi bir gece muhasara altında bulundurmuş, o 
Yahudilerin kalplerine büyük bir korku düşmüş ve kendilerine münafıkların 
yardım edeceklerinden ümitsiz bir hâlde kalmışlardı. Bunun üzerine Resul-i 
Ekrem'den barış istemişler. Peygamber Efendimiz de barışa razı olmamış, an- 
cak, Medine-i Münevvere civarından çıkıp gitsinler diye emretmiş, onlar da bu- 
na razı olmuşlar, artık her üç ev halkı bir deveye silâhtan başka yükleyebilecek- 
leri eşyayı yükleyip götürmek üzere anlaşma yapılmış, onların birçokları Şam'a, 
Eriha'ya, Ezria'te gitmişler, iki aile fertleri de Hayber'e ve bir gurup da Hıyre'ye 
çıkıp gitmiştir. İşte bu hâl onlar için ilk sürgündür. 


ginlasli £E lü İŞE dl ÖN GİR az yaa ll ği 
Ğİ Ü3 go GAİN g siz al GÖLE İLİ bilusiyii 
La) İl Sİ; Sy Va EE öz all çel çiz 5 gü 
b ml ek 8 de iş a e 
MEALİ ALİSİ 
(4). Bu, onların Allah'a ve Resulüne karşı gelmeleri sebebiyledir. Kim Allah' 
a karşı gelirse bilsin ki, Allah'ın azabı şiddetlidir. 
(5). Herhangi bir hurma ağacından ne kestinizse veya onu kendi kökleri 
üzerinde dikili bıraktınızsa hep Allah'ın izni iledir. Bu da fasıkları perişan 
etmesi içindir. 
(6). Onların mallarından Allah'ın, savaşılmaksızın peygamberine kazandır- 
dığı mallara gelince, siz onun üzerine ne attan ne de deveden bir şey koş- 


turmadınız. Fakat Allah, Peygamberlerini dilediği kimselere musallat kılar 
ve Allah her şeye hakkıyla gücü yetendir. 


İZAH 
(4). Bu mübarek ayetler o bir kısım Yahudilerin yurtlarından ayrılıp perişan bir 
hâlde etrafa dağılmış olduklarının sebebini bildiriyor. Onların Cenab-ı Hakk'a 
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ve O'nun Peygamberine muhalefetlerinden dolayı öyle felâketlere uğramış ol- 
duklarını gösteriyor. Yüce yaratıcının Peygamberlerini takviye buyurduğunu ve 
Hz. Peygamberin o gibi düşmanlarından harp yapmadan elde ettiği ganimet 
mallarının herhangi bir çalışmaya muhtaç olmaksızın yalnız kudret sahibi ya- 
ratıcının yardım etmesi ve teşvikiyle meydana geldiğini beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Bu,) o din düşmanlarının öyle dünyevi ve uhrevi azaplara uğramaları, 
(onların Allah'a ve Resulüne karşı gelmeleri sebebiyledir.) İslâm dinini inkâ- 
ra, Resul-i Ekrem'i yalanlamaya cüret ettiler. (Kim Allah'a karşı gelirse) Allah' 
ın dinine karşı düşmanlık gösterirse (bilsin ki, Allah'ın azabı şiddetlidir.) Öyle 
inkârcılar, o küfürleri sebebiyle böyle şiddetli azaplara er geç maruz kalacak- 


lardır. 


(5). Evet. Bütün kâinatta Cenab-ı Hakk'ın hüküm ve takdiri cereyan etmektedir. 
Büyük, küçük her şey Allah'ın takdirine tâbidir, bir hikmete dayanmaktadır. Bi- 
naenaleyh o sürgüne gönderilen kâfirlerden (herhangi) birine ait olan (bir 
hurma ağacından) her (ne kestinizse) onun devamına nihayet verdinizse (ve- 
ya onu kendi kökleri üzerinde dikili bıraktınızsa) ona taarruz etmeyip hâli 
üzerine koydunuzsa (hep Allah'ın izni iledir.) Resul-i Ekrem'ine bildirmiş ol- 
duğu ilâhi emre dayanmaktadır. (Bu da fasıkları) zelil (perişan etmesi için- 
dir.) Böyle bir muamele, müminlere karşı ilâhi yardımın tecellisini gösterir. 
Dinsizlerin rezil olmalarına ve hüsrana uğramalarına vesile olur. İşte Medine-i 
Münevvere civarından uzaklaştırılan inkârcıların malları hakkında yapılan 
böyle bir muamelede İslâmiyet'in kuvvet ve üstünlüğünü göstermek, düşman- 
larının da zillet ve meskenete düştüklerini ilân etmek gibi faydalara dayanmak- 
tadır. 


Rivayet olunuyor ki, o kâfirlerin hurma ağaçlarının kesilip yakılmalarına emir 
olunduğu zaman bazı kimseler demişler ki: Ey Muhammed! (Sallallâhu Aleyhi 
ve Sellem) sen bizi yerde bozgunculuktan yasaklar olmuşsundur, şimdi bu ağaç- 
ları kesip yakmakta ki maksat nedir? Ve Müslümanların kalplerine gelmişti ki: 
Resul-i Ekrem'den sual edelim, bu ağaçları kesmekten dolayı bizim için bir 
mükğfat var mıdır? Bunu terk ettiğimizden dolayı günahkâr olur muyuz? Bunun 
üzerine bu ayet-i kerime nazil olarak bununla din düşmanlarının zelilliğe, hüs- 
rana uğratılmış olacakları bildirilmiş, bu muamelenin hikmetine işaret buyu- 
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(6). (Onların mallarından) O Beni Nadir kabilesinden (Allah'ın, savaşılmak- 
sızın peygamberine kazandırdığı mallara gelince,) bunun hükmü de hikmeti 
de nazara alınmalıdır, (siz onun üzerine ne attan ne de deveden bir şey koş- 
turmadınız.) O malı elde etmek için bir savaşa atılmadınız. O mal, bir harp ne- 
ticesinde, kâfirlerden alınan ganimet malı gibi değildir, onun için Müslümanlar 
fiilen çalışmış değildirler. Binaenaleyh o mal, askerler arasında taksimi gereken 
ganimet malları hükmünde bulunmamaktadır. (Fakat Allah, Peygamberlerini 
dilediği kimselere musallat kılar) Allah'ın sünneti böyledir. Peygamberlerini 
dinsizlere musallat eder, o dinsizlerin kalplerine korku düşürür, o Peygamber- 
lere harpsiz teslimiyette bulunurlar, işte Hazreti Peygamber de böyle bir mu- 
vaffakiyete nail olmuştur, (ve Allah her şeye hakkıyla gücü yetendir.) Din düş- 
manlarını bazen bir savaş neticesinde, bazen de bir savaşa lüzum görülmeksi- 
zin mağlüp ve kahreder, nitekim pek kuvvetli görülen Beni Nadir 'i de böyle bir 
kahra uğratmıştır. 


Rivayete göre Ashab-ı Kiram, böyle bir ganimet olarak Beni Nadir'den alınan 
malların aralarında taksim edilmesini, Resul-i Ekrem'den istemişlerdi, nasıl ki, 
Bedir gazvesinde alınan mallar öyle taksim edilmişti. Cenab-ı Hak ise harp yap- 
madan elde edilen mallar ile bir harp neticesi olarak elde edilen mallar arasın- 
daki farkı beyan buyurmuştur. Birinci kısım malların sarfı, Resul-i Ekrem'in ira- 
desine verilmiştir. Bu malların elde edilmesi hususunda Müslümanların mesa- 
isi bulunmadığından bunların kendi aralarında taksimi, herhalde icap etmez. 

"Feyi" lügatte gölge, geridönmek, güneş ışıklarının dik gelme vaktinden sonraki 
gölge demektir. Şer'an Feyi, kâfirlerden bir savaş ve üzerlerine bir hücum neti- 


cesi olmaksızın alınan mallardan ibarettir. 
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MEÂLİ ALİSİ 
(7). Allah'ın, (fethedilen) memleketlerin ahalisinden savaşılmaksızın pey- 
gamberine kazandırdığı mallar; Allah'a, peygambere, onun yakınlarına, ye- 
timlere, yoksullara ve yolda kalmışlara aittir. Ta ki (bu mallar) sizden zen- 
ginler arasında dolaşır bir servet olmasın ve size Peygamber ne verirse artık 
onu alınız ve sizi neden menettiyse hemen ona nihâyet veriniz. Allah'tan 
korkunuz. Şüphe yok ki Allah, azabı şiddetli olandır. 
(8). (O mallar) muhacir fakirlere de aittir ki, onlar kendi yurtlarından ve 
mallarından çıkarıldılar, Allah'tan bir lütuf ve hoşnutluk ararlar, Allah'a ve 
Peygamberine hizmet ederler. İşte onlar doğru kimselerin ta kendileridir. 
(9). O kimseler ki onlardan önce yurt ve iman edinmişlerdir, kendilerine 
hicrette bulunanları severler ve onlara verilen şeylerden dolayı kendi kalp- 
lerinde bir ihtiyaç duymazlar. Kendilerinde bir ihtiyaç bulunsa dahi onları 
kendi nefislerine tercih ederler. Her kim nefsinin cimriliğinden korunursa 
işte felâha ermiş olanlar onlardır! 


İZAH 
(7). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in kâfirlerden harp yapmadan elde ede- 
ceği malların kimlere sarf edileceğini tayin ediyor ve o yüce Peygamberin ver- 
diğine Müslümanların razı olmalarını emreyliyor. Ve o malların sırf Allah rızası 
için yurtlarını terk etmiş, İslâmiyet'e hizmette bulunmuş olan muhacirlere sarf 
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edileceğini ve diğer müminlerin ihtiyaçları olsa dahi o muhacirleri kendi nefis- 
lerine tercih eder bulunduklarını takdir etmek için beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: (Allah'ın, memleketlerin ahalisinden savaşılmaksızın peygamberine) 
Peygamberlerin sonuncusuna (kazandırdığı mallar;) savaş yapmadan gani- 
met malı olmak üzere ne ihsan ettiyse Kurayza ve Beni Nadir gibi İslâm düş- 
manlarının mallarından neleri nasip buyurduysa o mallar, bir görüşe göre altı 
kısma ayrılır. Bir kısmı (Allah'a) onun takdiri ile elde edildiği için kısmen onun 
rızası uğrunda sarf olunur. Kâbe-i Muazzama'nın imarına ve sair mabetlerin in- 
şaat ve tamiratına harcanır. Yahut "Allah'a" denilmesi bir saygı nişanesidir. Ve 
o mallar, yalnız beş kısma ayrılır, bir kısmı (Peygambere) bu kısım, Resul-i Ek- 
rem'in ahirete irtihalinden sonra, Müslümanların faydasına, din âlimlerine ve 
bir görüşe göre İslâm ordusuna ve hudutlarının muhafazasına sarf edilir, Ve o 
malların ikinci kısmı da (onun yakınlarına) sarf edilir. Yani Resul-i Ekrem'in 
akrabasından olan Beni Haşim'in ve Beni Muttalib'in mümin olan fertlerine da- 
ğıtılır, üçüncü kısmı da (yetimlere) verilir. Yani Müslümanlardan fakir bulunan 
erkek ve dişi yetim çocukların ihtiyaçlarına sarf edilir. Dördüncü kısmı da (yok- 
sullara) yani cidden fakir olan ihtiyaç sahibi Müslümanlara sarf edilir. (Ve) be- 
şinci kısmı da (yolda kalmışlara aittir.) Yani yurdundan ayrılmış, parasız kal- 
mış, yurduna kolaylıkla dönmesi mümkün bulunmamış olan Müslüman yolcu- 
lara sarf edilir. Bu malların böyle sarf edilmesi, hikmet gereğidir. (Ta ki) bu mal- 
lar (sizden zenginler arasında dolaşır bir servet olmasın) cahiliye döneminde 
olduğu gibi zenginlere verilip de onların aralarında bir iftihar ve övünmeye ve- 
sile bulunmasın. Asıl gaye, ihtiyacı olanların ihtiyaçlarını gidermek, cemiyet 
fertleri arasında güzel bir yaşam ve iyi geçinmenin devamını temin etmektir. 
(Ve) Ey Müslümanlar! (Size Peygamber) mal vesaireden (ne verirse artık onu 
alınız) o size helâldir (ve sizi) o yüce nebi (neden menettiyse hemen ona) me- 
nedilen şeye (nihâyet veriniz.) Onun yanına bir daha yaklaşmayınız. Çünkü o, 
yüce Peygamber, hevadan söylemez, onun her emri, bir hikmet gereğidir. 
(Allah'tan korkunuz) O'nun Peygamberinin emirlerine uyun ve yasakladığı 
şeyleri de terk eyleyin. (Ve şüphe yok ki Allah) O yüce zat (azabı şiddetli olan- 
dır.) O'nun emirlerine, yasaklarına itaatte bulunmayanlar, nihayet pek şiddetli 
cezalara uğrayacaklardır. 
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(8). O beş kısma ayrılacak olan mallar (Muhacir fakirlere de aittir ki, onlar 
kendi yurtlarından ve mallarından çıkarıldılar,) Mekke'deki kâfirler, o zatları 
öyle yurtlarından, servetlerinden ayırıp başka yerlere gitmeye mecbur bıraktı- 
lar. O muhterem muhacirler (Allah'tan bir lütuf) bir sevap, bir yardım (ve bir 
hoşnutluk ararlar, Allah'a ve Peygamberine hizmet ederler.) Onların arzula- 
rının gayesi İslâmiyet'e hizmettir, sevaba, Allah'ın rızasına erişmektir. (İşte on- 
lar doğru kimselerin ta kendileridir.) Onların bütün fiil ve hareketleri kendi- 
lerinin ne kadar doğru ne kadar güzel ahlâk ile nitelenmiş olduklarını göster- 
mektedir. Din uğrunda bütün maddi varlıklarını terk etmiş olan bu mübarek 
muhacirlerin yüz kişiden ibaret olduğu rivayet ediliyor. 

(9). (O kimseler ki) Ensâr-ı Kirâm'dan bulunan pek seçkin bir zümre ki, (on- 
lardan önce) o hicret eden zatların hicretinden önce (yurt ve iman edinmiş- 
lerdir,) Medine-i Münevvere'de ikamet etmiş, kalplerinde İslâmiyet nuru par- 
layıp durmakta bulunmuştur, (kendilerine hicrette bulunanları severler) on- 
ları din kardeşleri bilerek haklarında sevgi ve dostluk gösterirler (ve onlara ve- 
rilen şeylerden dolayı kendi kalplerinde bir ihtiyaç duymazlar.) O muhacir- 
lere verilen bir kısım ganimet mallarına karşı kendi içerilerinde bir eğilim his- 
setmezler. (Kendilerinde bir ihtiyaç bulunsa dahi onları) o muhacir zatları 
(kendi nefislerine tercih ederler.) O kadar cömert bulunurlar. Ne büyük bir 
ahlâki fazilet ne kadar şanlı bir din kardeşliği. (Her kim nefsinin cimriliğinden 
korunursa) o mübarek Ensâr-ı Kiram gibi cimrilikten uzak, cömertlik hisleriyle 
dolu bulunursa (işte felâha ermiş olanlar onlardır!) Öyle cömert zatlar, kur- 
tuluşa selâmet ve saadete aday bulunmuşlardır. 

Bir Hâdis-i Şerifte: 

ws) ANİ 9 oUYI AE e Y /Bir kulun kalbinde iman ile cimrilik ebediyen 
toplanmaz.” o 

Diğer bir hâdis-i şerifte: 

“SUN asi; GAZİ Bİ 3S İİ Sİ dp zall ya #($ p / Zekâtını veren, misa- 
fir kabul eden ve musibet zamanında yardım eden kimse, cimrilikten uzak bu- 


lunmuştur.” 


İşte Ashab-ı Kiram, bu gibi vasıflara hakkıyla sahip bulunuyorlardı. Uyulması 
gereken ne güzel bir örnek! 
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MEALİ ALİSİ | 
(10). O kimseler ki bunlardan sonra gelmişlerdir, derler ki: “Ey Rabbimiz! 
Bizi ve bizden önce iman etmiş olan kardeşlerimizi bağışla. Kalplerimizde 
iman edenlere karşı bir kin bulundurma. Ey Rabbimiz! Şüphesiz sen çok 
esirgeyicisin, çok merhametlisin.” 
(11). Nifakta bulunmuş olanları görmedin mi ki, ehli kitaptan inkâr eden 
kardeşlerine derler ki: “Andolsun eğer siz çıkarılırsanız, elbette biz de sizin- 
le çıkarız ve sizin aleyhinizde hiçbir kimseye ebediyen itaat etmeyiz. Eğer 
size karşı savaşılırsa, size mutlaka yardım ederiz.” Hâlbuki Allah onların 
kesinlikle yalancı olduklarına şahitlik eder. 
(12). Andolsun ki eğer çıkarılmış olsalar, onlarla beraber çıkmazlar. Kendi- 
lerine karşı savaşılırsa, onlara yardım etmezler. Şayet onlara yardım etmiş 
olsalar elbette arkalarına dönüverirler, sonra kendilerine de yardım edil- 
mez. Ni 
(13). Onların içlerinde size karşı duydukları korku, Allah'a olan korkuların- 
dan daha şiddetlidir. Böyledir, çünkü onlar anlamayan bir topluluktur. 


İZAH 
(10). Bu mübarek ayetler, muhterem muhacirler ile ensar-ı kiramdan sonra 
dünyaya gelen müminlerin kendi haklarında ve bütün o din kardeşleri hakkın- 


da ne kadar iyilik sever olduklarını bildiriyor. Münafıkların da kendi kâfir kar- 
deşlerine ne kadar yalan yere vaatlerde bulunduklarını ve onların nihayet he- 
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zimete uğrayacaklarını haber veriyor. Kudret ve Allah'ın büyüklüğünü düşüne- 
mez olan o kâfirlerin kalplerinde müminlerin ne kadar büyük bir heybete sahip 
bulunduğunu şöylece beyan buyurmaktadır. (O kimseler ki) o mümin zatlar ki 
(bunlardan sonra gelmişlerdir) muhacirin-i kiram ile ensar-ı kiramdan sonra 
dünyaya şeref vermişlerdir, Tabiin adını almışlardır, kıyamete kadar silsileleri 
devam edecektir. İşte bu hakiki müminler (derler ki: Ey Rabbimiz! Bizi ve 
bizden önce iman etmiş) bizden evvel Müslüman olma şerefine erişmiş (olan) 
din (kardeşlerimizi bağışla.) Hepimizi de bağışla, af ve mağfiretine nail buyur. 
(Kalplerimizde iman edenlere karşı) bütün din kardeşlerimize karşı (bir kin 
bulundurma.) Hepsine karşı bir muhabbet ve hürmetle dolu bulunalım. (Ey 
Rabbimiz! Şüphesiz sen çok esirgeyicisin,) senin acıman ve himayen pek bü- 
yüktür ve sen (çok merhametlisin.) Merhametin sonsuzdur. Lütfen bu dua- 
mızı da kabul buyur. 


Bu ayet-i kerime, bütün Ashab-ı Kiram'a karşı hürmet ve muhabbette bulun- 
manın vacip olduğuna delildir. Hatta İmam Mâlik: “Her kim Resülüllah'ın as- 
habından birine buğzederse veya onlara karşı kalbinde bir kin, bir haset, bir in- 


yn 


tikam hissi galeyana gelirse onun için müminlere ait olan "Fey'" denilen gani- 
met mallarından bir hak yoktur” demiş, sonra da bu ayet-i kerime'yi okumuş- 
tur. Binaenaleyh bizim vazifemiz, bütün Ashab-ı Kiram'a karşı muhabbet ve 
hürmette bulunmaktır. Onların aralarında bazı muhalefetler görülmüş olsa da 
o, bir içtihat gereği bulunduğundan biz kendilerini mazur görmekle mükellefiz. 
Velhâsıl: Bütün Müslümanların birbirine karşı böyle bir muhabbet ile, bir iyilik 
severlik hissi ile yoğrulmuş bulunmaları, bir İslâm terbiyesi, bir ahlâki fazilet 
icabıdır. İ 

(11). İşte müminlerin güzelce ahlâk ve davranışları beyan buyurulmuştur. Mü- 
nafıklara gelince Cenâb-ı Hak, onların ahlâka muhalif, son derece hayret verici 
olan hâllerini de şöylece bildiriyor: (Nifakta bulunmuş olanları görmedin mi 
ki,) görmüş gibi bilmedin mi ki, onların hâlleri ne kadar çirkindir. Onlar (ehli- 
kitaptan inkâr eden kardeşlerine derler ki:) Yani Beni Kurayza ve Beni Nadir 
Yahudilerine ki, Peygamber Efendimize karşı düşmanlıkta iştirakleri bakımın- 
dan aralarında bir kardeşlik vardı, onlara söz verirler ki: (Andolsun eğer siz çı- 
karılırsanız) yurdunuzdan başka yere nakledilirseniz (elbette biz de sizinle çı- 
karız) biz de size iştirak eder, yurdumuzdan ayrılırız (ve sizin aleyhinizde hiç- 
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bir kimseye ebediyen itaat etmeyiz.) Hiçbir kimsenin size karşı düşmanlığına 
muvafakatte bulunmayız ve sizinle çıkmamıza hiçbir kimse mâni olamaz. (Eğer 
size karşı savaşılırsa,) savaş meydanına atılmış bulunsanız (size mutlaka yar- 
dım ederiz.) Biz de savaşa iştirak eder, size yardımda bulunuruz. (Hâlbuki 
Allah) Teâlâ Hazretleri (onların) o münafıkların (kesinlikle yalancı oldukla- 
rına şahitlik eder.) Sözlerinde durmazlar, vaatlerine riayette bulunmazlar, lâ- 
kırdıları hakikate muhaliftir. 
(12). (Andolsun ki eğer) Beni Nadir emsali (çıkarılmış olsalar) yurtlarından 
uzaklaştırılacak bulunsalar, o münafıklar (onlarla beraber çıkmazlar. Kendi- 
lerine) o Yahudilere (karşı savaşılırsa,) o münafıklar (onlara yardım etmez- 
ler.) Beraber kaçarlar. (Şayet onlara yardım etmiş olsalar) onlarla beraber sa- 
vaşa atılsalar (elbette) hepsi de mağlüp olur (arkalarına dönüverirler,) hepsi 
de korkar kaçarlar, (sonra kendilerine de yardım edilmez.) Hiçbir vakitte bir 
yardıma nail olamazlar. Nitekim de bilâhare Yahudilerin ve münafıkların bu 
mağlübiyet hâlleri tahakkuk etmiştir. Bu da gayba istikbâle ait bir haber idi ki, 
Peygamberimizin nübüvvetine ait büyük delillerden biri bulunmuştur. 
(13). Onların yardıma erişememelerinin sebebine gelince; ey müminler! (Onla- 
rın) o Yahudiler ile onlara yardım etmek isteyenlerin (içlerinde size karşı duy- 
dukları korku,) dehşet ve heybet itibarıyla hüzün ve ızdırap itibarıyla (Allah'a 
olan korkularından daha şiddetlidir.) Onlar sizden daha ziyade korkarlar. 
(Böyledir,) müminlerden daha ziyade korkarlar. Bu pek garip ruh hallerinin se- 
bebi ise (çünkü onlar) o kâfirler (anlamayan bir topluluktur.) Onlar Hak 
Teâlâ'nın kudret ve büyüklüğünü düşünüp takdir edemezler, O yüce yaratıcı- 
nın azabını düşünüp uyanmazlar. Yalnız müminlerin kuvvet ve kudretini görür, 


onlardan korkar, onlara karşı savaşa atılmaktan kaçınırlar. 
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Dal Şi çe el de Yİ lak GİY a Gİ 
e Gerli EKS ve Oylar V çk LR 8 çil as çiğli 
JE 31 yar EN JS groğ FE EE ŞE İTE Lİ çel 
İSİ LTB İİ Ea İLİ Şİ die 165 A İE 26 el 38 OLU 
kv özelli İŞİ 3 ğa NE JİN ağ Zile 


MEÂLİ AÂLİSİ 
(14). Sizinle toplu halde savaşta bulunmazlar, ancak müstahkem kasaba- 
larda veya duvarların arkasından (savaşta bulunabilirler). Kendi aralarında 
savaşları ise pek şiddetlidir. Sen onları toplu sanırsın, halbuki onların kalp- 
leri dağınıktır. Bu, onların akılları ermez bir topluluk olmalarındandır. 


(15). Onlar, kendilerinden az önce geçmiş ve yaptıklarının cezasını tatmış 
olanların durumu gibidir. Onlara acıklı bir azap vardır. 

(16). Şeytanın meseli gibi ki, vaktiyle insana “kâfir 0l!” dedi, kâfir olunca da 
dedi ki: “Şüphe yok ben senden uzağım. Muhakkak ki ben âlemlerin Rab- 


binden korkarım.” 

(17). Nihayet ikisinin de sonu, içinde ebedi kalacakları ateş olacaktır. İşte 
bu, zalimlerin cezasıdır. 

İZAH 

(14). Bu mübarek ayetler, akıllıca düşünmez olan kâfirlerin ve münafıkların 
müminlere karşı ancak kalelerine ve duvarların arkalarına sığınarak savaşa cü- 
ret edebileceklerini, kendi aralarında ise şiddetli çarpışmalarda bulunduklarını 
ve toplu sanıldıkları hâlde kalplerinde büyük bir ayrılık bulunduğunu bildiriyor. 
Onların da kendilerinden biraz evvelki kâfir kavimler gibi kendi kötü hâllerinin 
cezasını göreceklerini ihtar ediyor. Onların hâllerini insana kâfir ol diyen, kâfir 
olunca da ben senden beriyim diyerek Allah'tan korktuğunu söyleyen şeytanın 
hâline benzetmektedir. Artık o kâfirlerin de münafıkların da zulümlerinin bir 
cezası olmak üzere cehennem azabına ebediyen maruz kalacaklarını beyan bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: O Yahudiler ile münafıklar (sizinle toplu halde savaşta 
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bulunmazlar,) Müslümanlara karşı birleşerek harp meydanına atılamazlar. 
(Ancak müstahkem kasabalarda) surlarla hendeklerle çevrilmiş köylerde (ve- 
ya duvarların arkasından) savaşta bulunabilirler. Müslümanlara karşı böyle 
bir korku içinde yaşarlar. (Kendi aralarındaki savaşları ise pek şiddetlidir.) 
Vakit vakit birbiri ile savaşta bulunurlar. Haddi zatında orduları, kuvvetleri 
vardır. Fakat onların Müslümanlara karşı saldıramamalarının sebebi öncelikle 
onların kalplerine Cenâb-ı Hakk'ın bir korku düşürmüş olmasıdır, ikinci olarak 
da onların birbirleriyle samimi surette müttefik olmayıp aralarındaki ihtilâf ve 
ayrılığın bulunmasıdır. Binaenaleyh bu ayet-i kerime de işaret vardır ki, bir iç- 
timai topluluk arasında ciddi, bir ittifak, bir iş birliği bulunmayınca arzularını 
yerine getirmeye muvaffak olamazlar. Zayıf bir vaziyette bulunmuş olurlar. 
(Sen onları toplu sanırsın) ey Yüce Resul! Onlar görünüşe nazaran müttefik 
sanılır. (Halbuki onların kalpleri dağınıktır.) Onların aralarında bir kin, bir 
düşmanlık bir rekabet vardır. (Bu,) böyle ayrı düşmeleri (onların akılları er- 
mez bir topluluk olmalarındandır.) İşte bu sebepten dolayıdır ki, kendi fay- 
dalarını düşünemiyorlar. Küfür içinde yaşıyorlar, birbirleri ile de kalben düş- 
man vaziyetinde bulunuyorlar. 

(15). (Onlar) o Beni Nadir kabilesi (kendilerinden az önce geçmiş ve yaptık- 
larının) kötü itikat ve hareketlerinin (cezasını tatmış olanların) yani Bedir ehli 
veya Kaynuka Yahudilerinin (durumu gibidir.) Bunlar da onların akıbetlerine 
uğrayacaklardır. (Onlara acıklı bir azap vardır.) Bunu da ahirette görecekler- 
dir ki, bunun dehşeti düşüncelerin üstündedir. 


Deniliyor ki: Kaynuka Yahudileri, Medine-i Münevvere'nin etrafında ikamet 
ediyorlardı, Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile aralarında bir anlaşma 
vardı, sonra isyancı bir vaziyet aldılar. Peygamber Efendimiz, Bedir Gazvesini 
müteakip kendilerine ilâhi azabı ihtar ederek bir nasihatte bulunmuştu. Onlar 
ise, "sen bizi harp usulüne dair bilgileri olmayan Kureyş kabileleri gibi mi sanı- 
yorsun? Eğer bizimle savaşta bulunursan nasıl kimseler olduğumuzu anlarsın" 
diye böbürlenmişlerdi. Sonra da bir Müslüman kadınına musallat olarak yüzü- 
nün açılması için eteğine basarak avret mahallinin açılmasına sebebiyet ver- 
mişlerdi. Bunun üzerine Sahabe-i Kiramdan bir zat, o terbiyesizlik yapan Yahu- 
di'yi öldürmüş, Müslümanlarla aralarındaki antlaşma bozulmuş, Allah'ın emri 
üzerine Resul-i Ekrem Efendimiz, onların üzerlerine, yürümüş, onları kalelerin- 
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den çıkarmış, öldürülmemelerini Peygamber Efendimizden rica etmişler ve 
Medine-i Münevvere civarından çıkıp gitmelerine razı olmuşlardı. Peygamber 
Efendimiz de buna müsaade buyurmuş, öyle kendi arzuları ile çıkıp gitmişlerdi, 
işte bu Beni Kaynuka Yahudileri, Beni Nadir 'den daha kuvvetli oldukları hâlde 
böyle bir kahra uğramışlardı. Artık Beni Nadir de böyle bir akıbete uğratılamaz 
mı? Diye kendilerine tembih buyurmuştur. 

(16). Ve münafıkların meseli (şeytanın meseli gibi)dir (ki, vaktiyle insana) 
birtakım şahıslara (“kâfir ol!” dedi,) onlardan her birini saptırarak küfre dü- 
şürdü, o insan (kâfir olunca da) bilâhare kıyamet vuku bulunca o şeytan (dedi 
ki:) yani korkup diyecektir ki: (Şüphe yok ben senden uzağım.) Benim seninle 
bir alâkam yoktür. (Muhakkak ki ben, âlemlerin Rabbinden korkarım.) Sizin 
azabınıza benim de düşürüleceğimi düşünerek titrerim, işte münafıkların hâli 
de böyledir. Müslümanların aleyhine Yahudileri vesaireyi tahrik ederler, onlar 
ile beraber olduklarını iddia ederler, sonra o aldattıkları kimselerin başlarına bir 
felâket gelince onlardan kaçınırlar, onlar ile beraber olmadıklarını iddiaya cüret 
gösterirler. 


(17). (Nihayet ikisinin de sonu,) o aldatanların ve aldananların ahiretteki ce- 
zaları (içinde ebedi kalacakları ateş) Cehennem (olacaktır.) Onlar bu akıbete 
mahkumdurlar. (İşte bu,) böyle cehennem ateşi içinde kalmak da (zalimlerin 
cezasıdır.) Evet. Öyle mutlak manada küfür ve münafıklık içinde yaşamak su- 
retiyle nefislerine zulmetmiş olanlar, nihayet böyle şiddetli ve daimi bir azaba 
uğratılacaklardır. Binaenaleyh böyle kâfirce, münafıkça hâllerden son derece 
kaçınılmalıdır. 


Leş 3 AN ÖL Al İŞİ AR) zle 2k iğ al İİ al İİ iü 

SALİ ZA İSİ a2 2 aliş İİİ Y3 ab Ski 

O yüzl da İİİ el eğe gö İS İpi VI giağ özüni 

4 BOD LA İZİ Zİ EZİN PEDİ) JİN PZİ 57 Yağ 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(18). Ey iman edenler! Allah'tan korkunuz ve her nefis, yarın için önceden 


ne göndermiş olduğuna baksın. Allah'tan korkunuz. Şüphe yok ki Allah, ne 
yapar olduğunuzdan haberdardır. 
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(19). O kimseler gibi olmayınız ki, Allah'ı unuttular da artık (Allah) Onlara 
kendi nefislerini de unutturdu. İşte onlar fasık kimselerin ta kendileridir. 
(20). Cehennemliklerle cennetlikler bir olmaz. Cennetlikler kurtuluşa e- 
renlerin ta kendileridir. 

İZAH 
(18). Bu mübarek ayetler, müminlere her şeyden hakkıyla haberdar olan Allah 
Teâlâ'dan korkmalarını ve istikbâllerini düşünmelerini tavsiye buyuruyor. Ce- 
nab-ı Hakk'ı unutmuş, o yüzden kendi nefislerini de unutarak günaha düşmüş 
kimseler gibi olmamayı emrediyor. Cehennem ehli ile Cennet ehlinin eşit ol- 
madıklarını, kurtuluş ve.selâmete aday olanların Cennet ehlinden ibaret bulun- 
duğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Eyiman edenler!) Ey mukaddes İslâm 
dinine girmiş bulunanlar! (Allah'tan korkunuz) O'nun bütün emirlerine, ya- 
saklarına riayette bulunun (ve her nefis, yarın için önceden ne göndermiş ol- 
duğuna baksın.) Her kul, ahiret âlemi için ne gibi amellerde bulunduğunu dik- 
kate alsın, kendisi için faydalı olacak şeyleri hazırlasın. (Allah'tan korkunuz.) 
Evet. O yüce yaratıcının kudret ve büyüklüğünü düşünerek tir tir titreyiniz, 
O'nun dinine muhalif hareketlerde bulunmayınız. (Şüphe yok ki Allah, ne ya- 
par olduğunuzdan haberdardır.) Sizi o yapacak olduğunuz şeylere göre mü- 
kâfat veya mücazata uğratacaktır. Artık güzel, meşru şeyleri yapmaya devam 
ediniz, çirkin, gayrimeşru şeylerden kaçınınız. 
(19). Eymüminler! (0 kimseler gibi olmayınız ki,) onlar (Allah'ı unuttular da) 
O yüce yaratıcının hukukuna riayeti, kulluk vazifelerine devamı terk ettiler de 
(artık) Allah Teâlâ da (onlara kendi nefislerini de unutturdu.) Kendi şahısla- 
rının Zararına çalışır oldular, kendi faydalarını temin edecek, kendilerini kıya- 
met gününün felâketlerinden kurtaracak olan salih amellerden nasipsiz bir 
hâlde kaldılar. (İşte onlar fasık kimselerin ta kendileridir.) Tamamıyla günah 
ve isyana düşmüş bulunanlar, onlardır. O kulluk vazifelerini terk etmiş, kendi- 
lerini pek büyük bir tehlikeye maruz bırakmış olan gafil kimselerdir. 


(20). (Cehennemliklerle) kendi kötü amellerinden dolayı cehennem ateşine 
lâyık bulunanlarla (cennetlikler) kendi temiz inançlarından, samimi amelle- 
rinden dolayı cennet nimetlerine aday bulunan zatlar (bir olmaz.) Aralarında 
hiçbir şekilde bir beraberlik, bir derecede olma düşünülemez. Çünkü cehen- 


132 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Haşr Süresi 


nemlikler Cehennemde yanıp yakılacaklardır. Evet. (Cennetlikler kurtuluşa 
erenlerin ta kendileridir.) Artık cehennemde azap görecek kimseler, o mesut, 
makbul zatlar ile beraber olabilirler mi? Binaenaleyh öyle bir selâmet ve saadete 
ermek isteyenler, Allah'ın dinine muhalif hareketleri terk etmelidirler, hakiki is- 
tikbâllerini düşünmelidirler, gafletten uyanarak uyanık bir hâlde yaşamaya ça- 
lışmalıdırlar. İşte bu mübarek ayet, insanlığa böyle bir uyarıda bulunmaktadır. 


İY Giz dil azli a ban GE İZİ Ee e ola OZ 
İİ ev ME gi vi 
ya gil dili za Yi İY İd ŞA gr kl SAZI A k Ş3lg 23 
hdi EE İN ölz2 Ec JS ZARİ öazikİN dağa a 
İĞ ER a ie bi sal ği öğ LİN İLE AN 


gri SE Aİ Aş 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(21). Eğer bu Kur'an'ı bir dağ üzerine indirmiş olsaydık elbette onu Allah 
korkusundan baş eğmiş, parça parça olmuş görürdün. İşte misaller! Biz on- 
ları insanlara düşünsünler diye veriyoruz. 
(22). O, kendisinden başka hiçbir ilâh olmayan Allah'tır. Gaybı da görünen 
âlemi de bilendir. O, Rahman'dır, Rahim'dir. 
(23). O, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayan Allah'tır. O, mülkün 
gerçek sahibi, kutsal (her türlü eksiklikten uzak), barış ve esenliğin kaynağı, 
güvenlik veren, gözetip koruyan, mutlak güç sahibi, düzeltip ıslah eden ve 
dilediğini yaptıran ve büyüklükte eşsiz olan Allah'tır. Allah, onların ortak 
koştuklarından uzaktır. 
(24). 0, yaratan, var eden, şekil veren Allah'tır. En güzel isimler O'nundur. 
Göklerde ve yerde olanlar O'nun şanını yüceltmektedirler. 0, galiptir, hik- 
met sahibidir. 

İZAH 

(21). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'in ne kadar büyük tesire sahip bir ilâhi 
Kitap olduğunu bildiriyor. Allah Teâlâ'nın birliğini, ilminin büyüklüğünü, rah- 
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met velütfunun son derece geniş olduğunu haber veriyor. O ortak ve benzerden 
uzak olan kerem sahibi mabudun pek mukaddes ve pek güzel isimlerinden bir 
kısmını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Eğer bu Kur'an-ı) nice vaat ve tehdidi 
içeren bu mukaddes kitabı (bir dağ üzerine indirmiş olsaydık) yani dağa bir 
akıl, bir anlayış kabiliyeti bir mükellefiyet verip de kendisini Kur'an hitaplarına 
mazhar kılsaydık (elbette) ey Yüce Resul! Sen (onu) o dağı (Allah korkusun- 
dan baş eğmiş) pek alçak gönüllü bir vaziyet almış ve pek ziyade bir korku ve 
dehşet içinde kalarak (parça, parça olmuş görürdün.) İşte Kur'an'ı Kerim'in 
yüce hitapları haddizatında böyle tesirlidir. (İşte misaller! Biz onları) Kur'an' 
da birçok ayetler ile bildirilen ve birer uyanma vesilesi olan temsilleri, teşbihleri 
(insanlara düşünsünler diye veriyoruz.) Birçok şekiller, münasebetlerle be- 
yan buyuruyoruz. Bunları nazar-ı dikkate alarak uyanık bir kalbe, temiz bir iti- 
kada sahip bulunsunlar diye. 


Bu yüce beyanlar, insanlık hakkında ne büyük birer öğüt, birer uyanma vesile- 
sidir. Bunlardan istifadeye çalışmayanlar ise nankörlükte bulunmuş, hakla- 
rında tecelli eden ilâhi rahmet eserlerinden istifade etmemiş kimselerdir. Bina- 
enaleyh bu Kur'an beyanları o gibi kimseler hakkında bir kınamayı içermekte- 
dir, onların kalplerinin dağlardan, taşlardan daha katı olduğuna işaret etmek- 
tedir. 

(22). Evet. (0) Kur'an-ı Kerim'i inzal eden âlemlerin Rabbi (kendisinden başka 
hiçbir ilâh olmayan Allah'tır.) Yaratıcılık, Mabutluk yalnız O'na mahsustur. O 
eş ve benzerden münezzehtir. (0) kudret sahibi yaratıcı (gaybı da aleni olanı 
da bilendir.) O'nun mukaddes ilmine göre açık olan şeyler ile sır kabilinden 
olan şeyler aynıdır. Bugün mevcut olanları bildiği gibi bilâhare vücuda gelecek 
olanları da tamamen bilir. (0) ilim ve hikmet sahibi olan yüce yaratıcı (Rah- 
man'dır,) pek geniş bir rahmet sahibidir ve (Rahim'dir) pek merhametlidir, 
kullarını esirgeyicidir, lütuf ve ihsanı evrenseldir. 

(23). Evet. Şüphe yok ki (0) Rahman ve rahim olan kerem sahibi yaratıcı (ken- 
disinden başka hiçbir ilâh bulunmayan Allah'tır.) Bütün mahlukatın ibadet 
ve itaatine lâyık olan, ancak O'nun yüce zatıdır. Bu pek mühim bir hakikattir ki, 
tekrar beyan buyurulması, halkın uyanmasına vesile olacağı için bir hikmet ge- 
reğidir. (0) bütün bu kâinatta (mülkün gerçek sahibi,) O yüce yaratıcıdır. O 
bütün eşyaya sahiptir, bütün mahlükat, O'nun hâkimiyeti altındadır. Ve (kut- 
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sal,) O'dur. O'nun yüce zatı, bütün noksanlardan münezzehtir, uzaktır ve (ba- 
rış ve esenliğin kaynağı.) O'dur. Bütün müminleri selâmete erdiren O'dur. 
O'nun yüce zatı da her türlü noksanlıklardan afetlerden selâmette bulunmak- 
tadır. Ve (güvenlik veren,) O'dur. Kulları hakkında zulmü asla düşünülmeyen 
ve kendisine iman edenleri cehennem azabından emin bulunduran O yüce ya- 
ratıcıdır. Ve kulları hakkında (gözetip koruyan,) O'dur. Kullarını gözeten, mu- 
hafaza eden, onların amellerini müşahede buyuran ancak O kerem sahibi yara- 
tıcıdır. Ve (mutlak güç sahibi,) O'dur. Bütün kâinat, O'nun galibiyet ve kahrı 
altında bulunmaktadır. Ve O âlemlerin Rabbi (düzeltip ıslah eden ve diledi- 
ğini yaptıran) bir hikmet sahibi yaratıcıdır. O'nun ezeli iradesine hiçbir şey 
mâni olamaz ve mahlukatının hâllerini ıslah eden, noksanlarını tamamlayan da 
ancak O'dur (ve büyüklükte eşsiz olan Allah'tır.) Her türlü ihtiyaçtan beri ve 
her türlü büyüklüğe, yüceliğe sahip olan, ancak o kâinatın yaratıcısıdır. İşte bu 
gibi pek yüce ulvi sıfatlara sahip olan (Allah) O celâl sahibi mabut, (onların) 
birtakım zındıkların yüce zatına (ortak koştuklarından uzaktır.) Göklerde ve 
yerlerde hiçbir şey bulunamaz ki, o ezeli yaratıcıya ortak ve benzer olabilsin. 
Hepsini de yoktan var eden O'dur, hepsi de O'nun birer mahlüku bulunmakta- 
dır. 


(24). (O) ortak ve benzerden münezzeh olan yüce Allah (yaratan) yani her şeyi 
hikmetinin gereğine göre yoktan yaratan ve her şeyi (var eden),) yani bütün 
mahlükatı vücuda getirip ortaya çıkaran veya eşyayı muhtelif şekillerle birbi- 
rinden farklı bir hâlde bulunduran ve eşyaya (şekil veren) yani kendi ilâhi 
iradesiyle eşyaya muhtelif suretler, şekiller, renkler, özellikler veren ancak 
(Allah'tır.) Bütün bu çeşitli mahlüklar o yüce yaratıcının varlığına, kudret ve 
büyüklüğüne birer şahittir. (En güzel isimler O'nundur.) O yüce mabudun 
ilâhlık zatını vasıflandıran nice mukaddes, Cenâb-ı Hakk'ın güzel isim ve sıfat- 
ları vardır ki, sayısını ancak yüce zatı bilir. Bu mübarek isimlerden doksan do- 
kuzu bir hadis-i şerifile beyan buyurulmuştur. (Göklerde ve yerde olanlar) bü- 
tün o mahlükat (0'nun) O yüce yaratıcının (şanını yüceltmektedirler.) O'nun 
bütün noksanlardan münezzeh olduğunu söz ve halleriyle zikrederler, o ezeli 
yaratıcının kudret ve azametine işaret ve şahadet ederler. (O, galiptir,) her şeye 
galip olup mağlübiyetten uzak bulunan, düşmanlarından intikamı pek şiddetli 
olan ve (hikmet sahibidir.) Bütün kâinattaki işleri birer hikmet ve maslahata 
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dayanmış olup yüce zatı ilim ve kudret gibi her türlü mükemmellikleri içine 
alan ancak O'dur, O yüce yaratıcıdır. Buna inancımız tamdır. 


Beyhaki'nin "Kitabül Esma Vessıfat" adlı eserinde ve "el-Câmiüs' Sağır" ile di- 
gerlerinde zikredilen Allah'ın doksan dokuz ismi şunlardır; 


1. 0) / ALLAH: Tüm isim ve sıfatları kendinde toplayan. 

2. ei / Er-Rahmân: Rahmetiyle muamele eden, esirgeyen. 

3. > / Er-Rahim: Merhamet eden, bağışlayan. 

4. İİ / EL-Melik: Mülkün gerçek sahibi, mülk ve saltanatı devamlı olan. 
5. e yasi / El-Kuddüs: Her türlü eksiklik ve ayıplardan münezzeh olan. 

6. Gİ / Es-Selâm: Kullarını selâmete çıkaran. 

7. Ça Lei / E-Mü'min: Gönüllerde iman ışığı uyandıran. 

8. Laişail / E-Müheymin: Gözeten ve koruyan. 

9. vi pi / El-Aziz: Mağlup edilmesi asla mümkün olmayan. 

10. * İİ / E- Cebbâr: İstediğini mutlak yapan, dilediğine muktedir olan. 
11. yal / E-Mütekebbir: Her şeyde büyüklüğünü gösteren. 

12. GİEJİ / El-Hâlık: Her şeyi yoktan var eden. 

13. Ğİ / El-Bâri: Her şeyi uygun bir tarzda ve birbirine uygun yaratan. 
14. özal / EL-Musavvir: Her şeye bir şekil ve hususiyet verip tasvir eden. 
15. Zİ / El-Gaffâr: Kullarının günahlarını örten, günahlarını bağışlayan. 


16. kiril / El-Kahhâr: Her şeye, her istediğini yapacak surette galip ve hâkim 


olan. 


17. başi / El-Vehhâb: Çok fazla ihsan eden. 
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18. «3 Eyi / Er-Rezzâk: Bütün mahlukatın rızkını veren ve ihtiyacını karşılayan. 
19. EA / EL-Fettâh: Her türlü zorlukları kolaylaştıran, darlıktan kurtaran. 


20. e / EL-Alim: Her şeyi en ince noktasına kadar bilen, ilmi ebedi ve ezeli 


olan. 

21. geri / El-Kâbıd: Dilediğine darlık veren, sıkan, daraltan. 

22. ali / El-Bâsıt: Dilediğine bolluk veren, açan, genişleten. 

23. Ğİ / El-Hâfıd: Yukarıdan aşağıya indiren, alçaltan. 

24, ENİ / Er-Râfi: Yukarı kaldıran, yükselten. 

25. LE / EL-Muiz: İzzet verip ağırlayan. 

26. dail / EL-Muzil: Zillete düşüren, hor ve hakir eden. 

27. ee / Es-Semi: Her şeyi işiten. 

28. Çi) / El-Basir: Her şeyi gören. 

29. (S5 / E-Hakem: Hikmet sahibi olan, yaptığı her işte hikmeti gözeten. 
30. Jasli / El-AdI: Son derece adaletli olan. 

31. kİİ / El-Latif: İşlerin bütün inceliklerini bilen. 

32. Sli / El-Habir: Her şeyin iç yüzünden, gizli tarafından haberdar olan. 
33. ENİ / ELHalim: Yumuşak davranan, hilmi çok olan. | 

34. isil / EL-Azim: Pek azametli ve büyük olan. 

35. peT / El-Gafür: Çok bağışlayan, magfireti çok olan. 


36. KAİ / Eş-Şekür: Kendi rızası için yapılan iyi işleri, ziyadesiyle mükafat- 


landıran. 
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37. Lİ / El-Aliyy: Çok yüce. Pek yüksek olan. 

38. 33 / El-Kebir: Büyüklüğünde hudut olmayan. 

39. bas / El-Hafiz: Yapılan işleri bütün tafsilatıyla, ayrıntılarıyla tutan. 

40. EAA / El-Mukit: Yaratılmış her şeyin azığını veren. 

41. e | / El-Hasib: Herkesin hayatı boyunca yaptıklarının hesabını soran. 
42. (JAZJİ / E-Celi: Azamet sahibi olan, ululuk sahibi olan. 

43. e İl / El-Kerim: Çok ikram edici. Keremi ve mağfireti bol olan. 

44. Lİ / Er-Rakib: Bütün varlıklar üzerine gözcü olan. 

45. İİ / E-Mücib: Dua edenlerin dualarını kabul eden, isteklerini veren. 
46. e! zil / El-Vâsi: Lütfu bol olan. 

47. SEJİ / E-Hakim: Emirleri, kelamı ve bütün işleri hikmetli olan. 


48. 5 göz / EL-Vedüd: İyi kullarını seven, sevilmeye ve dostluğa hakkıyla layık 


olan. 
49. Kd) / EL-Mecid: Şanı çok büyük ve çok yüksek olan. 


50. Sevil / El-Bâis: Ölüleri diriltip kabirlerinden çıkaran. 


ve 


51. AŞİ / Eş-Şehid: Her zaman ve her yerde hazır ve nazır olan. 

52. İİ / El-Hakk: Vacib'ul vücut olan, varlığı hiç değişmeden duran. 

DOZ İS gil / El-Vekil: İşlerini kendisine bırakanların işini düzelten ve her şeyin 
iyisini temin eden. 

94. 5 yl / El-Kaviyy: Pek kuvvetli. Pek güçlü olan. 


55. al / EL-Metin: Çok sağlam olan. 
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56. gi zil / El-Veliyy: İyi kullarına, gerçek müminlere dost olan. 

97. İİİ / E-Hamid: Her türlü hamd ve övgüye layık olan. 

58. asal / EL-Muhsi: İstisnasız her şeyin tek tek sayısını bilen. 


59. Z,çAİİ / EI-Mübdi: Bütün mahlukatı maddesiz ve örneksiz olarak ilk baş- 


tan yaratan. 

60. İsa / EL-Muid: Yaradılmışları yok ettikten sonra tekrar yaratan. 
61. pe / El-Muhyi: İhya eden, dirilten, can bağışlayan, sağlık veren. 
62. Ea / El-Mümit: Ölümü yaratan, öldüren. 

63. ai / EL-Hayy: Diri, tam ve mükemmel manasıyla hayat sahibi. 
64. p pri / El-Kayyüm: Gökleri, yeri ve her şeyi tutan. 

65. İz-İşİİ / EL-Vâcid: İstediğini, istediği vakit bulan. 

66. İz-İİİ / EL-Mâcid: Kadri büyük, keremi bol olan. 

67. A>lil / Ei-Vâhid: Tek olan. 

68. Az.2li / Es-Samed: Sığınacak tek dayanak olan. 

69. Yalğii / El-Kâdir: Her şeye gücü yeten, her istediğini yapmaya kâdir olan. 


70. YAZİ / El-Muktedir: Kuvvet ve kudret sahipleri üzerinde dilediği gibi ta- 


sarruf eden. 

71. azil / El-Mukaddim: İstediğini ileri geçirip, öne alan. 

72. Aİ / EL-Muahbhir: İstediğini geri koyan, arkaya bırakan. 
73. J3Yİ / EL-Evvel: Başlangıcı olmayan, ilk olan. 


74. YI / El-Âhir: Bitişi olmayan, son olan. 
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15. zall / Ez-Zâhir: Açıkca bilinen, âşikâr olan. 

76. buji / El-Bâtın: Gizli olan. 

77. J! gil / El-Vâli: Her şeyi tek başına idare eden. 


78. İUEİİ / El-Müteâli: Aklın mümkün gördüğü her şeyden, her hâl ve tavır- 


dan münezzeh olan. 

79. *3İ / El-Berr: Kullarına iyilik ve ihsanı, nimetleri bol olan. 

80. DİŞİ / Et-Tevvâb: Tövbeleri kabul eden. 

81. kiza / El-Müntakim: Suçluları adaletiyle cezalandırıp intikam alan. 
82. İ2aİİ / El-Afüvv: Affı ve rahmeti çok olan, bağışlayan. 

83. 2 35 / Er-Raüf: Pek acıyan, lütuf ve merhametle pek esirgeyen. 

84. GÜZ EUU / Mâlikü'l-Mülk: Mülkün ebedi sahibi olan. 


85. e! yi pi İş JA 35 / Zü'l-Celâli ve'l-İkrâm: Her türlü büyüklüğün, her türlü 


keremin sahibi olan. 

86. İz.SAİ / El-Muksıt: Bütün işleri birbirine uygun ve denk yapan. 
87. geleli / EL-Câmi: İstediğini istediği zaman istediği yerde toplayan. 
88. EA / El-Ganiyy : Çok zengin olan. 

89. AAİİ / EL-Muğni: İstediğini zengin eden. 


90. ö UJİ / ELLMâni: Bazı şeylerin meydana gelmesine müsaade etmeyen, en- 


gelleyen. 
91. SLaJİ / Ed-Dâr: Elem ve zarar verecek şeyleri yaratan, hüsrana uğratan. 
92. gül / En-Nâfi: Hayır ve menfaat verecek şeyleri yaratan. 


93. > İİ / En-Nür: Alemleri nurlandıran. 
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94. oil / EL-Hâdi: Hidayete ve doğru doll erdiren. 

95. e) / El-Bedi: Örneksiz, misilsiz, hayret verici nice âlemler icad eden. 
96. li / El-Bâki: Varlığının sonu bulunmayan, ebedi olan. 

97. & 7! ei / El-Vâris: Servetlerin gerçek sahibi olan. 


98. Ke) / Er-Reşid: Bütün işleri ezeli takdirine uygun bir nizam ve hikmet 


üzere sonuna ulaştıran. 


99. > eN / Es-Sabür: Çok sabırlı olan. 


Bu mukaddes ilâhi isimlerin feyziyle kalplerimizi aydınlatarak büyük bir ferah- 
lığa nail buyurmasını, kerim, rahim olan yüce mabudumuzdan niyaz ederiz. 
Dua ve niyazımızı lütfen kabul buyur Ya Rabbe'l-Âlemin! 
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MÜMTEHİNE SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Ahzab Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. On üç ayet-i kerimeyi içermektedir. Hicret edip mümine olduklarını 
iddia eden kadınların imtihana tâbi tutulmalarını emrettiği için kendisine böyle 
"Mümtehine" ve "İmtihan" süresi adı verilmiştir. Buna "Meveddet" süresi de- 
nildiği de rivayet olunmuştur. 


Bu süre-i celile ile Haşr Süresi arasında büyük bir münasebet vardır. Çünkü 
bunlarda münafiklarla, kâfirlerle dostlukta bulunulmaması emredilmiştir. Ki- 
tap ehli ile müşriklerin hâllerine, onlar ile yapılacak antlaşmalara işaret buyu- 
rulmuştur. 

Bu mübarek sürenin başlıca içeriği şöyledir: 

(1). Müşrikler ile dostlukta bulunmaktan men ve onun sebeplerini beyan et- 
mek. 

(2). Mümine olduklarını iddia edip hicrette bulunan kadınların imtihana tâbi 
tutulmalarını emretmek. 


(3). İslâm yurdunda iman sahibesi olan kadınlar ile biat yapılmasını teklif et- 
mek. 
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(1). Eyiman edenler! Benim düşmanımıı, sizin de düşmanınızı dostlar edin- 


meyin. Siz onlara bir dostluk sebebiyle bazı haberler ulaştırıyorsunuz. Hal- 
buki, onlar size gelen Hakk'ı inkâr ettiler. Rabbiniz Allah'a iman ettiğiniz- 
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den dolayı Peygamberi de sizi de (yurdunuzdan) çıkarıyorlardı. Eğer siz be- 
nim yolumda ve benim rızamı talep için cihada çıktıysanız (O kâfirleri dost 
tutmayınız). Onlara dostluk göstererek sır veriyorsunuz, oysa ben sizin giz- 
lediklerinizi de açıkladıklarınızı da tamamen bilirim. Sizden kim bunu ya- 
parsa, mutlaka doğru yoldan sapmıştır. 
İZAH 

(1). Bu mübarek ayet, Müslümanları uyanmaya davet buyuruyor. Din düşman- 
larını dost tutmamayı emrediyor. O din düşmanlarının nasıl casusça hareket- 
lerde bulunacaklarını haber veriyor. O dinsizlerin gerek yüce Peygamber hak- 
kında gerek onu tasdik edenler hakkında ne kadar kötülük düşünen, suikasta 
cüretli olduklarını bildiriyor. Allah Teâlâ'nın her şeyi hakkıyla bildiğini, O'nun 
emirlerine boyun eğmeyenlerin hidayet yolundan sapıtmış olacaklarını ihtar 
buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey Resul-i Ekrem'in ashabı! (Be- 
nim düşmanımı, sizin dedüşmanınızı dostlar edinmeyin.) Yani kâfirleri ken- 
diniz için yardımcı, iyilik sever zanneylemeyiniz. (Siz onlara bir dostluk sebe- 
biyle bazı haberler ulaştırıyorsunuz.) Yani aranızdaki bir muhabbet vesile- 
siyle o kâfirlere Resul-i Ekrem'in bazı harekâtını haber veriyorsunuz, İslâm dini 
için cihada hazırlanmakta olduğundan din düşmanlarını haberdar ediyorsu- 
nuz. (Halbuki, onlar) o kâfirler (size gelen Hakk'ı inkâr ettiler.) Onlar, Cenabı 
Allah'ı da O'nun Peygamberini de ve o Peygambere indirilen kitabı da inkâr 
ederek küfür içinde yaşamaktadırlar. Artık nasıl olur da öyle kâfirleri dost tutar 
da Müslümanlara ait sırlardan onları haberdar ediverirsiniz. İslamiyet'in yayıl- 
masına engel olacak şeylere sebebiyet vermiş bulunursunuz? (Rabbiniz) olan 
(Allah'a iman ettiğinizden dolayı) o kâfirler (Peygamberi de sizi de) yurdu- 
nuzdan (çıkarıyorlardı.) Hak Teâlâ'ya samimiyetle ibadette bulunduğunuz- 
dan ve İslâm dinini yaymaya çalıştığınızdan dolayı sizi Mekke-i Mükerre- 
me'den çıkarmaya çalışıyorlardı. Sizin bir kusurunuz yoktu, sadece öyle ilâhi 
dine hizmetinizden dolayı size düşman kesilmişlerdi. Artık siz onlardan ne bek- 
lersiniz ki, onlara karşı dostluk gösteresiniz? (Eğer siz benim yolumda ve be- 
nim rızamı talep için cihada çıktıysanız) o kâfirleri dost tutmayınız, onları 
Müslümanların hareketlerinden haberdar etmeyiniz. Halbuki siz, (onlara) o 
kâfirlere (dostluk göstererek) bir muhabbet göstermek sebebiyle (sır veriyor- 
sunuz,) Müslümanların cihada hazırlandıklarından vesaireden o din düşman- 
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larını haberdar ediyorsunuz. (Oysa ben) halbuki ben yüce yaratıcı, ey kullarım! 
(Sizin gizlediklerinizi de açıkladıklarınızı da tamamen bilirim.) Artık nasıl 
cesaret ediyor da din düşmanları ile gizlice haberleşiyorsunuz. Sizin o gayri- 
meşru muamelenizden yüce Peygamberin haberdar edilmeyeceğini mi sanı- 
yorsunuz? (Sizden kim bunu) o kâfirleri dost edinip de onlara Müslümanların 
sırlarını haber vermeyi (yaparsa) öyle İslâmiyet aleyhinde bir harekete cüret 
gösterirse (mutlaka doğru yoldan sapmıştır.) Hidayet yolundan ayrılmış, cen- 
netlere kavuşturacak olan bir selâmet yolundan uzaklaşmış bulunur. Binaena- 
leyh böyle bir cüretten son derece kaçınılmalıdır. 


Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi tefsirlerde ve hadis kitaplarında şöylece bildi- 
rilmektedir: Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), Mekke-i Mükerreme'nin 
fethi için gizlice gazaya hazırlanıyordu. Peygamberin bu maksadından Bedir 
gazvesine iştirak etmiş seçkin sahabelerden Hatib İbn-i Ebu Beltea haberdar 
idi. Bu sırada Abdülmuttâlip oğullarının azatlısı olan “Sarre” adındaki bir kadın, 
Mekke-i Mükerreme'den Medine-i Münevvere'ye gelmişti. Peygamber-i Zişan 
Efendimiz, o kadına Müslüman olarak mı, yoksa yalnız muhacir olarak mı gel- 
diğini sormuş, o da: Hayır. "Yalnız ihtiyaç sebebiyle geldim" demiş, pek muhtaç 
bir hâlde bulunduğundan şikâyet etmiş, Resul-i Ekrem Hazretleri de Abdül- 
muttâlip oğullarına emretmiş, o kadına ihtiyacını bertaraf edecek kadar nafaka 
ve elbise vermişler, yol masrafını da vermek lütfunda bulunmuşlar, Hatib de o 
kadına on dinar vermiş, elbise giydirmiş ve onunla Mekke'lilere gizli bir mektup 
göndermişti. Hatib, o mektubunda yazmış ki: 

Ey Mekke Ehli! Biliniz ki, Resülüllah (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sizin üzerinize 
gece bir ordu ile gelecektir. Allah'a yemin ederim ki, eğer ondan size yalnız bir 
kimse dahi gelecek olsa elbette ki Allah Teâlâ onu size galip kılacaktır, O Pey- 
gamberine olan vaadini yerine getirecektir. Artık uyanık bulununuz!" 

Sarre bu mektubu alıp götürmekte idi ki, Cibril-i Emin gelerek bu hâdiseyi Re- 
sul-i Ekrem'e haber verdi. Peygamber Efendimiz de Ashab-ı Kiram'dan Hz. 
Ali'yi, Ammar'ı, Talha'yı, Zübeyr'i ve daha birkaç zatı gönderdi, o kadını takip 
ettiler, yolda yakalayıp mektubu istediler, kadın inkâr etti. Hz. Ali de "Resülül- 
lah" gerçeğe aykırı söz söylemez, mektubu çıkar ver yoksa seni kılıcım ile par- 
çalarım" deyince kadın, korkmuş, mektubu saçları arasından çıkarıp vermiştir. 
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Resul-i Ekrem Hazretleri, Hatib'i huzuruna çağırdı, bu mektubu biliyor musun 
diye sordu, o da: Evet. Biliyorum, dedi. Bunu ne için yazıp gönderdin sualine de 
şöyle cevap verdi: "Ya Resülüllah! İslâm olduğum günden beri kâfir olmadım, 
senin için iyilik sever olduğumdan beri bir hıyanette bulunmadım ve o kâfirleri 
kendilerinden ayrıldığımdan beri sevmem; fakat ben Kureyş arasına yabancı 
olarak girmiş bir kişiyim, seninle beraber olan muhacirlerden her birinin Mek- 
ke'de yakınları vardır, onların ailelerini, mallarını himaye ederler. Benim ise eh- 
limi koruyacak kimsem yoktur. Artık istedim ki, Mekke'lilerin yanında bir ehlim 
olsun da onunla benim yakınlarımı himaye etsinler ve muhakkak bilirim ki, 
Allah Teâlâ onların üzerine senin ezici kuvvetini indirir, benim mektubum ise 
onları bir şeyden müstağni kılamaz. 


Resul-i Ekrem Efendimiz, Hatib'i tasdik ederek onun özrünü kabul buyurdu. 
Hz. Ömer ise dedi ki: Ya Resülüllah! Beni bırak, bu münafığın boynunu vurayım. 
Peygamber Efendimiz de buyurdu ki: Ya Ömer! O Bedir ehlindendir, Allah 
Teâlâ'nın bir bildiği vardır ki, onların haklarında "dilediğinizi işleyin, ben sizin 
için muhakkak ki, mağfirette bulunurum" buyurmuştur. Bunun üzerine Hz. 
Örer de gözlerinden yaşlar akarak "Allah ve Resulü" bilir demiştir. 

İşte bu ayet-i kerime, bu hadise üzerine nazil olmuş, Hatib'in bir hatada bulun- 
makla beraber mümin olduğuna işarette bulunmuştur. Kurtubi merhum diyor 
ki: Bu ayet-i kerimedeki beyanat, Hatib hakkında bir azarlamadır. Bu ise onun 
fazlına, Resülullah hakkında iyilik severliğine ve imanındaki sadakatine işaret 
eder. Çünkü böyle bir azarlama, bir seven tarafından sevgilisine karşı yapılır. 
Gerçekte bütün bu ilâhi beyanlar, bir azarlamaya ve uyanmaya vesile olacak bir 
nasihati içermektedir. 
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(2). Eğer onlar sizi ele geçirirlerse size düşman olurlar, size karşı fenalıkla 
ellerini ve dillerini uzatırlar ve sizin kâfirler olmanızı arzu ederler. 
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(3). Elbette size kıyamet gününde ne hısımlarınız ne de evlatlarınız fayda 
vermeyeceklerdir. Aralarınızı ayıracaktır. Allah, yaptıklarınızı hakkıyla gö- 
rendir. 


İZAH 


(2). Bu mübarek ayetler, kendilerine dostluk gösterilen kâfirlerin zafere ulaştık- 
ları takdirde Müslümanlara karşı bütün varlıkları ile düşman kesileceklerini bil- 
diriyor. Kiyamet gününde ne yakınların ne de çoluk çocuğun bir kimseye fay- 
dalı olamayacağını beyan ve onları korumak maksadı ile kâfirlere iyilik göster- 
menin uygun olamayacağına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! 
O kendilerine muhabbette bulunduğunuz kâfirler, (eğer onlar sizi ele geçirir- 
lerse size düşman olurlar.) Kalplerindeki düşmanlığı ortaya çıkararak ona 
göre aleyhinizde harekette bulunurlar. (Size karşı fenalıkla ellerini ve dille- 
rini uzatırlar) size söverek sizi öldürür ve esir alırlar (ve sizin kâfirler olmanızı 
arzu ederler.) Sizin dinden çıkarak kendileri gibi din düşmanı kesilmenizi te- 
mennide bulunurlar. Artık o kadar düşmanlarınıza karşı nasıl uygun olur ki, 
muhabbette bulunasınız? Onları kendinize dost tanıyasınız. 


(3). Siz, o kâfirlere karşı yalnızca akraba ve evlâdınızdan dolayı mı öyle dost- 
lukta bulunuyorsunuz? Bu da ne büyük bir hata! (Elbette size kıyamet gür- 
nünde ne hısımlarınız ne evlâtlarınız fayda veremeyecektir.) O günün deh- 
şeti tesiri ile herkes kendi nefsini düşünerek kardeşlerinden, analarından, ba- 
balarından, eşlerinden ve çocuklarından kaçacaktır ve Allah Teâlâ o gün (ara- 
larınızı ayıracaktır.) Öyle birbirinizden uzak düşmüş olacaksınız. (Allah, yap- 
tıklarınızı hakkıyla görendir.) O yüce zata karşı hiçbir hâliniz gizli kalamaz. 
Sizi amellerinize göre dünyada ve ahirette mükâfat veya cezaya uğratacaktır. 
Artık bunu düşünerek harekâtınızı güzelce tanzime dikkat ediniz, kâfirce eğilim 


göstermekten kaçınınız. 
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(4). Muhakkak ki sizin için İbrahim'de ve onunla beraber olanlar da güzel 
bir örnek vardır. Hani onlar kavimlerine dediler ki: “Biz sizden ve Allah'ı 
bırakıp taptıklarınızdan uzağız. Sizi tanımıyoruz. Siz bir tek Allah'a inanın- 
caya kadar, sizinle bizim aramızda sürekli bir düşmanlık ve nefret belirmiş- 
tir.” Ancak İbrahim'in babasına: “Elbette senin için bağışlanma dileyece- 
gim. Bununla birlikte senin için Allah'tan hiçbir şeye malik olamam” de- 
mesi müstesna. “Ey Rabbimiz! Ancak .sana tevekkül ettik, içtenlikle yalnız 
sana yöneldik. Dönüş de ancak sanadır.” 
(5). “Ey Rabbimiz! Bizi, inkâr edenlerin zulmüne uğratma. Bizi bağışla. Ey 
Rabbimiz! Şüphesiz sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin.” 


(4). Bu mübarek ayetler, kâfirlere karşı Müslümanların nasıl bir cephe alacak- 
larına dair İbrahim (Aleyhi's-Selâm) ile O'na iman etmiş olanları uyulacak bir ör- 
nek olmak üzere gösteriyor. Kâfir olarak ölenler hakkında istiğfar caiz olmayıp 
İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın babası hakkında istiğfarda bulunmuş olması ise ona 
karşı yapmış olduğu bir vaadi yerine getirmek için olduğuna işaret buyuruyor. 
Ve Aziz, Hakim olan âlemlerin Rabbine tevekkül edilmesini ve müminlerin 
Allah'ın mağfiretine nail olup kâfirler için bir fitne vesilesi olmamasına dua ve 
niyazda bulunulmasını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey müminler! (Muhak- 
kak ki sizin için İbrahim'de ve onunla beraber olanlar da) ona iman edenler 
de veya onun kız kardeşi oğlu olan Lüt (Aleyhi's-Selâm) gibi zatlar da (güzel bir 
örnek vardır.) Bir seçkin özellik mevcuttur ki, onunla vasıflanmış olmak, te- 
menniye lâyıktır. (Hani onlar) inkâr eden (kavimlerine dediler ki: Biz sizden 
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ve Allah'ı bırakıp taptıklarınızdan) putlardan (uzağız.) Biz bir yüce yaratıcı- 
nın varlığına, azamet ve kudretine inanmış, bulunmaktayız. Biz (sizi tanımıyo- 
ruz.) Sizin bâtıl dininizi, putlara ve sair mahlüklara ibadetlerinizi inkâr etmek- 
teyiz. (Siz bir tek Allah'a inanıncaya kadar,) o şirk ve küfrü bırakıp tevhit di- 
nini kabul edeceğiniz zamana kadar (sizinle bizim aramızda sürekli bir düş- 
manlık ve nefret belirmiştir.) Siz öyle küfür içinde yaşadıkça biz size karşı da- 
ima muhalif ve cihat edici bir vaziyette bulunacağızdır. (Ancak İbrahim'in ba- 
basma:) Hitaben (elbette senin için bağışlanma dileyeceğim.) Senin Allah'ın 
mağfiretine erişmeni niyaz edeceğim. (Bununla birlikte senin için Allah'tan 
hiçbir şeye malik olamam) benim iktidarım dahilinde olan, yalnız mağfiret is- 
teğidir. Sana bundan fazlasıyla faydalı olamam, Allah Teâlâ, senin azap görme- 
ni dilemiş olunca seni o azaptan kurtaramam (demesi müstesna.) Bu, bizim 
için güzel bir örnek ve uyulmaya lâyık değildir. Çünkü İbrahim (Aleyhi's-Selâm), 
babası için istiğfarda bulunacağını vaat etmişti. Hani babasının küfür üzere öl- 
düğü anlaşıldı, Hz. İbrahim de ondan uzak oldu, onun hakkında mağfiret tale- 
bini terk etti. Bir mümin, henüz dünyada bulunan herhangi bir kâfirin imana 
erişmesini temenni edebilir, fakat kâfir olduğu hâlde mağfirete lâyık olamaya- 
cağı için o hâlde onun için istiğfarda bulunmak caiz değildir. Küfür ve şirk üzere 
ölüp gitmiş kimseler hakkında da artık istiğfara mahal kalmamıştır, onlar ebe- 
diyen azaba adaydırlar. İbrahim (Aleyhi's-Selâm) ile arkadaşları, şöyle de dua ve 
yakarışta bulunmuşlardı: (Ey Rabbimiz! Ancak sana tevekkül ettik,) her işi- 
mizde sana itimat ederek senden muvaffakiyetler niyazında bulunduk (içten- 
Jikle yalnız sana yöneldik.) tövbe ederek senin rızana muvafık şeyleri ifaya 
yöneldik. (Dönüş de ancak sanadır.) Kabirlerimizden kalkınca da senin tayin 
buyurmuş olduğun yere gideceğizdir. Artık akıbetimizi hayır eyle Ya Rabbi! 

(5). (Ey Rabbimiz! Bizi inkâr edenlerin zulmüne uğratma!) Onlari bizim üze- 
rimize galip kılarak bizleri bir azap ile fitneye düşürmüş olmasınlar, veyahut 
onları bizlere galip edeceğinden dolayı kendilerinin hak üzere olduklarına ina- 
nıp da bu yüzden bir fitneye düşmelerine sebebiyet vermiş olmayalım. (Bizi 
bağışla.) Bizim günahlarımızı affet ve bağışla. (Ey Rabbimiz! Şüphesiz sen 
mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin.) Her şeye galip ve her fiili 
mükemmel bir hikmete dayalı bulunan ancak sensin. Evet. Sensin ey kerim, 


rahim olan mabudumuz! İnanıyoruz... 
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(6). Andolsun ki sizin için, Allah'ı ve ahiret gününü arzu edenler için on- 


ON 


larda güzel bir örnek vardır. Kim yüz çevirirse, bilsin ki Allah her bakımdan 
sınırsız zengindir, övülmeye lâyıktır. 
(7). Olur ki Allah sizinle düşman olduklarınız arasında yakında bir dostluk 
meydana getirir. Allah, hakkıyla gücü yetendir. Allah çok bağışlayandır, çok 
merhametlidir. 
(8). Allah, sizinle din hususunda savaşta bulunmamış, sizi yurdunuzdan da 
çıkarmamış kimselere iyilik etmenizden ve onlara adâlette bulunmanızdan 
sizi menetmez. Şüphe yok ki Allah, adâlette bulunanları sever. 
(9). Allah, sizleri ancak din hususunda sizinle muharebede bulunmuş, sizi 
yurdunuzdan çıkarmış ve sizin çıkarılmanıza yardım etmiş olan kimselere 
dostlukta bulunmanızdan meneder. Kim onları dost edinirse, işte onlar za- 
limlerin ta kendileridir. 

İZAH 
(6). Bu mübarek ayetler de Hz. İbrahim'in ve onunla beraber olanların kimler 
için birer uyulması gereken örnek olduklarını teşvik için tekrar bildiriyor. Müs- 
lümanlar ile aralarında düşmanlık bulunmuş olan birtakım gayrimüslimler ara- 
sında bilâhare Allah'ın kudreti ile bir dostluğun meydana gelebileceğini haber 
veriyor. Allah Teâlâ'nın Müslümanları kendileri ile din hususunda savaşta bur- 
lunmamış ve kendilerini yurtlarından çıkarmamış milletlere karşı iyilikte ve 
adalette bulunmaktan menetmediğini tebliğ ediyor. Müslümanları kendileri ile 
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din hakkında muharebede bulunmuş ve onları yurtlarından çıkarmış ve olan- 
lara yardım etmiş kimseler ile dostlukta bulunmaktan yasaklanmış olduklarını 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Muhammed ümmeti! (Andolsun ki, sizin 
için,) Evet. Sizin gibi (Allah'ı ve ahiret gününü arzu edenler için onlarda) İb- 
rahim (Aleyhi's-Selâm) ile ona tâbi olan müminler de (güzel bir örnek vardır.) 
Onlar, sizler için uyulması gereken bir örnek bulunmuşlardır. (Kim yüz çevi- 
rirse) Cenâb-ı Hakk'ın emirlerinden kaçınır, Allah'ın düşmanları ile dost bulu- 
nursa zararı kendisine ait bulunmuş olur. (Bilsin ki Allah) O yüce yaratıcı (her 
bakımdan sınırsız zengindir,) o inkârcıların imanlarından, ibadet ve itaatle- 
rinden de beridir. Haşa hiçbirine ihtiyacı yoktur, (övülmeye lâyıktır.) Bütün 
mükemmel vasıflara sahiptir. Bütün kâinatın methine ve övgüsüne lâyıktır. Bü- 
tün müminler ona hamd etmeye ve onu tesbih etmeye devam etmektedir. Bir 
takım adi kimselerin inkârcı ve düşmanca bir hâlde yaşamalarına bakıp da 
ümitsizliğe düşmemelidir. O yüce yaratıcı, kalpleri değiştirendir. 

(7). (Olur ki Allah) ey Müslümanlar! (Sizinle) o inkârcılardan (düşman olduk- 
larınız) aranızda düşmanlık ve husumet bulunmuş kimseler (arasında ya- 
kında bir dostluk meydana getirir.) Yani sizinle Mekke-i Mükerreme'de ve ci- 
varındaki müşrikler arasındaki düşmanlığı muhabbete, nefreti dostluğa inkârı 
tasdike çevirir, o dinsizleri İslâm şerefine nail buyurur. (Allah, hakkıyla gücü 
yetendir.) Öyle hayırlı bir değişimi vücuda getirmeye ilahi kudreti fazlasıyla 
kâfidir. (Allah çok bağışlayandır,) tövbe ve istiğfarda bulunanları affeder ve 
bağışlar ve (çok merhametlidir.) Kulları hakkında merhameti pek çoktur. Töv- 
be edip iman dairesinde yaşayanlara azap etmez. Onları ilahi rahmetine nail 
buyurur. 

Nitekim bu ilahi beyan az sonra tahakkuk etmiştir. Mekke-i Mükerreme fethe- 
dilmiş, oradaki müşriklerin birçoğu seve seve İslâmiyet'e can atmış, Ashab-ı Ki- 
ram ile aralarında büyük bir muhabbet ve dayanışma tecelli edip durmuştur. 
Kıyamete kadar da vakit vakit nice fertler ve cemiyetler Müslüman olma şere- 
fine nail olmakta, İslâm kardeşliği dairesine tam bir gönül ferahlığı ile dahil bu- 
lunmaktadır. 

(8). Şunu da biliniz ki: Ey Müslümanlar! (Allah) Teâlâ Hazretleri (sizinle din 
hususunda savaşta bulunmamış.) sizlere karşı bilfiil tecavüze kalkışmamış, 
(sizi yurdunuzdan da çıkarmamış) sizi zorla hicrete mecbur kılmamış (kim- 
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selere) gayrimüslimlere (iyilik etmenizden) ihsanda bulunmanızdan, meselâ; 
hediye vermekten, nakden yardımda bulunmaktan (ve onlara adalette bulun- 
manızdan) haklarına riayet etmenizden, lâyık oldukları şeyleri kendilerine ver- 
menizden (sizi menetmez.) Öyle insaniyetçe, insaflıca, adilce muameleler, 
İslâm nazarında övülmüştür, yasak değildir. (Şüphe yok ki Allah,) O. hikmet 
sahibi yaratıcı (adalette bulunanları sever.) Hiçbir kimsenin hakkında zulme- 
dilmesine razı olmaz. 


Rivayet olunuyor ki: Abdül'uzza'nın müşrike olan kızı ve Hz. Ebubekir'in cahi- 
liyet zamanında boşadığı karısı olan "Kuteyle" kendisinin ve Hz. Ebubekir'in 
kızı olup İslâm şerefine sahip bulunan "Esma" hazretlerine hediye olarak bazı 
şeyler getirip takdim etmek istemiş, Esma Hazretleri ise ne hediyeyi kabul etmiş 
ne anası Kuteyle'yi evine almış, bu hususa dair Hz. Ayşe'ye haber göndermiş, 
Resul-i Ekrem Efendimizden sual etmesini istemiş, Hz. Ayşe de sual edince bu 
ayet-i kerime nazil olmuştur. Artık o hediyenin kabul edilmesini ve Kuteyle'nin 
eve alınmasını ve kendisine ikram ve ihsanda bulunulmasını Resul-i Ekrem 
Hazretleri muhterem Esma'ya emretmiştir. “Siraci Münir” Tefsirinde nakledil- 
diğine göre: Kazı İsmail b. İshak'ın yanına bir zimmi gelmiş, ona ikramda bu- 
lunmuş, orada hazır bulunanlar, kadıyı sorgulamak istemişler, o da bu ayet-i 
kerimeyi okumuştur. 


Velhâsıl: Müslümanların Zimmilere, aralarında sulh ve barış bulunan yabancı- 
lara karşı insaniyet adına iyilikte, nazikçe muamelede bulunmaları caizdir. 
İslam Ahlâk'ı gereğidir. Elverir ki, İslâm adabına muhalif zelilce bir tarzda ya- 
pılacak olmasın. 


(9). (Allah) Teâlâ Hazretleri, ey Müslümanlar! (Sizleri ancak din hususunda 
sizinle muharebede bulunmuş) bilfiil savaşa atılmış, İslâm dinini söndürmek 
istemiş, (sizi yurdunuzdan çıkarmış) Ashab-ı Kiram'ı, Mekke-i Mükerie- 
me'den çıkmaya mecbur etmiş olan birtakım müşrikler gibi bir vaziyette bulun- 
muş (ve sizin çıkarılmanıza yardım etmiş) sizi çıkaranlara yardımda bulun- 
muş (olan kimselere dostlukta bulunmanızdan meneder.) Çünkü onlar, 
açıkça ve gizlice düşmandırlar, onlara karşı gösterilecek bir dostluk samimiyet- 
ten uzak, zilleti gerektirir. (Kim onları dost edinirse,) öyle açıkça İslâmiyet 
düşmanlarına karşı dostluk ve bağlılık gösterirse (işte onlar zalimlerin ta ken- 
dileridir.) Çünkü, düşmanlığa lâyık olan kimselere karşı dostluk göstermiş ola- 
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cakları için salahiyetlerini kötüye kullanmış kendi nefislerini azaba maruz bı- 
rakmış, binaenaleyh pek zalimce bir muamelede bulunmuş olurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(10). Eyiman edenler! İman etmiş kadınlar, hicret etmiş olarak size geldik- 
leri vakit onları imtihan edin. Allah, onların imanlarını daha iyi bilir. İmdi 
siz onları mümineler bildiğiniz takdirde artık onları kâfirlere geri döndür- 
meyiniz. Ne bunlar onlar için helâldir ne de onlar bunlar için helâl olurlar. 
Onlara infak etmiş oldukları şeyi verin ve kendilerine mehirlerini verdiği- 
niz takdirde o kadınlar ile evlenmekten dolayı sizin için bir günah yoktur. 
Kâfir kadınları nikâhınızda tutmayın, ne infak ettinizse isteyin, onlar da ne 
infak etmişlerse istesinler. İşte bu, Allah'ın hükmüdür. Aranızda hükme- 
der. Allah, hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


(11). Eğer eşlerinizden biri kâfirlere kaçar ve siz de onlarla çarpışıp ganimet 
alırsanız, eşleri gidenlere sarf ettikleri (mehir) kadarını verin ve inandığınız 
Allah'a karşı gelmekten sakının. 


İZAH 
(10). Bu mübarek ayetler de küfür diyarından çıkıp İslâmiyet'i kabul etmiş ol- 
duğunu iddia ederek İslâm yurduna gelmiş kadınlar hakkında araştırma yapıl- 
ması lüzumunu gösteriyor. Onların samimi surette Müslümanlığı kabul ettik- 


leri anlaşıldığı takdirde yurtlarına iade edilmeyeceğini, çünkü Müslüman olan 
kadınların kâfirlere, kâfirlerin de Müslüman kadınlarına helâl bulunmadığını 
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beyan buyuruyor. Böyle İslâm yurduna gelen kadınların almış oldukları mehir- 
lerinin kocalarına iade edilmesini ve dinden çıkıp küfür diyarına giden kadınla- 
rın mehirlerinin de Müslüman olan kocalarına iade edilmesini emrediyor. Öyle 
küfür yurduna giden, mehirleri iade edilmeyen dinden dönmüş kadınların me- 
hirlerini de bir zafer neticesinde elde edilecek ganimet mallarından Müslüman 
olan kocalarına verilmesini teklif ve müminleri takvaya davet buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey Müslüman topluluğu! (İman etmiş kadınlar,) 
gayrimüslimlerin eşleri olup da İslâmiyet'i kabul ettiklerini söyledikleri ve yurt- 
larından çıkıp (hicret etmiş olarak size geldikleri vakit onları imtihan edin.) 
Hakikaten İslâmiyet'i kabul edip etmediklerini, maksatlarının neden ibaret ol- 
duğunu sorup anlamaya çalışın, çünkü kocalarına zarar vermek için veya bir 
Müslümana aşık olup sadece onunla evlenmek için veya Müslümanların arala- 
rına sokularak hafiyelikte bulunmak için, münafıkça bir tarzda kendisini Müs- 
lüman gösterebilir. Binaenaleyh böyle bir kadın, Hz. Peygamber zamanında 
Medine-i Münevvere'ye geldi mi Peygamber Efendimiz, ona yemin verdirir, ne 
için Müslüman olduğunu sorardı. Sırf İslâm dinine, İslâm dinini takdir ettiğin- 
den Allah Teâlâ'ya ve yüce Peygambere kavuşma arzusunda bulunduğundan 
dolayı geldiğini söyleyince İslâmiyet'i kabul edilerek İslâm yurdunda kalmasına 
müsaade olunurdu. (Allah, onların imanlarını daha iyi bilir.) Bütün kalple- 
rindeki sırlara vâkıftır, onların en samimi kalple İslâmiyet'i kabul edip etmedik- 
lerini ancak O yüce mabut, hakkıyla bilir. Müslümanların vazifesi ise bir imti- 
handır, soru cevap almak sureti ile mümkün mertebe durumu öğrenmekten 
ibarettir. (İmdi siz onları mümineler bildiğiniz takdirde) onların İslâmiyet'i 
ciddi bir surette kabul ettiklerine dair bir kanaat hâsıl olunca (artık onları 
kâfirlere geri döndürmeyiniz.) Çünkü (ne bunlar) bu mümine olan kadınlar 
(onlar için) o kâfir erkekler için (helâldir ne de onlar) o kâfirler (bunlar için) 
bu İslâmiyet'i kabul eden kadınlar için (helâl olurlar.) bilakis aralarında ha- 
ramlık meydana gelmiş olur. Artık o kadınları iade etmek, böyle bir harama se- 
bebiyet vereceği için elbette uygun olamaz. (Onlara) o kadınların kâfir bulunan 
kocalarına (infak etmiş oldukları şeyi verin) yani mehir adına onlara ne ver- 
mişlerse o mehirleri kocalarına iade edin (ve kendilerine mehirlerini verdiği- 
niz) taahhüt eylediğiniz (takdirde o) hicret etmiş olan (kadınlar ile evlenmek- 
ten dolayı sizin için bir günah yoktur.) Evet. Bir ayrılık iddeti tamam olup da 
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rahmin temiz olduğu anlaşılınca o kadınlar ile Müslümanların evlenmeleri ca- 
izdir, uygundur, ta ki onların idareleri, nafakaları temin edilmiş olsun. (Kâfir 
kadınları nikâhınızda tutmayın) yani bir Müslüman için caiz değildir ki, küfür 
diyarında kalan ve dinden dönen eşinin kendi nikâhı altında, namus dairesinde 
bulunduğunu iddia ederek onunla evlilik bağını devam ettirsin. Çünkü arala- 
rında ayrılık meydana gelmiştir. Ve (ne infak ettinizse isteyin) yani dininden 
dönüp kâfirlere katılan eşe, vaktiyle verilmiş olan mehri, o kâfirlerden istemeye 
kocasının hakkı vardır, (onlar da ne infak etmişlerse istesinler.) Yani kâfirler 
de İslâmiyet'i kabul edip İslâm yurduna gelen eşlerine vermiş oldukları mehir- 
leri Müslümanlardan isteyebilirler. (İşte bu) ayette zikredilen bu hüküm, 
(Allah'ın hükmüdür) ona riayet lâzımdır. (Aranızda hükmeder. Allah, hak- 
kıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.) O'nun her hükmü belli bir hik- 
mete, bir menfaate dayanmaktadır. O'na muhalefette bulunmayın. 

(11). Ey Müslümanlar! (Eğer eşlerinizden biri) herhangi bir fert (kâfirlere ka- 
çar) yani dinden dönüp küfür diyarına geçerse ve ona verilmiş olan mehir, kâ- 
firler tarafından iade edilmezse (ve siz de onlarla çarpışıp ganimet alırsanız) 
yani kâfirlere karşı zafer elde edip onlardan bir ganimet malı alırsanız (eşleri) 
dinden dönüp küfür memleketine (gidenlere) o kadınlara vaktiyle mehir olarak 
(sarf ettikleri kadarını) o miktar bir malı o ganimet malından o kocalarına 
(verin ve) ey Müslümanlar! (İnandığınız Allah'a karşı gelmekten sakının.) 
O'nun emirlerine muhalefete cüret etmeyiniz. O'nun emrettiği vazifeleri yerine 
getiriniz. Yasakladığı şeylerden de kaçınınız, çünkü sizin selâmet ve saadetiniz 
ancak bu sayede vücuda gelir. 

İbn-i Abbas hazretlerinden rivayet edildiğine göre o mehir miktarı mal, ganimet 
mallarının beş kısma ayrılmasından evvel çıkarılarak o Müslüman kocalara ve- 
rilir. Bununla onların zararları, kederleri kısmen olsun telâfi edilmiş bulunur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(12). Ey Peygamber! İman etmiş olan kadınlar sana gelip de Allah'a bir şeyi 
ortak koşmamaları ve hırsızlık yapmayacakları ve zinada bulunmayacak- 
ları ve çocuklarını öldürmemeleri ve elleriyle ayakları arasında uyduracak- 
ları bir iftira ile gelmemeleri ve iyi bir iş yapmada sana karşı gelmeyecekleri 
üzerine biat etmeye geldikleri zaman artık sen de biatlerini kabul et ve on- 
lar için Allah'tan bağışlama dile. Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, çok 
merhamet edendir. 
(13). Eyiman edenler! Bir kavim ile dostlukta bulunmayın ki, Allah onlara 
gazap etmiştir. Muhakkak ki ahiretten ümit kesmişlerdir. Nasıl ki kâfirler, 
kabirlerde bulunanlardan ümitlerini kesmişlerse. 
İZAH 

(12). Bu mübarek ayetler de Resul-i Ekrem Efendimize iman dairesine girmek 
için müracaat eden kadınlar ile onların ne gibi hükümlere riayet etmeleri şartı 
ile biat yapılacağını tebliğ ediyor ve Müslümanların, Allah'ın gazabına uğramış, 
haşrı ve neşri inkâr eden kâfirler gibi ahiret hayatından ümitsizliğe düşmüş din- 
siz bir kavim ile dostlukta bulunmaktan yasaklanmış olduklarını ihtar buyur- 
maktadır. Şöyle ki: (Ey Peygamber!) Ey Peygamberin sonuncusu! Allah'ın se- 
lâmı onun ve bütün ashabının üzerine olsun. (İman etmiş olan kadınlar sana 
gelip de) Müslüman olma şerefine erişmek temennisinde bulundukları ve 
(Allah'a bir şeyi ortak koşmamaları) putlara, heykellere ve sair mahlükata 
tapmayacaklarına dair sana söz verdikleri (ve hırsızlık yapmayacakları) baş- 
kalarının mallarından hiçbir şey çalıp benimsememeleri (ve zinada bulunma- 
yacakları) gayrimeşru cinsi birleşmelere cüret etmeyecekleri (ve çocuklarını 
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öldürmemeleri) kız olarak dünyaya gelen yavrularını öldürmek cinayetini işle- 
meyecekleri (ve elleriyle ayakları arasında uyduracakları bir iftira ile gelme- 
meleri) yani kendi rahimlerinin ürünü, olmayıp başkalarına ait bulunan çocuk- 
ları biz doğurduk diyerek onları kendilerine nispet etmemeleri (ve iyi bir iş 
yapmada sana karşı gelmeyecekleri) Cenab-ı Hakk'a itaati gerektiren her- 
hangi bir hususta peygamberin emrine riayet edecekleri, Resul-i Ekrem'in em- 
redeceği kulluk vazifeleri ki, hepsi iyiliği emretmektedir. Bunlara da itaatten ay- 
rılmayacakları, binaenaleyh namaz, oruç gibi dini vazifeleri de yerine getirip 
ahlaka aykırı şeylerden kaçınacakları (üzerine biat etmeye) antlaşma yapmaya 
(geldikleri zaman artık) ey yüce Peygamber! (Sen de biatlerini) öyle mühim 
uyulması gereken esaslar üzerine dayanan bir antlaşmayı (kabul et) onların 
müracaatlarını kabul et (ve onlar için Allah'tan bağışlama dile.) Vaktiyle küfür 
içinde yaşamışlardı, bilâhare de bazı kusurlarda bulunabilirler. Binaenaleyh 
Allah'ın bağışlanmasına muhtaçtırlar, onların affını kerem sahibi yaratıcıdan 
niyaz et. (Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır,) mümin kullarının nice kusurla- 
rını örter, bağışlar ve (çok merhamet edendir.) Onlar o üzerlerine aldıkları 
şartlara riayet edince haklarında Allah'ın merhameti tecelli eder. 

Rivayete göre bu ayet-i kerime Mekke-i Mükerreme'nin fethi günü nazil olmuş- 
tur. Resul-i Ekrem Efendimiz, Safa mevkiinde bulunmuş, birçok erkekler gelip 
biatte bulunmuş, İslâmiyet'i kabul etmişlerdi. Sonra da bir kısım kadınlar gel- 
miş, Hz. Peygamber ile antlaşmada bulunarak Müslüman olma şerefine nail ol- 


muşlardı. 


Bu antlaşma kadınlar ile sadece karşılıklı konuşmak suretinde vuku bulmuş, el 
tutmak sureti ile bir tokalaşma vuku bulmamıştır. Çünkü Peygamber Efendi- 
miz, kendi muhterem eşlerinden ve hanımlarından başka kadınların ellerine 
mübarek elini temas ettirmemiştir. Hatta Müslüman olma şerefine erişen bir 
kadın, demiştir ki: Ben Resülüllah ile biatte bulundum ve bizimle toka yap de- 
dim. Peygamber Efendimiz de buyurdu ki: Ben kadınlar ile tokalaşmam, benim 
bir kadına sözüm, yüz kadına sözüm gibidir. Yani Peygamberin açıklamaları, 
umum kadınlara yöneliktir, hepsi de o açıklamalara uymakla mükelleftirler. Ar- 
tık yalnız biri ile biat, bütün Müslümanların kadınları ile biat gibidir. 

(13). (Ey iman edenler!) Yahut Hıristiyan, Mecus gibi İslâm'ı inkâr eden her- 
hangi (bir kavim ile dostlukta bulunmayın ki, Allah onlara gazap etmiştir.) 
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Onlar, Allah'ın rahmetinden kovulmayı hak etmişlerdir. Çünkü onlar (Muhak- 
kak ki, ahiretten ümit kesmişlerdir.) Onlar, uhrevi sevaplara nail olamaya- 
caklardir. Çünkü onlar, peygamberliği nice mucizeler ile sabit olan son Pey- 
gamberi ve ona nazil olan Kur'an-ı Kerim'i inkâr etmiş bulunmaktadır. (Nasıl 
ki kâfirler, kabirlerde bulunanlardan ümitlerini kesmişlerse.) Onlar, ölüle- 
rin tekrar hayata erdirileceklerine kani değildirler. Çünkü onların haşra ve neşre 
itikatları yoktur. Diğer bir yoruma göre de: Nasıl ki, küfür üzere ölenler, mezara 
girince, artık gerçek hâli görüp, kendilerinin küfür içinde yaşayıp azaba lâyık 
bulunmuş olduklarını öğrenerek tam bir ümitsizlik ve keder içinde kalacaklarsa 
işte bugün hayatta olan inkârcıların da ahiret hayatına ait tam bir kanaatleri 
yoktur, ümitsiz bir hâlde yaşayıp durmaktadırlar. Onlar da ileride kendi bozuk 
kanaatlerini anlayacaklardır. Artık o gibi irfan nurundan mahrum, ebedi hüs- 
rana maruz kimseler ile nasıl dostluk kurulabilir. Hakiki müminler, ancak ken- 
dileri gibi müminler ile bir kardeşlik, bir dostluk dairesinde yaşarlar, birbirle- 
rine karşı samimi bir muhabbette, bir iyilik severlikte bulunurlar. İşte İslâmi- 
yet'in insanlığa verdiği nasihat, insanların güzel bir ahlâk ile temiz bir hâlde ya- 
şayarak dayanışma içinde bir içtimai topluluk teşkil etmelerine aittir. Kerem sa- 
hibi yaratıcı hazretlerinden muvaffakiyetler niyaz eyleriz. 
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SAFF SÜRESİ 


Bu mübarek süre "Ettegâbün" süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur, on dört ayet-i kerimeyi içermektedir. Müslümanların cihat yolunda 
saf-saf olup düşmanlarına karşı cephe almalarını tavsiye ettiği için kendisine 
böyle "Saff Süresi" adı verilmiştir. Cihada teşviki içermektedir, kendisinden ev- 
velki "El-Mümtehine" süresinde de kâfirlerin dost tutulmaması emredilmiş ol- 
duğu için aralarında bu cihetten de büyük bir münasebet vardır. 

Bu mübarek sürenin başlıca konuları şunlardır: 

(1). İnsanların ciddi olup sözlerinin işlerine muhalif olmamasını ihtar etmek. 


(2). Musa (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi tarafından eziyetlere maruz kalmış olduğu- 
nu beyan ile Peygamber Efendimize teselli verilmesi. 

(3). Peygamber Efendimizin dünyaya teşrif edeceğine dair İsâ (Aleyhi's-Selâm)' 
ın verdiği müjdeyi beyan etmek. 

(4). Peygamber Efendimizin Kuran ile, Hak din ile gönderilmiş olduğunu ve 
Allah Teâlâ'nın İslâm dinini, onu söndürmeye çalışanlara rağmen yücelteceğini 
müjdelemek. 


(5). Müslümanların da Havariler gibi kendi dinlerinin yayılmasına yardım et- 


melerini emretmek. 


(6). Hakiki ticaretin imandan ve Allah yolunda cihattan ibaret olduğunu tebliği 
ve yakında zafer ve fethin tecelli edeceğini müjdelemek. 


ru Rl a dl ame 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Göklerdeki ve yerdeki her şey Allah'ı tesbih eder. O, mutlak güç sahibi- 
dir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
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(2). Eyiman edenler! Yapmayacağınız şeyleri niçin söylüyorsunuz? 
(3). Yapmayacağınız şeyleri li Allah katında büyük gazap gerek- 
tiren bir iştir. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, bütün kâinatın Cenâb-ı Hakk'ı tesbih ve tenzihte bu- 
lunduğunu bildiriyor. Müslümanların yapmayacakları şeyleri yapacak gibi gö- 
rünmelerinin pek büyük bir günah: olacağını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Göklerdeki) melekler gibi, yıldızlar gibi herhangi canlı ve cansız mahlük (ve 
yerdeki her şey) insanlar gibi, ağaçlar, ekinler gibi herhangi bir şey (Allah'ı tes- 
bih eder.) bütün onların varlığı sözle'veya hâl ile Yüce Allah'ı tevhit ve tenzih 
etmiştir. Yani O ezeli yaratıcının birliğine,rablığına, kudret ve büyüklüğüne işa- 
ret ve şahitlik edip durmaktadır. (0) kerem sahibi yaratıcı (mutlak güç sahibi- 
dir,) bütün mahlükata galiptir. Dilediği şeyleri yapmaya hakkıyla kadirdir ve 
(hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün varlık sahasına getirdiği şeyler ve onların 
haklarındaki ilâhi düzenleme, birer hikmet ve faydaya e Muhak- 
kak inanıyoruz. 
Abdullah İbn-i Seleme, (Radıyallâhü Anbh)'tan şöyle dediği nakledilir. Resüllâh' 
ın ashabından bazı zatlar ile oturmuştuk, konuşmakta bulunuyorduk, dedik ki: 
Allah Teâlâ'ya hangi amelin sevgili olduğunu bilsek de onu işlesek, bunun 
üzerine Allah Teâlâ iş bu "Sebbeha lillâhi" ayet-i kerimesini indirdi. es-Sir- 
racü'l-Münir. 
(2). (Eyiman edenler!) Ey İslâmiyet dairesinde yaşayanlar! (Yapmayacağınız 
şeyleri niçin söylüyorsunuz?) va'dinize niçin muhalefet edersiniz, bu insanlı- 
ğın şanına lâyık mıdır? 
Rivayete göre bazı Müslümanlar demişler ki: Allah Teâlâ'ya amellerin en sevim- 
lisini bilsek de onun uğrunda mallarımızı, canlarımızı, feda etsek, Vaktaki, cihat 
hakkındaki ayet nazil olmuş, cihadı hoş görmemişler, bunun üzerine bu ayet-i 
kerime nazil olmuştur. "Tefsir-i Ebussuüt". 
(3). Ey Müslümanlar! Şunu biliniz ki: (Yapmayacağınız şeyleri söylemeyiniz,) 
yapacağınıza dair yalan yere söz vermeniz (Allah katında büyük gazap gerek- 
tiren bir iştir.) İlâhi azabı gerektirecek büyük bir günahtır, son derece nefreti 
icap etmektedir. Çünkü, vaadi yerine getirmek güzel bir özelliktir, vaat edenin 
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ahlâki olgunluğuna delildir, cemaat arasında .itimada, dostluğa, dayanışmaya 
vesiledir. Verilen sözü yerine getirmemek ise, ahlâka tamamen aykırıdır, halk 
arasında düşmanlığa, itimatsızlığa, dayanışmanın yok olmasına sebeptir. 

Selef âlimleri, bu ayet-i kerimeyi verilen sözü tutmanın vacip olduğuna delil ge- 
tirmişlerdir. Çünkü, bu ayet-i celile, vefasızlığın pek çirkin olduğunu göster- 
mektedir. Nitekim bir hâdis-i şerif de şu mealdedir: 

Kl 231 513 ll JE) HE SG bi 5) ye Şİİ ui / Münafığın alameti 


üçtür; Mo sözden cayar, söyleyince yalan söyler, gücenilince de hıyanette 
bulunur.” Tefsirü'1-Meragi. ş 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(4). Şüphe yok ki Allah, O kimseleri sever ki O'nun yolunda sanki bir muh- 
kem bina etmişler gibi saf bağlayarak savaşta bulunurlar 

(5). Hani Musa kavmine dedi ki: “Ey kavmim! Ne için bana eziyet veriyorsu- 
nuz? Halbuki, benim sizin için Allah Resulü olduğumu şüphe yok ki bilirsi- 
niz.” Hani onlar (Hak'tan) döndüler. Allah Teâlâ da onların kalplerini dön- 
dürdü. Allah, fasıklar topluluğunu hidayete erdirmez. 

İZAH 

(4). Bu mübarek ayetler, Allah yolunda birleşerek cihada atılanların ilâhi mu- 
habbete nail olacaklarını müjdeliyor. Vakti ile Musa (Aleyhi's-Selâm)'a kavmin- 
den bir kısmının isyan ederek onunla cihada atılmaktan kaçınmış ve o yüce 
Peygambere eza ve cefaya cüret etmiş olduklarından dolayı nasıl Hak'tan ayrı- 
larak korkunç bir kalp değişikliğine maruz kaldıklarını ve öyle isyankârları Ce- 
nab-ı Hakkı'n hidayete kavuşturmayacağını beyan ve ihtar buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Allah Teâlâ, cihattah kaçınanları sevmez, fakat (şüphe yok ki Allah, O 
kimseleri sever ki O'nun yolunda) ilâhi din uğrunda (sanki bir muhkem 
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bina) kurşunla kenetlenmiş pek sağlam bir duvar bina (etmişler gibi saf bağ- 
layarak savaşta bulunurlar.) Öyle birleşik, muntazam bir vaziyet alarak düş- 
manlarını cezalandırmaya çalışırlar. Böyle düzenli, birbirine bağlı bir vaziyet 
almaları, kendilerinin manevi kuvvetlerini arttırır, aralarındaki birliği temin 
eder, düşmanlarının yüreklerine korku düşürür, yok olmalarına sebep olur. Ni- 
tekim namazlarda da safların düzeltilmesiyle emredilmiştir ki, bu da Müslü- 
man cemaatin birliğini, kalbi bağlılıklarını göstermiş olur. 


(5). Ey Peygamberlerin sonuncusu! Cihattan kaçınmanın. Peygambere muha- 
lefetin pek fena neticesini anlamaları için kavmine anlat. (Hani Musa) (Aleyhi's- 
Selâm) (kavmine dedi ki: Ey kavmim! Ne için bana eziyet veriyorsunuz?) 
Emrime muhalefet ederek savaşı terk ediyorsunuz, benimle zorbalara karşı 
cihada atılmak istemiyorsunuz? "Sen ve Rabbin git, savaşta bulun, biz burada 
oturacağız" diyorsunuz. (Halbuki, benim sizin için Allah Resulü olduğumu 
şüphe yok ki bilirsiniz.) Elimde ortaya çıkmış olan birçok mucizeleri gördünüz 
ki, onlar ile düşmanlarınızı helak etmiş, sizi onların hâkimiyetinden kurtarmış 
bulunuyorum. Artık nasıl olur da emirlerime muhalefet edebilirsiniz? Ne yazık 
ki onlar bu ihtarları dinlemediler. Evet. (Hani onlar) Hakk'a tâbi olmaktan 
(döndüler.) Musa (Aleyhi's-Selâm)'ın Risâlet'ini bildikleri hâlde onun emirleri- 
ne riayetten kaçındılar. (Allah Teâlâ da onların kalplerini) kendilerinin o kötü 
iradelerinden dolayı hidayetten, hakkı kabulden, doğruya meyletmekten (dön- 
dürdü.) Bir ceza olmak üzere kalplerini bir hayret, bir şek ve tereddüt içinde 
bıraktı. (Allah, fasıklar topluluğunu hidayete erdirmez.) Yani Allah Teâlâ, kü- 
für ve isyanı tercih eden, yüce zatına ve Peygamberine itaatten kaçınan, kalple- 
rinde muhalefet ve sapıklık duygularını besleyen kimseleri Hakk'a uymaktan 
mahrum bırakır, selâmetlerine sebep olacak delillere bakabilmek kabiliyetini 
kendilerinden alır. 

Bu ilâhi beyan, başka kavimlerin de Peygamberlerine karşı muhalefette bulun- 
muş olduklarını haber vermekle Resul-i Ekrem'e teselli veriyor. Hem de Pey- 
gamberlerine muhalefet edenlere müthiş bir felâket örneği göstermektedir. 


Musa (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi için Bakara ve Maide sürelerine de bakınız. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(6). Hani Meryem'in oğlu İsa dedi ki: “Ey İsrailoğulları! Şüphe yok ki ben, 
benden önce olan Tevrat'ı tasdik edici ve benden sonra Ahmed isminde ge- 
lecek bir peygamber ile müjdeleyici olarak sizlere Allah'ın Resulüyüm.” On- 
lara açık mucizelerle gelince dediler ki: “Bu apaçık bir sihirdir.” 
(7). O kimseden daha zalim kimdir ki, kendisi İslâm'a dâvet olunurken o, 
Allah'a karşı yalan yere iftirada bulunur. Allah ise zalimler olan kavmi doğ- 
ru yola kavuşturmaz. 
(8). Onlar ağızlarıyla Allah'ın nurunu söndürmek istiyorlar. Allah nurunu 
tamamlayacaktır. Velev ki kâfirler hoşlanmasınlar. 

İZAH | 

(6). Bu mübarek ayetler, Hz. Musa'ya eza ve cefada bulunmuş olan İsrailoğul- 
larının, Tevrat'ı tasdik ettiğini söyleyen ve Peygamber Efendimizin dünyaya teş- 
rif edeceğini müjdeleyen Hz. İsa'yı da yalanlayıp o yüce Peygamber'in pek açık 
mucizelerini sihir sandıklarını haber veriyor. İslâm dinini kabule davet edildik- 
leri hâlde Cenab-ı Hakk'a ortak koşmak gibi bir iftirada bulunanların, en zalim 
kimseler olduklarını gözler önüne seriyor. Bir ilâhi nur olan İslâm dinini yalan 
yere söyledikleri sözler ile söndüremeyeceklerini, Allah Teâlâ'nın inkârcılara 
rağmen nurunu tamamlayıp yücelteceğini müminlere müjdelemektedir. Şöyle 
ki: Ey Son Peygamber! Kavmine anlat. (Hani Meryem'in oğlu İsa dedi ki: Ey 
İsrail Oğulları! Şüphe yok ki ben, benden önce) Musa (Aleyhi's-Selâm)'a ve- 
rilmiş (olan Tevrat'ı tasdik edici ve benden sonra Ahmed isminde gelecek bir 
peygamber ile müjdeleyici olarak sizlere Allah'ın Resulüyüm.) Yani ben bü- 
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tün Peygamberleri ve Allah'ın kitaplarını tasdik ediciyim ve onlara iman etme- 
nizi size teklif ediyorum. Bilâhare bir yüce Peygamber dünyaya şeref verecektir 
ki, onun vasıfları Tevrat'ta zikredilmiştir. İncil'de de yazılı bulunmaktadır. (On- 
lara) o İsrailoğullarına o yüce Peygamber yani Hz. Muhammed (Sallallâhu Aley- 
hi ve Sellem) veyahut İsa (Aleyhi's-Selâm) (açık mucizelerle gelince) o mucize- 
leri tasdik etmediler, bilakis (dediler ki: Bu, apaçık bir sihirdir.) O kadar açık, 
parlak harikalara rağmen yalanlamaya cüret ettiler, kibirli bir vaziyet aldılar, o 
harikalara birer açık sihir demekten sıkılmadılar. 

İsa (Aleyhi's-Selâm), bir yüce Peygamberdir, bir yaratılış harikasıdır. Elinde nice 
mucizeler meydana gelmiştir. O hâlde onun Risalet'i ve onun verdiği haber na- 
sıl yalanlanabilir? Hz. Peygamber'e gelince onun da dünyaya Risalet'i ile şeref 
vereceği ve elinde nice harikaların ortaya çıkacağı evvelki Peygamberler tara- 
fından haber verilmiş ve neşrettiği dinin yüceliği de ortaya çıkmış olduğu hâlde 
artık onu inkâr etmek de ne büyük bir cehalettir, sapıklıktır. 


Evet: Peygamber Efendimizin dünyaya teşrif edeceği, nübüvvet ve Risâlet'e sa- 
hip bulunacağı Tevrat ve İncil'de zikredilmişti, Kur'an-ı Kerim, bunu haber ve- 
riyor. Eğer bu bir hakikat olmasaydı, elbette ki yüce Peygamber bunu ehli kitaba 
karşı iddia edemezdi. Peygamberliğini yalanlamalarına sebebiyet vermezdi. 
Gerçekten de geçmiş kitaplar, birçok tahrifata uğramış olduğu hâlde yine Pey- 
gamberimizin Risâlet'ini gösteren ayetleri içermektedirler. Kısacası, (1884) se- 
nesi Londra'da basılan Tevrat'ın Arapça tercümesinde şu mealdeki ayet vardır: 
"Cenâb-ı Hak Sina'dan geldi, Sair denilen mahalden doğdu ve sağ elinde iki 
yüzlü ateşli bir balta olduğu hâlde nice temiz zat ile Faran dağlarından ortaya 
çıktı" İşte bu ayetin son fıkrası, Hatemül' Enbiyâ Efendimizin yüce hâllerine ta- 
mamen uygundur. Çünkü Allah Teâlâ, gelip gitmekten münezzeh olduğundan 
onun Tur-i Sina'dan gelmesinden maksat, Hz. Musa'ya Tevrat göndermesidir, 
Sairden doğması da İsa (Aleyhi's-Selâm)'a İncil-i Şerifi inzal buyurmasıdır. Ger- 
çekte Hz. İsa'ya Şam'da "Sair" nahiyesi yakınında Nasıra denilen mahalde İncili 
Şerif, nazil olmuştur. Faran dağlarından ortaya çıkması da son Peygambere 
Kur'an-ı Kerim'i inzal buyuracağına işarettir. Çünkü Peygamber Efendimiz, 
eski ismi "Faran" olan Mekke-i Mükerreme'de doğmuş, Hıra dağında ibadetle 
meşgul iken ilâhi vahye mazhar olmuş ve birçok Ashabı Kirama nail olup cihat 
ile emir olunmuştur. 
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Davud (Aleyhi's-Selâm)'ın mezamirinde de: Kendisinden sonra bir Peygamber 
geleceği, bu Peygamberin güzel bir yüze sahip olacağı, kılıç kuşanacağı, Arap 
oklarını kullanacağı, yüce hizmetiyle melik kızlarının şeref kazanacakları yazıl- 
mıştır. Nitekim Yahudi krallarından sayılan Ahtab'ın kızı Hz. "Safiyye" Peygam- 
berimizin nikâhı altında bulunmakla şeref kazanmıştır. Ve o mübarek Peygam- 
berin yüce emrine uyarak zenginlerin mallarını dağıtacakları, huzuruna çeşitli 
krallar tarafından hediyeler takdim edileceği, mübarek isminin Müslümanların 
dillerinde daima zikredileceği diğer yüce şemaili / ahlâkı beyan olunmuştur. Bu 
vasıflar ve şartlar ancak Peygamber Efendimizde toplanmıştır. 

Kezalik: Londra'da (1842) senesinde yayınlanan Yuhenna İncil'inin Arapça ter- 
cümesindeki bir ayetin meali şöyledir. "Ben pederimden yani hakiki terbiye 
edici olan Cenab-ı Allah'tan isteyeceğim: Sizinle ebediyen beraber kalmak için 
size başka bir Faraklit verecektir." Faraklitten maksat ise yüce Peygamberdir. 
Çünkü faraklit kelimesinin yunanca aslı "Piriklütüs" dür. Bu lâfzın manası ise 
noksansız "Ahmet" demektir. Ahmet ise: Pek ziyade hamdedilen veya pek ziya- 
de övülmüş olan demektir. Bunun içindir ki ehlikitap, vaktiyle Peygamber Efen- 
dimizin, şerefli gelişini bekliyorlardı. Ezcümle "İyâd" kabilelerinin baş reisi olan 
"Kus b. Saide"nin "Sukı Ukaz" da okuduğu bir hutbe malümdur. 

Bu zat o hutbesinde şöyle demişti: Allah'ın gelecek bir Peygamberi vardır ki, 
gelmesi yakın oldu, gölgesi başınızın üstüne geldi, ne mutlu ol kimseye ki, ona 
iman edip de oda ona hidayet eyleye. "Gariptir ki, teşrif edeceğini müjdelediği 
o yüce Peygamber, henüz gönderilmediği hâlde o cemaat arasında hazır bulun- 
muştu. Kus ise onun bu şerefli gelişine vâkıf değildi. 


Kezalik: Peygamberin dâvetine kadar Hristiyan bulunan Habeş hükümdarı Ne- 
caşi'nin İslâmiyet'i kabul etmesi de ol zatın gönderileceğini semavi kitaplar, ve- 
saire vasıtası ile evvelce öğrenmiş olduğundan kaynaklanıyordu. "Muvazzah 
İlm-i Kelâm." 

(7). (O kimseden daha zalim) daha cahil, daha ziyade düşmanlık ve alçaklık ile 
vasıflanmış (kimdir ki,) hangi insan bulunabilir ki, (kendisi İslâm'a davet olu- 
nurken) kendisine öyle bir selâmet ve saadet yolu gösterilip tavsiye edilirken 
(0) bu davetin kadrini takdir edemez de (Allah'a karşı yalan yere iftirada bu- 
lunur.) O yüce mabudun Peygamberini inkâr ederek onun elinde ilâhi kudret 
ile meydana gelen mucizeleri sihir telâkki eder, elbette böyle aklını zayi eder. 
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(Allah ise zalimler olan kavmi doğru yola kavuşturmaz.). Çünkü onlar kendi 
ihtiyarları ile öyle bâtıl kanaatlerde bulunmuş, Yüce Peygamber'in tekliflerini, 
nasihatlerini reddetmiş, küfür ve isyan zulmetleri içinde yaşamış, Allah'ın di- 
nine düşman bulunmuştur, artık öyle dinsiz bir şahıs elbette ki, hidayete nail 
olamaz. i 

(8). (Onlar) o zalimler, o iftirada bulunanlar, o ilâhi dine düşman kesilenler (a- 
gızlarıyla Allah'ın nurunu söndürmek istiyorlar.) Onların haince maksatları 
budur. Onlar manevi bir nur olan ilâhi dini veya Kur'an-ı Kerim'i veya pek 
parlak olan dini delilleri kendilerinin iftiralarıyla ortadan kaldırmaya çalışırlar. 
Fakat bu, ne mümkün! (Allah ise nurunu tamamlayacaktır.) Onu gayesine er- 
direcektir. Onu doğu ve batıya neşredecektir. (Velev ki, kâfirler hoşlanmasın- 
lar.) O ilâhi nurun böyle evrensel olmasından dolayı ümitsizlik ve keder içinde 
kalmış bulunsunlar. Onların bu alçaklıklarına rağmen o Allah'ın nuru parlayıp 
duracak, bütün ufukları aydınlatmaya devam edecektir. Cenab-ı Hak, Yüce 
Peygamberini zaferlere eriştirip İslâm dinini yaymaya muvaffak buyuracaktır. 
"Bu ayet-i Kerime'nin nüzul sebebi hakkında deniliyor ki: İlâhi vahiy kırk gün 
kadar gecikmişti. Bunun üzerine "Keab b. Eşref" dedi ki: Ey Yahudi topluluğu! 
Size müjde... Allah, Muhammed'e indirdiği şey hususunda nurunu söndürdü, 
artık ona nurunu tamamlamayacaktır. Resul-i Ekrem Efendimiz, üzüldü, ardın- 
dan bu ayet-i kerime nazil olarak ilâhi nurun devam edeceği müjdelendi. Allah' 
ın vahyi yine gelmeye başladı. 


Evet. Allah'ın dini, devam edecektir. Allah Teâlâ'nın dinini, o dini yaymaya va- 
sıta olan Kur'an-ı Kerim'i hiçbir din düşmanı söndüremez. 

Bir şem'i ki mevlâ yaka bir veçhile sönmez. 

Bu mumu ki Allah yaka hiçbir şekilde sönmez. Amenna. 
Güneşe karşı söylenilecek hoş olmayan lâkırdılar, atılacak sular kabil midir ki, 
onu söndürsün, ışıktan mahrum bıraksın, artık güneşlerden binlerce kat daha 
yüce ve daha ışıklı olan ilâhi dini kim dedikodusu ile, düşmanca harekâtı ile 
söndürebilir? O maksatla çalışanlar, herhâlde zarar ve ziyan içinde Allah'ın kah- 
rına maruz kalırlar. O ilâhi nur ise ufuklara ışık saçmasına devam eder, nitekim 
asırlardan beri devam ederek nice kalpleri, muhitleri aydınlatıp durmaktadır. 


"Saadet-i ezeli, kabili zeval olmaz" | 
"Güneş yer üstüne düşmekle payimâl olmaz." Fuzüli. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(9). O, Allah'tır ki Peygamberini Kur'an ile ve hak din ile gönderdi. Onu bü- 
tün dinlere üstün kılmak için. Velev ki müşriklerin hoşuna gitmesin. 

(10). Eyiman edenler! Size öyle bir ticaret göstereyim mi ki, sizi pek acı bir 
azaptan kurtarsın. 

(11). Allah'a ve O'nun peygamberine iman edersiniz. Allah'ın yolunda mal- 
larınız ve canlarınızla cihat da bulunursunuz. İşte bu, sizin için çok hayırlı- 
dır. Eğer bilirseniz. 


(12). Günahlarınızı bağışlar, sizi altından ırmaklar akan cennetlere ve Adn 
cennetlerinde tertemiz konaklara girdirir. Bu ise en büyük kurtuluştur. 


(13). Seveceğiniz başka bir kazanç daha var: Allah'tan bir yardım ve yakın 
bir fetih (Mekke'nin fethi). (Ey Muhammed!) Müminleri müjdele! 
İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in ne gibi yüce şeyler ile ve ne gibi bir 
gayeyi temin için Peygamber gönderilmiş olduğunu bildiriyor. Müminlere kur- 
tuluş vesilesi olacak ve cennetlere ulaşmalarını temin edecek bir ticaret yolunu 
gösteriyor. Müminlerin bundan başka bir nimete de yani bir ilâhi zafere yakın 
bir fethe de nail olacaklarını müjdeliyor. Şöyle ki: (O, Allah'tır ki) kerem sahibi 
mabuttur ki, (Peygamberini) son Peygamber olan Hz. Muhammed (Sallallâhu 
Aleyhi ve Sellem)'i bir hidayet rehberi olan (Kur'an) ile veya mucize ile (ve Hak 
din ile) bir Hanif dininden ibaret olan İslâm dini ile (gönderdi.) Bütün insanlar 
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ve cinlere Peygamber tayin etti. Evet. (Onu) o İslâm dinini (bütün dinlere üs- 
tün kılmak için.) Kendisine muhalif olan bütün dinlere galip kılmak için o yüce 
Peygamberi göndermiş oldu. (Velev ki müşriklerin hoşuna gitmesin.) Bu 
yüce gaye, o dinsizlerin düşmanlıklarına rağmen gerçekleşmiş, bu husustaki 
Allah'ın vaadi yerine getirilmiştir. Evet. Şüphe yok ki, İslâm dinine karşı bütün 
muhalif dinler, mağlüp olmuş ve kahra uğramış bir hâle gelmiştir. Bir kere 
malümdur; semavi dinler, haddizatında aynıdırlar, hepsi de Allah'ın birliği me- 
selesinde ve sair inançla ilgili hususlarda aynı hükümleri içermektedir, ancak 
şer'i hükümler ve pratik meseleler itibariyle aralarında bazı farklar vardır. Bu 
bakımdan ise İslâm dini, sair ilâhi dinler arasında pek seçkin bir yere sahiptir. 
Hükümleri bütün insanlığa yöneliktir ve kıyamete kadar bakidir. Diğer müba- 
rek Peygamberlerin tebliğ etmiş oldukları dinlerin hükümleri ise mahdut bir za- 
mana ve mahdut kavimlere yönelik ve ait bulunmuştur. 


Bâtıl ve tahrif edilmiş dinlere gelince; bunların haddizatında hiçbir manevi kıy- 
meti yoktur. Muhteviyatı itibarı ile de İslam dininin muhteviyatına nazaran asla 
bir kıymet ve kabul görmeye sahip değildirler. İslâm dininin pek nurani olan ve 
pek kuvvetli delillere dayalı bulunan varlığı yanında pek sönük kalmış, varlığı 
ispat edebilecek bir özellikten mahrum bulunmuşlardır. Dinler arasında muka- 
yese yapabilen her insaflı ve düşünen bir âlim bu hakikati itirafa mecburdur. 
(10). (Eyiman edenler!) Ey samimi surette Allah'ın birliğini ve Muhammed'in 
Peygamberliğini tasdik etmekte bulunanlar! (Size öyle bir ticaret göstereyim 
mi ki,) oticaret, haddizatında pek faydalıdır, ebedi selâmet ve saadete vesiledir. 
Ve öyle bir ticarettir ki, (sizi pek acı bir azaptan kurtarsın.) Sizin dünyanızı da 
ahiretinizi de temin etmiş bulunsun. 

(11). İşte o ticaret şöyledir: (Allah'a ve O'nun Peygamberine iman edersiniz.) 
Tam bir ihlâs ve imanınızda sabit bulunursunuz. (Allah'ın yolunda mallarınız 
ve canlarınızla cihat da bulunursunuz.) Yani Allah'ın rızasını kazanmak için 
mallarınızı da canlarınızı da feda etmekten çekinmezsiniz, İslâmiyet'i müdafaa, 
İslâm yurdunu korumak için icap ettikçe savaşa atılır, her türlü fedakârlıkta bu- 
lunursunuz. Kötülüğü emreden nefse karşı ve dünyanın gayrimeşru varlığına 
karşı hırs ve tama' etmekten kaçınarak muhalif bir cephe almak da bir nevi ci- 
hattır. (İşte bu) iman ve cihat (sizin için) her şeyden, mallarınızdan, nefisleri- 
nizden, bütün fâni dünya varlıklarından (çok hayırlıdır.) Pek fazla faydalıdır. 
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(Eğer bilirseniz.) Siz hayatın gayesini, menfaatlerin mahiyetlerini, mertebele- 
rini düşünür, bilir kimselerseniz, bu hakikati idrak eder, itirafta bulunursunuz. 
(12). Evet. İman eder ve cihatta bulunursanız, Allah Teâlâ (günahlarınızı ba- 
gışlar,) insanlık hâli ortaya çıkan bir kısım günahlarınızdan dolayı size azap et- 
mez, (sizi altından ırmaklar akan cennetlere) bostanlara, fevkalâde gönül 
açıcı bağlara, bahçelere kavuşturur (ve Adn cennetlerinde) Arşa yakın olan 
cennet köşklerinde birer ebedi (tertemiz) kalpleri hoş etmeye sevk eden (ko- 
naklara girdirir.) Oralarda pek mutlu bir hâlde ebediyen yaşarsınız. (Bu ise) 
böyle mağfiretlere ve cennetlere erişmek ise (en büyük kurtuluştur) selâmet- 
tir. 

(13). Bununla birlikte o uhrevi nimetlerle beraber (seveceğiniz başka bir ka- 
zanç daha var:) Onu dünyada iken temenni edersiniz, o da (Allah'tan bir yar- 
dım) düşmanlarınızın üzerlerine galip olmanız (ve yakın bir fetih.) Cenab-ı 
Hakk'ın vereceği bir zafer ile dinsizlerin beldelerini fethederek İslâm dairesine 
girmenizdir. Ey Yüce Resulüm! (Müminleri müjdele!) Onlar, dünyada da ahi- 
rette de öyle arzu ettikleri nimetlere muvaffakiyetlere kavuşacaklardır. Bu hu- 
susu onlara müjdele. Nitekim de bu ilâhi vaat tecelli etmiş, Müslümanlar büyük 
bir hâkimiyete nail olmuşlar, Mekke-i Mükerreme'yi fethetmişler, İslâm san- 
cakları az bir müddet sonra doğu ve-batı taraflarında yükselmeye başlamış, İs- 
lâm orduları nice müşriklerin en sağlam beldelerini fethe muvaffak olmuşlar- 
dır. 


Müfessirlerin meşhurlarından olup “150” tarihinde Basra'da vefat etmiş olan 
Mükatil b. Süleymani”l-Mervezi, bu mübarek ayetlerin nüzul sebebini şöylece 
rivayet etmiştir: Osman b. Mezun, huzur-i Nebevide bulunarak demiş ki: Ya 
Resülullah! Eğer bana izin verirsen eşimi boşarım, ruhbanlıkta bulunurum, ha- 
dım olurum, eti haram kılarım, geceleri yatmam, gündüzleri iftar etmem, yani 
daima ibadet ve itaatte bulunurum. (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz de 
buyurmuş ki: Nikâh benim sünnetimdir, ruhbanlık ise, İslâm'da yoktur, benim 
ümmetimin ruhbanlığı oruçtur. Allah'ın size helâl kıldığını haram kılmayınız, 
benim sünnetimdendir ki; uyurum, kalkarım, iftar ederim ve oruç tutarım. Artık 
kim benim sünnetimden kaçınırsa benim ümmetimden değildir. Bu ihtar üze- 
rine Osman, memnuniyetini göstermiş ve ey Allah'ın Resulü! Hangi ticaret, 
Allah katında sevimlidir ki, o ticaretle meşgul olayım demiş, bunun üzerine bu 
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mübarek ayetler nazil olarak Allah katında en sevimli olan ticaretin Allah'a ve 
Peygambere imandan ve Hak yolunda cihatta bulunmaktan ibaret olduğunu 
bildirmiştir. 

Bu ayet-i celile şunu da gösteriyor ki: İslâmiyet'te ruhbanlık, dünyadan alâkayı 
tamamen kesmek yoktur. Müslümanlar hem meşru şekilde dünyalarına çalışır- 
lar hem dinlerinin emri dairesinde ibadet ve itaatle meşgul olarak ahiretlerini 
temine gayret ederler. İşte dünyayı da ahireti de temin edecek din, ancak İslâm 
dinidir. Elverir ki, ahkâmına riayet edilsin. 


SŞLAİİ &8 SEYRİ 4374 Bİ bee İĞ US a GLA İS İİ ce Peli 


İRİ 3 İZ 3 ye küğle ELA ASLİ 2s öl İĞ Pı j 
PO EDİ da3iz JE İsis Sali Güş 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(14). Eyiman edenler! Allah'ın yardımcıları olun. Nasıl ki, Meryem'in oğlu 
İsa Havarilere dedi ki: “Allah'a giden yolda benim yardımcılarım kimler- 
dir?” Havariler de dedi ki: “Biz Allah'ın yardımcılarıyız.” Sonra İsrailoğul- 
larından bir zümre iman etti, bir taife ise kâfir oldu. Sonra iman etmiş olan- 
ları, düşmanları üzerine teyit ettik. Böylece galipler olarak sabahladılar. 
İZAH 

(14). Bu mübarek ayet, vaktiyle havarilerin ilâhi dine hizmet etmeleri gibi bu 
İslâm ümmetinin de ilâhi dine yardım ile mükellef bulunduklarını bildiriyor ve 
İsrailoğullarından iman etmiş olan bir taifenin Allah'ın desteğine mazhar ola- 
rak iman etmemiş olan diğer bir taife üzerine galip olmuş olduklarını bir ibret 
misali olmak üzere beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey İslâm 
dinini tam bir ciddiyetle kabul etmiş bulunanlar! (Allah'ın yardımcıları olun.) 
Yani Hak Teâlâ'nın dinine hizmet ederek tevhit kelimesini ufuklara neşre çalı- 
şınız. (Nasıl ki, Meryem'in oğlu İsa) (Aleyhi's-Selâm), kendisine ilk iman etmiş 
olan (Havarilere dedi ki: Allah'a giden yolda) onun dinine yardıma yönelik 
olan (benim yardımcılarım kimlerdir?) Benimle ilâhi dini yaymaya kimler ça- 
lışacaklardır? (Havariler de dedi ki: Biz Allah'ın yardımcılarıyız.) O yüce ma- 


Cüz: 28 Süre: 61 . Meâli Âlisi ve Tefsiri 169 


budun dinini neşre bizler çalışacağız, dinsizlere karşı ilâhi dinin galip gelmesini 
temine gayret edeceğiz. Böyle söz vermiş olan zatlar, etrafa yayılmışlar, Hz. İsa' 
nın şeriatını etrafa neşre başlamışlardı. (Sonra İsrailoğullarından bir zümre 
iman etti,) Hz. İsa'nın Peygamberliğini kabulde bulundu, O'nun şeriatı ile amel 
etmeye başladı, (bir taife ise kâfir oldu.) İsa (Aleyhi's-Selâm)'ın Risâlet'ini, 
Allah'ın muhterem bir kulu olduğunu inkâr ederek O'nun hakkında lâyık 
olmayan lâkırdılara cüret eyledi. (Sonra iman etmiş olanları düşmanları üze- 
rine teyit ettik.) Galip kıldık, Hz. İsa, semaya kaldırıldıktan sonra onun neşret- 
miş olduğu ilâhi dini gerek delil ile gerek cihat ile dinsizleri mağlüp ve kahra 
uğramış bir hâlde bırakmıştır. Bu hususta en büyük delil de Kur'an-ı Kerim'dir 
ki; Hz. İsa'nın bir muhterem Allah kulu ve Peygamberi olduğunu beyan ederek 
onu inkâr edenleri, yanlış tanıyanları cahil göstermekte ve kınamaktadır. (Böy- 
lece galipler olarak sabahladılar.) Allah'ın yardımı, ehli iman tarafında tecelli 
etti, din düşmanları mağlüp ve kahra uğramış bir hâle gelmiş oldular. Nitekim 
Peygamber Efendimize karşı düşmanlıkta bulunan dinsizler de az sonra mağ- 
lâbiyetlere uğradılar. İslâm mücahitleri, birer İslâm Havarisi, fedakârı olarak 
İslâm dinini doğu ve batıya neşre muvaffak olmuşlardır. Gerek bütün Ashab-ı 
Kiram ve bilhassa Aşere-i Mübeşşere gerek seçkin tabiiler gerek daha sonraki 
İslâm kahramanları İslâm dinini her tarafa neşre çalışmışlar, nice kâfirleri mağ- 
lâp ederek yurtlarını fethetmişler, zulmetler içinde bulunan birçok sahaları 
nurlar içinde bırakmışlardır. 


Havariyyün kelimesi: Hâlis, beyaz manasına olan "Havar" kelimesinden bir 
ismi mensup olan Havari'nin çoğuludur. Hz. İsa'yı ilk tasdik eden on iki zata 
verilen bir isim bulunmaktadır. O zatların isimleri şöyle gösteriliyor: 

(1). Batrus, diğer adı: Şem'uni Safa. (2). Andiryas, Batrus'un biraderidir. (3). Yu- 
henna. (4). Filip. (5). Yaküb-i Ekber. (6). Bar Tilmi. (7). Tuma. (8). Betta. (9). 
Siymun, yahut, Buda Şem'un. (10). Tadyus / Yehüda. (11). Yakübi Esgar. (12). 
Yehüda / Buda.) Bu oniki zata İsa'nın elçileri" adı da verilmiştir. Hz. İsa, bunları 
muhtelif şehirlere göndermiş, Tevhit dinini neşretmekle görevlendirmişti. 
Rivayete göre bunlardan Yehüda veya Buda Şem'un, bilâhare Yahudilerden 
rüşvet alarak Hz. İsa'yı onlara teslim etmek hıyanetinde bulunmuş, bu cihetle 
inandığı dinden dönerek pek kötü bir ad almıştır. 


170 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Saff Süresi 


Vakıa; Havariler başlangıçta İsa'nın dinini yaymaya çalışmışlar ise de bilâhare 
pek fena cereyanlar, yanlış telâkkiler meydana çıkmış, bazı münafıklar ortaya 
çıkarak ilâhi dini değiştirme ve bozmaya cüret göstererek birçok kimseleri teslis 
akidesine düşürmüşler, İncil'i tamamen tahrife uğratmışlar, İsa (Aleyhi's-Se- 
lâm)'a Allah'ın oğlu demişler, nihayet her taraf bir cehalet karanlığı ve sapıklık 
içinde kalmıştı. Nihayet Cenâb-ı Hakk'ın insanlığa karşı yeni bir lütuf güneşi 
tecelli etti. Son Peygamber Hz. Muhammed insanlık ufkunu yeniden nurlar 
içinde bırakmaya başladı, kendisinden sonra da onun mübarek Ashab-ı Kiramı 
ve diğer ümmet büyükleri İslâm dinini neşre çalıştılar ve pek büyük muvaffaki- 
yetlere nail oldular. Başarı Allah'tandır. 
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CUM'A SÜRESİ 


Bu mübarek süre “es-Saff” Süresi'nden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. On bir ayet-i kerimeyi içermektedir. Cuma namazının farz oluşunu 


.,N 


gösterdiği için kendisine "Süretu'l-Cum'a" adı verilmiştir. Konuları itibarı ile 


"es-Saff Süresi" ile aralarında büyük bir münasebet vardır. 
Başlıca konuları şunlardır: 
(1). Allah Teâlâ'yı bütün kâinatın tesbihe ve kutsamaya devam ettiğini beyan. 


(2). Peygamber Efendimizin ümmetini nasıl aydınlatmaya ve arındırmaya ça- 
lıştığını ve onun nasıl bir ilâhi lütuf olduğunu ilân. 


(3). Müminlerin cuma namazına giderek ticaretlerini vesaireyi bırakmalarını, 
namazı müteakip de yine ticaret vesaire sahasına atılarak Allah'ın lütfunu te- 
menni etmelerini ve çokça Allah'ı anmakla meşgul olmalarını emir ve tavsiye. 


gb NK e EE ye AĞN Zİ EYİ A ağ gp aa Zezi 
Ali 433 SU çile NİZ öğe Yy YAYI EE Sİ ZA 
Tt Ve O O e va 
Gİ ği si KTP e İNİ il ğe İl öl) iş İİ 
JA öd; yi b ağlı hab 3 gr SAİAN ZA ge gl 
gb zi | 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Mülkün sahibi, mukaddes, mutlak güç sahibi, hüküm ve hikmet sahibi 
olan Allah'ı, göklerde ve yerde ne varsa tesbihte bulunur. 
(2). O, ümmilere içlerinden peygamber gönderdi; onlara ayetlerini okur, 
onları temizler, onlara kitabı ve hikmeti öğretir. Halbuki onlar evvelce pek 
açık bir sapıklık içinde idiler. 
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(3). Onlardan başkalarına da göndermiştir ki, henüz onlara erişmemişler- 
dir. O, mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(4). İşte bu, Allah'ın lütfudur. Onu dilediğine verir. Allah, büyük lütuf sahi- 
bidir. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, Aziz, Hakim olan Allah Teâlâ'yı bütün kâinatın tesbih 
ve kutsamada bulunduğunu bildiriyor. O yüce yaratıcının bir kısım ümmilere 
ve onlardan sonra gelecek milletlere son Peygamberi ayetler ile göndermiş ol- 
duğunu haber veriyor. O yüce Peygamberin yüksek mesaisini ve onu kerem sa- 
hibi yaratıcının dilediği kullarına ihsan buyurmuş olduğunu beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: (Mülkün sahibi,) bütün kâinata sahip, bütün mükemmelliklere 
malik ve (mukaddes,) ilâhlık şanına lâyık olmayan şeylerden yüce ve (mutlak 
güç sahibi,) her şeye galip ve (hüküm ve hikmet sahibi) her emir ve iradesi, 
birer hikmet ve faydaya dayanmış (olan Allah'ı) O yüce yaratıcı için (göklerde 
ve yerde ne varsa) bütün mahlükat (tesbihte bulunur.) O'nun kudretine, bü- 
yüklüğüne, noksanlıklardan yüce olduğuna delalet ve şahadet eder durur. 
(2). (0) Allah Teâlâ, kerem sahibi mabuttur ki (ümmilere) vaktiyle ümmi üm- 
met olan, yazıp okuma bilmeyen Arap kavmi (içlerinden) arasından, kendileri 
gibi vaktiyle okuyup yazmakla meşgul bulunmamış bir zatı, Hz. Muhammed 
(Aleyhi's-Selâm)'ı (Peygamber gönderdi;) onları İslâm dinine davete memur 
etti. Öyle ki; o mübarek Peygamber, (onlara ayetlerini okur,) bir ilâhi kitap 
olan Kur'an-ı Kerim'deki ayetleri okuyarak o kavmi aydınlatmaya İslâm dini ile 
şereflenmelerini temine çalışır, (onları temizler,) o kavmi pek kötü inançların- 
dan, fahiş hareketlerinden temizlemeye, arındırmaya himmet eder, (onlara) o 
cehalet içinde kalmış bir zümreye (kitabı ve hikmeti öğretir.) Onlara Kur'an-ı 
Kerim'i öğretir ve nice hikmetleri, faydaları içeren mübarek hadislerini, sünnet- 
lerini telkin buyurur. Onları İslami hükümlerin faydalarından, esrarından, yüce 
gayelerinden haberdar etmeye çalışır. (Halbuki, onlar) o Arap kavmi (evvelce) 
O yüce Peygamberin kendilerini ilahi dine davete başlamadan önce (pek açık 
bir sapıklık içinde idiler.) Onlar, eskiden İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın dinine 
tâbi iken bilâhare o ilâhi dini unutmuş, Allah'ın birliği inancından mahrum kal- 
mış, şirke düşmüş, hidayet yolunu kaybetmişlerdi. İşte onlar böyle bir hâlde 
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iken pek büyük bir ilâhi lütuf olan son Peygamber Hazretleri, kendilerini tevhit 
dinine davete memur olmuş, onlara nice ayetleri, hikmetleri telkine çalışmış, 
nicesinde de pek büyük muvaffakiyetler elde eylemiştir. Halbuki o yüce Pey- 
gamber hikmet gereği evvelce bir şey okuyup yazmamıştı, bilâhare böyle fev- 
kalâde başarılara kavuşması, onun ilâhi vahye mazhar, yücelikleri öğreten ol- 
duğuna en parlak bir delil teşkil etmektedir. 


(3). Allah Teâlâ o pek seçkin Peygamberi olan Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem)'i (onlardan) Araplardan (başkalarına da) Peygamber (göndermiştir 
ki,) onun Peygamberliği bütün insanlığa yöneliktir. Türkler de Farslar da Rum- 
lar da diğer kavimler de onun dinini kabul etmekle mükellef bulunmuşlardır, 
(henüz onlara erişmemişlerdir.) O yüce Peygamberin Risâlet'ini ilk tebliğe 
başladığı zaman Ashab-ı Kirâm'ı arasında bulunmayıp bilâhare dinen onlara 
katılan ve kıyamete kadar dünyaya gelecek olan bütün kavimlere, fertlere şa- 
mildir, onun mukaddes dini, kıyamete kadar yer yüzünde devam edecektir. (O, 
mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir.) 

(4). (İşte bu,) öyle yüce bir Peygamber'in bütün insanlığı aydınlatma ve irşada 
memur olması, onlara Kur'an-ı Kerim gibi en yüce ayetleri içermiş olan bir ilâhi 
kitabın tebliğ edilmesi (Allah'ın lütfudur. Onu) bu ilâhi lütfunu kullarından 
(dilediğine verir.) Lütfen ihsan buyurur. Evet. Peygamberlik ve Risâlet, ilâhi 
vahye nail olmak bir ilâhi lütuf olduğu gibi İslâmiyet'e nail olmak, ilâhi lütfa ka- 
vuşmak da hikmet sahibi yaratıcı hazretlerinin bir lütuf ve keremidir ki, kabili- 
yeti olan, iradesini, asli yaratılışını kötüye kullanmamış bulunan kullarına ihsan 
buyurur. (Allah, büyük lütuf sahibidir.) Evet. O kullarına dünyevi ve uhrevi 
selâmetlerini temin edecek olan hükümleri bildiren ve kendilerini aydınlat- 
maya çalışan son Peygamber Hazretlerini göndermiştir ki, bu en büyük bir ilâhi 
lütuftur. Artık beşeriyet için lâzımdır ki, bu muazzam ilâhi din dairesinde yaşa- 
yarak ahlâki fazilet ile, içtimai yüce vasıflarla nitelenmiş bulunsunlar. Bu pek 
muazzam ilâhi lütfa karşı nankörlükte bulunarak kulluk vazifesinden kaçınma- 


sınlar. 
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gap özleri 
MEALİ ÂLİSİ 
(5). Kendilerine Tevrat yükletilmiş, sonra onu yüklenmemiş olanların du- 
rumu, ciltlerle kitap taşıyan eşeğin durumu gibidir. Allah'ın ayetlerini ya- 
lanlayan kavmin durumu ne kadar fenadır! Allah, zalimler topluluğunu hi- 
dayete erdirmez. 
(6). De ki: “Ey Yahudi bulunan kimseler! Eğer siz, Allah için insanlardan ayrı 
dostlar olduğunuzu iddia ediyorsanız, imdi ölümü temenni ediniz, eğer siz 
samimiyseniz.” 
(7). Ama onlar, önceden yaptıklarından dolayı ölümü asla temenni etmez- 
ler. Allah, zalimleri çok iyi bilir. 
(8). De ki: "Sizin kendisinden kaçıp durduğunuz ölüm var ya, o mutlaka size 
ulaşacaktır. Sonra gaybı da görünen âlemi de bilen Allah'a döndürüleceksi- 
niz de O size yapmakta olduklarınızı haber verecektir." 
İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler, kendilerine yöneltilmiş ve tebliğ edilmiş olan dini hü- 
kümleri, haberleri bildikleri hâlde gereği ile amelden kaçınıp yalanlamaya cüret 
eden Yahudilerin pek cahilce hâllerini pek fena bir örnek ile bildiriyor. Ve öyle 
zalimlerin hidayete eremeyeceklerini ihtar ediyor. Allah katında mevki sahipleri 
olduklarını iddia eden öyle inkârcı, kendini öven kimselerin bir vuslat vesilesi 
olan ölümü temenni etmeyeceklerini beyan, bu cihetle de onların boş ve za- 
limce iddialarını ret ile teşhirde bulunuyor. Fakat öyle ölümden kaçınanların 
işin sonunda öleceklerini ve Cenâb-ı Hakk'ın Yüce mahikemesine sevk edilecek- 
lerini ihtâr buyurmaktadır. Şöyle ki: (Kendilerine Tevrat yükletilmiş,) o ilahi 
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kitap ile amel etmekle mükellef bulunmuş (sonra onu) o Tevrat kitabını (yük- 
lenmemiş) onunla amel etmemiş, onun verdiği haberleri tasdik eylememiş, 
mesela; Hz. İsa'nın da Hz. Muhammed'in de (Aleyhime's-Selâm) birer Peygam- 
ber olarak Allah tarafından gönderileceğini haber veren Tevrat ayetlerini ret ve 
tahrife cüret göstermiş (olanların durumu) çirkin örneği (ciltlerle kitap taşı- 
yan eşeğin durumu gibidir) ki o, hayvanların en kalın kafalısı olup sırtına yük- 
letilen büyük-büyük ilim kitaplarından hiçbir şey anlayıp faydalanamaz. İşte 
kendilerine tebliğ edilen ayetlerden, kitaplardan müstefit olamayıp onları inkâr 
edenler de bu hayvanlara benzemektedirler ve belki de onlardan daha fena bir 
durumdadırlar. Çünkü bu hayvanlar, zaten anlamaktan mahrumdurlar. O in- 
kârcı insanlar ise esasen anlamak kabiliyetine sahip oldukları hâlde onu kul- 
lanmayıp zayi ettikleri için büyük bir alçaklığı işlemiş bulunmaktadırlar. Evet. 
(Allah'ın ayetlerini yalanlayan) yüce Peygamber tarafından tebliğ edilen ilahi 
kitapların içeriğini değiştirmeye, inkâra cüret gösteren bir (kavmin durumu ne 
kadar fenadır!) Öyle eşeğe benzetilişleri, kendilerinin ne kadar insanlıktan 
mahrum olduklarını göstermektedir. Bunu anlayacak olsalar, yüzlerinin kızar- 
ması lâzım gelir. Ne yazık ki, onlarda öyle bir anlayış yoktur. (Allah, zalimler 
topluluğunu) kendilerini azaba maruz bırakmış bir taifeyi (hidayete erdir- 
mez.) İlahi dine muhalif hareketlerde bulunan, karşılarında parlayan bir haki- 
kat nurunu söndürmek isteyen, en açık delilleri kabul etmeyen kimseler, elbette 
ki hidayete nail olamazlar. Bir hayırlı gayeye kavuşamazlar, nihayet kendi re- 
zilce hareketlerinin cezasına çarpılmış olurlar. 

(6). Ey Peygamberlerin en şereflisi! (De ki: Ey Yahudi bulunan) Yahudilik di- 
nine girmiş olan (kimseler! Eğer siz, Allah için) başka (insanlardan ayrı) on- 
ların üstünde (dostlar olduğunuzu iddia ediyorsanız) eğer biz Allah'ın özel- 
likle dostlarıyız, bizden başkaları cennete girmeyecektir. Diye iddiada bulunu- 
yorsanız, (imdi ölümü temenni ediniz) O yüce yaratıcı, sizi bu meşakkat yur- 
dundan kurtarsın, bir saadet yurduna kavuştursun, ebedi bir hayata nail buyur- 
sun (eğer siz samimiyseniz.) Artık ne duruyorsunuz? Ölümünüzü temenni et- 
meli değil misiniz? Çünkü iddianıza göre o mutlu gelecek size mahsustur. 

(7). Amaonlar, önceden yaptıklarından dolayı ölümü) ölüp bir an evvel ahi- 
rete gitmeyi (asla temenni etmezler.) Ölünce bir selâmet ve saadete kavuşa- 
caklarını asla ummazlar, kendilerinin kötü tercihleri sonucu takdim ettiği küfür 
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ve isyan sebebiyle öyle bir ümitten mahrum bulunurlar. Artık ölümden korkar, 
onu asla temenni etmezler. Hatta rivayet olunuyor ki: Eğer bu ayet-i kerimenin 
indiği ve bu ilk teklif zamanında böyle bir temennide bulunacak olsalardı, hepsi 
birden ölüme maruz kalarak ceza yurduna sevk edilmiş bulunurlardı. (Allah, 
zalimleri çok iyi bilir.) Öyle nefislerine zulmeden, küfür ve isyanı işleyerek 
iman dairesinden çıkan kimselerin bütün hâllerini ve amellerini bilir. Onlar 
ölümden kaçınsalar da elbette bir gün ölecekler, lâyık oldukları azaplara kavu- 
şacaklardır. 


(8). Evet, ey yüce Resul! O inkârcılara (de ki: Sizin kendisinden kaçıp durdu- 
gunuz) o firarın size ne faydası vardır? Kaçıp durduğunuz (ölüm var ya, o) bir 
gün (mutlaka size ulaşacaktır.) Sizi hiçbir şey o ölümden kurtaramayacaktır. 
(Sonra, gaybı da görünen âlemi de bilen) kısaca, sizin halka karşı Tevrat ve 
İncil adına neler gösterdiğinize ve Hz. İsa ile son Peygamber Hazretleri'nin yüce 
vasıflarını inkâra cüret eylediğinizi hakkıyla bilen yüce zata (Allah'a döndürür- 
leceksiniz de) öldükten sonra tekrar hayata erdirilerek mahşere sevk edilecek- 
siniz de (0) da O yüce yaratıcı hazretleri de (size) dünyadayken (neler yap- 
makta olduklarınızı haber verecektir.) Ne kadar küfür ve isyan içinde yaşamış 
olduğunuzu, dünya varlığı için ne kadar düşkünlük gösterip kulluk vazifenizi 
terk eylemiş bulunduğunuzu size ihtar ederek hepinizi de hak etmiş olduğunuz 
cezaya kavuşturacaktır. Ne büyük bir ilâhi tehdit! 


GİNE İN 35 İNİZ ARAZİ pi da öy ai İZİ Sİ İĞ 
YEIYI b 1 İL Lal ab Sala 2S Ğİ Sİ Zi 
ri si 133 gok ölü asia Des ÂMl 1448313 adl Ja Ör AZİZ 
3 öl g3 Kl ge dl ru 8 TÜ 1,53 431 peri İNİ 
OB ğa A 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(9). Ey iman edenler! Cuma günü namaz için çağrı yapıldığı zaman hemen 


Allah'ın zikrine koşun ve alışverişi bırakın. Bu, eğer bilirseniz, sizin için da- 
ha hayırlıdır. 
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(10). Sonra namaz kılınmış olunca da artık yeryüzünde dağılın ve Allah'ın 
lütfundan nasibinizi arayın. Allah'ı çok zikredin ki, kurtuluşa eresiniz. 
(11). Onlar bir ticaret veya bir eğlence gördükleri zaman onun tarafına yö- 
nelip seni ayakta bırakmış oldular. De ki: “Allah'ın yanındaki, eğlenceden 
de ticaretten de hayırlıdır. Allah rızık verenlerin en hayırlısıdır.” 


İZAH 


(9). Bu mübarek ayetler, müminlerin Cuma ezanı okununca ticaretlerini ve di- 
ger işlerini bırakıp mabetlere gitmelerini emrediyor. Namazı kıldıktan sonra, 
dağılıp yine ticaretle veya diğer meşru şeylerle meşgul olmalarının cevazını gös- 
teriyor. Hutbeyi dinlemekle mükellef olanların cuma günü hutbe ve namaz ta- 
mam olmadan bir ticaret veya bir eğlence maksadıyla mabetlerden çıkıp gitme- 
lerinin caiz olmadığını, bolluk ve bereketin Allah Teâlâ'dan niyaz edilmesini 
emir ve tavsiye buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey Müslüman ce- 
maat! (Cuma günü) Cumaya mahsus (namaz için çağrı yapıldığı) ezan okun- 
duğu (zaman hemen Allah'ın zikrine) hutbeyi dinlemek, cuma namazını kıl- 
mak için mabetlere (koşun) tam bir hürmet ve sükünetle yürüyerek o kutsal 
vazifeyi yapmaya azmedin, gevşeklik, tembellik göstermeyin (ve alışverişi bı- 
rakın.) Dünyevi muameleleri geçici olarak bırakıp manen pek faydalı olan bir 
dini vazifeyi yerine getirmeye çalışın. (Bu,) namaz ve niyaz için mabetlere gidip 
de ticaret vesaireyi bırakmak. Ey Müslümanlar! (Eğer bilirseniz, sizin için da- 
ha hayırlıdır.) Bu cumaya ait vazifenin kadrini takdir edebilen bir Müslüman, 
elbette ki bu vazifenin ifasını, her türlü fâni menfaatlere tercih eder, bu sayede 
nice sevaplar, uhrevi mükâfatlara aday bulunmuş olur. Bunların yanında dün- 
yevi faydaların ne ehemmiyeti olabilir. 


(10). (Sonra namaz kılınmış olunca da artık) Ey Müslümanlar! (Yeryüzünde 
dağılın) meşgul olduğunuz ticaret vesaire sahasına yine gidiniz, siz bu hususta 
serbestsiniz (ve Allah'ın lütfundan nasibinizi) kısmetinizi (arayın.) Size rızık 
veren, mesleklerinizde muvaffakiyetlere kavuşturan, ancak Allah Teâlâ'dır. 
Allah başarı nasip etmedikçe hiçbir kimse çalışma ve gayretinin bir meyvesine 
kavuşamaz. 

Evet. Müslümanlık, meşru şekilde ticaretle vesaire ile meşguliyeti mubah kılmış 
ve teşvikte bulunmuştur. Elverir ki, dini vazifeleri terke sebebiyet verilmesin, 
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bütün-bütün dünya işleriyle meşgul olup da kalpler zikir ve fikirden mahrum 
bırakılmasın. Binaenaleyh ey Müslümanlar! Uyanık olun. (Allah'ı çokça zikre- 
din ki,) yalnız Cuma namazını kılmakla yetinmeyin, sair namazlara da devam 
edin, tevhit ve tesbih ile kalplerinizi aydınlatmaya: çalışın, her hususta muvaf- 
fakiyeti Cenab-ı Hak'tan niyaz eyleyin ki, (kurtuluşa eresiniz.) Dünyada da 
ahirette de muvaffakiyetlere, başarı ve kurtuluşa nail olasınız. 

(11). (Onlar) bir kısım müminler (bir ticaret veya bir eğlence gördükleri za- 
man onun) o ticaretin (tarafına yönelip) gittiler. Ey Peygamberlerin iftiharı! 
(Seni) hutbe okurken (ayakta bırakmış oldular.) Cemaatin böyle bir hareketi 
ise elbette ki, uygun değildir. Hutbeyi dinleyip namazı kılmadan cemaatin da- 
ğılmaları caiz olmaz. Ey Yüce Peygamber! Onlara (deki: Allah'ın yanındaki) se- 
vap ve mükâfat, feyz ve bereket elbette ki (eğlenceden de ticaretten de hayır- 
lıdır.) Çünkü bunlardaki hayır geçicidir, çabucak yok olucudur, Allah katındaki 
hayır ise ebedidir, mutluluk vesilesidir. (Allah, rızk verenlerin en hayırlısıdır.) 
Bütün rızıkları asıl takdir etmiş olan ve ihsan buyuran ancak O kerem sahibi 
yaratıcıdır. Birtakım çalışmaya gayretin, mesleklerin birer rızık vesilesi olması 
ise bir ilâhi takdir neticesidir. Yoksa Allah Teâlâ'dan başka haddi zatında bir rı- 
zık veren mevcut değildir. Binaenaleyh alışverişi geçici olarak terk etmiş ol- 
"makla rızktan mahrumiyet lâzım gelmez, kerem sahibi yaratıcı hazretleri yine 
rızıklandırır. Herhalde rızık elde etmeyi'O yüce mabuttan niyaz etmelidir. 


Rivayete göre bir cuma günü Resul-i Ekrem Efendimiz, hutbe okurken bir kafi- 
lenin Medine-i Münevvere'ye geldiği işitildi. "Dihyetü'l-Kelbi" bir kafile ile Şam 
tarafından gelmiş, yenilecek şeyler getirmişti. Medine-i Münevvere'de ise bir 
kıtlık ve pahalılık yüz göstermiş bulunuyordu. Bu kafilenin geldiğini haber ve- 
ren bir davul sesini duyan cemaat, hemen Hz. Peygamberin huzurundan çıka- 
rak kafilenin yanına koşmuşlar, bir şeyler almak istemişler, bu ayrılışlarında di- 
nen bir mahzur bulunmadığını zannetmişlerdi. 

Peygamber Mescidinde ise on iki zat kalmıştı ki: Hz. Ebubekir ile Hz. Ömer ve 
Hz. Cabir b. Abdullah bu kalan zatlardandı. İşte bu hadise üzerine bu ayet-i ke- 
rime nazil olmuş, daha hutbe ve namaz sona ermeden dağılmanın caiz olmadı- 
ğına işaret buyurulmuştur. 


Cuma namazının ilk kılınışı: Peygamberimiz (Sallalâhu Aleyhi ve Sellem) Haz- 
retleri Hicret-i Seniyeleri esnasında Medine-i Münevvere yakınında bulunan 
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“Selim b. Avf" yurdunda "Ranuna" denilen vadi içerisinde "Beni Selim" mesci- 
dinde ilk cuma hutbesi okumuş, ilk cuma namazını kıldırmıştır. 

Cuma namazını eda etmenin şartları şunlardır: 

(1). Cuma namazını en üst düzeydeki.devlet yöneticisinin veya onun tayin ettiği 
zatın kıldırması. ni 

(2). Genelizin yani cuma namazı kılınacak bir mabede herhangi bir Müslüman 
erkeğin gidip o namaza katılmaktan engellenmemesi. 

(3). Cuma namazı vaktinin devamıdır, o.vakit çıktıktan sonra artık cuma namazı 
kılınamaz, öğle namazı da kılınmamışsa yalnız o namaz kaza edilir. 

(4). Cemaat bulunmalıdır. Şöyle ki; imamdan başka cemaat adını alabilecek en 
az üç Müslüman bulunursa o cuma namazı sahih olur. İki kişi veya kırk kişi bu- 
lunmasına kail olan müçtehitler de vardır. 

(5). Cuma'nın farz olan'iki rekatından evvel hutbe okunmalıdır. Bu hutbenin iki 
kısma ayrılması ve bu iki hutbenin de uzatılmaması sünnettir. 

(6). Cuma namazının bir beldede veya bir belde hükmünde bulunan bir yerde 
eda edilmesidir. Köylerde de cuma namazının kılınması, izin verilmiş olduğu 
için sahihtir ve lâzımdır. Bir yabancı memleketinde de bir mâni yoksa oradaki 
Müslümanların toplanarak içlerinden münasip görecekleri bir zat, hutbe oku- 
yarak cuma namazını kıldırabilir. 

Cuma namazı ile mükellef olmanın şartları şunlardır: 

(1). Bulüğ çağına ermiş erkek olmaktır. Kadınlara farz değildir. 

(2). Hür olup köle bulunmamalıdır. 

(3). Mukim olup şer'an misafir sayılacak bir vaziyette bulunmamalıdır. 

(4). Sağlıklı bulunup namaza çıktığı takdirde hastalığının artmasından, uzama- 
sından korkulacak bir hâlde bulunmamalıdır. 

(5). Gözleri ve ayakları selâmette olup âmâ ve kötürüm bulunmamalıdır. 
Cuma namazının vakti, rekatları ve sünnetleri: 

Cuma namazının vakti tam öğle vaktidir. Cuma namazının farz olan rekatları 
ikidir, imam bunlarda seslice kıraatte bulunur ve bunları hutbeden sonra kıldı- 
rır. Hutbeden evvel ise tek olarak dört rekât namaz kılınır ki bu, sünnettir. Tam 
öğle namazının dört rekât sünneti gibi kılınır ki, bu da öğlenin ilk dört rekâtı 
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gibi sünnettir. Bunu müteakip de yine tek olarak dört rekât namaz kılınır ki, 
buna "zühri Ahir" adı verilmiştir. Bu da öğlenin dört rekât sünneti gibi kılınır, 
daha iyi olan budur. Bazı müçtehitlere göre bir beldede birden çok mabetlerde 
cuma namazı kılınırsa ilk evvel kılınan sahih olur. Sonrakiler sahih olmaz. İşte 
böyle bir ihtilâftan kurtulmak için; "vaktine yetişip henüz üzerimden sakit ol- 
mayan son öğle namazını" kılmaya niyet ederek bu namazı kılar. Bu bir ihtiyat 
gereğidir. Cuma namazı sahih olmuş ise bu dört rekât, kazaya kalmış bir öğle 
namazı, yerine geçer, kazaya kalmamış ise nafile namazı olarak sevaba vesile 
bulunur. Bu dört rekâttan sonra da vaktin sünneti niyeti ile iki rekât daha kılınır 
ki, budatam sabah namazının iki rekât sünneti gibidir. . 

Cuma gününün önemi, şer'i değeri: 

Cuma günü, Müslümanlarca pek mübarek bir gündür. Bir hâdis-i Şerif şu meal- 
dedir: 

Gil İ si5 GERİ GESİ 4ö3 Ş31 Ğİ 3 ARASİN 85 PL le El pa 
eli EK YI ELENİ ? yâ Yo; / Üzerine güneşin doğduğu en hayırlı gün, cuma 
günüdür. Âdem (Aleyhi's-Selâm) o gün yaratılmıştır, o gün cennete konulmuştur 
ve o gün cennetten çıkarılmıştır. Kıyamet de ancak bir cuma gününde kopacak- 
tır.” Özellikle: “e Sİ LİZSİ esi / Bugün sizin için dininizi tamamladım.” 
Maide / 3 mealindeki ayet-i kerimesi cuma gününde nazil olmuş, İslâm dinine 
ait hükümlerin ve yüce şeylerin cuma gününden itibaren en mükemmel bir 
şekilde ortaya çıkmış, bütün dinlerin sonuncusu olan İslâmiyet, son derece 
mükemmelliğe ermiş, Müslümanların haklarında ilâhi nimet tecelli ederek 
İslâm dini, sarsılmaz bir şekilde yerleşmiştir. 

Nitekim bir hâdis-i şerif de şu mealdedir: iel 3 eği ver  N es o) / 
Şüphe yok ki cuma günü diğer günlerin ulusu ve faziletçe en büyüğüdür.” Cuma 
günü, Müslümanlarca bir bayram hükmünde olduğundan bugün de Müslü- 
manların her vakitten fazla taharet ve temizliğe riayet etmeleri gerekir. Bundan 
dolayıdır ki, Müslümanların cuma günlerinde ya tan yerinin ağarmasından 
sonra veya cuma namazına yakın yıkanmaları, güzel koku kullanmaları, temiz 
elbiseler giymeleri sünnettir, İslâm'ın edeplerinden sayılmaktadır. Bu mübarek 
cuma gününde Müslümanlar, birer ilâhi mabette toplanarak hutbeleri dinler, 
aydınlanırlar, namazlarını birlikte kılarak Cenab-ı Hakk'a birlikte dua ve niyaz- 
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da bulunurlar, aralarında İslâm kardeşliği, içtimai bağlılık, bu vesile ile tecelli 
etmiş olur. Bu namazı edadan sonra ya başka ibadetlerle meşgul olurlar veya 
dostlarını, yakınlarını ziyarete giderler, veyahut yine ticaretleri ile vesaire işler 
ile meşgul olmaya başlarlar. 


Hz. Peygamber zamanında cuma ezanı yalnız hatibin minbere çıktığı zaman 
okunan ezandan ibaret idi, daha sonra Müslüman cemaat çoğaldığı için Hz. Os- 
man (Radıyallâhü Anh)'ın halifeliği zamanından itibaren cuma namazından 
evvel de mabetlerin dışında namaz vaktinin girdiğini gösteren bir ezan daha 
okunmaya başlanılmıştır ki, buna "dış ezanı" denilir. Bunun kabulü ve bunun 
işitilmesi üzerine mabetlere gidilmesinin gereği hakkında ümmetin icmaı var- 
dır. 


Velhâsıl: Cuma gibi mübarek vakitlerin kadrini bilmeli, hayatı boş yere zayi et- 
memeli, güzel ibadetlerle meşru hareketler ve muamelelerle meşgul olmaya de- 
vam ederek İslâm'ın yüceliklerini göstermelidir. Münafıklar ve bozgunculardan 
başkası, bu yüksek vazifeleri elbette ki, takdir eder, ifasına gayrette bulunur. Ba- 
şarı Allah'tandır. 
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MÜNÂFİKÜN SÜRESİ 
Bu mübarek süre, el-Hac Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. On bir ayet-i kerimeyi havidir. 
Mübarek cumu'a süresinde hakiki müminlerin güzel vasıfları ve mükellef ol- 
dukları ibadet ve itaat, Allah uğrunda malları gibi harcama vazifeleri beyan 


olunduğu gibi bu sürede de münafıkların kötü hâlleri, korkaklıkları ve yalan 
yere iman iddiasında bulunduklarını kınamak için teşhir olunmuştur. 


Rivayete göre Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz, cuma na- 
mazının birinci rekâtında Cuma Süresini okuyarak müminleri ibadete teşvik 
buyurdu, ikinci rekâtında da bu Münafikun Süresini okuyarak bununla müna- 
fıkları kınamış oldu. 


Ça YAZIN Aİ gl 
Agiz az Ab yağ di alar il İya Vİ SİL AŞAĞI ö ŞasLAİI GE 3 
Ge EİN MA za EM pay n 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Münafıklar sana geldiği zaman dediler ki: “Şahadet ederiz, elbette sen 
Allah'ın peygamberisin.” Allah da bilir ki sen muhakkak O'nun elbette pey- 
gamberisin ve Allah şehadet eder ki, şüphe yok münafıklar elbette yalancı- 
dırlar. 
(2). Yeminlerini bir kalkan edindiler de insanları Allah'ın yolundan çevir- 
diler. Şüphe yok ki, onların yaptıkları ne kadar fena oldu. 
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(3). O, şunun içindir ki, şüphe yok onlar (zahiren) iman ettiler, sonra kâfir 
oldular, imdi kalplerinin üzeri mühürlendi, artık onlar anlayamazlar. 
(4). Onları gördüğün zaman kalıpları hoşuna gider. Konuşurlarsa sözlerine 
kulak verirsin. Onlar sanki elbise giydirilmiş kereste gibidirler. Her kuvvetli 
sesi kendi aleyhlerine sanırlar. Onlar düşmandır, onlardan sakın! Allah on- 
ları kahretsin! Nasıl da (haktan) çevriliyorlar! 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, münafıkların yalan yere iman iddiasında bulundukla- 
rını ve yalan yere yemin etmekten sıkılmadıklarını bildiriyor. Onların nazar-ı 
dikkati çeken vücutlarının iriliğine, fasih konuşmalarına rağmen pek korkak 
kimseler olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Resul! Abdullah b. 
Übey ve arkadaşları gibi (Münafıklar sana geldiği zaman) senin meclisinde 
hazır bulundukları vakit (dediler ki: Şahadet ederiz,) kesin bir şekilde bilir iti- 
raf eyleriz ki (elbette sen Allah'ın Peygamberisin.) Sen, ilâhi vahye mazhar, 
insanları imana davet etmeye memur bir zatsın, Cenab-ı Hak ise buyuruyor ki: 
Evet ey kadri yüce peygamber! (Allah da bilir ki sen muhakkak onun elbette 
Peygamberisin) bütün insanları dalaletten kurtarmaya çalışan bir müjdeleyici 
ve uyarıcısın (ve Allah, şahitlik eder ki, şüphe yok münafıklar elbette yalan- 
cılardır.) Onların iman iddiaları, Hz. Muhammed'in peygamberliğini tasdikleri 
samimi kalpten değildir. Onların sözleri özlerine uygun bulunmuyor, onlar Hz. 
Muhammed'in Peygamberliğinin doğruluğuna inanmış bulunmamaktadırlar. 


(2). O münafıklar, yalan yere (yeminlerini bir kalkan edindiler de) kendilerini 
hak etmiş oldukları öldürülmekten, esaretten, kınanmaktan korumak için ye- 
minlerini bir kalkan edindiler de (insanları Allah'ın yolundan çevirdiler.) 
Kendi nefislerini de kendilerinin aldatmalarına uyanları da saptırdılar, hidayet 
yolundan uzaklaştırdılar. (Şüphe yok ki, onların yaptıkları ne kadar fena 
oldu.) Çünkü onlar, kalben inkârcı oldukları hâlde görünürde mümin idiler, 
başkalarını aldatmaya çalıştılar ve kendilerini dünyevi ve uhrevi felâketlere ma- 
ruz bırakmış oldular. 

(3). (0,) münafıkların öyle fena bir vaziyette bulunmaları (şunun içindir ki, 
şüphe yok onlar) zahiren (iman ettiler,) diğer Müslümanlar gibi Kelime-i Şa- 
hadeti okuyarak mümin olduklarını iddiada bulundular, (sonra kâfir oldular,) 
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onların münafikça hareketleri, kendilerinin imandan mahrum olduklarını gös- 
terdi, müminlere karşı Müslüman olduklarını söyledikleri hâlde kendi şeytan- 
larına karşı kâfir olduklarını söylemekten geri durmadılar, (imdi) o münafıkla- 
rın (kalplerinin üzeri mühürlendi,) onlar Hakka ulaşamazlar, ölünceye kadar 
küfür ve nifak içinde yaşayıp duracaklardır, (artık anlayamazlar.) İmanın hak 
olduğunu, yüceliğini idrak edemezler, hak ile bâtılın, sevap ile hatanın arasını 
ayırmaya kadir olamazlar. Çünkü onlar, asli yaratılışlarını kaybetmiş, iradele- 
rini kötüye kullanmış, hayvani bir yaşayışın esiri olarak insanlıktan mahrum 
kalmışlardır. 

(4). Ey yüce Peygamber! Veya herhangi bir Müslüman zat! (Onları gördüğün 
zaman kalıpları hoşuna gider.) Onlar öyle büyük gövdeli, güzelce çehreli bir 
hâlde bulunmaktadırlar, kendilerine nazar-i dikkati çekerler, görünüşleri hoşa 
gider. (Konuşurlarsa sözlerine kulak verirsin.) sözlerinde bir açıklık, bir tatlı- 
lık bulunur. (Onlar sanki elbise giydirilmiş kereste gibidirler.) Her ne kadar 
görünüşte bir güzellik ve zarafete, bir güzel konuşmaya sahip iseler de haddi 
zatında ruhsuz ağaç parçaları gibi kimselerdir. Yaşayışları şekillerine benze- 
mez, bir yüce Peygamberin zamanında, huzurunda bulundukları hâlde ondan 
müstefit olamazlar. Öyle bir cehalet ve dalâlet içinde kalmışlardır. Pek çirkin, 
hayırdan uzak bir kötü hâl içinde yaşar dururlar. Ne kadar hayrete şayan bir va- 
ziyet... Bununla beraber onlar pek korkak kimselerdir. (Her kuvvetli sesi kendi 
aleyhlerine sanırlar.) Hangi bir seslenişi duysalar bir korku ve endişe içinde 
kalırlar, kendi başlarına bir belânın geleceğini zannederler, münafıkça belanın 
teşhir edileceğini düşünerek tir tir titrerler. (Onlar düşmandır) onların İslâmi- 
yet aleyhindeki düşmanlıkları son derecede bulunmaktadır, (onlardan sakın!) 
Onlara karşı ihtiyatlı bulun, onların görünüşlerine iltifat etme, onları emin 
görme, asıl en büyük düşman onlardır. (Allah onları kahretsin!) Hak Teâlâ 
Hazretleri onlara lanet etmiş, onları rahmetinden uzak düşürmüştür, artık on- 
ların hâlleri ne kadar rezilcedir. (Nasıl da) o lanetli münafıklar, Hak'tan (çevri- 
liyorlar.) Hakk'ı bırakıp bâtılı işliyorlar, yücelikleri koruyan bir Peygamberin 
mübarek sözlerinden, nasihatlerinden istifade edemiyorlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Onlara: “Geliniz, sizin için Allah'ın peygamberi bağışlama dilesin” de- 
nildiği zaman başlarını çevirmiş olurlar ve onları görürsün ki, büyüklük 
taslayarak uzaklaşırlar. 
(6). Onlar için istiğfarda bulunsan da bulunmasan da birdir. Elbette Allah 
onları bağışlamayacaktır. Çünkü Allah, fasıklar topluluğunu doğru yola 
iletmez. 
(7). Onlar o kimselerdir ki, “Allah'ın Peygamberinin yanında bulunanlara 
nafaka vermeyin, ta ki dağılsınlar” derler. Halbuki göklerin ve yerin hazi- 
neleri Allah'ındır. Fakat o münafıklar anlamazlar. 
(8). Derler ki: “Eğer Medine'ye döner gidersek elbette üstün olanlar, zayıf 
olanları oradan çıkaracaklardır.” Halbuki asıl üstünlük ancak Allah'ın, 
Peygamberlerinin ve müminlerindir. Fakat o münafıklar bilmezler. 


İZAH 
(5). Bu mübarek ayetler de münafıkların ne kadar kibirli kimseler olup kendile- 
rini haklarında Resul-i Ekrem'in yapacağı mağfiret talebine ihtiyaçsız görmekte 
olduklarını bildiriyor. Fakir Müslümanlara karşı ne kadar düşmanlık besleyip 
onlara yardımdan halkı menetmeye çalıştıklarını gösteriyor. Ve bir savaştan 
dönmeleri takdirinde Medine-i Münevvere'deki zayıf gördükleri Ashab-ı Ki- 


ram'ı oradan çıkarmak istediklerini haber veriyor. Yüce yaratıcının bütün kâi- 
nat hazinelerine sahip ve O yüce mabutile O'nun muhterem Peygamberinin ve 
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müminlerin izzet ve hürmete lâyık olduklarını o münafıkların bilmediklerini 
beyan ile o nifak erbabının cehalet ve alçaklıklarını teşhir buyurmaktadır. Şöyle 
ki: (Onlara) o münafıklara: (Geliniz, sizin için Allah'ın Peygamberi bağışla- 
ma dilesin denildiği zaman) o münafıklara kendilerinden meydana gelen gü- 
nahlardan dolayı tövbe etmeleri, Resul-i Ekrem'e müracaat ederek haklarında, 
mağfiret talebinde bulunmaları bir nasihat olmak üzere kendilerine teklif edi- 
lince (başlarını çevirmiş olurlar) kibirli bir şekilde bir vaziyet alarak o teklifi 
dinlemek istemezler, (ve onları görürsün ki, büyüklük taslayarak uzaklaşır- 
lar.) Öyle hayırlı olan bir teklifi takdir edemezler. 

(6). Ey merhametli Peygamber! (Onlar için) o inatçı, kibirli münafıklar hak- 
kında (istiğfarda bulunsan da) onların af ve mağfiret edilmelerini niyaz eder 
bulunsan da (bulunmasan da) bağışlanmalarını istemesen de (birdir.) Onlar, 
ilâhi mağfirete kavuşma kabiliyetini zayi etmişlerdir. Onların kötü hareketlerin- 
den, fahiş inançlarından dolayı haklarında ilâhi azap takdir edilmiştir. (Elbette 
Allah onları bağışlamayacaktır.) Çünkü öyle fasıkca, günahkârca yaşamaktan 
geri durmayanlar, ilâhi mağfirete lâyık olamazlar. (Çünkü Allah, fasıklar top- 
luluğunu doğru yola iletmez.) Öyle fısk ve günahtan ayrılmak istemeyen, ve- 
rilen nasihatleri dinlemeyen, kendi münafıkça hareketlerini geçerli sayarak on- 
lardan geri durmayan kimseler, hidayetten ebediyen mahrum kalmışlardır. On- 
lar, Müslümanlara karşı büyük bir düşmanlık beslemekten ayrılmazlar. 

(7). (Onlar) o münafıklar (0) Müslüman düşmanı (kimselerdir ki, Allah'ın 
Peygamberinin yanında bulunanlara) yani hicret etmiş olan kıymetli şahsi- 
yetlere ve bir kısım bedevi Araplara (nafaka vermeyin) diye Medine-i Münev- 
vere halkından olup ensâr-ı kiramdan bulunan zatlara teklifte bulunurlar (ta ki, 
dağılsınlar) iaşeleri temin edilmesin de Peygamberi bırakarak başlarının der- 
dine düşsünler (derler.) O cahil münafiklar, hiç düşünmüyorlardı ki, yüce ya- 
ratıcı, o mümin kullarını dilediği şekilde rızıklandırır. Onları perişan bir hâlde 
bırakmaz. (Halbuki, göklerin ve yerin hazineleri Allah'ındır.) Artık o seçkin 
mümin kullarını, kendi hazinelerinden rızıklandıramaz mı? O muhacirlere ve 
diğerlerine yardım edenler de Cenab-ı Hakk'ın kendilerine vermiş olduğu ni- 
metlerden harcamada bulunuyorlardı, yine haddi zatında onları rızıklandıran 
kerem sahibi yaratıcıdan başkası değildir. (Fakat, o münafıklar anlamazlar.) 
Allah Teâlâ'nın kullarını nasıl rızıklandırdığını o münafıkların anlamalarına ca- 
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hiltikleri mânidir. Onlar Resul-i Ekrem ile Ashab-ı Kiram'ının ne kadar feyz ve 
berekete nail olduklarını görüp anlamak kabiliyetinden mahrum kimselerdir. 


(8). O münafıklar (derler ki: Eğer Medine'ye döner gidersek) yani Peygamber 
Efendimizle beraber Hüzeyl kabilesinden bir şube olan Ben-i Mustalik sava- 
şında bulunan münafıklar demişlerdi ki: Bu savaştan dönüp Medine'ye gidince 
(elbette üstün olanlar) yani o münafıklar gibi kuvvetli, şiddetli, zengin kimse- 
ler (zayıf olanları) zayıf, çaresiz, fakir durumda bulunan müminleri (oradan) 
Medine-i Münevvere'den (çıkaracaklardır.) İşte o münafıklar, böyle bir sui- 
kastta bulunmak istemişlerdi. (Halbuki, asıl üstünlük Allah'ın, Peygamberle- 
rinin ve müminlerindir.) Hakiki, izzet, kuvvet, zafer, servet Cenâb-ı Hak ile 
O'nun muhterem Peygamberine ve mümin kullarına aittir. (Fakat o münafık- 
lar bilmezler.) Bu hakikatten habersizdirler. Yüce yaratıcı hazretlerinin dilediği 
kullarını nimetlere, muvaffakiyetlere nail buyuracağını hiç düşünmezler, el- 
bette ki güzel akıbet, mümin, takva sahibi kulları için vaat olunmuştur. Yüce 
yaratıcı, elbette ki, bu vaadini yerine getirecektir, nitekim de getirmiştir. O mü- 
nafıklar, mahvı perişan olup yok olmuşlardır. Ehli iman ise selâmet ve saadet 
sahasına kavuşmuştur. 


Bu mübarek sürenin iniş sebebi hakkında çeşitli rivayetler vardır. Kısaca deni- 
liyor ki: Ben-i Mustalik Savaşı sırasında münafıkların başkanı Abdullah b. Übey 
demiş ki: Resülullah'ın yanındakilere nafaka vermeyin, ta ki, dağılıp gitsinler, 
Medine'ye döndüğümüz zaman da kuvvetli olanlar, âciz olanları herhâlde ora- 
dan çıkaracaktır. Bununla değerli muhacirler ile diğer bazı zayıf sahabeleri kas- 
tetmiş bulunuyorlar. Ashab-ı Güzin'den "Zeyd b. Erkam (Radıyallâhü Anh), bu 
münafıkça sözleri işitmiş, sonra bunu amcasına nakletmiş, amcası da gitmiş, 
Peygamber Efendimize söylemiş. Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de, 
Zeyd b. Erkam'ı huzuruna çağırmış, o da bunu olduğu gibi Resul-i Ekrem'e arz 
etmişti. Bunun üzerine, Abdullah b. Übey ile arkadaşları Hz. Peygamber'in hu- 
zuruna getirilmiş, onlar ise böyle bir şey söylememiş olduklarına dair yemin et- 
mişlerdi. Resul-ü Ekrem de bu yemine binaen Zeyd b. Erkam'ı yalanlamıştı. 
Zeyd Hazretleri bundan pek çok üzülmüş, amcası da: Neden kendini yalanlata- 
cak derece ileri gittin diye Zeyd'i azarlamıştı. Derken bu mübarek ayetler nazil 
olmuş, münafıkların yalan yere yemin ettikleri bildirilmiş oldu. Resul-i Ekrem 
Efendimiz de Zeyd (Radıyallâhü Anh)'ı huzuruna çağırmış, Allah Teâlâ seni tas- 
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dik etti diye buyurmuş, Zeyd Hazretleri de üzüntü ve kederden kurtularak bü- 
yük müjdeye mazhar olmuştur. 


») e e e i Da PS A a 7 
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gubölkslu 2) GİzİZE LİAM EŞ 


MEÂLİ ALİSİ 
(9). Eyiman edenler! Mallarınız ve evlatlarınız sizi, Allah'ı zikretmekten alı- 
koymasın. Her kim bunu yaparsa, işte onlar ziyana uğrayanların ta kendi- 
leridir. 
(10). Size rızk olarak verdiğimiz şeylerden infakta bulunun; birinize ölüm 
gelip de: “Artık Yarabbi! Beni bir yakın müddete kadar tehir etseydin de sa- 
daka verseydim ve iyilerden olsaydım” demesinden evvel. 
(11). Allah, eceli geldiğinde hiçbir kimseyi asla ertelemez. Allah, bütün yap- 
tıklarınızdan haberdardır. 


İZAH 


(9). Bu mübarek ayetler de müminleri ikaz ederek mallarına, evlatlarına müna- 
tıklar gibi mağrur olarak gafilce, cimrice yaşamadan menediyor. Ve her mümini 
nail olduğu rızıktan daha hayatta iken harcamada bulunmasını, bilâhare öle- 
ceği vakit hissedeceği pişmanlığın kendisine bir fayda veremeyeceğini ve hiçbir 
kimseye yüz gösteren ecelin tehire bırakılmayacağını ihtar eyliyor ve Allah 
Teâlâ'nın bütün yapılan şeyleri bildiğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey 
iman edenler!) İlâhi dini kalben tasdik ve dil ile ikrar eden hakiki Müslümanlar! 
(Mallarınız ve evlatlarınız sizi,) onlarla uğraşmanız sizi (Allah'ı zikretmek- 
ten) gafil kılarak (alıkoymasın.) Rabbinizin hukukuna, emrettiği vazifeleri yap- 
maktan sizi uzak düşürmesin. (Her kim bunu yaparsa) yalnız dünya ile meşgul 
olarak en mühim vazifelerini terk eylerse (işte onlar ziyana uğrayanların) ti- 
caretlerinde en büyük zararlara tutulmuş olanların (ta kendileridir.) Öyle fani 
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varlıklar ile ömürlerini zayi ederek selâmet ve saadetlerine vesile olacak olan 
vazifelerini terk edenlerdir. 


(10). Ey hakiki müminler! (Size rızk olarak verdiğimiz şeylerden infakta bu- 
lunun;) bir ilâhi ihsan olarak elde ettiğiniz servetten fakirlere, zayıflara yardım 
ederek zekâtlarınızı verin, az çok sadaka vermekten çekinmeyiniz. Bunlar, sizin 
hakiki istikbâliniz için pek faydalıdır. Asıl servet odur ki, böyle ebedi faydalı ve 
mükğfatları temine vesile ola. Müslümanların zayıflarına harcamada bulun- 
mayı menetmek isteyen münafıklar gibi cimrice bir şekilde yaşamak, temiz 
inançlı zatlara asla yakışmaz, (birinize ölüm gelip de:) Ölümün alametlerini, 
müşahede edip de: (Artık Yarabbi! Beni bir yakın müddete kadar tehir etsey- 
din de sadaka verseydim ve iyilerden olsaydım, demesinden evvel.) Öyle 
harcamada, fedakarlıkta bulunmalıdır. Bilâhare vuku bulacak temenni, piş- 
manlık kendisine bir fayda vermez. Binaenaleyh her insan, daha hayatta iken 
mümkün olan hayır ve iyiliklerde bulunmalıdır ki, bilâhare pişmanlığa düşecek 
olmasın. 

(11). (Allah eceli geldiğinde hiçbir kimseyi) öleceği vakit gelip çattığı vakit (as- 
la ertelemez.) Ona biraz daha mühlet vermez. Onu derhal dünyevi hayatından 
mahrum bırakır. Binaenaleyh böyle bir hâl, daha yüz göstermeden hayır-hase- 
nata gayret etmelidir ki, pek büyük bir kazanç elde edilmiş olsun. (Allah, bütün 
yaptıklarınızdan haberdardır.) O yüce mabudun ilminin kuşatmasından hiç- 
bir şey hariç değildir. İyilik yapanları da yapmayanları da tamamen bilir. Artık 
Allah rızasını tahsile çalışmalıdır. Güzel amellerde bulunmalıdır. 
Fukara ve zayıflara yardım etmelidir, ta ki kerem sahibi yaratıcımızın lütfuna 
kavuşma tecelli etsin. Ya Rabbi! Bizleri hayırlı işlere muvaffak buyur. Peygam- 
berlerin Efendisi hürmetine duamızı kabul buyur! 
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TEĞABÜN SÜRESİ 

Bu mübarek süre, et-Tahrim Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur. On sekiz ayet-i kerimeyi muhtevidir. Bu sürede de insanlar, mümin 
ve kâfir zümrelerine taksim edilmiş, emval ve evlâdın bir imtihan olduğu bildi- 
rilmiş ve Allah yolunda infaka teşvik buyurulmuş olduğu cihetle kendisinden 
evvelki “el Münafikun” Süresi ilearalarında büyük bir münasebet vardır. Ve Te- 
gabünü, yani kimlerin aldanıp aldanmadığını m 1 için kendisine «Süre-i 
Teğabün» unvanı verilmiştir. 


Başlıca içerdiği şeyler şunlardır: 

(1). Allah'ın sıfatlarını ve her şeyin ilâhi takdir ile meydana geldiğini beyan. 

(2). Birtakım kimselerin küfürlerinde ısrar etmelerinden dolayı Resul-i Ekrem'e 
bir Zarar veremeyeceklerini beyan'ile Peygamberi teselli etmek. 

(3). Bazı aile efradının insan için bir düşman, bir fitne, bir imtihan olduğunu 
ihtar ve affedici bir şekilde muameleye teşvik. 

(4). Takvaya ve Allah yolunda infaka teşvik. 


ep ee Vü3 SİN 4 il VE A Uk ğzz 

ça > yo) İl öisiye El ya 3 ĞAİL pe a AI pe 

KEP li, 2 dö ilağlaş Ölü g3 İİ lk 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Göklerde ve yerde ne varsa Allah'ı tesbihte bulunur. Mülk ve hamd O'na 

mahsustur. O, her şeye hakkıyla gücü yetendir. 


(2). O, sizi yaratmıştır. Öyle iken sizden kâfir de vardır, mümin de. Allah, 
yaptıklarınızı hakkıyla görendir. 
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(3). Gökleri ve yeri hak ve hikmete uygun olarak yarattı. Size suret verdi de 
suretinizi güzel yaptı. Dönüş yainız.0O'nadır. 
(4). Göklerdeki ve yerdeki her şeyi bilir. Gizlediklerinizi de açığa vurdukla- 
rınızı da bilir. Allah, göğüslerin özünü (kalplerde olanı) hakkıyla bilendir. 

| İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'yı bütün kâinatın tesbih ve tenzihte bulun- 
duğunu ve O'nun hamd ve sena'yı hak ettiğini ve her şeye kadir olduğunu bil- 
diriyor. Yaratmış olduğu kimselerin kısmen kâfir ve kısmen mümin bulunduk- 
larını ve nihayet ilâhi huzura sevk edileceklerini ihtar buyuruyor. O hikmet sa- 
hibi yaratıcının gökleri ve yeri bir ilâhi hikmet ile yaratmış olduğunu ve insan- 
ları güzel bir surette vücut sahasına getirmiş bulunduğunu, ve O yüce yaratıcı- 
nın gizli ve aleni her şeyi tamamen bildiğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Göklerde ve yerde ne varsa) bütün.bunlardaki mahlükat (Allah'ı tesbihte bu- 
lunur.) O yüce yaratıcıyı ulu zatına lâyık olmayan şeylerden daima tenzih eder- 
ler. (Mülk) O'nun içindir. Bütün kâinatta hakim ve mutasarrıf olan O ezeli ya- 
ratıcıdır (ve hamd O'na mahsustur.) Bütün mahlükat, O'na hamd-ü sena'da 
bulunur, O yüce bir övgüye lâyıktır. (0) yüce yaratıcı (her şeye hakkıyla gücü 
yetendir.) Her dilediği engelsiz meydana gelir, dilemediği hangi bir şey ise asla 
vücuda gelmez. 
(2). (0) yüce mabut, O hikmet sahibi yaratıcı, ey insanlar! (Sizi yaratmıştır.) 
Sizi esasen güzel bir surette, mükemmel bir kabiliyette, sağlam bir yaratılış üze- 
re vücuda getirmiştir, ilmi ve ameli olgunluklara müsait kılmıştır. (Öyle iken 
sizden kâfir de vardır, mümin de.) Kiminiz küfür ve isyanı tercih etmiş, onları 
kazanmış, kiminiz de asli yaratılışı muhafaza etmiş, onun sebep olduğu güzel 
biriman ile vasıflanmış bulunmaktadır. (Allah, yaptıklarınızı hakkıyla gören- 
dir.) Artık şüphe yok ki, sizleri kendi amellerinize göre ceza ve mükâfata kavuş- 
turacaktır. Evet. Bir hadis-i şerif, şu mealdedir: “ ; asil js İ pi YI > al el 
33 4 Dala 455383 öl 5 / Her çocuk sağlam yaratılış üzere doğar, sonra 
onu anası, babası, ya Yahudi veya Hıristiyan veya Ateşe tapan kılar.” 
Halbuki her akıllı kimse bu kâinatı güzelce göz önüne almalıdır. Hakiki dini 
araştırmalıdır, başkalarını körü körüne taklit etmemelidir. İşte fıtri kabiliyetle- 
rini, zekâlarını kötüye kullanma neticesidir ki, öyle küfre düşmüş bulunurlar. 
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(3). Evet: Allah Teâlâ'nın nimeti, lütfu tüm cihanı kaplar. (Gökleri ve yeri hak 
ve hikmete uygun olarak yarattı.) Bütün bunların yaratılışı birer ilâhi hikmete 
dayanmaktadır. Dünyevi ve uhrevi faydaları içermiş bulunmaktadır. Artık on- 
lara bakıp da uyanmak, onların yüce yaratıcısını bilip de birlemeye ve kutsa- 
maya çalışmak gerekmez mi? Ey insanlar! (Size suret verdi de) sizi mükemmel 
bir hayat tarzına nail etti de (suretinizi güzel yaptı.) Diğer hayvanlardan seçkin 
bir şekilde yarattı, sizi nice kuvvetler ile donattı, size büyük kabiliyet verdi. (Dö- 
nüş yalnız O'nadır.) Sizler öldükten sonra tekrar hayata erdirilerek mahşerde 
toplanacaksınız, ancak O yüce yaratıcının manevi huzuruna, Mahkeme-i 
Kübra'sına sevk edileceksiniz. Artık herkes dünyadaki amellerine göre ya mükâ- 
fata veya cezaya uğrayacaktır. İşte bu akıbeti de düşünmeli değil misiniz? Nail 
olduğunuz nimetlerin şükrünü ifaya çalışıp kerem sahibi yaratıcınızın rızasını 
kazanmaya gayret etmeniz gerekmez mi? 

(4). Bir kere düşününüz ey insanlar! (Göklerdeki ve yerdeki her şeyi) O yüce 
yaratıcı onların hepsini de tamamen (bilir.) Bütün bunların açık ve gizli olan 
hâl ve tavırları O ezeli yaratıcıya malümdur. Ey insanlar! (Gizlediklerinizi de 
açığa vurduklarınızı da) O kerem sahibi mabut tamamen (bilir.) Artık bütün 
hâl ve tavırlarınızı ilâhi dine uygun bir şekilde düzenlemeye çalışınız ki mesuli- 
yetten kurtularak mükâfatlara kavuşabilesiniz. (Allah, göğüslerin özünü) kalp- 
lerde olanı (hakkıyla bilendir.) Bütün insanların kalplerindeki saklı olanları, 
gizlice düşünceleri O yüce yaratıcı tamamen bilmektedir. Binaenaleyh uyanık 
davranmalıdır. Bâtıl düşüncelerden, münafıkça kuruntulardan son derece ka- 
çınılmalıdır. Bütün kâinatın sırlarını bilen yaratıcının ilminin genişliğini, aza- 
metini, kudret ve ululuğunu güzelce düşünerek onun ilâhi rızasına muhalif şey- 
lerden sakınmalıdır. Bizim için bundan başka kurtuluş çaresi, saadet vesilesi 
yoktur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Size evvelce kâfir olanların haberi gelmedi mi ki onlar, işlerinin veba- 
lini tattılar ve onlar için pek acıklı bir azap vardır. 
(6). Şundan dolayı ki, şüphe yok onlara Peygamberleri mucizelerle gelir ol- 
muşlardı da onlar: “Bir beşer mi bizi doğru yola iletecek?” demişler, sonra 
kâfir olmuşlar ve yüz çevirmişlerdi. Allah da hiçbir şeye muhtaç olmadığını 
göstermiştir. Allah, her bakımdan sınırsız zengindir, övgüye lâyıktır. 
(7). Kâfir olanlar iddia ettiler ki, öldükten sonra asla diriltilmeyeceklerdir. 
De ki: “Hiç de öyle değil, Rabbime andolsun ki elbette diriltileceksiniz, son- 
ra da yapmış olduğunuz şeyler elbette size haber verilecektir. Bu, Allah'a 
kolaydır.” 
İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler, saadet asrındaki kâfirleri uyarmak ve sakındırmak için 
onlara vaktiyle küfürleri yüzünden helâk olmuş olan kavimleri hatırlatmadadır. 
O helâk olan kâfirlerin Peygamberlerini, haşrı ve neşri inkâr eder olduklarını ve 
onların bu inkârlarının reddedilip kendilerinin tekrar hayata erdirilerek nasıl 
bir cezaya maruz kalacaklarını ve Cenab-ı Hak için bunun pek kolay bulundu- 
gunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! Özellikle ey Mekke-i Müker- 
reme'deki müşrikler! (Size evvelce kâfir olanların) Nuh, Hüd, Salih (Aleyhi- 
mu's-Selâm) gibi Peygamberleri inkâr eden kavimlerin (haberi gelmedi mi) 
onların o küfürleri yüzünden başlarına gelmiş olan felâketlere dair tarihi haber- 
lerden gafil mi bulunuyorsunuz (ki onlar, işlerinin vebalini tattılar) küfürle- 
rinin, isyanlarının zararını, ağırlığını, cezasını daha dünyadalarken hemen gör- 
meye başladılar (ve onlar için) ahirette (pek acıklı bir azap vardır.) Şiddetini 
takdir, bizim için kabil değildir. Artık o felâkete uğramış kavimlerden bir ibret 
alıp da ilâhi azabı gerektiren hareketlerden kaçınmalı değil misiniz? 
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(6). O eski kavimlerin öyle felâketlere, azaplara uğramaları (şundan dolayı) 
vaki olmuştur (ki, şüphe yok onlara Peygamberleri mucizelerle) açık delil- 
lerle, zahir mucizelerle (gelir olmuşlardı da onlar:) O kavimler yine küfürle- 
rinde devam etmişler ve (bir beşer mi bizi doğru yola iletecek demişler.) Her 
biri kendilerine gönderilmiş olan Peygamberi küçümsemeye cüret göstermiş, 
öyle cahilane bir iddiada bulunmuştu. (Sonra kâfir olmuşlar) Peygamberlerini 
inkâr etmişler (ve) imandan (yüz çevirmişlerdi.) Öyle dinsizlik içinde yaşa- 
mayı tercih etmişlerdi. (Allah da hiçbir şeye muhtaç olmadığını göstermiş- 
tir.) Onların imanlarına ve o dinsizlere ihtiyacı olmadığını gösterdi. Hepsini de 
helak edip köklerini kesip mahvetti. (Allah, her bakımdan sınırsız zengindir.) 
Mahlükatından hiçbirine ihtiyacı yoktur. Artık o kâfirlerin imanlarına da ne ih- 
tiyacı olabilir? Ve O kerem sahibi mabut (övgüye lâyıktır.) Her bakımdan hamd 
ve sena'ya lâyıktır. Bütün kâinat, hâl dili ile hamd ve sena'da bulunmaktadır. 
Hiçbir kimse, hamd vazifesini ifada bulunmasa bile O yüce yaratıcı yine hamda 
lâyıktır ve hiçbirine muhtaç değildir. Artık ey gafil insanlar! Bu hakikati hiç te- 
fekkür edemiyor musunuz? 


(7). (Kâfir olanlar iddia ettiler ki,) şöyle bâtl bir iddiada bulundular ki, kendi- 
leri (öldükten sonra asla diriltilmeyeceklerdir.) Bir daha hayata erip mahşere 
sevk edilmeyeceklerdir. Ahiret hayatını inkâr ettiler, ey şanlı Resul! O dinsizlerin 
iddialarını ret, varsayımlarını iptal için (de ki: Hiç de öyle değil,) iddianız bâtıl- 
dır. (Rabbime andolsun ki elbette diriltileceksiniz,) bütün insanlar öldükten 
sonra tekrar ilâhi kudret ile hayata erdirilerek mahşere sevk edilecekler (sonra 
da) dünyadalarken (yapmış olduğunuz şeyler elbette size haber verilecek- 
tir.) Dünyadaki amellerinize göre hakkınızda ceza tertip edilecektir. (Bu) böyle 
bütün insanları yeniden hayata erdirip bir mükâfat ve ceza âlemine sevk etmek 
(Allah'a kolaydır.) O yüce yaratıcının ilâhi kudreti sonsuzdur. Böyle nice hadi- 
seleri vücuda getirmeye fazlasıyla yeterlidir. Artık o kıyamet hayatı nasıl inkâr 
edilebilir? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). Artık Allah'a, O'nun Resulüne ve indirmiş olduğumuz nura (Kur'an'a) 
iman edin. Allah, yaptıklarınızdan hakkıyla haberdardır. 
(9). O gün ki sizi toplanma günü için toplayıverir. İşte o gün, aldanışın or- 
taya çıkacağı giindür. Kim Allah'a inanır ve salih amel işlerse, Allah onun 
kötülüklerini örter ve onu içinden ırmaklar akan, ebedi kalacakları cennet- 
lere sokar. İşte bu büyük başarıdır. 
(10). O kimseler ki, inkâr ettiler ve bizim ayetlerimizi yalanladılar. İşte on- 
lar, içinde ebedi kalmak üzere cehennemliklerdir. Ne kötü varılacak yerdir 
orası! 

İZAH 

(8). Bu mübarek ayetler: Allah Teâlâ'nın her şeyden haberdar olduğunu beyan 
ile insanları imana davet ediyor. Bütün dünyadaki aldanışların zuhura geleceği 
kıyamet gününü ihtar ederek insanları imana, güzel amellere teşvik buyuruyor. 
Müminlere nail olacakları mükâfatları müjdeliyor, ilâhi ayetleri yalanlayan 
kâfirleri de pek ateşli bir azap ile tehdit etmektedir. Şöyle ki: (Artık) ey insanlar! 
Ahirete dair verilen haberleri düşünün, kendinizi ilâhi azaptan kurtarabilmek 
için (Allah'a, O'nun Resulüne) Hazret-i Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sel- 
lem)'e (ve indirmiş olduğumuz nura) dalâlet zulmetlerini bertaraf ederek hi- 
dayet yolunu gösteren, hakiki geleceği aydınlatan Kur'an-ı Mübin'e (iman 
edin.) Şunu da biliniz ki (Allah, yaptıklarınızdan hakkıyla haberdardır.) Hiç 
birinizin hareketleri Allah katında gizli kalamaz. O yüce mabut, sizleri dünya- 
daki amellerinize göre mükâfat ve cezaya kavuşturacaktır. Artık bu sonu düşü- 
nünüz de ona göre hareketlerinizi düzenlemeye çalışınız ki, hayatınızı boş yere 
zayi edip de aldanmış olmayasınız. 
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(9). Evet. (O gün) size yaptıklarınız haber verilecektir (ki) yüce yaratıcı (sizi) o 
(toplanma günü için) bütün evvelki ve sonraki insanların hesap ve ceza için, 
kıyamet vakti için (toplayıverir.) Hepiniz de o gün mahşerde toplanmış bir 
hâlde bulunacaksınızdır. (İşte o) gün (aldanışın ortaya çıktığı) kâr ve zararın 
meydana çıktığı (gündür.) Yani dünyada iken kimlerin aldanmış olduğu mey- 
dana çıkacaktır. Şöyle ki; kâfirler, ahireti feda ederek mukabilinde dünya haya- 
tını elde etmek istemiş, bu yüzden aldanmış, büyük bir zarara düşmüş oldu- 
ğunu anlayacaktır. Müminler ise, hayatlarını ilâhi dine raptetmiş, ahiret haya- 
tını temine çalışmış oldukları için en büyük bir ticarete muvaffak olmuşlardır. 
İşte bu hakikati açıklamak için buyuruluyor ki: (Kim Allah'a inanır) güzel bir 
itikat sahibi olur (ve salih amel işlerse) uhdesine düşen ubudiyet vazifelerini 
ifaya çalışırsa (Allah onun kötülüklerini örter) affeder ve örter (ve onu için- 
den ırmaklar akan, ebedi kalacakları cennetlere sokar.) Artık orada devamlı 
saadet içinde yaşar. (İşte bu büyük başarıdır.) En müthiş tehlikelerden kurtul- 
muştur, en matlup bir ticarettir, bir gayedir. 

“Teğabün” lügatte bazı kimselerin birbirlerini aldatması, bir kısmının zararına 
olarak diğer bir kısmının kâr etmesi veya aldanmanın zuhuru demektir. Nite- 
kim «gabn» de aldanmak, alışverişte aldanıp, zarar etmek manasındadır. “Teğa- 
bün” kelimesi, “gabn” manasında da kullanılmaktadır. 

(10). (O kimseler ki,) dünyadalarken (inkâr ettiler) Allah'ın birliğini ve Hz. 
Muhammed'in peygamberliğini inkâr eylediler (ve bizim ayetlerimizi yalan- 
ladılar.) Allah tarafından son Peygamber Hazretlerine indirilen Kur'an-ı 
Mübin'in bir ilâhi kitap olduğunu tasdik etmediler. (İşte onlar,) öyle inkârcı 
kimseler (içinde ebedi kalmak üzere cehennemliklerdir.) onlar ebedi olarak 
cehennemde kalacaklardır. (Ne kötü varılacak yerdir orası!) O ateş merkezi 
olan Cehennem. İşte küfrün cezası, böyle pek müthiştir, o zaman kâfirler de ne 
kadar aldanmış olduklarını anlayacaklardır. Ne yazık ki, bu anlayış, artık kendi- 
lerine bir fayda vermeyecektir. Velhâsıl bu mübarek iki ayet, Teğabünü / iki ta- 
rafın birbirini aldatmanın neticesini bildirmektedir. Şöyle ki: Kâfirler, dünyada- 
larken müminleri dinden ayırmaya çalışıyorlar, müminler ise kâfirleri imana 
davet edip onların haklarında hayır ister bulunuyorlar. Ahirete gidince dünya- 
dalarken kimlerin kimleri aldatmak istemiş oldukları ve kimlerin kâr etmiş veya 
zarara düşmüş oldukları tamamen anlaşılacaktır. Evet. Tamamen ortaya çıka: 
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caktır ki kâfirler, kendi kendilerini aldatmışlar, en büyük zararlara düşmüşler- 
dir. Ahirette güzel mevkilerden mahrum kalmışlardır. Müminler ise pek büyük 
bir kâr kazanmış, cennetlere nail olmuş, kâfirler için iman ettikleri takdirde ve- 
rilecek olan cennetlerde onların imansızlıklarından dolayı müminlere verile- 
cektir. Artık kimlerin aldanıp, aldanmadığı o kıyamet gününde tamamen ortaya 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(11). Allah'ın izni olmadıkça musibetten bir şey isabet etmez. Kim Allah'a 
iman ederse kalbini hidayete erdirir. Allah her şeyi hakkıyla bilendir. 
(12). Allah'a itaat edin, Peygambere de itaat edin. Eğer yüz çevirirseniz, bi- 
liniz ki bizim Peygamberimize düşen, şüphe yok ki apaçık tebliğden ibaret- 
tir. 
(13). Allah, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayandır. Mü'minler yal- 
nız Allah'a tevekkül etsinler. 

İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, insanlara hayır ve şer namına isabet eden her şeyin 
ilâhi takdir ile vuku bulduğunu bildiriyor. Allah Teâlâ'ya ve O'nun Peygambe- 
rine itaat edilmesini emrediyor ve bu itaatin, hidayet vesilesi olduğunu haber 
veriyor. İtaatten ayrılanların kendi nefislerinin aleyhine hareket etmiş oldukla- 
rına işaret ve şanlı Peygamberin vazifesinin açık bir tebliğden ibaret olduğunu 
beyan buyuruyor. Hak Teâlâ'nın vahdaniyetini beyan ile müminleri tevekküle 
davet buyurmaktadır. Şöyle ki: (Allah'ın izni) takdiri, kazası, hikmet gereği vü- 
cuda getirmesi (olmadıkça) hiçbir kimseye (musibetten bir şey isabet etmez.) 
İnsanlar dünyevi ve uhrevi hayır namına neye muvaffak olurlarsa mutlaka Ce- 
nab-ı Hakk'ın dilemesiyle muvaffak olmuş olurlar, bilâkis nefislerine, mallarına 
vesaireye ait bir şerre, bir mahrumiyete uğrarlarsa, bu da yine hikmet gereği 
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Hak Teâlâ'nın takdiriyle, yaratmasıyla vücuda gelmiş bulunur. Çünkü, O yüce 
mabuttan başka yaratıcı yoktur. İnsanların vazifeleri ise ilâhi emre riayet et- 
mekten, kendi kabiliyetlerini kötüye kullanmaktan, ilâhi takdire razı olmaktan 
ibarettir. (Kim Allah'a iman ederse) Cenab-ı Hakk'ın birliğini, kudretini, mah- 
lâkat üzerindeki tasarruflarının birer hikmet ve masfahata dayanmış bulun- 
duğunu tasdik eylerse onun (kalbini hidayete erdirir.) Kalbine büyük bir fe- 
rahlık verir, kendisine isabet eden şeyin bir hikmet gereği olduğunu anlar, ku- 
surlarını ıslaha çalışır, fazlaca hayır ve iyiliklerde bulunmak ister. (Allah her 
şeyi hakkıyla bilendir.) Kullarının bütün düşüncelerini, hareketlerini tama- 
men bilmektedir. Artık bu hakikati düşünüp de ona göre hareketlerini düzenle- 
meye çalışmalıdırlar. Bu ayet-i Kerime'nin iniş sebebi hakkında şöyle denilmiş- 
tir: Kâfirler demişler ki: Eğer Müslümanların üzerinde bulundukları şey, hak ol- 
saydı elbette Allah onları dünyada musibetlerden korurdu. Bunun üzerine bu 
ayet-i kerime nazil olmuş, musibet namına her isabet eden şeyin ancak ilâhi 
izinle olduğu bildirilmiş, onların birer hikmete dayanmış olduğuna işaret edil- 
miş, Cenab-ı Hak'tan başka yaratıcı bulunmadığı beyan buyurulmuştur. 

(12). Evet. Ey kullar! Bu hakikati düşünüp hareketlerinizi düzenlemeye çalışı- 
nız. (Allah'a itaat edin,) O'nun dini hükümlerine tamamen riayette bulunun 
(Peygambere de itaat edin.) O'nun sünnetleriyle amelde bulunun, onun gös- 
terdiği yolu takipten ayrılmayın. (Eğer yüz çevirirseniz) öyle itaatten kaçınır- 
sanız, onun korkunç akıbetini düşünün (biliniz ki bizim Peygamberimize dü- 
şen,) peygamberlik vazifesi (şüphe yok ki apaçık tebliğden ibarettir.) O, bu 
vazifeyi hakkıyla ifa etmiş, mesuliyetten kurtulmuştur. Artık siz kendi geleceği- 
nizi düşünün, ahiret azabını hatırlayarak titreyin, itaatten ayrılmayın, bundan 
başka kurtuluş çaresi yoktur. 

(13). (Allah) O mukaddes zat, (kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayan - 
dır.) Yaratıcılık, mabutluk sıfatları ancak O'na mahsustur. Kullarını kendi yete- 
neklerine, çalışma ve gayretlerine göre mükğfatlara, cezalara uğratacak olan, 
ancak O yüce yaratıcıdır. (Müminler) samimi surette, iman sahibi olan zatlar, 
her hususta (yalnız Allah'a tevekkül etsinler.) Her işte muvaffakiyeti, O kerim 
yaratıcıdan niyaz etsinler, çünkü sağlam bir iman, samimi bir inanç, böyle te- 
vekkülü gerektirir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(14). Eyiman edenler! Eşlerinizden ve çocuklarınızdan size düşman olabi- 

lecekler vardır. Onlardan sakının. Ama affeder, kusurlarını başlarına kak- 

maz ve kusurlarını örterseniz bilin ki, Allah çok bağışlayan, çok esirgeyen- 

dir. 

(15). Mallarınız ve çocuklarınız ancak birer imtihandır; Allah katında ise 

büyük bir mükâfat vardır. 

(16). O hâlde, gücünüz yettiği kadar Allah'a karşı gelmekten sakının. Dinle- 

yin, itaat edin, kendi iyiliğiniz için harcayın. Kim nefsinin cimriliğinden ko- 

runursa, işte onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 

(17). Eğer siz Allah'a güzel bir borç verirseniz, Allah onu size, kat kat öder 

ve sizi bağışlar. Allah, şükrün karşılığını verendir, halimdir (hemen cezalan- 

dırmaz, mühlet verir). 

(18). O, gizliyi de görünen âlemi de bilendir, mutlak güç sahibidir, hüküm 

ve hikmet sahibidir. 


İZAH 


(14). Bu mübarek ayetler, bir kısım zevcelerin, evlâdın kocalarına, babalarına 
karşı düşmanlıkta bulunduklarını ihtar ile o gibi düşmanlardan sakınılmasını 
emrediyor. Onların kusurlarına bakılmayıp affedilmelerinin ise daha hayırlı 
olacağına işarette bulunuyor, Cenab-ı Hakk'ın ne kadar affedici, örtücü ve mer- 
hamet buyurucu olduğunu bir itaat vesilesi olmak üzere beyan buyuruyor. Mal- 
ların, evlâdın birer imtihan olduğunu ihtar, onlara güvenilmeyip, Hak Teâlâ" 
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dan mükâfat beklenilmesini tavsiye ediyor. Mümkün olduğu kadar Allah kor- 
kusu ile, ibadet ve itaat ile nitelenmeyi ve kendi menfaatleri için infakta bulun- 
mayı emir ve cimrilikten kaçınanların isteklerine kavuşacaklarını beyan buyu- 
ruyor. Şekür, halim olan Allah-Teâlâ'nın rızası için mallarını sarf edenlerin kat- 
kat mükğfata ve bağışlanmaya nail olacaklarını müjdeliyor. Her şeyi bilen, güç- 
lü, hikmet sahibi olan yüce yaratıcının bütün yapılan şeyleri bildiğini beyan ile 
kullarını, Allah rızasını gerektiren şeylere teşvik buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey 
iman edenler!) Ey Müslümanlar zümresi! (Eşlerinizden ve çocuklarınızdan 
size düşman olabilecekler vardır.) Sizi Cenab-ı Hakk'a ibadet ve itaatten meş- 
gul ederler veya din veya dünya işlerinde sizinle tartışmada bulunurlar, sizi ha- 
ram kazanca, günah işlere sevk etmek isterler. (Onlardan sakının.) Öyle kendi 
menfaatleri için size düşman kesilen kimselerden sakınınız, onlar sizi büyük 
mesuliyetlere maruz bırakabilirler. (Ama affeder, kusurlarını başlarına kak- 
maz) yani dünya işlerine ait olup affı caiz bulunan lâyık olmayan hareketlerin- 
den veya dine ait olup da tövbe etmiş bulundukları kusurlarından dolayı onları 
cezalandırmaz, başlarına kakmazsanız (ve) o yolsuz muamelelerini (kusurla- 
rını örterseniz,) onları teşhir etmeyip saklar, mazeretlerini kabul ederseniz, o 
sizin için hayırlıdır, (bilin ki, Allah çok bağışlayan, çok esirgeyendir.) Sizi de 
o affedici muamelenizden dolayı mağfiretine, ilâhi rahmetine nail buyurur. Ri- 
vayete göre müminlerden bir zümre, Mekke-i Mükerreme'den, Medine-i Mü- 
nevvere'ye hicret etmek istemişlerdi. Zevceleri ve evlâtları hicret etmelerine 
mâni olmuşlar, siz gidip bizi zayi mi edeceksiniz demişlerdi, onlar da hâllerine 
acıyarak bir müddet yine Mekke-i Mükerreme'de kalmışlardı. Bilahare hicret 
edince ilk muhacirlerin din hususunda fekahat / fazlaca malümat sahibi olduk- 
larını görmüşler, kendilerinin hicretlerine vaktiyle engel olmuş oldukları için 
zevcelerini, evlâtlarını cezalandırmak istemişlerdi. İşte bunun üzerine bu ayet- 
i kerime nazil olmuş, onlar hakkında afile muamelenin daha muvafık olacağına 
işaret buyrulmuştur. 


(15). Ey insanlar. (Mallarınız ve çocuklarınız ancak birer imtihandır;) onlar, 
sizi günaha sokabilirler, onlara karşı akıllıca dindarca bir şekilde hareket edip 
etmeyeceğiniz bu vesile ile meydana çıkmış olur. Vakıa; Allah Teâlâ, kullarını 
imtihana tâbi tutmaya muhtaç değildir, onun ezeli ilmi her şeyi tamamen kur- 
şatmıştır. Fakat kullarının hareketlerini görülen alana çıkarmak, kendilerine 
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göstermek için böyle bir imtihana tâbi tutulmaları bir hikmet gereğidir. (Allah) 
O yüce yaratıcının (katında ise büyük bir mükğfat vardır.) Binaenaleyh her 
kim ilâhi muhabbeti evlât ve bakmakla yükümlü olduğu kişilerin muhabbetine 
tercih eder, o kerem sahibi mabudun emirlerine uyar, çoluk çocuğun arzularına 
tâbi olarak birtakım isyanları işlemeye cüret eylemezse, elbette Allah katında 
pek büyük sevaplara, menfaatlere nail olur. 

(16). (O hâlde,) ey Allah'ın kulları! (Gücünüz yettiği kadar Allah'a karşı gel- 
mekten sakının.) Bütün gayret ve takatinizle takvada bulunmaya çalışınız. 
(Dinleyin),) O yüce mabudun ayetlerini, öğütlerini can kulağıyla dinleyin, (itaat 
edin,) bütün emirlerine yasaklarına uymaktan ayrılmayın, (kendi iyiliğiniz 
için harcayın.) Cenab-ı Hakk'ın size ihsan buyurmuş olduğu mallardan fakir- 
lere, zayıflara sırf Allah rızası için yardım edin, bu vesile ile de kendinizin fay- 
dasına çalışmış olursunuz. Birtakım münafıkların, gaflete düşürenlerin sözle- 
rine kapılıp da Müslüman fakirlere infakta bulunmaktan geri durmayın. (Kim) 
infakta bulunur da (nefsinin cimriliğinden korunursa, işte onlar) öyle Hak 
rızası için halisane bir suretle infakta bulunanlar (kurtuluşa erenlerin ta ken- 
dileridir.) O cömert zatlardır. Onlar, insanlar arasında sevgi ve iltifata nail ola- 
cakları gibi Allah katında da nice nimetlere kavuşup başarı ve kurtuluşa mazhar 
bulunmuş olacaklardır. 


(17). Evet. Müslümanlar zümresi! (Eğer siz Allah'a güzel bir borç verirseniz) 
O yüce yaratıcının tayin ettiği yerlere mallarınızı sarf ederseniz zekât, ve sadaka 
vermekte bulunursanız (Allah onu) o güzel bir surette verdiğiniz ödünç malı 
Cenab-ı Haklütfen (size kat kat öder) öyle rızay-i ilâhi için bezledilen bir malın 
mükâfatı on mislinden az olmaksızın yedi yüz ve daha ziyade misline kadar art- 
tırır (ve sizi bağışlar.) Sizden sudur etmiş olan bir kısım günahları, kusurları 
affeder ve örter. (Allah, şükrün karşılığını verendir,) O'nun rızası için verilen 
cüzi bir şeyin mukabilinde büyük mükâfatlar verir ve o kerim mabut (Halim- 
dir.) Günahlarınız çok olsa da sizi çabucak cezalandırmaz, tövbe edersiniz diye 
size mühlet verir, hakkınızda ilâhi merhameti tecelli etmiş olur. 

(18). Şüphe yok ki (0,) kâinatın yaratıcısı hazretleri (gizliye de görünen âlemi 
de bilendir,) onun için hiçbir şey gizli kalamaz, sizlerin de bütün amellerinizi, 
niyetlerinizi bilir, ona göre hakkınızda ilâhi irade tecelli etmiş bulunur ve O ezeli 
mabut (mutlak güç sahibidir,) izzet ve kudret sahibidir, her şeye tam mana- 
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sıyla galiptir (hüküm ve hikmet sahibidir.) bütün ilâhi fiilleri, şer'i hükümleri 
hikmet ve menfaate dayanmaktadır. Onun tam hikmetini anlamaktan bütün 
mahlükat âcizdir. Artık o muazzam mabudumuzun her emrine riayet etmek, 
her öğüdünü bir saadet rehberi telakki eylemek bütün insanlık âlemi için en 
mühim bir vazifedir. Bu saadet vesilesi olan vazifeyi ifaya muvaffakiyeti O ke- 
rem ve merhamet sâhibi mabudumuzdan niyaz ederiz. Başarı Allah'tandır. 
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TALÂK SÜRESİ 


Bu mübarek süre, el-İnsan süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. On iki ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. 

Bundan evvelki Teğabün süresinde bazı eşlerin fitne ve düşman olduğu bildi- 
rilmişti, böyle bir içtimai durum ise, bazen boşanmaya sebebiyet vereceği için 
bu mübarek sürede de talâka ve (boşanmaya) ve aile münasebetine nasıl güzel 
bir biçimde son verilmesine ait hükümler bildirilmiş, bu münasebetle de ken- 
disine "Talak Süresi" adı verilmiştir. 


Bu mübarek süresinin başlıca içerdiği konular şunlardır: 


(1). Boşanacak kadınların hangi müddet ve şartlar dairesinde boşanmasını ih- 
tar. 


(2). Boşanma iddeti sona erince yapılacak muamelenin neden ibaret olacağını 
ve Allah'tan korkmanın ve tevekkülün lüzumunu beyan. 


(3). Hayız görmekte olan, hayızdan kesilen ve henüz hayız görmeye başlama- 
mış olan kadınların iddet müddetini ve ikametgahlarını belirleme ve hak ettik- 
leri ücretlerin kendilerine verilmesine tembih ve herkesin hâline göre, nafaka 
vermekle mükellef olduğunu tebliğ. | 

(4). Allah'ın koyduğu sınırlara tecavüzün gerektireceği cezaları ihtar ve tarihi 
misallere işaret ve mümin, takva sahibi zatlara da nail olacakları mükğfatları 
müjdelemek. 

(5). Gökleri ve yerleri yaratan yüce yaratıcının kutsal vasıflarını beyan ile uyan- 
mak için nazar-ı dikkatleri çekmek ve dini hükümlere uymanın gereğine işaret. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 


(1). Ey Peygamber! Kadınları boşadığınız vakit hemen iddetlerinden sayıla- 
cak bir zamanda boşayın ve iddeti sayın. Rabbiniz olan Allah'tan korkun. 
Onları evlerinden çıkarmayın ve kendileri de çıkmasınlar. Meğerki, apaçık 
bir kötülük, (meydana) getirmiş olsunlar. İşte bunlar, Allah'ın tayin ettiği 
sınırlardır. Her kim Allah'ın sınırlarını aşarsa, mutlaka kendine zulmetmiş 
olur. Bilemezsin, olabilir ki Allah, sonra bir iş vücuda getirir. 

(2). Sonra (o kadınlar) iddetlerini doldurmaya yaklaştıkları vakit, onları gü- 
zellikle tutun veya onlardan güzellikle ayrılın. Sizden iki adâlet sahibini de 
şahit tutun. Şahitliği Allah için doğruca ifa edin. İşte bununla Allah'a, ahiret 
gününe iman eden kimselere öğüt verilmektedir. Kim Allah'a karşı gelmek- 
ten sakınırsa, Allah ona bir çıkış yolu açar. 

(3). Onu hiç hatırına gelmeyen bir cihetten rızıklandırır. Kim Allah'a tevek- 
kül ederse O, ona kâfidir. Şüphe yok ki Allah emrini yerine getirendir. Mu- 
hakkak ki (Allah) her şeye bir ölçü tayin buyurmuştur. 


İZAH 


(1). Bu mübarek ayetler, boşanacak kadınların iddete başlayabilecekleri bir za- 
mandan itibaren boşanmalarını ve pek fahiş ahlâksızlıkta bulunmayan kadın- 
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ların boşanmaya ait iddet müddetini bulundukları hanelerinde ikmal etmele- 
rini emrediyor. Bu konudaki ilâhi sınıra riayet etmeyenlerin kendilerine zul- 
metmiş olacakları ve boşanma hadisesi neticesinde hayırlı bir işin meydana ge- 
tirilebileceğini ihtar buyuruyor. İddeti bitmek üzere olan boşanmış karıların ya 
güzelce bir geri dönme ile eşlikte tutulmasını veya onların güzelce bir tarzda 
bırakılmalarını ve geri dönüş yapıldığı takdirde uygun iki kimsenin şahit tutul- 
masını tavsiye ediyor ve bu hususta iman ehline nasihat veriyor. Takva sahipleri 
için bir kurtuluş çaresi bulunacağını ve ümitli olmadıkları bir taraftan rızıklan- 
dırılacaklarını müjdeliyor. Allah Teâlâ'ya tevekkülün ehemmiyetine ve O yüce 
yaratıcının tasarruflarındaki hikmet ve faydaya işaret buyurulmaktadır. Şöyle 
ki: (Ey Peygamber!) Ey ümmetinin rehberi, önderi olan yüce Resul! (Kadınları 
boşadığınız vakit) onları boşamaya niyet ettiğiniz takdirde (hemen iddetle- 
rinden sayılacak bir zamanda boşayın) iddet müddeti uzayarak fazla zarar 
görmesinler (ve iddeti sayın.) Güzelce dikkat edin, iddetin başladığı ve son bul- 
duğu vakti bilin, bu esnada gözetilmesi gereken hakları korumaya çalışın ve 
(Rabbiniz olan Allah'tan korkun.) İddetin uzamasına sebebiyet verip boşa- 
nan kadınları zarara sokmayın, bu hususta da ilâhi emre muhalefetten sakının. 
(Onları evlerinden çıkarmayın) yani o boşanan kadınları, boşanmalarından 
evvel ikamet ettikleri hanelerde yine iddet müddetince ikamette bulundurun, 
onları kızarak veya şahsi bir menfaat hissine kapılarak ikametgâhlarından he- 
men atmayın (ve kendileri de çıkmasınlar.) O boşanan kadınların iddetleri 
devam ettikçe o ikametgâhlarından çıkmaları caiz olmaz. İsterse kendilerini bo- 
şamış olan kocaları çıkmalarına müsaade etsinler. Çünkü bu çıkmaya müsaade, 
onları çıkarma hükmündedir. 


Bununla beraber şöyle de denilmiştir: Bu kadınlar kendi kendilerine çıkamazlar 
fakat çıkmaları hususunda ittifak bulunursa, yani kendilerini boşamış olan ko- 
caları onların kendi arzuları ile çıkmalarına muvafakat ederlerse bu çıkmak caiz 
olur. Çünkü bu hak, ikisinden başkasına ait değildir. Fakat şöyle de denilmek- 
tedir: Kocaları izin verse de o kadınlar hanelerinden ne gündüzleri ne de gece- 
leri çıkamazlar, o hanelerde iddet müddetince ikamet etmeleri, bir şer'i haktır, 
iziniledüşmez, çıkmaları haramdır, çıkınca iddetleri son bulmaz. Tefsir-i Ebus- 
suüd ve Tefsirü'l-Meragi. (Meğerki Apaçık bir kötülük) meydana (getirmiş ol- 
sunlar.) Meselâ; haddi gerektiren zina gibi, hırsızlık gibi fahiş bir rezillikte bu- 
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lunsun veya kocalarına galip gelip eza ve cefaya devam etsinler, o takdirde on- 
ların o kötü tavır ve ahlâklarından dolayı o ikametgâhlarından çıkarılmaları caiz 
olur. (İşte bunlar) bu beyan olunan hükümler, iddete riayet, takva ile nite- 
lenme, boşanmış kadınların hanelerinde ikamet etmeleri (Allah'ın tayin ettiği 
sınırlardır.) Kendilerine muhalefet edilmemesi gereken şer'i hükümlerdendir. 
(Her kim Allah'ın sınırlarını aşarsa) O'nun ilâhi hükümlerine muhalefete cü- 
ret gösterirse (mutlaka kendine zulmetmiş olur.) Kendi şahsını zarara sok- 
muş, azabı hak ettirmiş bulunur. (Bilemezsin,) önceden takdir edemezsin, 
(olabilir ki Allah, sonra) öyle boşanmanın, bazı düşmanlıkların meydana gel- 
mesinin ardından (bir iş vücuda getirir.) Kalplerdeki düşmanlığı, sevgiye dö- 
nüştürür, bunun neticesinde geri dönme tarafı tercih edilerek tekrar karı-koca- 
lık vücuda gelmiş olabilir. Artık fazla ümitsizlik ve kedere düşmemelidir. 


(2). (Sonra) o boşanan kadınlar (iddetlerini doldurmaya yaklaştıkları vakit,) 
artık ey onları boşamış olan kocaları! (Onları güzellikle tutun) yani aranızda 
evliliğin devamını isterseniz, caiz olduğu takdirde onlara geri dönerek güzel bir 
geçinme ile nikâhınız altında tutun, karı-koca hukukuna riayetten ayrılmayın 
(veya onlardan güzellikle ayrılın.) Onlara haklarını verin, kalplerini kıracak 
lâkırdılarda bulunmayın, onlara iddetleri uzasın diye iddetleri esnasında müra- 
caat edip de sonra tekrar boşamaya kalkmayın. (Sizden iki adâlet sahibini de 
şahit tutun.) Gerek geri dönme gerek ayrılma vukuu zamanında iki mümin, sö- 
züne itimat edilen şâhit bulunmalıdır ki, bir inkâra, bir çekişmeye meydan kal- 
mamış olsun, meselâ: kadın, ric'at /dönme vukuunu bilâhare inkâr edebilir ya- 
hut koca vefat eder de karısı mirastan mahrum kalsın diye diğer varisler geri 
dönme hadisesini inkârda bulunabilirler, iki adil şâhit bulunduğu takdirde ise 
böyle bir inkâra yer kalmaz. (Şahitliği Allah için doğruca ifa edin.) Ey şahitler! 
Siz de sırf Allah rızası için şahitlikte bulunun, hakikat ne ise onu söyleyin. (İşte 
bununla) bu bildirilen, emredilen tavsiye buyurulan şeyle (Allah'a, ahiret gü- 
nüne iman eden kimselere öğüt verilmektedir.) Ta ki, bunun gereğine göre 
harekette bulunsun. (Kim Allah'a karşı gelmekten sakınırsa,) onun emrine 
muhalefetten çekinirse, meselâ; karısını iddeti uzasın diye hayız hâlinde iken 
boşamazsa veya iddet beklediği hanesinden çıkarıp atmazsa (Allah ona bir çı- 
kış yolu açar.) Onu sıkıntılardan, üzüntü ve kederden kurtarır, bir selâmet sa- 
hasına erdirir. 
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(3). (Onu) o kendisine yönelen şer'i hükümlere riayet eden mümini (hiç hatı- 
rına gelmeyen bir cihetten rızıklandırır.) Karısına vereceği mihrin veya nafa- 
kanın kat kat üstünde nimetlere nafi kılar. (Kim Allah'a tevekkül ederse) işle- 
rini Cenâb-ı Hakk'a bırakarak ondan muvaffakiyetler beklerse (O,) yüce yaratıcı 
(ona) o tevekkül eden kuluna (kâfidir.) Onu dünyevi ve uhrevi işlerinde mu- 
vaffakiyetlere kavuşturur. Kulların vazifeleri, zahiri sebeplere başvurmaktır, 
sonra muvaffakiyeti de Cenab-ı Hak'tan beklemektir. Allah Teâlâ, nasip buyur- 
madıkça hiçbir gayret güzel bir netice vermez, ilâhi takdire uygun olan güzel bir 
mesai de bir ilâhi yardımın eseri olarak pek güzel meyveler verir. (Şüphe yok ki 
Allah, emrini yerine getirendir.) İrade buyurduğu herhangi bir şeyi infaz eder, 
mahlukatı için vücuda getirir. (Muhakkak ki) Allah, (her şeye bir ölçü tayin 
buyurmuştur.) Cenâb-ı Hakk'ın takdir buyurduğu her şey ise mutlaka mey- 
dana gelir. Artık müminler için lâzımdır ki, her hususta yüce yaratıcıya tevek- 
külde bulunarak muvaffakiyetlere nail olmalarını ondan niyaz etsinler, hakla- 
rında her ne şey zuhura gelirse bir hikmet gereği olduğunu düşünerek teselli 
bulsunlar, bir ayrılık hadisesinden veya bir ihtiyaç ortaya çıkmasından dolayı 
ümitsizliğe düşmeyip güzel bir neticeye nail olmayı, O yüce yaratıcıdan istir- 
hamda bulunmalıdırlar. O kerem sahibi mabut durumları değiştirendir. 

İbn-i Abbas (Radıyallâhü Anh)'tan rivayet olunuyor ki: Avf b. Mâliki”l-Eşcai'nin 
oğlu Salim'i müşrikler esir almışlar, Resul-i Ekrem'in yanına gitmiş, oğlunun 
esir alındığı, üzüntü ve keder içinde kalındığını söylemiş, fakirliğinden şikâyette 
bulunmuş, Ya Resülellah! Bize ne emredersin demiş. Peygamber Efendimiz de 
sana ve eşine emrederim ki, Allah'tan korkun ve “La havle vela kuvvete illâ bil- 
lahil'azim”i çokça okuyun, onlar da bunu okumaya başlamışlardı, bir gün ha- 
nesinde iken oğlu gelip kapıyı vurmuş, bir de bakmış ki oğlu, düşmanların gaf- 
letinden istifade ederek yüz deve veya koyun ile gelivermiş, büyük bir üzüntü- 
den kurtulmuşlar. İşte Allah'a tevekkülün ve O'ndan muvaffakiyet beklemenin 
mükâfatı... Bu hadise üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(4). O kadınlar ki, hayızdan kesilmişlerdir veya hayız görmeye başlamamış- 
lardır, eğer (iddetleri hususunda) şüpheye düşmüşseniz, (biliniz ki) onların 
iddetleri üç aydır. Hamile olanların bekleme süresi ise, doğum yapmala- 
rıyla sona erer. Kim Allah'a karşı gelmekten sakınırsa, Allah ona işinde bir 
kolaylık verir. | 
(5). İştebu, Allah'ın emridir, size indirilmiştir. Kim Allah'tan korkarsa Allah 
onun günahlarını örter ve onun için mükâfatı büyütür. 
(6). O (boşanan) kadınları gücünüzün yettiği kadar ikamet ettiğiniz yerin 
bir kısmında oturtun. Onları sıkıntıya sokmak için kendilerine zarar ver- 
meye kalkışmayın. Eğer hamile iseler doğum yapıncaya kadar nafakalarını 
verin. Eğer sizin için (çocuklarınızı) emzirirlerse onlara ücretlerini de verin 


ve aranızda uygun bir şekilde anlaşın. Eğer anlaşamazsanız, çocuğu baba 
hesabına bir başka kadın emzirecektir. 


(7). Eli geniş olan, elinin genişliğine göre nafaka versin. Rızkı dar olan da 
Allah'ın ona verdiğinden (o ölçüde) harcasın. Allah, bir kimseyi ancak ken- 
dine verdiği ile yükümlü kılar. Allah, bir güçlükten sonra bir kolaylık yara- 
tacaktır. 
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İZAH 


(4). Bu mübarek ayetler de boşanan ihtiyar veya pek genç veya gebe kadınların 
ne kadar iddet bekleyeceklerini tayin ve bunun bir ilâhi emre dayanmış oldu- 
gunu ihtar ediyor. Allah Teâlâ'dan korkarak emirlerine riayet edenlerin pek bü- 
yük mükâfatlara nail olacaklarını müjdeliyor. Boşanan kadınların nerelerde 
ikamet edeceklerini ve kendilerine iddetleri müddetince kocalarının servetine 
göre nafaka verileceğini, çocuklarına süt verdikleri takdirde bunun ücretinin de 
verileceğini emrediyor ve aralarında güzel bir şekilde muamele yapmalarını 
teklif buyuruyor. Hiçbir kimsenin takati üstünde bir şey ile mükellef olmadığını 
ve Cenâb-ı Hakk'ın kullarına sıkıntılardan sonra kolaylık göstereceğini şöylece 
beyan buyurmaktadır: (O kadınlar ki,) altmış veya elli beş yaşında oldukları 
için (hayızdan kesilmişlerdir veya) pek genç oldukları için henüz (hayız gör- 
meye başlamamışlardır. Eğer) bunların boşandıkları vakit iddetleri husu- 
sunda (şüpheye düşmüşseniz) biliniz ki (onların iddetleri üç aydır.) Bu kadar 
müddet bekleyince kendilerini boşamış olan kocaları ile bağları tamam kesil- 
miş olur, artık başkaları ile evlenebilirler. Hayız görenlerin iddetleri ise tam üç 
hayız görmekle sona ermiş olur. (Hamile olanların bekleme süresi ise, doğum 
yapmalarıyla sona erer.) Çocuklarını doğurdukları andan itibaren iddetleri 
sona erer. İsterse boşanmamış olup kocaları vefat etmiş bulunsunlar, isterse de 
boşanma veya vefat vukuundan sonra bir iki gün geçmiş olsun yine iddet son 
bulmuş olur. Bununla beraber o doğan çocuklar kocalara ait birer meşru evlât 
bulunmalıdır. Eğer zinadan neşet etmiş ise onun için hürmet yoktur, iddet ha- 
yız ile beklenir. Keza: İddeti esnasında hamile bir kadının karnından uyuşmuş 
kan veya küçük et parçası gelse iddeti bitmiş olmaz. Ancak insanlık yaratılışın- 
dan bir alâmetin bulunması müstesna, İmam Malik'e göre ise iddeti bitmiş, 
helâllik durumu hasıl olmuş olur. Bir de böyle bir kadın iki çocuk birden doğu- 
racak olsa bunlardan ikincisini doğurmadıkça iddeti sona ermiş olmaz. Hamile 
olmayan kadınların nikâhları altında bulundukları kocaları vefat edince iddet- 
leri dört ay on gündür; hayız görür olsunlar, olmasınlar eşittir. "es-Siracü'l- 
Münir" ve "Ruhu'l-Meani" (Kim Allah'a karşı gelmekten sakınırsa) bu gibi 
dini hükümlere riayette bulunur hilâfına harekette bulunmazsa, üzerine düşen 
vazifeleri eda eder, yasaklardan sakınırsa, karı-koca hukukuna riayetten ayrıl- 
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mazsa (Allah ona işinde bir kolaylık verir.) O hayatında kolaylıklara nail olur. 
Evet. Böyle bir takva sahibi zat, karısından ayrılmış olunca başka hayırlı bir ka- 
dına muvaffak olabilir ve takva sahibesi olan bir kadın da kocasından ayrılmış 
bulunursa yine hayırlı bir kocaya nail olabilir ve diğer uğrayacakları müşkülat- 
tan birer kolaylıkla kurtulurlar. Cenâb-ı Hak, onları selâmete erdirir. Elverir ki, 
takva ile güzel bir İslâm terbiyesi ile'nitelenmiş bulunsunlar. 

(5). (İşte bu) beyan olunan boşanmaya, iddete, ikametgâha ait hükümler 
(Allah'ın emridir,) Kur'an-ı Kerim ile (size indirmiştir.) Sizi onlara uymakla 
mükellef kılmıştır. (Kim Allah'tan korkarsa) O'nun teklif buyurduğu şeylere 
riayette bulunursa Cenab-ı Hak (onun günahlarını örter) affeder (ve onun 
için mükğfatı büyütür.) Onu pek büyük sevaplara nail kılar. Kötülüklerini 
iyiliğe çevirir. | 

(6). (0) boşanan (kadınları) ey onları boşayan kocaları! (Gücünüzün yettiği 
kadar) kendi servetinize, içtimai mevkiinize uygun (ikamet ettiğiniz yerin) 
kendi ikametgâhınızın (bir kısmında oturtun.) İddetleri son buluncaya değin 
oralarda otursunlar. (Onları sıkıntıya sokmak için) o ikametgâhlarını terke 
mecbur etmeniz için (kendilerine zarar vermeye kalkışmayın.) Haklarında 
kötü muamelelerde bulunmayın. (Eğer) o boşanmış kadınlar (hamile iseler 
doğum yapıncaya kadar) doğum yaparak iddetleri sona erinceye kadar (nafa- 
kalarını verin.) Çünkü o iddet içinde karı-koca alâkası tamamen yok olmamış- 
tır. Fakat kocaları ölmüş kadınlara kocalarının bıraktığı maldan nafaka veril- 
mesi lâzım gelmez. Onlar o bırakılan maldan miras payları ne ise onu alırlar. 
(Eğer) o boşanmış kadınlar, iddetlerinden sonra (sizin için) çocuklarınızı (em- 
zirirlerse onlara ücretlerini de verin) çünkü o zaman o çocuklara süt vermeye 
mecbur değildirler. Binaenaleyh emzirdikleri takdirde süt emzirme ücretini on- 
lara vermek lâzım gelir. (Ve aranızda uygun bir şekilde anlaşın.) Yani ey ba- 
balar ve analar! Evlâdınızın idareleri, güzelce beslenmeleri, ücretlerin hoşlukla 
verilmesi gibi hususlarda istişareyi, hayır gözetir muameleyi terk etmeyin. 
(Eğer anlaşamazsanız,) birbirinizle istişare ederek süt vermek meselesini gü- 
zelce bir karara bağlayamazsanız, meselâ; babalar, uygun bir ücret vermek is- 
temezse veya analar, haddinden fazla bir ücret isterse (çocuğu baba hesabına 
bir başka kadın emzirecektir.) Başka bir süt ana bulunacaktır, onun ücretini 
de çocuğun babası verecektir. Bir çocuğa annesi süt vermeye zorlanamaz. Me- 
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gerki çocuk, annesinden başkasının memesini emmesin veya başka süt anne 
bulunmasın. Bu takdirde annesi bir ücret karşılığında süt vermeğe zorlanır. Bu 
hüküm, boşanmış olan anneyi de nikâh altında olanı da kapsar. es-Siracü'l- 
Münir. 

(7). (Eli geniş olan,) bolca servete sahip bulunan bir etkeğin, boşadığı kadına 
vereceği süt ücretini (elinin genişliğine göre nafaka versin.) O ücreti, serveti 
ile uyumlu bir şekilde bolca versin. (Rızkı dar olan da) ancak kendi geçimini 
temin edebilecek derecede az bir varlık sahibi bulunan'da (Allah'ın ona verdi- 
ginden) kendi iktidarı dairesinde bulunan miktardan (harcasın.) Gücünün üs- 
tünde olan bir ücret vermekle mükellef bulunmuş olmaz. (Allah, bir kimseyi 
ancak kendine verdiği ile yükümlü kılar.) Onu gücünün üstünde bir nafaka, 
bir ücret vermekle mükellef kılmaz. Herkesi gücü ve takati miktarına göre mür- 
kellef buyurur. (Allah,) derhal veya biraz sonra (bir güçlükten sonra bir ko- 
laylık yaratacaktır.) Kullarını daima bir hâl üzere bırakmaz, darlıktan sonra, 
genişlik, şiddetten sonra kolaylık, ihtiyaçtan sonra varlık ihsan buyurur. Artık 
ümitsizlik ve keder içinde kalmaya lüzum yok, Hak Teâlâ'ya tevekkül etmeli, 
O'ndan muvaffakiyetler beklemelidir. 

Bu mübarek ayetler, insanlık cemiyetine en güzel bir tarzda yaşamak yolunu 
göstermektedir. En makul, medeni hükümleri içermektedir. Dünya yaşayışının 
bir hâl üzere kalmayacağına işaret buyurmaktadır. Nitekim Allah Teâlâ hazret- 
lerine imanları pek mükemmel, tevekkülleri pek fazla olan Ashab-ı Kiram hak- 
kında bu ilâhi vaat, az sonra tecelli etmiştir. O yüce zatlar, İslâm'ın başlangı- 
cında büyük bir servete sahip değildiler. Büyük bir kısmı yurtlarından ayrılmış, 
hicrete mecbur olmuş idi, fakat biraz sonra büyük fütuhata nail olmuşlardır. Bi- 
naenaleyh Hikmet Sahibi Yaratıcı Hazretlerinin tekliflerine riayet edenler, aile 
ve cemiyet hukukunu muhafaza ederek insaflıca, cömertçe affedici hareket- 
lerde bulunanlar, dajma muvaffakiyetlere nail olurlar. Bunun hilâfına hareket 
edenler de elbette ki lâyık oldukları cezaya kavuşurlar. 

Talak, ricat, iddet meseleleri için-el-Bakara süresinin 226-232. ayetlerinin ve en- 
Nisa süresinin 15-21. ayetlerinin tefsirine de müracaat... 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). Nice kentlerin halkı Rablerinin ve O'nun elçilerinin emrinden uzakla- 
şıp azdılar, Bu yüzden kendilerini çetin bir hesaba çektik ve görülmedik bir 
azaba çarptırdık. 


(9). Böylece yaptıklarının cezasını tattılar ve işlerinin sonu tam bir hüsran 
oldu. 


(10). Allah, ahirette onlara şiddetli bir azap hazırlamıştır. O hâlde, ey iman 
etmiş olan akıl sahipleri, Allah'a karşı gelmekten sakının! Allah, size bir zi- 
kir (Kur'an) indirdi. 

(11). Bir Resul (göndermiştir) ki size karşı Allah'ın apaçık bildiren ayetlerini 
okur. Takiiman eden ve salih amellerde bulunanları karanlıklardan aydın- 
lığa çıkarsın. Kim Allah'a iman eder ve salih amelde bulunursa, Allah onu 
altından ırmaklar akan cennetlere girdirir, orada ebediyen kalacaklardır. 
Muhakkak ki Allah, ona güzel bir rızık ihsan buyurmuştur. 


İZAH 
(8). Bu mübarek ayetler, ilâhi emre muhalefet eden kavimlerin başlarına gelmiş 
ve gelecek bulunmuş olan pek şiddetli azapları ihtar ederek bu Müslümanları 
uyanmaya davet ediyor. Akıl sahipleri olan ve kendilerine son Peygamber Haz- 
retleri gönderilmiş bulunan müminlere takva sahibi olmalarını emrediyor. Mü- 


min ve iyi amellere devam eden zatların karanlıklardan kurtularak hidayet nu- 
runa en güzel nimetlere ve ebedi saadete nail olacaklarını müjdelemektedir. 


Cüz: 28 Süre: 65 Meâli Âlisi ve Tefsiri 213 


Şöyle ki: (Nice kentlerin halkı) ahalisi, birçok eski kavimler (Rablerinin ve 
O'nun elçilerinin emrinden uzaklaşıp azdılar.) Kibirli bir vaziyet alarak mu- 
halefete cüret gösterdiler, Peygamberlerini inkâra devam ettiler. (Bu yüzden 
kendilerini çetin bir hesaba çektik ve) bütün yapmış oldukları kötü şeylerden 
dolayı (görülmedik bir azaba) cezaya (çarptırdık.) Pek ziyade korkunç, müt- 
hiş bir azap ile cezalandırdık. Evet. O gibi dinsiz, ahlâksız kimselerin büyük bir 
kısmı daha dünyadalarken çeşit çeşit felâketlere uğratılmışlardır ve onlar ölür 
ölmez de kabirlerinde azap çektikleri gibi yarın ahirette de cehennemlere atıla- 
caklardır. Bu geleceğe ait bir hakikat olduğu için geçmiş zaman kipi ile derhal 
vaki olmuş gibi beyan buyurulmuştur. 

(9). (Böylece) o bir nice şehir, yani onun dinsiz ahalisinden her biri (yaptıkla- 
rının cezasını tattılar) kendi yaptığının kötü meyvesine kavuşup cezalara uğ- 
radılar (ve işlerinin sonu tam bir hüsran oldu.) Dünyada iken yapmaya de- 
vam edip kendisinden fayda beklediği hareket tarzından fayda değil, büyük bir 
zarara uğramış oldu, o yüzden nice musibetlere maruz kaldı, işte dine aykırı ha- 
reketlerin cezası. 


(10). Evet. (Allah ahirette onlara,) öyle inkârcılara ait olmak üzere (pek şid- 
detli bir azap hazırlamıştır.) Onlar cehennemde ebedi olarak azap çekecek- 
lerdir. İşte küfür ve şirkin neticesi böyle pek öldürücü, pek müthiştir. Hatta on- 
lardan birçokları daha dünyada iken esaretlere, öldürülmelere, semavi afetlere 
vesaireye uğrayarak yok olmuşlardır. Uhrevi cezaları ise işte öyle fevkalâde 
müthiştir. (0 hâlde, ey iman etmiş olan akıl sahipleri,) o felâketlere uğramış 
kavimlerin hâllerini düşünün, akıllarınızı güzelce kullanın, öyle şiddetli ceza- 
lardan korunmuş olmanız için (Allah'a karşı gelmekten sakının!) İman yolun- 
dan takvadan ayrılmayın. (Allah, size bir zikir) Kur'an (indirdi.) Kur'an-ı Ke- 
rim'i Cibril'i Emin vasıtasıyla indirmiştir. O ilâhi kitap sizlere dünyevi ve uhrevi 
selâmetinizi, yükselmenizi temin edecek hükümleri, muameleleri bildirmekte- 
dir. Onlardan istifadeye çalışın. 

(11). Evet. O yüce mabut, sizlere son Peygamber Hazretlerini de (bir Resul) ola- 
rak göndermiştir (ki size karşı Allah'ın apaçık bildiren ayetlerini okur.) Siz- 
lere Kur'an-ı Kerim'in pek yüce hükümlerini tebliğ eder ve anlatır. (Ta ki iman 
eden) Cenab-ı Hakk'ın birliğini, yüceliğini, Mabut olduğunu ve yüce Peygam- 
ber'inin Risâlet'ini bilip bunlara kalp ve lisan ile şahitlik edenleri (ve salih 
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amellerde bulunanları) namaz gibi, oruç gibi dini vazifelerini ifaya çalışanları 
(karanlıklardan aydınlığa çıkarsın.) Sapıklıktan koruyarak hidayete, ebedi sa- 
adete kavuştursun. (Kim Allah'a iman eder ve salih amelde bulunursa) kal- 
bini tevhit nuruyla aydınlatır, vücudunu güzel amellerle süslerse (Allah) yüce 
yaratıcı hazretleri elbette ki (onu) o mümin, salih kulunu (altından ırmaklar 
akan cennetlere) pek güzel, gönül açan bağlara, bostanlara yarın ahiret âle- 
minde (girdirir,) bir daha oradan çıkarmaz, o zat (orada ebediyen kalır.) Ora- 
da daima tam bir huzur ve neşe içinde yaşar durur. (Muhakkak ki Allah, ona 
güzel bir rızık ihsan buyurmuştur.) O mümin kulunu gözlerin görmediği, 
kulakların işitmediği, insanların hatırlarına getiremeyeceği nice maddi ve ma- 
nevi nimetlere nail buyuracaktır. Ne büyük bir mutluluk, bütün bu Yüce beyan- 
lar, yüce mabudun, büyük kudretine ilâhi lütfuna göre asla uzak görülemez. 


ÂMl Öİ 1 ZİN Sk AY İŞ gil Aze GİZ sila 
girplleri İK beli yel j8 ie 


MEALİ ÂLİSİ 
(12). Allah, o Yüce Zattır ki, yedi göğü ve yerden de bir o kadarını yaratmış- 
tır. Onların aralarında emri cereyan eder. Ta ki bilesiniz, şüphesiz Allah, 
her şeye tamamen kadirdir ve muhakkak ki Allah, her bir şeyi ilmiyle ku- 
şatmıştır. 
İZAH 

(12). Bu mübarek ayet, Allah Teâlâ'nın kâinatın Yaratıcısı olduğunu ve O'nun 
kudretinin, ilminin ve hikmetinin yüceliğini bildiriyor. O yüce mabudun bütün 
kutsi beyanlarının birer hakikat olduğuna ve ona tam bir sadakatle kulluk et- 
menin ebedi saadete vesile bulunduğuna işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Allah, O) yüce (zattır ki,) yüce kudretiyle (yedi) tabaka teşkil eden (göğü ve 
yerden de bir o kadarını) öyle yedi tabakaya ayrılmış olarak yer sahalarını (ya- 
ratmıştır.) Yoktan var etmiştir. (Onların) o gökler ile yerlerin (aralarında) O 
yüce yaratıcının (emri) kaza ve kaderi (cereyan eder.) Onlarda ilahi hüküm ge- 
çerli olur. Onlarda hikmetin gereğine, adil ve maslahata göre ilahi tedbir mey- 
dana gelir. Artık ey Allah'ın mükellef kulları! İşte bu yaratılış eserleri ve bunlarda 
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cereyan eden ilâhi tasarruflar, Kur'an lisanı ile sizlere böylece beyan buyurulu- 
yor. (Ta ki bilesiniz, şüphesiz Allah,) O Yüce Yaratıcı (her şeye tamamen ka- 
dirdir.) Bu âlemleri yaratmış olduğu gibi, daha nice âlemleri de yaratabilir, ahi- 
ret hayatını da varlık alanına getirecektir. İnkârcı taifeleri lâyık oldukları ceza- 
lara kavuşturacağı gibi mümin takva sahibi kullarını da cennetlerde sonsuz lü- 
tuflara mazhar buyuracaktır. (Ve muhakkak ki, Allah) O bilen ve hikmet sahibi 
yaratıcı (her bir şeyi ilmiyle kuşatmıştır.) Bütün mahlükatının fiil ve amelleri 
vasıf ve tavırları isterse bir zerre miktarı olsun yüce yaratıcının ilminin dairesin- 
den hariç kalamaz. Artık O hikmet sahibi yaratıcının kudret eserlerini dikkate 
alınız, O'nun mukaddes hükümlerine riayet ediniz. Bütün muvaffakiyetleri, fe- 
yizleri saadeti ancak bu sayede tecelli eder. 

Bu ayet-i kerime gösteriyor ki, yerler de gökler gibi yedi adettir. Göklerin yedi 
tabakaya ayrılmış olduğu Kur'an'ın açık ifadesiyle sabittir. Bu göklerin üstünde 
de arş vardır. Bu sema tabakalarının aralarında beşer yüz senelik kadar bir me- 
safe bulunduğu rivayet olunmaktadır. Yer küresine gelince; Süre-i Nur'daki 30. 
ayet-i kerime gösteriyor ki, gökler ile yer birbirine bitişik iken bilâhare ilâhi kud- 
ret ile araları ayrılmıştır. 

Süre-i Gaşiye'nin 18. ayet-i kerimesi de bildiriyor ki, yer küresinin yüzü düz bir 
hâle getirilerek insanlığın ikametine elverişli bir duruma getirilmiştir. Bununla 
beraber yer küresinin böyle düzeltilmiş olması, görünüşüne göredir. Bu, yerin 
küreliğine aykırı değildir. Pek geniş olan bir kürenin her tarafı âdeta bir düz alan 
şeklinde görünür. Her sabah vadilerden evvel dağ başlarının aydınlanması, gü- 
neş yer küresinin bir tarafından battığı hâlde diğer tarafında da doğmaya baş- 
laması, yerin küre şeklinde olduğunu gösterir. 


Alimlerin cumhuruna göre yer küresi birbiri üstünde yedi tabakaya ayrılmıştır. 
İki yerin arasındaki mesafede bizim ikametgâhımız olan yer ile gök arasındaki 
mesafe gibi beş yüz senelik bulunmaktadır. Bu yerlerin her birinde Cenab-ı 
Hakk'ın muhtelif mahlükatı vardır. Bir rivayete göre bu yer tabakalarının her 
birinden gök tabakası görülür ve gök tarafından ışık alınır. 


Diğer bir rivayete göre de, bu yer tabakalarının hepsinden gök tabakası görüle- 
mez, yüce yaratıcı hazretleri onlar için başka bir ışık saçan tabaka yaratmıştır. 
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Diğer bir rivayete göre yedi gökten her ikisinin arasında bir yer tabakası vardır. 
Bizim ikametgâhımız olan yer küresinin üstünde ise birinci gök tabakası bulu- 
nuyor. 


İbn-i Abbas (Radıyallâhü Anh)'tan bir rivayete göre yedi yer tabakası vardır ki, 
araları denizler ile ayrılmıştır. Gök ise hepsinin üstündedir. İ 
Gökler; Kur'an-ı Kerim'de çoğul kipi ile semâvat / gökler diye beyan buyurul- 
muştur. Yer ise tekil kipiyle gösterilmiştir. Fakat bu, yer küresinin müteaddit ol- 
masına mâni değildir. Arz / yer bir cins isim olduğundan çeşitli yerleri de kap- 
sar. Bununla beraber bu 12. ayet-i kerime, yerlerin de gökler gibi müteaddit ol- 
duğunu gösteriyor, bazı hâdis-i şeriflerde “el'areziynüs'saba / yedi arz” diye be- 
yan buyurulmuştur. Bu yedi arzdan birinin bir balık üzerinde, onun da bir taş 
üzerinde, o taşın da bir meleğin elinde bulunduğuna dair olan bir rivayet, red- 
dedilmektedir. 


Velhâsıl biz göklerin de yerlerin de müteaddit olduğuna inanırız geniş bilgiyi 
ilâhi ilme havale ederiz. Allah'ın kudretine göre böyle çeşitli âlemlerin vücuda 
getirilmiş olması, asla uzak görülemez. Hatta bugün astronomi âlimlerinin be- 
yanlarına göre en az üç yüz milyon yıldız vardır ki, her biri yer küresinden daha 
büyüktür. İşte Cenâb-ı Hak da Kur'an-ı Kerimde bizim dikkatlerimizi göklere, 
yerlere çekiyor ki, O yüce yaratıcımızın kudret eserlerini düşünür bir şekilde 
seyrederek mukaddes zatını birlemeye ve yüceltmeye devam edelim, dini hü- 
kümlerine riayetten ayrılmayalım. Başarı Allah'tandır. 
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TAHRİM SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Hucurât Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. On iki ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. Bir haram kılma hâdisesi hakkın- 
daki ilâhi uyarıyı içermiş, olduğu için kendisine bu ad verilmiştir. Diğer iki adı 
da "Müteharrim Süresi" ve "Nebi Süresi"dir. 

Bu Süreden evvelki "Talak Süresinde" eşler ile güzelce geçinilmesi, onların hu- 
kukuna riayet edilmesi emrolunmuştu. Bu mübarek sürede de yüce Peygambe- 
rimizin muhterem eşlerine karşı olan pek güzel muamelesi ve pek yumuşakça 
olan aile siyaseti uyulacak bir örnek olmak üzere gösterilmiş ve bu bakımdan 


iki mübarek süre arasında büyük bir münasebet bulunmuştur. 


Bu mübarek sürenin başlıca içeriği şunlardır: 


(1). Başkalarını memnun etmek için helâl olan bir şeyi harammış gibi terk et- 


menin uygun olmadığına işaret. 


(2). Yapılması meşru ve uygun olan bir şeyin terki hakkındaki yeminde sebat 
edilmeyip ona bir kefaret ile son verilmesinin meşru olduğunu beyan. 


(3). Resul-i Ekrem, Muhterem eşlerini boşasa da onlardan daha hayırlı, daha iyi 
eşlere nail olabileceğini müjdeleme. 


(4). Müminlere nefislerini ve ailelerini pek şiddetli olan ateş azabından koruma 
ve samimice tövbe etmelerini emir ve onların günahlarının affolunacağını ve 
kendilerinin cennetlere ve nice aydınlıklara nail olacaklarını müjdeleme. 

(9). Resül-i Ekrem'in kâfirlere ve münafıklara karşı cihat ile memur olduğunu 
beyan ve dinsizlerin pek kötü mevkilerini ihtar. 

(6). İki pek muhterem zatın altındaki iki hain kadının kötü akıbetleri ile kâfir 
olan Firavunun iman sahibi olan eşi ile Hz. Meryem'in diyanet ve faziletlerini 
birer ibret numunesi olmak üzere beyan buyurmaktadır. 
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048 iş sisi hi iii İsi di b 


BE gö Sİ ENİ AA) Ale OE si YE Sİ ül yp 8k 
Lap be le A özge) a İS Rİ a a-l33İ çağ di EN gal 
deb 2 Zİ Lİ İG da Sisi 2 EĞ İL yare özel 
hz e all İZ LA ol) ui ez va iL 
Baz öl SEAL ÖL) iz ge eb Gi düş ele Ga RİN ZLE) 
Ğİ PE BE SÜ EE ği sulu Se kişi 
gop US 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Ey Peygamber! Niçin sen zevcelerinin hoşnutluklarını ararsın da Allah' 
ın sana helâl kıldığını haram kılarsın? Allah çok bağışlayandır, çok mer- 
hamet edendir. 
(2). Allah, sizin için yeminlerinizin kefaretle çözülmesini meşru kılmıştır. 
Allah, sizin yardımcınızdır. O, hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibi- 
dir. 
(3). Hani peygamber eşlerinden birine, bir sözü gizlice söylemişti. Fakat eşi 
o sözü (başkasına) haber verip Allah da bunu peygambere bildirince, pey- 
gamber bunun bir kısmını bildirmiş, bir kısmından da vazgeçmişti. Pey- 
gamber, bunu ona (sırrı açıklayan eşine) haber verince o, “Bunu sana kim 
bildirdi?” dedi. (Hazret-i Peygamber de) dedi ki: “Bunu bana, hakkıyla bilen 
ve hakkıyla haberdar olan Allah haber verdi.” 
(4). Eğer ikiniz de Allah'a tövbe ederseniz ne iyi. Çünkü ikinizin de kalbi dö- 
nüvermiştir. Eğer Peygambere karşı birbirinize yardımda bulunursanız bi- 
lin ki Allah onun yardımcısıdır, Cebrail de salih müminler de. Bunların ar- 
dından melekler de o Peygambere yardımcıdır. 
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(5). Şayet o sizi boşarsa, umulur ki Rabbi ona size bedel olarak zevceler verir 
ki onlar; sizden daha hayırlı, Müslüman, inanan, sebatla itaat eden, tövbe 
eden, ibadet eden, oruç tutan, dul ve bakiredirler. | 
İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler: Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile muhte- 
rem eşleri arasında cereyan eden bir konuşmayı bildiriyor. Bu muhterem eşle- 
rinin Yüce Peygambere karşı pek ziyade itaat ve ihtiram göstermelerinin lüzu- 
muna işaret ediyor. O yüce Resul'ün daha hayırlı, daha itaatkâr eşlere nail ola- 
bileceğini beyan ile Peygamber eşlerini ikaz ve irşat hikmetini kapsamaktadır. 
Şöyle ki: Yüce Peygamber Efendimiz, bir gün muhterem eşlerinden "Zeyneb 
binti Cahşın hücresine teşrif etmiş, orada bal şerbeti içmiş, biraz fazla ikamet 
buyurmuştu, diğer muhterem eşlerinden Hz. Ömerü'l-Faruk'un kızı Cenab-ı 
Hafsa ile Hz. Ebubekir Sıddık'ın kızı Cenâb-ı Aişe annemiz, Hz. Peygamberin 
teşrifini beklemişlerdi, onun saadet huzurunda bulunarak kalben rahatlamak 
isterlerdi. Bu iki muhterem annemiz, diğer temiz eşlerinden daha fazla bağlı, 
destekleyici bulunuyorlardı. Resul-i Ekrem'in eşi Cenâb-ı Zeynep'in yanına gi- 
dip çok durmaması maksadıyla aralarında karar vermişlerdi ki, o yüce Peygam- 
ber hangimizin odasına gelirse diyelim ki: "Ben senden mügafir yani kötü ko- 
kusu olan ağaç sakızı kokusunu buluyorum, mügafir mi yedin diyelim. Bu ka- 
rarın ardından Resul-i Ekrem Efendimiz, Hz. Hafsa'nın odasına gelmiş, o muh- 
terem eşi de öyle bir soru sormuş. Yüce Peygamber Efendimiz de: Hayır. Ben 
Zeynep'in yanında bal şerbeti içtim, artık ben onun yanına dönmem demiş ve 
dönmeyeceğine dair yemin eylemişti. Dönmeyeceğimi bir kimseye haber ver- 
me diye de Hz. Hafsa'ya tembihte bulunmuştu. Hz. Hafsa ise, kendisine çok 
bağlı olduğu Hz. Aişe'nin yanına gitmiş, Resul-i Ekrem'in bu ifadesini ona ha- 
ber vermiş, Hz. Peygamber'in tembihine muhalefette bulunmuştu. Bir rivayete 
göre Peygamber Efendimiz muhterem eşi Hafsa'ya onun babası Hz. Ömer ile 
Cenâb-ı Aişe'nin babası, Hz. Ebubekir'in ileride kendisine halife olacaklarını da 
bir sır olmak üzere haber vermişti. İşte bunlara işaret için buyruluyor ki: (Ey 
Peygamber!) Ey Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! (Niçin sen eşle- 
rinin hoşnutluklarını ararsın da) onları razı etmek istersin de (Allah'ın sana 
helâl kıldığını haram kılarsın?) Helâl olan balı, yemin ederek kendine haram 
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kılmak istersin? Bunu haram kılmaya ciddi bir sebep yoktur. Bununla beraber 
O Yüce (Allah çok bağışlayandır,) kullarının nice kusurlarını affeder ve örter. 
Ve (çok merhamet edendir.) Mümin kulları hakkında rahmet ve şefkati pek 
ziyadedir. Böyle helâl olan bir şeyi bir yüce Peygamberin kendisine haram kıl- 
ması, daha iyi olanı terk etmek olsa da yine onun Peygamberlik şanına lâyık de- 
ğildir. Fakat bundan dolayı mesul olmayacaktır. Hakkında ilâhi mağfiret ve ilâhi 
rahmet tecelli edecektir. 

"Tahrim" bir şeyi haram kılmak, yasak etmek, bir şeyin geçici veya ebedi bir şe- 
kilde terk edilmesini emretmek veya yapmak demektir. Asıl haram, Allah tara- 
fından men ve yasaklanmış, olan herhangi bir şeydir. 

“Tehille" de; helâl etmek, çözmek ve çözülmek manasındadır. 

(2). Ey yüce Peygamber! (Allah, sizin için) siz kulları hakkında (yeminlerinizin 
kefaretle çözülmesini meşru kılmıştır.) Yani yapılması meşru olan bir şeyi 
terk etmek hususunda yapılan bir yemine riayet edilmesi herhâlde gerekmez, 
bir yemin kefaretinde bulunmak suretiyle o terk edilen şey yine yerine getirile- 
bilir. Rivayete göre Resul-i Ekrem Efendimiz de bu ilâhi müsaadeye binaen bir 
köle veya bir cariye olmak üzere azat etmiş, yine bal şerbeti içmekte bulunmuş- 
tur. (Allah, sizin yardımcınızdır.) Sizin efendinizdir. Bütün işlerinizi idare et- 
mektedir. Size işlerinizi kolaylaştırır, size dünyevi ve uhrevi saadet yollarını gös- 
terir. (O, hakkıyla bilendir,) sizin hakkınızda faydalı olup olmayan şeyleri bi- 
len, bütün işlerin hakikatini bilen (hüküm ve hikmet sahibidir.) O bir olan zat 
ve Mevlâ'dır. O'nun bütün emirleri, yasakları, müsaadeleri birer hikmet ve 
fayda gereğidir. Hikmete uygun şeylerden sizleri menetmez, hikmete muhalif 
şeyleri de size emreylemez. Binaenaleyh yeminden kurtulmak için gösterdiği 
kefarete böyle bir hikmet gereği bulunmuştur. Yemin ve kefaret için "Maide" 
süresinin 89. ayetinin tefsirine de müracaat. 

(3). (Hani Peygamber eşlerinden birine) yani muhterem eşi Hafsa'ya (bir 
sözü gizlice söylemişti.) Zeynep'in yanında bir daha bal şerbeti içmeyeceğini, 
buna dair yemin ettiğini ve kendisinden sonra kimlerin halife olacaklarını baş- 
kalarına söylememek üzere Cenâb-ı Hafsa'ya bildirmişti. (Fakat eşi) Hz. Hafsa 
(o sözü) başka bir eşe yani Cenâb-ı Aişe'ye (haber verip) bu husustaki Peygam- 
ber uyarısına riayette bulunmayıp (Allah da bunu) Hz. Hafsa ile Hz. Aişe ara- 
sındaki o konuşmayı (Peygamberine) vahiy ile (bildirince) yüce Resulünü o 
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hadiseden haberdar kılınca (Peygamber) de eşine, yani Cenâb-ı Hafsa'nın 
Cenâb-ı Aişe'ye haber verdiği şeyin tamamını Hz. Hafsa'ya söyleyerek onu daha 
ziyade mahcup etmek istememişti, (bunun bir kısmını bildirmiş, bir kısmın- 
dan da vazgeçmişti.) Hz. Aişe'ye haber verdiği şeyin bazısını söyledi, niçin 
bunu ona haber verdin diye buyurdu. (Peygamber, bunu ona) sırrı açıklayan 
eşine (haber verince o,) Hz. Hafsa da ya Resülüllah! (Bunu sana kim haber 
verdi dedi.) Benim Hz. Aişe'ye mahremce haber verdiğimi, bu bal şerbeti içme- 
yeceğine dair hususu, Hz. Aişe mi sana haber vererek aramızdaki mahremce bir 
sÖZü ifşa etti. Hz. Peygamber de (dedi ki:) Bunu bana başkası haber vermedi 
(bunu bana) ancak (hakkıyla bilen ve hakkıyla haberdar olan Allah haber 
verdi.) Bütün kâinatın sırlarını, bütün kevni olayları hakkıyla bilen hikmet sa- 
hibi yaratıcı hazretleri beni sizin o mahremce konuşmanızdan haberdar bu- 
yurdu. 

(4). Ey Resul-i Ekrem'in eşleri Hafsa ve Aişe (Radıyallâhü Anhüma)! (Eğer ikiniz 
de Allah'a tövbe ederseniz ne iyi.) Hakkınızda pek uygun olur. (Çünkü ikini- 
zin de kalbi dönüvermiştir.) Riayeti lâzım olan husustan ayrılmıştır. Resul-i 
Ekrem'in uyarılarına muhalif olan bir konuşmaya sizi sevk etmiştir. Artık bu 
hâlden dolayı tövbe etmelisiniz. (Eğer Peygambere karşı birbirinize yar- 
dımda bulunursanız) o yüce Peygamberi üzecek hususlarda birbirinize yar- 
dımda bulunur, onun sırrını ifşaya cüret eder, diğer eşlerine karşı kıskançlık 
gösterir durursanız (bilin ki Allah onun yardımcısıdır,) ona dünyevi ve uhrevi 
her hususta yardım eder (Cebrail de salih müminler de) bütün Müslümanla- 
rın iyileri o yüce Peygambere yardım ederler. (Bunların ardından) Cenab-ı 
Hakk'ın, Cibril-i Emin'in ve Salih müminlerin yardımlarını müteakip bütün 
(melekler de o Peygambere) o yüce Resul'e (yardımcıdır.) O ulu Peygamberin 
yardımcıları bu kadar çoktur, bu kadar muazzamdır, o Allah'ın desteklerine her 
bakımdan mazhardır. 


(5). Ey yüce Resul'ün muhterem eşleri! Ona karşı pek güzelce hizmetten, itaat- 
ten ayrılmayın, onun mübarek kalbini üzecek lâkırdılardan sakınınız. (Şayet o 
sizi boşarsa) sizi öyle pek büyük olan eşi olmak şerefinden uzaklaştırırsa (u- 
mulur ki) Allah'ın lütfundan pek umulur ki (Rabbi ona size bedel olarak zev- 
celer verir ki onlar; sizden daha hayırlı, Müslüman),) samimi olarak İslami- 
yetlerini itiraf edenler (inanan,) dini hükümleri kalbiyle ve diliyle tasdik eyle- 
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yenler (itaat eden,) namazlarını kılıp diğer dini vazifelerini demuntazam ifaya 
ve Resul-i Ekrem'e karşı tam bir hürmetle itaate çalışanlar (oruç tutan),) din 
yolunda yürüyenler veya hicret edenler, (dul) evvelce kocaya varmış, bilâhare 
kocasız kalmış bulunanlar (ve bakirelerdir. ) Henüz kocaya varmamış, bakire 
bir hâlde yaşayanlardır. O Yüce: Resul, eşsiz kalmış olmaz. Artık o kadri yüce 
Peygamberin nikâhı altında bulunmak şerefine sahip bulunan muhterem eşleri 
için lâzımdır ki, o pek yüce-eş olmanın kadrini hakkıyla bilsinler, o yüce Pey- 
gamber'in bütün emirlerine riayetten asla ayrılmasınlar, o sayede ne kadar 
mutlu olduklarını takdir edip, Hak Teâlâ Hazretlerine şükretsinler. 

Deniliyor ki: Evlenme hususunda bakireler, dullara tercih olunur. Fakat bazı 
dullar vardır ki, soy itibarıyla, güzel huy itibarıyla, ahlak itibarıyla birçok baki- 
relerden daha hayırlı bulunurlar. Ve kendilerinin nikâh altına alınmaları, ihti- 
yaçlarının giderilmesine de sebep olabileceği için bu bakımdan da bir sevaba, 
insanlığa bir hizmete, bir şefkate vesile bulunmuş olabilir. Bu hikmete binaen- 
dir ki Hz. Peygamber Efendimizin pek muhterem refikalarından bazıları dul bu- 
lunmuştur. Allah Teâlâ cümlesinden razı olsun. Âmin. 


Sela il İlel AN 383 DE alalı esasi Li izi İİ giç 
13335 Sl  £v özak a ökkeş çAzAİ Edl ö çak Yl Ee 
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kıp esl v3 pır epi 3 çel hlk; AİN Sİ 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(6). Ey iman edenler! Kendinizi ve ailelerinizi bir ateşten koruyunuz ki 
onun yakıtı, insanlar ve taşlardır. O ateşin başında iri gövdeli sert tabiatlı 


melekler vardır. Onlar, Allah'ın kendilerine emrettiği şeyde âsi olmazlar ve 
emrolundukları şeyi yapıverirler. 
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(7). Ey kâfirler! Bugün özür dilemeyin! Siz ancak yapmakta olduklarınızın 
karşılığını görüyorsupuz. 
(8). Ey iman edenler! Allah'a içtenlikle tövbe edin. Umulur ki, Rabbiniz si- 
zin kötülüklerinizi örter ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere girdi- 
rir. O gün ki Allah, Peygamberini ve onunla iman etmiş olanları rüsvay et- 
mez. Onların nurları önlerinden ve sağlarından aydınlatır, gider. Derler ki: 
“Ey Rabbimiz! Nurumuzu bizim için tamamla, bizi bağışla; çünkü senin her 
şeye hakkıyla gücün yeter.” 
(9). Ey Peygamber! Kâfirlerle ve münafıklarla cihat et, onlara karşı sert dav- 
ran, Onların varacakları yer cehennemdir. Ne kötü varılacak yerdir orası! 
İZAH 
(6). Bu mübarek ayetler de müminlere kendilerini ve aile fertlerini müthiş ce- 
hennem azabından korumalarını emrediyor. Kıyamet gününde kâfirlerin bir 
mazeret ileri süremeyip kendi amellerinin cezasına uğrayacaklarını haber veri- 
yor. Müminleri samimi bir şekilde tövbeye davet buyuruyor, onların ahirette ne 
güzel makamlara ne kadar nurani sahalara kavuşacaklarını müjdeliyor. Pey- 
gamberimizin cehennem ehli olan kâfirlere karşı nasıl bir muamelede bulun- 
makla memur olduğunu göstermektedir. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey Allah 
Teâlâ'yı ve O'nun Resulünü tasdik etmiş bulunanlar! (Kendinizi ve ailelerinizi 
bir ateşten) bir cehennem ateşinden (koruyunuz ki,) isyanları terk ve ibadet- 
leri ifa sureti ile kendinizi korumaya çalışınız ki (onun) o ateşin (yakıtı insanlar 
ve taşlardır.) O cehennem ateşinde kâfirler, asiler ve birtakım taşlardan yapıl- 
mış putlar yanıp yakılacaklardır. O ateşin şiddetini arttırmak için kibrit taşları 
gibi en hararetli şeyler o cehenneme atılmış bulunacaktır. (O ateşin başında iri 
gövdeli sert tabiatlı melekler vardır.) Onlar, Zebaniyye denilen meleklerdir ki, 
Cehenneme ait şeylere bakarlar, cehennem halkının azaplandırılmasına me- 
mur bulunmuş olurlar. Bunların on dokuz muazzam melekten ibaret olduğu ve 
bunların memuriyetlerindeki hikmet ve fayda, “Müddesir Süresinde” de bildi- 
rilmiştir. (Onlar) o kuvvetli, şiddetli melekler (Allah'ın kendilerine emrettiği 
şeyde) asla Cenab-ı Hakk'a (asi olmazlar) vazifelerinde kusur etmezler (ve em- 
rolundukları şeyi yapıverirler.) Onu sonraya bırakmazlar. Hemen ifaya çalı- 
şırlar. Artık her akıllı insan için lâzımdır ki: Kendisine düşen kulluk vazifelerini 
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ifaya çalışarak kendisini o pek harikulade bir ateş azabına adayanlardan olma- 
sın. Bir mükellef Müslüman, kendisini ıslaha, dini hükümlere riayete sevk ede- 
ceği gibi elinden geldiği kadar eşini, evlat ve torunlarını ve diğer aile fertlerini 
ibadet ve itaate teşvik etsin, onları irşada çalışsın, bu kendisi için mühim bir 
vazifedir. 

Bir hadis-i şerif şu mealdedir: Allah o erkeğe rahmet buyurmuştur ki: Geceden 
kalkar, namazını kılar, eşini de uyandırır, eğer uyanmazsa yüzüne su serper. Ve 
Allah bir kadına da rahmet buyurmuştur ki: Geceden kalkar, namazını kılar, ko- 
casını da uyandırır, eğer uyanmazsa yüzüne su serper, bütün bu gibi Yüce be- 
yanlar, gösteriyor ki Müslüman aileleri arasında bir intizam, bir dayanışma, bir 
hayır isterlik bulunmalıdır, hepsi de birbirini hayra, fazilete, İslami ahlâka ria- 
yete sevke çalışmalıdır. İslâm toplumu bu sayede melekler gibi temiz bir hayata 


nail olmuş olur. 


(7). Hak Teâlâ Hazretleri İslâm nimetlerinden mahrum kalıp şirk ve küfre düş- 
müş olanların yarın ahirette nasıl bir ceza ve azaba maruz kalacaklarını bizlere 
bir uyanma vesilesi olmak üzere şöylece beyan buyuruyor. Zebaniler tarafından 
hitap edilecektir ki: (Ey kâfirler!) Dünyada iken imandan kaçınmış, sapıklık ve 
yaramazlık içinde yaşamış olan inkârcılar! (Bugün) böyle cehenneme atıldığı- 
nız zaman (özür dilemeyin!) Sizin bugün uğradığınız azap, haksız yere değil- 
dir. Siz mazeretli görülecek bir vaziyette bulunmuş değilsiniz. (Siz ancak) dün- 
yada iken (yapmakta olduklarınızın karşılığını görüyorsunuz.) Siz kendinize 
yönelen emirleri, yasakları dinlemezdiniz, küfür ve isyandan ayrılmadınız, işte 
o küfür ve isyanın akıbeti de böyle pek korkunçtur, pek şedittir. 

(8). (Eyiman edenler!) Bildirilmiş oluyor ki, ahirette mazeret beyanı, bir fayda 
vermeyecek, daha dünyada iken kaybedileni telâfiye çalışılmalıdır. Binaenaleyh 
insanlık icabı sizden meydana gelmiş olan günahlar bulunabilir, artık onlardan 
dolayı (Allah'a içtenlikle tövbe edin.) Allah rızası için samimi olarak hayır ister 
bir şekilde pişman olduğunuzu açıklayarak ilâhi affı istirhama çalışın, böyle bir 
tövbede bulunursanız (umulur ki,) birlütfu olmak üzere (Rabbiniz sizden gü- 
nahlarınızı örter) affeder, hiç işlememiş gibi bir azap sebebi kılmaz (ve sizi 
altlarından ırmaklar akan cennetlere girdirir.) Ahirette sizi nice ebedi bah- 
çelere, bostanlara, yüce makamlara nail buyurur. Evet. (O gün ki,) o ahiret ale- 
mindeki (Allah, Peygamberi ve onunla iman etmiş olanları) o Allah Resulünü 
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inkâr etmeyin onun Risâlet'ini tasdik eyleyen Müslümanları (rüsvay etmez.) 
Rezalete uğratmaz. Onları asla cezalandırmaz. Bilakis onları şereflendirir. Kıy- 
metlerini yüceltir. (Onların nurları önlerinden ve sağlarından aydınlatır, gi- 
der.) Sırat-ı müstakim üzerinden nurlar içinde geçerler. Cennet yolunu nurlar 
içinde takip ederler ve (derler ki: Ey Rabbimiz! Nurumuzu bizim için ta- 
mamla, bizi bağışla;) bizi nurumuzdan asla mahrum bırakma, küfür ve nifak- 
ları yüzünden nurları sönmüş kimseler gibi kılma, hakkımızda sonsuz olan ilâhi 
lütufların parlayıp dursun, bizi cennetlere kavuştur, ilâhi tecellilerine nail kıl, 
bizi manevi yakınlığına mazhar buyur Ya Rabbi! (Çünkü senin) ey yüce kerem 
sahibi yaratıcımız! (Her şeye hakkıyla gücün yeter.) Bizleri affetmeye de hak- 
kımızda ilâhi lütuflarını bolca vermeye de bizleri nurlar içinde cennetlere sok- 
maya da her bakımdan kadirsin. Buna inanmışızdır. 


"Tevbe-i nusuh" pek samimi bir kasıtla yapılan tövbedir ki, işlenen günahtan, 
kusurdan dolayı pişmanlıkta bulunup artık ona bir daha dönülmemiş olur. 


"Nasuh” tabiri de kuvvetli niyet, sadıkane kast, samimi hareket, öğüt verici ma- 
nalarını ifade eder. 


İmam Ali (Radıyallâhü Anh)'tan rivayet olunduğuna göre, makbul bir tövbenin 
meydana gelmesi, şu altı şeye bağlıdır: 

(1). Vakti ile yapılmış olan bir günahtan dolayı pişmanlıkta bulunmalıdır. 

(2). Terk edilmiş olan vazifeleri yapmalıdır. 

(3). Zulümle alınmış olan bir şey varsa sahibine veya varislerine iade edilmeli- 
dir. 

(4). Kendileri ile haksız yere düşmanlıkta bulunulmuş kimseler varsa onlardan 
helallik istemelidir. 

(5). O günahlara bir daha dönmemeye karar vermelidir. 


(6). Vaktiyle günahla terbiye edilmiş ve günahtan zevk alır hâle getirilmiş olan 
nefsini tövbeden sonra ibadet ve itaatle terbiye ve bunlara tahammül ederek 
asıl bunlardan zevk alır kılmaya çalışmalıdır. Böyle tövbe eden, hiç günah işle- 
memiş gibi olur. Nitekim: 


“23 ii N RS ili ya 2S(I / Günahtan tövbe eden günahsız gibidir.” 


Buyurulmuştur. 


226 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tahrim Süresi 


(9). (Ey Peygamber!) Ey Son Peygamber! İlâhi dine hizmet, din nurunu ufukla- 
ra yayabilmek için (kâfirlerle ve münafıklarla cihat et,) Müslümanlığa karşı, 
alenen cephe alan kâfirleri kılıç ile cezalandırmaya münafıkları da delillerle 
Allah'ın azabını ihtar ile, fikirlerini değiştirmelerini temine vesile olacak nasi- 
hatler ile irşada himmet et, (onlara) o iki taifeye (karşı sert davran.) Şiddet 
göster, İslâm'ın gücünü göstermeye çalış. (Onların varacakları yer) yarın ahi- 
rette (cehennemdir.) Onlar küfür ve nifaklarında devam ederlerse o öldürücü 
hâllerinden tövbe ve istiğfarda bulunmazlarsa, elbette ki onlar kıyamette pek 
müthiş azaplara uğrayacaklardır. (Ne kötü varılacak yerdir orası!) Evet. Ce- 
hennem pek fena gidilecek bir yerdir. İşte o kâfirlerin, münafıkların gidişleri de 
pek fena bulunacaktır. Artık onlar, bu akıbeti düşünmeli daha elde fırsat varken 
o öldürücü hâllerini değiştirmeli değil midirler? 


Özle 3a gil ESİİE bi BİZİN gi SİZ 1y238 a SEAN 
Sli âz GÜN EĞİ gp EE ge ğe GE YASLİ yz 
Cz İlle 4 gl ez SİRİN öğöy İZA İİ gil SEA iz 33 ge 
SEN $03A3 UND öze eli ge şl5 aln5 ÖZE be aş EİN 
83 İK, ES) Ee ğe a İİ GE GESİ Şİİ öyke 


gavb Lİ Sa ES 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(10). Allah, kâfir olanlara Nuh'un eşi ile Lât'un eşini örnek gösterdi. Salih 
kullarımızdan iki kulun (nikahı) altında idiler. Sonra o ikisine hıyanette bu- 
lundular. Kocaları Allah'tan gelen hiçbir şeyi onlardan savamadı. Onlara 
denildi ki: Haydi, ateşe girenlerle beraber siz de girin! 
(11). Allah, iman edenlere, Firavunun karısını örnek gösterdi. Hani o, (ka- 
dın şöyle) demişti: “Rabbim! Bana katında, cennette bir ev yap. Beni Fira- 
vundan ve onun amelinden koru ve beni zalimler topluluğundan kurtar.” 
(12). İmran'ın kızı Meryem'i de bir (misal olarak gösterdi ki) iffetini sağlam 
bir kale gibi korumuştu, artık ona ruhumuzdan üfürdük, Rabbinin kelime- 
lerini ve kitaplarını doğruladı ve itaat edenlerden oldu. 
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İZAH 

(10). Bu mübarek ayetler, imana kavuşmak ve ibadet ve itaate devam etmek için 
yalnız yüksek zatlara mensup olmanın yeterli olmadığına, insanın kendi nef- 
sinde bir kabiliyetin, bir saffet ve temizliğin bulunması lüzumuna işaret ediyor. 
Bu hakikatin inkişafı için Nuh ve Lüt (Aleyhime's-Selâm)'ın eşleri ile Firavunun 
eşini ve İmran'ın kızını birer misal olmak üzere göstermektedir. Şöyle ki: 
(Allah) Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri (kâfir olanlara Nuh'un eşi ile Lât'un eşi- 
ni örnek gösterdi.) Onların hayret verici olan hâlleri ile onlara muhalif olanla- 
rın enteresan hâllerini bir darb-ı mesel olmak üzere beyan buyurmuştur ki, 
maksat güzelce anlaşılsın. Evet. O hikmet sahibi yaratıcı, buyuruyor ki: O iki 
kadın (Salih kullarımızdan iki kulun) biri Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın, diğeri de 
Lüt (Aleyhi's-Selâm)'ın nikâhları (altında idiler.) Öyle bir şerefe nail idiler, on- 
ların dine ve dünyaya ait en lüzumlu emirlerini, ihtarlarını alıp duruyorlardı, 
bundan pek çok istifade edebilirlerdi, halbuki onlar (sonra o ikisine) kocaları 
olan o iki Yüce Peygambere (hıyanette bulundular.) Küfür ve nifak içinde ya- 
şadılar, İbn-i Abbas Hazretlerinden rivayet olunduğu üzere hiçbir Peygamberin 
eşi, iffet bakımından hıyanette bulunmamıştır. Hepsi de iffetli bulunmuşlardır. 
O eşlere isnat edilen hıyanetten maksat, onların şirk ve nifak içinde yaşamala- 
rından, insanların o Peygamberlere inanıp tâbi olmalarına engel bulunmuş 
olmalarından ibarettir. Bu bir dini hıyanettir. (Kocaları) o iki salih kul olan iki 
Yüce Peygamber (Allah'tan gelen hiçbir şeyi onlardan) eşlerinden (sava- 
madı.) O kadınlar, kabiliyetlerini kötüye kullandıkları için muhterem kocaları- 
nın nasihatlerinden istifade edip kendilerini ilâhi azaptan kurtarabilmiş olma- 
dılar, çünkü küfre düşen, küfür ile ölmüş kimsenin babası da kocası da Peygam- 
ber bulunmuş olsa, ahirette kendisine bir fayda veremez. Küfrün neticesi, sü- 
rekli azaptır. (Onlara denildi ki:) O iki kadına öldükleri zaman veya kıyamette 
denilecektir ki: İkiniz de (haydi, ateşe girenlerle beraber siz de girin!) Siz o 
muhterem kocalarınıza muhalefet edip dinden mahrum kaldığınız için sizin 
varacağınız yer cehennemden başka değildir. İşte bu misal gösteriyor ki, bir 
insan kendi kabiliyetini kötüye kullanmamalıdır, eğer kullanırsa en büyük birer 
mürşit, birer hidayet rehberi olan zatların yanlarında bulunsa da yine onlardan 
istifade edemez, yine geleceğini temine muvaffak olamayıp kendisini felâketten 
kurtaramaz. 
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(11). (Allah iman edenlere) kabiliyetlerini kötüye kullanmayıp iman şerefine 
nail bulunanlara (Firavunun karısını) Asiye Bint-i Mezahim'i (örnek göster- 
di.) Hükümdar olan bir kâfirin nikâhı altında bulunmuş olduğu hâlde onun 
küfrüne katılmamış, onun yalan yere ilâhlık iddiasında bulunduğunu bilmiş, 
ruhunda iman nuru tecelli edip durmuştur. (Hani o,) muhterem kadın, Cenabı 
Hakk'a yalvarıp şöyle (demişti: Rabbim! Bana katında) manevi huzurunda, 
rahmetinin yakınında mümin kullarına nasip edeceğin (cennette bir ev yap.) 
Bir ebedi ikametgâh tayin buyur. (Beni Firavundan ve onun amelinden) pis- 
çe, kâfirce olan muamelelerinden (koru) onun zararlı tesirleri altında bırakma 
(ve beni zalimler topluluğundan kurtar.) O küfür içinde yasayan Kıbt taife- 
sinden beni koru. Ey Ulu Mabudum! 


İşte ne büyük ne yüceltmeye değer bir şahsi kabiliyet! Bir hükümdar sarayında 
birçok dünyevi varlıklar, saltanatlar içinde yaşarken onların haddi zatında hiç- 
bir kıymeti olmadığını anlamış, küfrün insanları ne kötü akıbetlere uğratacağını 
takdir etmiş, güzel bir iman ile nitelenmenin mutluluk vesilesi her şeyin üs- 
tünde bulunduğunu bilmiş, tasdik eylemişti. İşte insanlara lâyık olan budur ki, 
dünyanın fâni varlığı için ebedi olan ahiret saadetini, mukaddesatını feda et- 
mek cehaletinde bulunmasınlar. 


(12). Hak Teâlâ Hazretleri, öyle seçkin, salih hanımlardan bir kadının bir ben- 
zerini beyan için de buyuruyor ki: (İmran'ın kızı Meryem'i de bir) misal, bir 
eşsiz örnek olarak getiriniz ki, (iffetini sağlam bir kale gibi korumuştu,) son 
derece iffetini koruyucu idi, temiz bir hayat sahibesi bulunuyordu, (artık ona 
ruhumuzdan üfürdük) yani o mübarek Meryem'in yakasından içerisine ya va- 
sıtasız veya Cibril-i Emin vasıtasıyla hayat sebebi olan bir ruh bırakılmış oldu. 
Hz. İsa, o şekilde anne rahminde vücuda gelmeye başlamıştı. Omuhterem Mer- 
yem (Rabbinin kelimelerini) yani Peygamberlere verilmiş olan semavi sahife- 
leri, ilâhi hükümleri veya bir yüce Peygamberin annesi olacağına dair Allah ta- 
rafından Cibril-i Emin vasıtasıyla yapılan müjdeleri (ve) Cenab-ı Hakk'ın diğer 
bütün (kitaplarını doğruladı.) Tevrat, İncil gibi bütün semavi kitapları, bun- 
lardaki ilâhi beyanları bilip kabul etmiş ve yüceltmiş bulundu (ve) pek seçkin, 
Allah katında kabul olan Hz. Meryem (itaat edenlerden oldu.) Diğer ibadet e- 
den, takva sahibi erkekler gibi ibadet ve itaate devam eder olduğu için âdeta 
öyle seçkin erkekler zümresine dahil olmuş, itaate devam eden kullardan bu- 
lunmuştu. 
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Ruhu 'I-beyan'da bildirildiği üzere, Meryem lafzı, âbide manasındadır. Hz. Mer- 
yem, bu ismi ile Kur'an-ı Kerim'in yedi ayetinde isimlendirilmiştir. Ondan 
başka hiçbir kadının ismi Kur'an'ı- Kerim'de açıkça söylenmemiştir. 

İmam Ahmed, Müsned'inde rivayet ediyor ki: Kadınların hanımefendisi Mer- 
yem'dir sonra Fatıma'dır sonra Hatice'dir sonra Aişe'dir. Allah Teâlâ cümlesin- 
den razı olmuştur. | 


Evet, Hz. Meryem, bir yaratılış harikasının, bir yüce Peygamber'in annesidir. 
Son derece ihsan ile, yani iffet ve ismetle vasıflanmıştı, bir erkek vasıtası olmak- 
sızın Hz. İsa'yı doğurma şerefine nail olmuştur. 


"İhsan"; bir mekânı, bir mevzii kale gibi sağlam kılmak, namusu hıfz ve koru- 
mak gibi manaları ifade eder. 

"Ferç" lügatte; açmak, ayırmak, yaka, paça gibi herhangi ayrık şey, iki şey ara- 
sındaki açıklık, gam ve kederi açıp gidermek gibi manaları içermektedir. Özel 
organa da mecaz olarak ferç denilir. İmam Süheyli demiştir ki: Ferci ihsan, el- 
bisenin temizliği manasındadır. Yani şüpheli şeylerden beri olmasıdır. Hz. Mer- 
yem için Enbiya Süre'sindeki 91. ayet-i kerimenin tefsirine müracaat. 


Velhâsıl: Bu mübarek ayetler de gösteriyor ki iman ve itaat sahibi olanlara, 
kendi sağlam yaratılışlarını temizce bir şekilde muhafaza edenlere başkaları za- 
rar veremez, onlar kendi ahlâki faziletlerinin temiz inançlarının mükğfatına ka- 
vuşurlar. Cihanda güzel bir ad bırakırlar, ahirette de ilâhi lütfa mazhar olarak 
cennetlere nail olurlar. İşte her insanın amellerinin gayesi, böyle ebedi bir saa- 
dete kavuşmaktan ibaret bulunmalıdır. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi bu sa- 
adete nail buyursun. Âmin. Hamd âlemlerin Rabbi Allah'a mahsustur. 
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MÜLK SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Tür süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuştur. 
Otuz ayet-i kerimeyi içermektedir. Bütün kâinat mülkünün, Allah'ın kudret 
elinde olduğunu bildiren bir ayet-i kerime ile başladığı için kendisine böyle 
"Mülk Süresi" adı verilmiştir. Bununla beraber kendisine "Tebareke", "Mün- 
ciye", "Vakıa", "Mania" gibi adlar da verilmiştir. Çünkü birinci ayetin ilk keli- 
mesi ile Allah Teâlâ'nın mübarek, mukaddes, yüce olduğunu bildiriyor. 

Ve kendisini okumaya devam eden müminleri korur, kabir azabından kurtarır, 
kurtuluşa erdirir. Nitekim bir hadis-i şerifte: 

“el 3 5S | 35 il e Lİ e” Kim bu mübarek süreyi bir gecede okursa çok 
sevaba ermiş, çok hüşu yapmış /rıza-i ilâhiye kavuşmuş olur. 

Bu mübarek süre ile bundan evvelki Tahrim Süresi arasındaki münasebete ge- 
lince; Tahrim Süresinde bazı ilâhi tebliğ ve emirler vardır ve insanların muhtelif 
kabiliyetlerde oldukları gösterilmiştir. Mülk Süresinde ise o gibi ilâhi beyanların 
ve muhtelif hâllerin birer hikmet gereği olup her hadisenin ilâhi takdire göre, 
meydana geldiğine işaret buyurulmuştur. 

Bu Mülk Süresinin başlıca konuları şunlardır: 

(1). Bütün kâinatın Allah'ın mülkü olup hepsinde Cenab-ı Hakk'ın hikmetinin 
gereğine göre tasarrufta bulunduğunu anlatma. 

(2). Ölümü de hayatı da ne gibi bir hikmete, bir menfaate binaen Hak Teâlâ'nın 
takdir buyurmuş olduğuna işaret. 

(3). Semaların nasıl mükemmel bir şekilde süslü ve nasıl bir maksada vesile ol- 
duğunu açıklama. 

(4). Kâfirlerin nasıl bir azaba uğrayacaklarını ve günahlarını itirafa mecbur ola- 
caklarını ihtar. 

(5). Müminlerin de nasıl bir lütfa mazhar olacaklarını müjde. 

(6). Müşrikleri kınama, putların adiliğini teşhir, dikkatleri kudret eserlerine çek- 
me. 
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(7). Yüce Yaratıcının bütün mahlükatı üzerinde dilediği şekilde tasarrufta bulu- 
nacağını beyan. 

(8). Allah Teâlâ'nın mukaddes zatına tevekkül ve sığınmanın lüzumunu emir ve 
tavsiye. | 


, 9 


gl GAZIN İİ gi 
âsi EŞİN SİZ Gİ gib Sali 8 İS 33 İİ saz Gl 3 


vga a Ğİ İİ gp 3k SAN az ze ESİ Ğİ Sag 
TD İR Şale ile EZİZ gd Gb 

EY) 3Ağ EE AİN İİ EMİŞ ES Zİ al 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Hükümranlık elinde olan Allah, yücedir. O, her şeye hakkıyla gücü ye- 
tendir. | 
(2). Oki, ölümü ve hayatı yarattı, hanginizin amelce daha güzel olduğunuzu 
imtihan için. O, mutlak güç sahibidir, çok bağışlayandır. 
(3). O'dur ki, yedi göğü tabaka-tabaka olarak yarattı. Rahman'ın yaratma- 
sında hiçbir uygunsuzluk göremezsin. Bir kere daha bak! Hiçbir çatlak (ve 
düzensizlik) görüyor musun? 
(4). Sonra gözünü iki defa daha çevir, o göz (aradığı çatlak ve düzensizliği bu- 
lamayıp) yorgun ve bitkin hâlde sana dönecektir. 
İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'nın kudret ve azametini, bütün mahlükatın 
Allah'ın hâkimiyeti altında bulunduğunu bildiriyor. Dikkatleri O Yüce Yaratıcı- 
nın pek mükemmel olan yüce eserlerine çekiyor. Şöyle ki: (Hükümranlık) bü- 
tün dünya ve ahiret âlemleri (elinde) kudret ve azameti elinde (olan Allah) 
Teâlâ Hazretleri (yücedir.) Pek uludur, pek mukaddestir. Tüm hayır ve bere- 
kete sahiptir, ezelidir, ebedidir. Yok olmaktan yücedir. (O, her şeye hakkıyla 


gücü yetendir.) Bütün bu mümkünler üzerinde dilediği gibi tasarrufta bulun- 
maya büyük kudreti fazlasıyla kâfidir. Dilediğini var eder, dilediğini yok eder, 
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dilediği kullarını nimetlere, şereflere nail buyurur, dilediği kimseleri de zillet- 
lere, meskenetlere düşürür. Bütün bu mevcudat üzerindeki Yaratıcılığı nice 
mühim hikmetlere, faydalara göre tecelli eder. Bütün kâinat üzerinde gerçek 
şekilde etkili olan ancak ilâhi iradedir, ilâhi kudrettir. Onun irade ve takdiri bu- 
lunmadıkça hiç bir zerre bile vücuda gelemez, getirilemez. 


(2). Evet. O Yüce Yaratıcının bütün emirleri, hükümleri nice hikmetlere, men- 
faatlere dayanmış bulunmaktadır. Kısaca (O ki) O âlemlerin Rabbi ki, (ölümü 
ve hayatı yarattı,) bunları takdir buyurdu ve bunlar için birer vakit tayin etti, o 
vakti ancak bir olan zatı bilir. Ölüm yani hayatsızlık, hayattan önce gelir. Bütün 
hayat sahipleri, hayata ermeden evvel ölmüş yani yok bulunmuş bir hâlde idi- 
ler. Binaenaleyh bu ayet-i kerimede bu gibi nüktelere işaret için ölüm, hayattan 
önce gelmiştir. Bunların yaratılışındaki hikmete gelince o da ey insanlar! (Han- 
ginizin amelce) akılca, anlayışça güzel, ibadet ve itaat yönünden (daha güzel 
olduğunuzu imtihan için)dir. Yani ölüm ile hayatın yaratılışı, ey insanlar! Ken- 
dinizin hallerini kendinize anlatmak içindir. Bu bir denemedir, imtihandır. 
Gerçekten Cenab-ı Hak, kullarının hâllerini, hareket tarzlarını anlatmak için 
onları imtihana tâbi tutmaya hâşâ muhtaç değildir. O bütün hâlleri, tavırları 
hakkıyla bilendir. Bu imtihandaki hikmet ise kullarının hâllerini kendilerine bil- 
dirmek içindir. İlâhi adaletin tecellisi içindir. Hiçbir kimsenin bir mazeret ileri 
sürmeye salahiyeti kalmasın içindir. Bu imtihan neticesinde kimlerin mükğâfata 
ve kimlerin cezaya lâyık bulunmuş oldukları ortaya çıkmış bulunacaktır. (O) 
Yüce Mabut (mutlak güç sahibidir,) intikamı şiddetlidir, hiçbir suçlu, onun 
kahreden pençesinden kendisini kurtaramaz ve (çok bağışlayandır.) Kusurla- 
rını bilen, tövbekâr olan kullarını da affedip örter. Onları cezalandırmaz. Ne bü- 
yük bir korkutma ve teşvik. Artık insanlar için lâzımdır ki, ilâhi azabı gerektire- 
cek şeylerden kaçınsınlar, Allah'ın mükâfatına vesile olacak olan güzel amellere 
devam etmekte bulunsunlar. 


(3). Evet. O ezeli yaratıcının kudretine, azametine şahitlik eden şeyleri bir kere 
düşünelim. (0'dur ki,) o kudreti sonsuz olan Yüce Yaratıcıdır ki, (yedi göğü ta- 
baka-tabaka olarak yarattı.) Şu üstümüzdeki fezada birbiri üstünde olmak 
üzere yedi kat göğü, o pek muhteşem tabakaları bir direğe dayanmaksızın mey- 
dana getirdi. O (Rahman'ın) o rahmeti bütün âlemleri kapsayan kerem sahibi 
yaratıcının (yaratmasında hiçbir uygunsuzluk göremezsin.) Onların hepsi de 
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harikulade bir intizam, bir ihtişam üzere yaratılmıştır. Onlarda uygunsuz bir 
zıtlık, bir noksanlık yoktur, hepsi de pek mükemmel olarak ibret için nazarları 
aydınlatmaya vesiledir. Sen eğer bir şüphede isen (bir kere daha bak!) Dikkatle 
nazar et (hiçbir çatlak görüyor musun?) O muazzam gök kubbelerinde, o pek 
gösterişli levhalarda elbette ki, bir noksanlık yoktur. Hepsi de hikmet sahibi Ya- 
ratıcının kudret ve yüceliğine şahitlik eden birer hikmet harikasıdır. 


"Fütur"; şukuk / yarıklar demektir. 

(4). (Sonra gözünü iki defa daha çevir,) tekrar tekrar o muazzam harikalara, 
gök tabakalarına bak, son derece dikkatle seyret, güzelce bir düşün (o göz yor- 
gun ve bitkin hâlde sana dönecektir.) Yani eğer o semalarda, o kudret harika- 
larında bir şüphe varsa, onlarda bir kusur olduğuna inanıyorsan öyle dikkatli 
bir bakma neticesinde kendi kusurunu anlamış, zelil ve yorgun bir vaziyette kal- 
maya mahküm bulunmuş olursun. Evet. Şüphe yok, bütün bu yaratılmış âlem 
ve özellikle o pek yüksek, parlak gökler, pek mükemmel birer kudret eseridir, 
hiçbir kimse bunlarda bir noksanlık, göremez, bunların Allah'ın muazzam birer 
mahlüku olduğu açıktır. Artık bunların yüce yaratıcısını birlemek ve takdiste 
bulunmak, elbette ki, biz kullar için en mühim bir kulluk vazifesidir. 


"Hâsi”; zelil, arzusundan uzaklaştırılmış kimse demektir. "Haşir” de yorulmuş 
kişi, istediği şeye kavuşmadan kesilmiş kimse demektir. 


İZ çğİ GAZ b iü) ALİZE 3 Alaa, ğa GİREN G3 daş 
ğa İyİ İİ ET azil çk) GERE DİNE çi l3)â$ ön öğ al 
çe öğ NİS İN e ZER Vb yl pilli 
ye İİ EŞİSE ği KE 36 İŞ ga ği şe çi Gs 
JEUjİ MEŞİN) gap SAZ Yi çil öle 
4D all EY 28 ör İZE gb gali el 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Andolsun ki en yakın olan göğü kandillerle donattık. Onları şeytanlara 
atılacak şeyler kıldık ve bunlar için alevli ateş azabı hazırladık. 
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(6). Rablerini inkâr edenler için cehennem azabı vardır. Ne kötü varılacak 
yerdir orası! 

(7). Oraya atıldıkları zaman onun için bir hıçkırık işitmiş olurlar ve o, kay- 
nar bir haldedir. 

(8). Neredeyse cehennem öfkeden çatlayacaktır! Oraya her bir topluluk atıl- 
dıkça oranın bekçileri onlara sorarlar ki: “Size bir uyarıcı gelmemiş miydi?” 
(9). Derler ki: “Evet. Muhakkak ki bize bir uyarıcı (peygamber) gelmişti, fa- 
kat biz yalanladık” ve dedik ki: “Allah bir şey indirmemiştir. Siz başka değil, 
ancak büyük bir sapıklık içindesiniz.” 

(10). Diyeceklerdir ki: “Eğer biz işitir veya aklımızı kullanır olsaydık, bu çıl- 
gın cehennemin yâranı arasında bulunmuş olmazdık. 

(11). İşte böylece günahlarını itiraf ederler. Artık alevli ateştekiler Allah'ın 
rahmetinden uzak olsun! 

İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler de dünya göğünün yıldızlarla bezenmiş olduğunu ve 
bunların şeytanları kovmak için birer ateş yıldırım kesildiğini bildiriyor. Allah'ı 
inkâr edenlerin müthiş akıbetlerini ve cehennemde nasıl kınamalara maruz ka- 
lacaklarını ve nasıl cinayetlerini itirafta bulunacaklarını haber veriyor. Cehen- 
nemin vasıflarını ve meleklerin kâfirler aleyhindeki beddualarını şöylece ihtar 
buyurmaktadır. (Andolsun ki) muhakkak bir kudret eseridir ki, (en yakın olan 
göğü) yer küresine nispeten yakın bulunan göğü (kandillerle donattık.) Yani 
parlak yıldızlar ile süsledik, kandiller ile hanelerimizi, mabetlerimizi süslediği- 
miz ve aydınlattığımız gibi o yıldızlar da gök levhasını daha muhteşem, daha 
gösterişli bir biçimde nurlar, ziynetler içinde bırakıyorlar, yeryüzünü de ışıkla- 
rından faydalandırıyorlar. İşte bütün bu ilahi eserler, kusur lekesinden uzak ol- 
duğu gibi gökler de böyle fevkalâde bir güzellik ve cazibeye sahiptirler. Onların 
yaratılışındaki diğer bir faydaya, diğer bir hikmete işaret için de Hikmet sahibi 
Yaratıcı Hazretleri buyuruyor ki: (Onları) o yıldızları (şeytanlara atılacak şey- 
ler kıldık) yani o yıldızlardaki ateşlerden alınmış birer parça olan ve kendile- 
rine Şinab denilen yakıcı şeyler ile şeytanları ateşlere hedef kıldık, onların gök- 
lere çıkmalarına meydan vermedik. İşte o yıldızlar, dünyayı süsledikleri ve bir 
takım hayat sebebi olan şeylerin vücuda gelmelerine birer sebep oldukları gibi 
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öyle din düşmanları olan ve birtakım gök sırlarına muttali olup da onunla in- 
sanlara vesveseler vermek isteyen şeytanlara çarpıp onları yok etmek faydasını 
da içermektedirler. (Ve bunlar için) bu şeytanlar hakkında şihab ateşiyle helak 
olmalarından başka da ahiret (için alevli ateş azabı hazırladık.) Bu şeytanlar, 
ahiret âleminde cehennem ateşleri içinde ebedi olarak yanıp yakılacaklardır. 
Evet. Şeytanlar ve onlar gibi insanları saptırmak isteyenler, gökleri ve o kadar 
ışıklı yıldızları ve diğer kudret eserlerini akıllıca bir şekilde seyredip de kendi 
inançlarını, hareketlerini güzelce tanzime çalışmayanlar, sonunda öyle müthiş 
bir azap ateşine maruz kalacaklardır. 


(6). Evet. (Rablerini inkâr edenler için) gerek şeytanlar ve gerek başka kâfirler 
için (cehennem azabı vardır.) Onlar sonunda cehennem ateşleri içinde kalıp 
yanıp yakılacaklardır. O azaptan kurtulamayacaklardır. (Ne kötü varılacak 
yerdir orası!) O cehennem. Sonunda bütün o kâfirler o cehenneme sevk edile- 


ceklerdir. Öyle ateşin alt-üst olma mahallinde ebediyen kalacaklardır. 


(7). O suçlular (oraya) o cehenneme (atıldıkları zaman onun için) o Cehen- 
neme ait (bir hıçkırık) son derece gazaba tutulmuş bir şahsın gürültüsü gibi bir 
ses (işitmiş olurlar) o sebepten de ayrıca üzüntü, ızdıraplar içinde kalırlar (ve 
o) cehennem (kaynar bir hâldedir.) Onun suyu daima kaynar, içerisine atılan- 
ları haşlar durur. 


(8). (Neredeyse cehennem öfkeden çatlayacaktır!) O suçlulara karşı pek şid- 
detli bir gazap tesiriyle öyle pür heyecan bir hâle gelmiş bulunur. (Oraya) ce- 
hennem içine kâfirlerden (her bir topluluk atıldıkça oranın bekçileri) Haze- 
ne-i Cehennem denilen memurlar, bir kınama ve bir başlarına kakma maksa- 
dıyla (onlara sorarlar ki: Size) dünyada iken (bir uyarıcı) bu ilâhi azabı size 
ihtar eden, size ilâhi ayetleri okuyan bir Peygamber (gelmemiş miydi?) Siz ne 
için öyle küfür ve isyan içinde yaşayarak böyle bir azaba lâyık bulunmuş oldu- 
nuz. 

(9). O suçlular ise, tam bir üzüntü ile pişmanlıklarını açıklayarak (derler ki: 
Evet. Muhakkak ki, bize bir uyarıcı gelmişti,) bize bir Peygamber gelerek ilâhi 
ayetleri okudu, bizi bu cehennem azabı ile tehdit etti, bizi uyandırmaya çalıştı, 
(fakat biz yalanladık) o Peygamberi tasdik etmedik (ve dedik ki: Allah bir şey 
indirmemiştir.) Senin okuduğun şey, bir ilâhi kelâm değildir. (Siz) ey Peygam- 
berlik iddiasında bulunanlar! (Başka değil, ancak büyük bir sapıklık içinde- 
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siniz.) Sizde bizim gibi bir insan bulunuyorsunuz, size Allah tarafından öyle bir 
memuriyet, bir peygamberlik verilmiş değildir. İddianız hakikate aykırıdır. Siz 
sadâkat yolundan çıkmış, Hak'tan uzaklaşmış bulunuyorsunuz. 


(10). 0 cehenneme atılmış olanlar, kendilerinin Peygamberlerine karşı ne kadar 
cahilce iddialarda, isnatlarda bulunmuş olduklarını böyle itiraf etmekle bera- 
ber (diyeceklerdir ki: Eğer biz işitir) o Peygamberlerin tebliğlerini can kulağı 
ile güzelce dinlemiş bulunur (veya aklımızı kullanır olsaydık,) o muhterem 
zatların o kadar hayır diler ihtarlarını, nasihatlerini akıllı bir hâlde düşünseydik, 
şimdi (bu çılgın cehennemin yâranı arasında bulunmuş olmazdık.) Öyle bizi 
aldatmış olan şeytanlar ile bu cehennemin feveran edip duran ateşi içine düş- 
müş bulunmazdık. İşte bir ilâhi lütuf olan aklını, vicdanını kötüye kullanarak 
haktan ayrılan, doğru sözleri dinleyip kabul etmeyen, bâtıl şeylere tabi olup du- 
ran kimseler, bilâhare böyle bir pişmanlığa, felâkete uğrayacaklardır. 

(11). (İşte böylece) Peygamberlerini inkâr etmiş, kendi arzu ve isteklerine tu- 
tulmuş olanlar, ahirette kendi (günahlarını) böyle (itiraf ederler.) Ne yazık ki 
artık bu itirafları kendilerine bir fayda vermez. (Artık alevli) daima kaynayıp 
duran (ateştekiler) şeytanlar ile onlara tâbi olanlar (Allah'ın rahmetinden 
(uzak olsun!) Onlar ebediyen ilâhi affa nail olamayacaklardır. Veya onlar için 
cehennem içindeki müthiş bir dere, bir daimi ikametgâh bulunsun, onlar o kur- 
tuluş ümidinden uzaklaştıkça uzaklaşsınlar, onların o kötü hâllerinin neticesi, 
bundan başka değildir. 


"Suhk" kelimesi, uzak olmak demektir ve cehennem içindeki bir derenin adıdır. 


gl İs liğe g3 öZARA EŞİ Rİ 45 Öğ Gel öl 

e EN ve . 4 K . 4S) o 

72 alli AŞ GE a YİĞİT ali li EE e lg 

l3 85) ğe VS) SE lg Yİ EYİ Sİ BE sil za eğ 
gep i 

MEÂLİ ALİSİ 
(12). Şüphe yok, o kimseler ki Rablerinden gıyaben korkarlar, onlar için bir 
bağışlanma ve büyük bir mükğfat vardır. 
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(13). Lakırdınızı gizleyiniz veya onu açıklayınız, şüphe yok ki O, (Yüce Yara- 
tıcı) gönüllerde olanı hakkıyla bilendir. 

(14). Yaratan bilmez mi? O, en gizli şeyleri bilir, (her şeyden) hakkıyla ha- 
berdardır. 

(15). 0, yeryüzünü sizin ayaklarınızın altına serendir. Haydi onun üzerinde 
yürüyün ve Allah'ın rızkından yiyin. Dönüş ancak O'nadır. 


İZAH 


(12). Bu mübarek ayetler, müminleri sevindiriyor, onları imanda sebata teşvik 
ediyor. Yüce Mabut Hazretlerinin her şeyi bilip, her şeyden haberdar olduğunu 
beyan buyuruyor, insanların çalışıp dünyevi nimetlerden istifade etmelerine, 
ahiret hayatını da unutmamalarına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: (Şüphe yok 
o kimseler ki) o samimi Müslümanlar ki, (Rablerinden gıyaben korkarlar.) O 
Yüce Mabudu görmedikleri veya O'nun azabını müşahede etmedikleri hâlde, 
O'nun her şeyi tamamıyla bildiğini, kudret ve büyüklüğünü düşünerek O'nun 
kutsi hükümlerine muhalefetten çekinirler. Veyahut insanların görmeyecekleri 
bir yerde bulunsalar dahi yine dinen yasaklanmış şeyleri yapmazlar, Allah 
Teâlâ'dan kalben korkarak İslâm terbiyesi dairesinde hareket ederler, üzerle- 
rine düşen vazifeleri ifaya çalışırlar, onlar öyle samimi Müslümanlardır, işte 
(onlar için bir) büyük (bağışlanma) onların günahları bağışlanır, affedilir (ve) 
onların haklarında bir ilâhi lütuf olarak (büyük bir mükğfat vardır.) Onun de- 
recesini takdirden bütün insanlık âcizdir. 

Evet, tam bir samimiyetle mümin olan, en tenha bir yerde bulunsalar dahi ilâhi 
emre muhalif bir harekette bulunmaktan çekinen, ilâhi azaptan korkan, temiz 
vicdanlı zatların istikbâlleri pek güzeldir. Hakiki şekilde mutlu olanlar, ancak 
onlardır. Nitekim, bir hadis-i şerifte: 4155 G5 âli S3 Ni op 815 SĞİS al 1Z815 / 
Sen Allah Teâlâ'yı görüyormuşsun gibi ibadette bulun, her ne kadar sen onu 


görür olmadın ise de şüphe yok ki O, seni görmektedir. 


Bu gibi dini emirlere uyan Müslümanlar, daima temiz bir hayata sahip bulun- 
muş olurlar, günahlardan sakınmaya çalışır dururlar. 

(13). Evet. Ey insanlar! Siz ister (lâkırdınızı gizleyiniz) hayra veya şerre yönelik 
olan düşüncelerinizi içerinizde saklayınız, kimseye söylemeyiniz (veya onu 
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açıklayınız,) maksadınızı ilân ediniz, herhâlde (şüphe yok ki O,) Yüce Yaratıcı 
(gönüllerde olanı hakkıyla bilendir.) Kullarının bütün kalplerinde olanı bilir, 
güzel mi düşünüyorlar, yoksa çirkin şeyler mi düşünüp duruyorlar, hepsini de 
âlemlerin Rabbi Hazretleri tamamıyla bilir, ona göre haklarında mükğfatı, ce- 
zası tecelli eder. İşte bu hakikati iyice bilmiş olunuz, ona göre hareketlerinizi 
tanzime çalışınız, artık sizin bütün kalbi sırlarınızı böyle tamamı ile bilen bir 
yüce yaratıcı, sizin açıkça yapmış olduğunuz şeyleri de tamamen bilmez mi? 
İnanmışız ki bilir, O'na hiçbir şey gizli kalamaz. 

İbn-i Abbas (Radıyallâhü Anh)'tan rivayet olunduğuna göre müşriklerin, Hz. 
Peygamber hakkındaki, bazı dedikoduları, Resul-i Ekrem'e vahiy yoluyla bildi- 
riliyordu, bundan dolayı, müşriklerin bazısı, bazısına dedi ki: "Sözlerinizi gizle- 
yin taki Muhammed'in Rabbi işitmesin." Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil 
olmuş, Cenab-ı Hakk'ın gizli olanı da açık olanı da tamamıyla bildiği bütün hal- 
ka ihtar buyurulmuştur. 


(14). Evet. Yüce Yaratıcı Hazretleri bütün gizli ve aşikâr olan şeyleri bilir, bir kere 
düşünmeli, muazzam kudret ve hikmet ile bu âlemleri (yaratan) O Yüce sıfat- 
ları olan Yaratıcı, kullarının bütün açık ve gizli fiil ve sözlerini (bilmez mi?) El- 
bette ki, tamamıyla bilir. Şüphe yok ki (O, en gizli şeyleri) bütün kalplerdeki 
düşünceleri (bilir,) bütün açık ve gizli bulunan şeylerin tamamından (hakkıyla 
haberdardır.) Tüm bunları bilip haberdar olan O, kâinatın yaratıcısı hazretle- 
ridir. Artık O yüce yaratıcımız, elbette ki, bütün kullarının sözlerini işitir, işlerini 
görür, ona gizli ve açık hiçbir şey kapalı kalamaz. Bir kere o yüce yaratıcının 
kudret eserlerine bir ibret gözü ile bakınız, O'nun ne kadar kudret ve azamet 
sahibi olduğunu düşününüz. 

(15). (0) yüce mabut, O kudret ve azamet sahibi olan benzersiz bir yaratıcıdır. 
Ey insanlar! (Yeryüzünü sizin ayaklarınızın altına serendir.) O koca yer kü- 
resi alanını sizin emrinize verdi, siz ondan istediğiniz gibi istifade edebiliyorsu- 
nuz, üzerinde seyahatlerde bulunuyorsunuz, onun sularından, madenlerinden 
ürünlerinden faydalanıyorsunuz, ticaretinizi geliştirebiliyorsunuz, o koskoca 
yeryüzü, size âdeta zelil bir şekilde itaatkâr bulunmuş oluyor. (Haydi onun 
üzerinde yürüyün.) Yani onun her tarafında veya sahralarında, dağlarında, de- 
relerinde, denizlerinde seyahate devam edin, ticaretinizi güzelce geliştirin, o 
size pek ziyadesiyle kolaylıklar göstermektedir. (Ve Allah'ın rızkından yiyin.) 
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Allah Teâlâ'nın yer yüzünde size rızık olmak üzere yarattığı şeylerden, nimet- 
lerden istifade edin. (Dönüş ancak O'nadır.) Kıyamet gününde bütün hayat 
sahiplerinin kendisine rücu edecekleri zat da Cenâb-ı Hak'tan başka değildir. 
Bütün kullar, O ezeli yaratıcının manevi huzuruna sevk edileceklerdir. Dünya- 
daki amellerine göre, mükâfat ve cezaya uğrayacaklardır. Artık insanlar, bu akı- 
betlerini de düşünmelidirler, ilâhi nimetlerin kadrini bilip şükrünü ifaya çalış- 
malıdırlar. İnsanlar, dünyada ebediyen yaşayacaklarmış gibi bir gaflete dalarak 
ahireti düşünmekten geri kalmamalıdırlar. Meşru şekilde hem dünyalarına 
hem de ahiretlerine çalışmaya devam etmelidirler. 

Bu ayet-i kerime ticaretin, helâl bir şekilde kazanç sahasına atılmanın dinen 
mendub, makbul olduğuna işaret buyurmaktadır. İslâm dini, Müslümanları 
hem dini vazifelerini ifaya hem de meşru surette dünya işleriyle kazanç ile meş- 
gul olmaya sevk ve teşvik buyurmaktadır. | 


Nitekim, bir eserde de şöyle gelmiştir: 3 BASAN © il Sri) > dal ol / Şüphe 
yok ki Allah Teâlâ, sanat ehli olan mümin kulunu sever, işte mübarek dinimiz 
bizleri böyle maddi ve manevi yükselme yollarına isteklendirip teşvik buyuru- 
yor. Ne mutlu buna riayetkâr olanlara! 


SA ŞİLİ şi £vap a a BB BNN gi ALİ İLEN şe 
öl gâS dal 4VVD di İS öyalkizi Lele çe Je İLEN 
Gk ğe eşiği gi İZ çisil gap 25 08 Sİ çel 


o 


AB nasi İĞ az A) IYI a 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(16). Emin mi oldunuz, gökte olanın sizi yerin dibine geçirivermesinden? O 
vakit o yer, çalkalanıyordur. 
(17). Emin mi oldunuz o gökte olanın üzerinize taş yağdıran bir rüzgâr gön- 
dermesinden? Artık yakında bileceksiniz ki korkutmam nasıldır? 
(18). Muhakkak ki, onlardan evvelkiler yalanlamıştı. Beni inkâr etmenin 


sonucu nasıl oldu! 
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(19). Üstlerinde olan kuşlara bakmazlar mı ki, kanatlarını açarlar ve kapa- 
yıverirler. Onları Rahman'dan başkası tutuvermez. Şüphe yok ki o, her bir 
şeyi görendir. 


İZAH 


(16). Bu mübarek ayetler, Hz. Muhammed'in Peygamberliğini inkâra cüret 
eden dinsizleri başlarına birtakım felâketlerin gelmesi ile korkutuyor. Onlardan 
evvel Peygamberlerini yalanlayanların nasıl bir helake uğratılmış olduklarına 
bir ikaz vesilesi olmak üzere işaret ediyor. Cenab-ı Hakk'ın o inkârcıları helake 
kadir olduğunu göstermek için onların dikkatlerini bir kısım kudret delillerine 
çekiyor. Şöyle ki: Ey Hz. Muhammed'in Peygamberliğini yalanlayan inkârcılar! 
Siz (Emin mi oldunuz,) hiç korkmaz mısınız, (gökte olanın) yani emir ve ted- 
biri göklerde cereyan eden Yüce Yaratıcının veya bunların idaresi ile görevlen- 
dirilmiş olan meleklerin (sizi yerin dibine geçirivermesinden?) Böyle olabile- 
cek ve pek korkunç bir akıbeti hiç düşünmez misiniz ki, inkâra devam eder du- 
rursunuz? (O vakit o) üzerinde bulunduğunuz yeryüzü (çalkalanıyordur.) Bu 
çalkantıyla hepinizi altına alarak helak eder. Vaktiyle yerlerin altına geçirilmiş 
olan Karun'un kıssası malüm değil mi? Siz niçin o gibi kıssalardan bir uyanma 
dersi almıyorsunuz? Şimdilik size râm olan, sizin için bir refah ve selâmet sahası 
bulunan yeryüzünün bu yalanlamanızdan, bu şükran vazifesini ifa etmediği- 
nizden dolayı sizin için bir helak makberi olması ihtimâlinden hiç endişe etmez 
misiniz? | 
"Hast"; yere batmak, yerin içine atılarak gaip olmak demektir. 


"Temur" kelimesi de titrer, sarsılır, toz hâline gelir manasındadır. 


(17). Ey dinsizler! Yoksa siz (emin mi oldunuz) size bir teminat mı verildi (o 
gökte olanın) gökte tasarrufa kadir bulunan zatın (üzerinize taş yağdıran bir 
rüzgâr göndermesinden?) Böyle bir musibete uğrayabileceğinizi de hiç dü- 
şünmez misiniz? Nitekim Lüt kavmi ile Fil ashabı böyle semavi bir taş yağmu- 
runa tutulmuşlardı. (Artık yakında bileceksiniz ki, korkutmam nasıldır?) O 
kendisiyle korkutulan müthiş azabı gördüğünüz zaman, felâketi anlayacaksı- 
nız. Ne yazık ki, artık o anlayış, size bir fayda vermeyecektir. 


"Hasib"; şiddetli rüzgârdır ki, ufak taşları yerlerinden savurup etrafa saçar. 
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(18). Yüce Yaratıcı Hazretleri, saadet asrındaki kâfirleri tehdit için şöyle buyu- 
ruyor: (Muhakkak ki, onlardan) o Mekke-i Mükerreme'deki ve etrafındaki 
kâfirlerden (evvelkiler) Nuh ve Ad kavimleri gibi dinsizler de Peygamberlerini 
(yalanlamıştı.) Onlar da ilâhi dini inkâra cüret göstermişlerdi. (Beni inkâr et- 
menin sonucu nasıl oldu!) Onları nasıl azaplara uğratarak mahvedip cezalan- 
dırmış oldum. Bu tarihte sabit, bilinen bir hadisedir. Bunları bu sonraki inkâr- 
cılar hiç düşünmüyorlar mı? Cenâb-ı Hakk'ın her şeye kadir olduğunu düşün- 
meli değil midirler? İ 

(19). O inkârcılar, kısaca (üstlerinde olan kuşlara bakmazlar mı ki,) havada 
uçuşan O kuşlara bir kere ibret gözüyle bakmazlar mı ki, o kuşlar havada (ka- 
natlarını açarlar) uçtukları zaman havada kanatlarını yayarlar (ve) vakit vakit 
de kanatlarını yanlarına çarparak (kapayıverirler.) Böyle garip bir tarzda uçuş- 
larını temin etmiş bulunurlar. (Onları) öyle bomboş bir hava içinde (Rah- 
man'dan) Yüce Yaratıcıdan (başkası tutuvermez.) Onlar sırf ilâhi kudret ile 
öyle bir boşlukta dolaşmaya muvaffak oluveriyorlar. Yoksa öyle ağır cisimlerin 
havada duramayıp yere düşmeleri kendilerine ait bir tabiat gereğidir. Onları ye- 
rin çekme kuvveti de düşürür. Halbuki, bunun tersine olarak havalarda diledik- 
leri taraflara hiç düşünmeden uçup gittikleri daima görülmektedir. Bütün bun- 
lar, ilâhi kudret ile, ilâhi takdir ile böyle vukua gelmekte bulunuyor. Bunları da 
bir ibret gözüyle seyretmek gerekmez mi? (Şüphe yok ki O,) rahmeti evrensel 
Yüce Yaratıcı (her bir şeyi görendir.) Bütün eşyanın inceliklerini bilendir. Di- 
lediği harikulade şeyleri vücuda getirmeye de kadirdir. Bu kadar yaratılış hari- 
kalarını görüp duran insanlar için hiç lâyık olabilir mi ki, O Yüce Yaratıcının var- 
lığını, kudret ve azametini bilip tasdik etmesinler! Ondan başkasına tapınıp 
dursunlar. O ne kadar cahilce hareket! 


"Saffat" havada uçarken kanatlarını açıvermiş olan kuşlar demektir. 


"Kabz" kelimesi de kapamak, tutmak ve süratle sevk etmek manasındadır. 
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EC 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). Yoksa sizin için kimdir o Raman'ın berisinde size yardım edecek ordu- 
nuz? Kâfirler ancak bir gurur içindedirler. 
(21). Eğer sizin rızkınızı kesmiş olursa, size rızık verecek olan kimdir? Ha- 
yır, onlar bir böbürlenme ve bir kaçınma içinde devam eder dururlar. 
(22). İmdi yüzü üzerine kapanarak yürüyen mi daha çok hidayete erendir, 
yoksa dosdoğru bir yol üzerinde dimdik yürüyen kimse mi? 
(23). De ki: “0, sizi yarattı ve size kulaklar, gözler ve gönüller verendir. Ne 
kadar da az şükrediyorsunuz!” 
(24). De ki: “O, sizi yeryüzünde yaratıp çoğaltandır. Ancak O'nun huzurun- 
da toplanacaksınız.” 

İZAH 

(20). Bu mübarek ayetler, Yüce yaratıcının gözlere çarpan hayret verici kudre- 
tini, birliğine ait delillileri gördükleri hâlde, putlara tapınan müşrikleri kınıyor. 
O putlardan bir fayda göremeyeceklerini ihtar buyuruyor. Öyle müşriklerin hâl- 
leri ile müminlerin hâllerini birer misal ile beyan ederek müminlerin hidayet 
üzere bulunduklarını, müşriklerin ise ne kadar sapıklığa düşmüş olduklarını 
bildiriyor. Ve Cenab-ı Hakk'ın ilahlığına ve yaratıcılığındaki tekliğine şahitlik 
eden delillere işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müşrikler! Bir kere düşünmez 
misiniz? Size yönelecek bir azabı sizlerden uzaklaştıracak bir yardımcınız mı 
vardır? (Yoksa sizin için kimdir o Rahman'ın berisinde size yardım edecek 
ordunuz?) Elbette ki, öyle küfür ve şirk içinde yaşamaktan ayrılmıyorsunuz? 
(Kâfirler ancak bir gurur) bir aldanış (içindedirler.) Onları şeytan, aldatmak- 
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tadır. O bâtıl putlarından fayda göreceklerine dair vesveselerde bulunarak müş- 
rikleri aldatıp durmaktadır. Allah Teâlâ'nın pek geniş olan rahmeti sebebiyledir 
ki insanlar, yeryüzünde yaşayıp birçok şeylerden faydalanıyorlar. Kâfirleri, asi- 
leri hemen mahvedip uzaklaştırmıyorlar. İşte bu ayet-i kerimedeki yüce "Rah- 
man" ismi buna işareti içermektedir. Artık bu ilâhi rahmeti takdir ederek ve yü- 
celterek onun şükrünü ifaya çalışmalı değil miyiz? 

(21). Evet. Ey müşrikler! Şunu da düşününüz ki (eğer) o Merhamet sahibi Yara- 
tıcı (sizin rızkınızı kesmiş olursa) bütün geçim vasıtalarınızı yok ederse, me- 
selâ yağmurları yağdırmayıp, rüzgârları estirmeyip, yeryüzünü kupkuru, hava- 
dan mahrum bir hâlde bırakırsa, denizlerin sularını yerlerin altına geçirirse, ar- 
tık (size rızık verecek olan kimdir?) Cenab-ı Hak'tan başka bir rızk verici bu- 
labilir misiniz? Ne mümkün! Ne yazık ki müşrikler, bu hakikati düşünmezler. 
(Hayır,) Onlar bu düşünmeden mahrumdurlar, (onlar bir böbürlenme) bir ki- 
birlenme, bir inat içinde yaşarlar (ve bir kaçınma) hakkı kabulden uzaklaşma 
(içinde devam eder dururlar.) Bu hâlleri, şeytanın kendilerini bir aldatması- 
dır. Ahmaklıklarının bir neticesidir. Yoksa bir şecaat, bir delile dayanan eseri 
değildir. . 

"Lecac" temadi, bir şeye devam etmek demektir. "Utuv" da kibirlenmek ve inat 
etmektir. "Nufur" da haktan yüz çevirip uzaklaşmaktır. 

(22). (İmdi) bir kere o müşrikler ile müminlerin hâllerini bir göz önüne alıp mu- 
kayese ediniz (yüzü üzerine kapanarak yürüyen mi) öyle zelil bir vaziyet ala- 
rak yerde sürüne sürüne bir tarafa gitmek isteyen bir şahıs mı (daha çok hida- 
yete erendir,) istediği mahalle selâmetle varabilecek bir hâldedir, (yoksa) bü- 
tün duyu organları ve kuvvetleri mükemmel olup da (dosdoğru bir yol üze- 
rinde dimdik yürüyen kimse mi?) Öyle bir hidayete erendir? Elbette ki, bu 
dosdoğru yürüyen kimsedir. İşte müşrikler, yollarını şaşırmış, zelilce bir tarzda 
yerlere sürünüp giden kimselere benzerler ki, onlar hidayete, selâmete ereme- 
yeceklerdir. Müminler ise tam bir selâmet ve intizam ile yollarını takip eden 
kimseler gibidirler ki: Elbette gayelerine ulaşacaklardır. Hidayete ve uhrevi saa- 
dete kavuşacaklardır. 


İşte İman ile küfür arasında böyle pek büyük bir fark vardır. Ne yazık ki, kâfirler 
bunu takdir edemiyorlar. 
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(23). Ey Yüce Peygamber! O münkirlere (de ki: O,) yüce yaratıcı, O Ulu Zat (sizi 
yarattı) yüce kudreti ile sizi harika bir şekilde varlık alanına getirdi, sizi hayata 
nail etti (ve size kulaklar) verdi, onunla ilâhi ayetleri öğütleri işitip onlardan 
faydalanasınız, (gözler) yarattı. Yüce yaratıcının kudret eserlerine bakarak 
O'nun birliğini, kudret ve azametini anlayasınız (ve gönüller verendir.) Ta ki 
güzelce tefekküre dalasınız, akıllıca düşünerek selâmet ve saadetinize vesile 
olacak bir güzel inanca ve güzelce amellere sahip bulunasınız. Ne yazık ki, ey 
İnsanlar! Bu kadar kuvvetlere, nimetlere nail olduğunuz hâlde siz, (ne kadar da 
az şükrediyorsunuz!) İçinizden birçokları bu kuvvetleri kötüye kullanmaktan 
ayrılmazlar, bunları niçin yaratılmışlarsa ona yöneltmezler, o kadar nimetleri 
kendilerine ihsan buyurmuş olan yüce yaratıcıya şükretmez, O'nun emirlerine 
ve yasaklarına riayette bulunmazlar. Böyle bir nankörlük, insanlığa yakışır mı? 
(24). Ey yüce Resul! O inkârcılara şunu da (de ki:) Kendilerine ihtar buyur ki: 
(0,) Ulu Zat (sizi yeryüzünde yaratıp çoğaltandır.) Sizi büyük-büyük cemi- 
yetlere ayırdı, yer sahasını sizlere boyun eğdirdi, onun her tarafında dolaşıp du- 
rabiliyorsunuz, maddi istifadelerinizi temin edebiliyorsunuz. Fakat bu dünya 
hayatı böyle devam etmeyecektir. Bir gün bu dünya hayatından ayrılacaksınız. 
(Ancak O'nun huzurunda) Oo sizi yaratmış olan yüce mabudun manevi huzu- 
runa, onun tayin buyuracağı mahşere sevk edilerek hesap için (toplanacaksı- 
nız.) Bir hesap ve muhakeme neticesinde ya mükğfatlara veya cezalara uğraya- 
caksınız. Artık bu akıbetinizi düşünmeli, daha elde fırsat varken hâlinizi ıslaha 
çalışmalı değil misiniz? 

Gİ SIZ vak Ale İLİN ği vo Söz GS ÖN EZİN ğa öy 
GS İla di laz Gil âa EE RİZ öği li grip ül 
Gİ Sd İ gi zül GSM Ğİ EEG 8 rvp 0 
DA b Oyal EŞ lez EDASI ZA JB YAŞ çal le be 
ETO na ela GS gal iğ GS zl İl GEİİ rap a DİZ 


MEÂLİ ÂLİSİ 


(25). Derler ki: “Şu vaat edilen ne zamandır, eğer doğru söyleyenler iseniz?” 
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(26). De ki: “O bilgi, ancak Allah katındadır. Ben ise sadece apaçık bir uya- 
rıcıyım.” 

(27). Onu (azabı) yakından gördükleri zaman inkâr edenlerin yüzleri çir- 
kinleşir ve onlara denilir ki: "İşte bu, (alaylı bir biçimde) isteyip durduğunuz 
şeydir" 

(28). De ki: “Gördünüz mü, eğer Allah beni ve benimle beraber olanları he- 
lâk etse veya bizi esirgese, ya kâfirleri pek acıklı bir azaptan koruyacak kim- 
dir?” 

(29). De ki: “O, Rahman'dır. O'na iman ettik, yalnızca 0'na tevekkül ettik. 
Siz, yakında kimin apaçık bir sapıklık içinde olduğunu öğreneceksiniz!” 
(30). De ki: “Bana haber veriniz, eğer suyunuz yerin dibine gidip çekilivere- 
cek olsa artık size kim akar bir su getirecektir?” 


İZAH 


(25). Bu mübarek ayetler de kıyametin kopma zamanını bir alay maksadı ile so- 
ran inkârcılara Resülüllâh'ın ne şekilde cevap vermekle mükellef olduğunu bil- 
diriyor. O kâfirlerin kıyamet gününde nasıl çirkin bir vaziyette kalacaklarını ve 
nasıl bir kınamaya uğrayacaklarını gösteriyor. Resul-i Ekrem'in de nasıl bir 
iman ile ve tevekkül ile nitelenmiş bulunduğunu beyan, kâfirlerin de nasıl bir 
sapıklıkta bulunduklarını biraz sonra anlayacaklarını ihtar ediyor. Ve o nankör 
inkârcıların hayat sebepleri olan leziz suların yerlerin altına çekilip gittiği tak- 
dirde onlara o taptıkları putların ve diğer mahlükatın akar bir su veremeyecek- 
lerine işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Müşrikler, Resul-i Ekrem'e ve ona tâbi 
olanlara karşı inkârlarına devam ederler. Onlara hitaben alay yoluyla (derler ki: 
Şu vaat edilen) haşir ve neşir, kıyametin vukuu (ne zamandır,) bize onun vak- 
tini tayin ediniz bakalım (eğer) siz iddia ettiğiniz haşrın, kıyametin kopması 
hakkında (doğru söyleyenler iseniz?) Haydi, o vakti bize haber veriniz. 

(26). Cenâb-ı Hak da Resul-i Ekrem'ine hitaben buyuruyor ki: Ey Peygamberle- 
rin en şereflisi! O inkârcılara (de ki: O bilgi,) o kıyametin kopma zamanına ve 
hakkınızda azabın gelme zamanına ait malümat (ancak Allah katındadır.) O 
hadisenin ne zaman vücuda geleceğini ancak Allah Teâlâ bilir. Başkaları hikmet 
gereği bilmezler. (Ben ise sadece) ilahi hükümler, kulluk vazifelerine dair (apa- 
çık bir uyarıcıyım.) Bir Peygamberim, benim peygamberlik vazifem bundan 
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ibarettir. İşte ben sizi imana davet ediyorum, kabul etmediğiniz takdirde azaba 
uğrayacağınızı ihtar eyliyorum, artık geleceğinizi düşününüz. 

(27). O kıyameti, o azabı inkâr eden kâfirler (onu) o elem verici azabı (yakından 
gördükleri zaman) yani görecekleri zamanki, bu görüşleri muhakkak olduğun- 
dan bugün olmuş gibi bulunmaktadır. Artık (inkâr edenlerin yüzleri çirkinle- 
şir) kapkara kesilir, pek çirkin bir vaziyette kalmış bulunur yani bulunacaktır 
(ve) kınamak için (onlara denilir ki: İşte bu,) en müthiş azap (isteyip durdu- 
gunuz şeydir.) Bir inkâr ve alay yoluyla acele istediğinizdir. Artık şimdi bunu 
inkâr edebilecek misiniz? Çok uzak! 

(28). Ey merhametli Peygamber! O kâfirlere bir uyanma dersi olmak üzere (de 
ki: Gördünüz mü)) nasıl düşünüyorsunuz, bana haber veriniz bakayım, (eğer 
Allah beni ve benimle beraber olanları helak etse) hepimizi de öldürse (veya) 
o kerim mabudumuz (bizi esirgese,) bizim ecelimizi tehir etse, bizi zafere, 
İslâmiyet'i yaymaya muvaffak buyursa siz ne kazanacaksınız? Siz iman etme- 
dikçe bizim ölmemiz de kalmamız da size bir fayda veremez ve siz buna mâni 
olabilir misiniz? (Ya kâfirleri pek acıklı bir azaptan koruyacak kimdir?) Ey 
kâfirler! Artık siz kendinizi düşünün, eğer siz böyle küfrünüzde devam eder du- 
rursanız muhakkak ki, en şiddetli azaplara uğrayacaksınızdır. Elbette ki sizi o 
putlarınız, o kendilerine güvendiğiniz büyükleriniz sizi o azaptan kurtaramaya- 
caklardır. Sizin için bir kurtuluş çaresi vardır ki, o da siz daha dünyada iken 
Allah'ın birliğini ve Hz. Muhammed'in peygamberliğini ahiret gününe iman- 
dan ve kulluk vazifelerini ifaya çalışmaktan ibarettir. 

(29). Ey Yüce Peygamber! O inkârcılara (de ki: 0) Allah Teâlâ (Rahman'dır.) 
Ben ve benimle beraber olanlar (0'na) o merhametli Mabuda (iman ettik,) 
O'ndan başka Yaratıcı ve Mabut olmadığını bilip tasdik eyledik, (yalnızca O'na 
tevekkül ettik.) Çünkü O, ezeli yaratıcıdan başka birinin, hiçbir kimse hak- 
kında bir menfaat veya bir zarar yaratma kudreti yoktur. Bütün muvaffakiyeti O 
yüce yaratıcıdan niyaz etmelidir. (Siz) ey küfürlerinde ısrar edip duranlar! (Ya- 
kında) o azabı gördüğünüz zaman (kimin apaçık bir sapıklık içinde oldu- 
gunu öğreneceksiniz!) Kâfirler hakkında ne büyük bir tehdit. Evet. O zaman o 
kâfirler ne kadar dalâlet içinde kalmış olduklarını anlayacaklardır. Fakat artık 
kaybedileni telâfi etmeye imkân kalmamıştır. 
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(30). Ey beyanı hikmetli Peygamber! O nankör inkârcıları uyanmaya davet için 
kendilerine (de ki: Bana haber veriniz,) nasıl bir imkân görebilir misiniz? 
(Eğer suyunuz) yeryüzündeki hayat vesileniz olan çeşmeler, ırmaklar vesaire 
(yerin dibine gidip çekiliverecek olsa) o suları bir daha elde edemez bir hâle 
gelseniz (artık size kim akar) kolaylıkla elde edilebilir (bir su getirecektir?) 
Elbette ki, Allah Teâlâ getirebilir, O'ndan başkası getiremez. O hâlde bütün var- 
lığınızla O kerim olan Allah Teâlâ'ya ilticada bulunmalı, O'nun birliğini, kudret 
ve azametini, rahmet ve şefkatini bilip tasdik etmeli ve yüceltmeli değil misiniz? 
İnsanlığın selâmeti hidayete nail olması ancak bu tasdik ve yüceltme ve O Yüce 
Yaratıcıya iltica ile kaimdir. | 

İbn-i Mesut (Radiyallâhu Anh)'tan rivayet edilmiştir ki: 

Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz: "Bu ayet-i kerimeyi oku- 
yan kimse: Main'den sonra: “Allahu Rabbü'l-âlemin / Alemlerin Rabbi Allah” 
demelidir diye buyurmuştur. Yüce Yaratıcı Hazretleri, cümlemizi temiz bir 
imandan, bir ebedi feyzden mahrum bırakması. Âmin. 
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KALEM SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, Mekke-i Mükerreme'de ilk nazil olan "Alak" Süresinin ilk a- 
yetinden ve onu takiben nazil olan "Fatiha" süresinden sonra inmiştir. Elli iki 
ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. 

İbn-i Abbas ve Katâde (Radiyallâhu Anhüma)'ya göre 17. ayetten 33. ayete ka- 
dar ve 48. Ayetten 50. ayete kadar olan ayetleri, Medine-i Münevvere'de inmiş- 


A " 


tir. Kendisine "Nün" Süresi adı da verilmiştir. 


Bu mübarek Süre ile Mülk Süresi arasında güzel bir münasebet vardır. Mülk 
Süresinde Cenab-ı Hakk'ın kâinata sahip, hakim olduğu bildirilmiş, Resul-i Ek- 
rem'i inkâr edenlerin nasıl felâketlere maruz kalacaklarına işaret buyrulmuştu. 
Bu "el-Kalem" Süresinde de Allah Teâlâ, o yüce Peygamberinin yüksek vasıfla- 
rını göstermiş, birtakım inkârcıların isnat ettikleri şeylerden o yüce Resulün 
uzak bulunduğunu bildirmiştir. Ve o yüce Nebi'ye sabretmesini tavsiye buyur- 
muş ve onu inkâr edenlerin ne kadar sapıklık içinde bulunduklarını ve ahirette 
ne kadar kınamalara, felâketlere maruz kalacaklarını ihtar eylemiştir. 


Bu mübarek Sürenin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). Hazreti Peygamberin ahlaki güzelliklerini beyan etmek ve onun kimlere ita- 
at ve iltifat buyurmayacağını bildirmek. 

(2). Birtakım kâfirlerin kötü ahlâkını teşhir ve kendilerini ceza ile tehdit etmek. 
(3). Takva sahiplerinin, müslümanların, suçlular gibi olmayıp cennetlere, ni- 
metlere erişeceklerini müjdelemek. | 

(4). Hz. Peygambere sabretmesini, kavminin arasından gazap edip ayrılmış 
olan Yunus (Aleyhi's-Selâm) gibi olmamasını tavsiye etmek. 

(5). Kur'an-ı Kerim'in yüce mahiyetini beyan etmek onu yalanlayan müşrikle- 
rin kötü hallerini gözler önüne sermek. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Nân. Kalem'e ve yazdıkları şeylere andolsun ki, 
(2). Sen Rabbinin nimeti sayesinde bir deli değilsin. 
(3). Şüphesiz sana tükenmez bir mükâfat vardır. 
(4). Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin. 
(5). Yakında göreceksin, onlar da görecekler, 
(6). Hanginizin deli olduğunu. 
(7). Şüphesiz senin Rabbin, kendi yolundan sapan kişiyi daha iyi bilir. O, 
hidayete erenleri de daha iyi bilir. 
İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, yemin ile pekiştirilmiş olarak bildiriyor ki, Resul-i Ek- 
rem cinnetten uzaktır, nimetlere naildir ve en güzel ahlâk ile nitelenmiştir. Ve 
kimlerin cinnete müptela olduğunun yakinen görüleceğini haber veriyor. Ve 
Hak Teâlâ'nın sapıklığa düşmüş olanları da hidayete nail bulunanları da tama- 
men bildiğini ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Nüân. Kalem'e ve) meleklerin ha- 
yır ve iyiliğe dair veya hafaza meleklerinin insanlığın işlerine ait veya kalem sa- 
hiplerinin çeşitli mevzularla ilgili (yazdıkları şeylere andolsun ki,) beyan olu- 
nacak hususlar, birer hakikattir. 
"Nün" harfi, bazı sürelerin evvelinde bulunan mukattaa harfleri gibi bir tembih 
harfidir. "Elâ" lâfzı gibi okunacak ayetlere nazar-ı dikkati çekmektedir. Bununla 
birlikte bu hususta çeşitli rivayetler, ihtimâller vardır. Kısacası deniliyor ki: Nün 
ve Kalem bu sürenin birer ismidir. Yahut Nün'dan maksat, mürekkep hokkası- 


dır veya mürekkeptir. Kalem ile hokkanın büyük menfaatleri olduğu için, ilim 
yaymaya hizmet ettikleri için manevi kıymetlerine işaret için kendilerine böyle 
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yemin edilmiştir. Resülüllah (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'den şöyle rivayet olun- 
muştur: Allah Teâlâ'nın ilk yarattığı şey, kalemdir, sonra da Nün'dur ki, o divit- 
tir. Diğer bir görüşe göre de "Nün" nurdan bir levhadır ki, Melekler aldıkları 
emirleri o levha üzerine yazarlar veya bir mürekkeptir ki melekler, onunla ya- 
zacaklarını yazıverirler. Kaleme gelince bundan maksat, ya kalem cinsidir, se- 
mada ve yerde kendisi ile yazı yazılan her kaleme denir. Yahut bundan maksat, 
Cenab-ı Hakk'ın ilk yaratmış olduğu bir kalemdir ki, onunla bütün olaylar ya- 
zılmış, levh-i mahfuzda tespit edilmiştir. Diğer bir görüşe göre de bu kalemden 
maksat, akıldır. Çünkü akıl bütün mahlükat için büyük bir asıldır. Nitekim ilk 


defa yaratılan şeyin akıldan ibaret olduğu, bir haberde zikredilmiştir. 
Velhâsıl: Bu yorumlar, kesin değildir. Bunlardan Allah'ın maksadının ne oldu- 


gunu ilâhi ilme havale ederiz. Biz şuna katiyen inanıyoruz ki, Allah Teâlâ'nın 
her beyanı, hakikatin ta kendisidir ve hikmet gereğidir. Bu gibi yüce yaratılış 
eserlerine yemin buyurması, sırf beyan olunacak şeylerin ehemmiyetine işaret 
içindir. Onlara dikkat nazarları çekmek içindir. Yoksa şüphe yok ki, hikmet sa- 
hibi Yaratıcı, haber verdiği herhangi bir şeyin doğru olduğunu anlatmak için 
hâşâ yemine muhtaç değildir. es-Sıracü'l-Münir ve emsali tefsirlere müracaat. 

"Kader-i kalemi anla ki, iclâli azimi" 

"Nezdiği ilâhide bile cayi kasemdir." 

Avni Bey 


(2). Ey Peygamberlerin sonuncusu! (Sen Rabbinin nimeti sayesinde) O Kerem 
Sahibi yaratıcının sana vermiş olduğu akıl kuvveti, zati olgunluklar, peygam- 
berlik şerefi ve genel başkanlığı sayesinde (bir deli değilsin.) Senin yüce kadrin 
cinnetten uzaktır. Bunu düşmanların da pek iyi bilirler. Ancak nefislerine mağ- 
lâp, inkârlarında ısrarlı oldukları içindir ki bu cinnet isnadına cesaret etmişler- 
dir. Bu ayet-i kerime, birinci ayetteki yeminin cevabını teşkil etmektedir. 


(3). Evet. Ey Yüce Peygamber! Senin hakkındaki ilâhi nimetler, sonsuzdur. 
(Şüphesiz) o nimetlerden olmak üzere (sana tükenmez bir mükğfat vardır.) 
Sen peygamberlik görevini yerine getiriyorsun, bu uğurda nice zahmetlere kat- 
lanıyorsun, birtakım inkârcıların dedikodularına hedef oluyorsun, bütün bun- 
ların karşılığında pek büyük sevaplara, kesilmeyecek olan nimetlere veya insan- 
lar tarafından bir nimete dayalı olmayan ilâhi lütuflara nail olacaksın. 
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(4). (Sen elbette) ey Peygamberlerin efendisi! (Yüce bir ahlâk üzeresin.) Sen, 
bütün ahlaki mükemmelliklere sahip, Allah'ın dinine hizmette bulunmaktasın, 
kerem sahibi yaratıcı seni bütün ahlaki faziletler ile donatmıştır. Sen de yumu- 
şaklık, cömertlik, yiğitlik, metanet, şefkat, merhamet, doğruluk, sadâkat, af ve 
bağışlama, tebessüm ve iltifat, hak yolunda nice sıkıntılara karşı sabır ve taham- 
mül, bütün insanlık hakkında iyilikseverlik duygusu tecelli edip durmaktadır. 
Artık bu kadar güzel ahlâk ile nitelenmiş olan bir zata hâşâ cinnet isnat edilebilir 
mi? Âişe-i Sıddıka (Radiyallâhu Anhâ) validemizden rivayet olunmuştur ki, HZ. 
Peygamberimizin ahlâkı, Kur'an idi, yani Kur'an-ı Kerim'in emir ve tavsiye bu- 
yurduğu bütün ahlâki olgunluklardan ibaret bulunuyordu. Yine Hz. Âişe vali- 
demiz demiştir ki: Resul-i Ekrem, mübarek eliyle hiçbir hizmetçisine bir sille 
vurmamıştır. Allah yolundaki cihadı müstesna. Ve iki şey arasında muhayyer 
bulunmazdı ki, ancak onların en kolayı kendisince sevilmiş bulunurdu, günah 
hariç. Günah olunca, ondan insanların en uzak bulunanı olurdu ve kendi nefisi 
için bir şeyden intikam almazdı. Ancak Allah'ın haramlarına sebep olan müs- 
tesna. 

Resul-i Ekrem, (Sallâlâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz buyurmuştur ki: Allah 
Teâlâ, beni güzel ahlâkı ve güzel fiilleri tamamlamak için göndermiştir. Ve yine 
buyurmuştur ki: Mümin kimse güzel ahlâkı sebebiyle gece namaz kılan gündüz 
oruç tutan bir zatın derecesine kavuşur. 


Peygamber Efendimizin ahlaki mükemmelliklerini, öteden beri birçok yabancı 
müsteşrikler de itirafta bulunmuşlardır. Amerikalı Mister Karlayil ve emsali bu 
zümredendirler. 


Velhâsıl Yüce Peygamberimizin zati üstünlükleri, ahlâki faziletleri her türlü dü- 
şüncelerin üstündedir. 


“Kudsiyetin ey Nebbiyy-i Enver” 
“Düşmanların itiraf ederler” 
“Vermekte bütün akule hayret” 
“Hulkunda olan mükemmeliyet” 
“Bir mislini almamıştır elbet” 
“Aguşuna daye-i meşiyyet” 
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(5). Ey Yüce Peygamber! Sen emin ol, inkârcıların sözlerine bakarak müteessir 
olma (yakında) sen (göreceksin, onlar da) o inkârcılar da (görecekler,) gerçek 
durum ortaya çıkacaktır. 

(6). (Hanginizin deli) cinnete müptelâ olmuş, sapıklık içinde kalmış (oldu- 
ğunu.) Evet. Onlar, az sonra kendilerinin ne kadar fitneye düşmüş, şaşkınlık 
içinde kalmış olduklarını anlayacaklardır. İslâmiyet, her tarafa yayılacak, onu 
söndürmek isteyenlerin kendileri ise sönüp yok olacaklardır. Müslümanlar ise 
feyizlere, olgunluklara nail bulunacaklardır. Nitekim de az sonra, bu ilâhi işaret 
tahakkuk etmiş, Resul-i Ekrem, Mekke-i Mükerreme 'yi fethetmiş, Bedir gazve- 
sinde muvaffakiyetlere nail olmuş, Ebu Cehil ve Velit b. Mugire gibi müşrikler 
de lâyık oldukları cezalara kavuşmuşlardır. 

Bu ayet-i kerime, bu gibi kâfirlere karşı tariz / taşlama anlamı ifade etmektedir. 
(7). Evet: (Şüphesiz senin Rabbin,) ey Peygamberlerin efendisi! Senin kerem 
sahibi Yaratıcın, evet o ilim ve hikmet sahibi olan Mabudun (kendi yolundan 
sapan kişiyi daha iyi bilir.) O'nun ilim dairesinden hiçbir hadise hariç buluna- 
maz. (0,) Yüce Yaratıcı (hidayete erenleri de daha iyi bilir.) Allah'ın yolundan 
ayrılmayıp selâmet ve saadete eren kullarını da tamamıyla bilen O Yüce Mabut- 
tur. Artık bütün insanlık, bu hakikati bilip nazar-ı dikkate almalıdır. Elbette ki 
sapıklığa düşen, Hz. Peygambere karşı hürmete aykırı lâkırdılarda bulunan in- 
kârcılar, akıbet zarar ve ziyana uğrayacaklardır. İslâm dinine sarılan, yüce Pey- 
gambere itaatten, hürmetten ayrılmayanlar da pek nurlu istikbâle nail buluna- 
caklardır. 


yeti e İdi Yö ağ öğ ğa Şi dağ 2 gi Si 
pa es çil öl çişi 


0l3YI bi İ ELİ giz BI fb ge 3 yel Ma pi) 
beki pi a goğ 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). O hâlde yalanlayanlara boyun eğme. 


(9). Onlar isterler ki, sen yumuşak davranasın da onlar da sana yumuşak 
davransınlar. 
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(10). İtaat gösterme her çok yemin edene, adi fikirli olana. 
(1 V. Daima kusur arayana, lâf götürüp getirene. 
(12). Hayırdan menetmeye çalışıp durana, haddi tecavüz edene, çok gü- 
nahkâr olana. 
(13). Bunun ötesinde de kötü sözlü olup fenalıklarla tanışmış bulunana. 
(14). Mal ve oğulları vardır diye, sakın boyun eğme. 
(15). Ona ayetlerimiz okunduğu zaman o, “öncekilerin masalları!” der. 
(16). Biz yakında onun burnu üzerine damga basacağız. 

İZAH 
(8). Bu mübarek ayetler Resul-i Ekrem Hazretlerinin bütün inkârcı, kötü ahlâkla 
vasıflanmış kimselere itaat ve iltifat buyurmamakta devam etmesini emir ve 
tavsiye ediyor. Kur'an-ı Kerim'e "öncekilerin masalları" demek alçaklığında bu- 
lunan şahsın da nasıl korkunç bir akıbete uğrayacağını ihtar buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Ey ahlaki faziletleri toplamış olan yüce Peygamber! (O hâlde yalanla- 
yanlara) senin Risâlet'ini inkâr eden, Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap olduğuna 
inanmayan inkârcılara (boyun eğme.) Onlara karşı İslâmiyet'in yüceliğini, ah- 
laki kudretini göster, bu ilâhi beyan, o gibi inkârcıların kalplerini çekmek için 
kendilerine karşı dost görünme ve dalkavuklukta bulunmanın caiz olmadığına 
işaret etmektedir. 


(9). (Onlar) o Mekke-i Mükerreme'deki müşrikler (isterler ki,) pek sever oldu- 
lar ki, ey Peygamber! (Sen) onlara karşı (yumuşak davranasın da) dalkavuk- 
luktan müsamahada bulunmuş, bir kısım dini işlerine karşı yumuşaklık göster- 
miş bulunasın da (onlar da sana yumuşak davransınlar.) Zahiren yumuşaklık 
göstermiş, dalkavuklukta bulunmuş olsunlar, fakat kalben yine muhalif bulu- 
nacaklardı. 

(10). Ey Yüce Peygamber! (İtaat gösterme) iltifat buyurma (her çok yemin 
edene,) hak ve bâtıl şeyler için fazlaca ant içip durana ve (adi fikirli olana.) 
görüş ve iddiası hakir bulunan kimseye, yalan yere yemin en büyük bir günah- 
tır. Lüzumsuz yere yemin edip durmak da Cenâb-ı Hakk'a karşı saygıya ters 
düşmektedir, güzel reyden mahrum, adi düşüncelere esir olan kimseler de ita- 
ate salahiyetli olamazlar. 
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"Hallaf" çok yemin eden kimsedir. "Mehin" de rey ve temyizi hakir olandır. 
(11). (Daima kusur arayana) da itaat etme (lâf götürüp getirene) de itaatte 
bulunma. "Hemmaz"; kusur arayan, yerme ve kınamada bulunan, insanların 
fenalıklarını söyleyip duran kimsedir, "meşşâinbinemim" de; bir kavmin bir ce- 
maatin lâkırdılarını bir bozgunculuk, bir gammazlık maksadı ile diğer bir kav- 
me, bir cemaate götürüp nakleden şahıs demektir. Elbette ki, kötü maksada da- 
yalı olan bu gibi şeyler kınanmıştır, sahiplerinin itaate lâyık olmadıklarını gös- 
termektedir. | 

(12). (Hayırdan menetmeye çalışıp durana) cimri olan, insanları imandan, 
ibadetten, infaktan alıkoymak isteyen herhangi bir şahsa da itaat etme ve (had- 
di aşana) Cenab-ı Hakk'ın emirlerine, yasaklarına saldıran, günahları işlemek- 
ten çekinmeyen, zulme çalışan kimseye de itaat eyleme, (çok günahkâr olana) 
âdeti günah işlemek olana, yaptığı günahlara karşı laubali bulunan kimseye de 
itaat etme. "Mu'ted"; hakka saldırıp bâtılda yürüyen kimse demektir. "Esim" de 
günahları çok olan kimse manasındadır. 


(13). (Bunun ötesinde de) yani bu fena özelliklerin üstünde de (kötü sözlü 
olup) insanlara karşı kabalıkla, kötü lâkırdılarla muamelede bulunup "ütül" 
adını alan kimseye de itaat eyleme, (fenalıklarla tanınmış bulunana) da yani 
insanlar arasında şerlerle, günahlarla tanınmış bulunan "Zenim" diye anılan 
şahsa da itaat eyleme ki, böyle kendilerine itaat caiz olmayan kimseler, dokuz 
gruba ayrılmış bulunmaktadır. "Zenim" lâfzı yaramaz, "leim", haramzade ma- 
nasını da ifade eder. Bu on üçüncü ayet-i kerime, müfessirlerinin çoğunluğuna 
göre "Velid b. Mugire" hakkında nazil olmuştur ki: En büyük bir İslâmiyet düş- 
manı idi. pi 

(14). Cenab-ı Hak buyuruyor ki, Yüce Resulüm! Öyle bir kimseye itaat etme. 
(Mal ve oğulları vardır diye, sakın boyun eğme.) Öyle bir kimse ne kadar dün- 
yevi varlığa malik olsa da onun haddizatında bir kıymeti yoktur, kendisi asla 
itaate lâyık olamaz. Çünkü ahirette sırf mal, çoluk ve çocuk sahibine fayda ve- 
remeyecektir. İnsana lâzım olan sahih bir imandır, temiz bir kalptir ve kulluğun 
gereklerine uymaktır. 


(15). (Ona) o mal ve evlât sahibi olan, fakat dinden mahrum bulunan şahsa yö- 
nelik olarak (ayetlerimiz okunduğu zaman) onu tasdik etmedi, bilakis inkâr 
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ederek (0,) okunan şeyler (öncekilerin masalları!” der.) Evvelki kavimlerin uy- 
durmuş oldukları kıssalardan ibarettir, Allah tarafından indirilmiş değildir. 
(16). (Biz yakında onun) o Kur'an-ı Kerim'i inkâr eden şahsın (burnu üzerine 
damga basacağız.) Onun burnuna bir alâmet koyacağız. Yani onun vaziyetini, 
uğrayacağı felâketi, herkesçe malüm olsun diye açıkça meydana çıkaracağız. 
Onun ne derece alçak olduğu bu alâmetle de teşhir edilmiş bulunacaktır. Riva- 
yete göre Bedir gazvesinde Velid'in burnuna bir yara isabet etmiş, izi baki kal- 
mıştır. Diğer bir görüşe göre de Cenâb-ı Hak, o kâfirleri kıyamet gününde pek 
çirkin bir alâmetle toplayacaktır ki, onunla diğer kâfirlerden ayrıca bilinecek, 
teşhir edilmiş olacaktır. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(17). Şüphesiz biz bunları da bostan sahiplerini belaya uğrattığımız gibi be- 
laya uğrattık. Hani onlar yemin etmişlerdi ki, sabahleyin erkenden elbette 
o bostandaki mahsulâtı devşireceklerdi. 


(18). Bir istisnada da bulunmuyorlardı. 


(19). Derken onlar uykuda iken o bostanın üzerine Rabbin tarafından bir 
azap (beliyye) dolaşıverdi. 
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(20). Artık o bostan yanarak simsiyah kesilmiş gibi bir hale dönüverdi. 
(21). Derken sabahladıkları vakit birbirlerine seslendiler. 
(22). “Eğer kesip devşirecekseniz (bostanınıza) sabahleyin erken varınız.” 
(23). Aralarında gizlice söyleşerek gidiverdiler. 
(24). “Sakın bugün aranızda bir yoksul o bostana girivermesin” diyorlardı. 
(25). Yoksulları menetmeye kâdir oldukları halde erkenden gidiverdiler. 
(26). Fakat bahçeyi gördüklerinde: Mutlaka yolumuzu şaşırmış olmalıyız! 
dediler. 
(27). (Gerçeği anlayınca da), “Hayır, meğer biz mahrum bırakılmışız!” dedi- 
ler. 
(28). İçlerinden en makul olanı şöyle dedi: Ben size “Rabbinizi tesbih etse- 
nize” dememiş miydim? 
(29). Dediler ki: “Ey Rabbimiz! Seni tesbih (tenzih) ederiz, muhakkak ki, biz 
zalim kimseler olduk.” 
(30). Bunun üzerine birbirlerini kınamaya başladılar. 
(31). Dediler ki: “Yazıklar olsun bizlere. Şüphe yok ki biz azgın kimselermi- 
şiz.” 
(32). Umulur ki Rabbimiz bize ondan daha hayırlısını bedel olarak verir. 
Şüphe yok ki biz, yönelip Rabbimizin affını rica edenleriz. 
(33). İşte azap böyledir ve muhakkak ki, ahiret azabı daha büyüktür, keşke 
bilselerdi. 

İZAH 
(17). Bu mübarek ayetler, Mekke-i Mükerreme'deki inkârcıların bir imtihan 
devresine tâbi tutulmuş olduklarını bildiriyor. Vaktiyle böyle bir imtihana tâbi 
tutulmuş olan bostan sahiplerinin durumlarını bir uyanma vesilesi olmak üzere 
hikâye buyuruyor. O bostan sahiplerinin gösterdikleri bir cimrilik ve kendile- 
rine yapılmış, olan bir tavsiyeyi kabul etmemiş olmaları neticesinde bostanla- 
rının yanıp yakıldığını, ondan istifade edemediklerini ihtar ediyor. Bu felâket 
üzerine o bostan sahiplerinin pişmanlık gösterdiklerini, tövbekâr olup Allah'ın 
affına sığındıklarını ve daha büyük nimetlere nail olacaklarını Cenâb-ı Hak'tan 
ümit ederek ümitsizliğe kapılmamış bulunduklarını beyan buyurmaktadır. 
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Şöyle ki: (Şüphesiz) meydana gelmiş bir hakikattir ki (biz bunları da) Mekke-i 
Mükerreme ahalisini de vaktiyle büyük bir bağ ve (bostan sahiplerini belaya 
uğrattığımız gibi) ki, onlar da bir imtihana tabi tutulmuşlardı. Çünkü onlar da 
Allah'ın hakkına riayet etmemişlerdi, mallarının zekâtını fakirlere vermekten 
kaçınmışlardı, nail oldukları nimetlerin şükrünü yerine getirmeye koşmamış- 
lardı. İşte onlar gibi bunları da (belâya uğrattık.) Onların haklarında da hikmet 
gereği bir imtihan, bir tecrübe muamelesi yapılmış oldu. Bir zaman servet ve 
zenginliğe sahip iken bilâhare küfürleri yüzünden Resul-i Ekrem'in bedduasına 
uğradılar, yurtlarında şiddetli bir kıtlık ve pahalılık yüz gösterdi, nail oldukları 
nimetlerin şükrünü ifa etmedikleri için bilâhare öyle bir ihtiyaca hedef oldular. 
Artık pişman olmalı değil miydiler? (Hani onlar) o bostan sahipleri (yemin et- 
mişlerdi ki, sabahleyin erkenden elbette o bostandaki mahsulâtı devşire- 
ceklerdi.) Ekinleri biçeceklerine ve ağaçlarındaki meyveleri, hurmaları topla- 
yacaklarına dair yemin etmişlerdi. Bu mahsulâtı fakirler görmeden elde etmiş 
bulunacaklarına ait kesin bir kararda bulunmuşlardı. 


Rivayete göre bu bostan Yemen diyarındaki San'adan iki fersahlık bir mesafede 
bulunmaktaydı. İlk sahibi salih bir zattı, bu bostanın mahsulâtından yoksullara 
birçok şeyler bırakırdı. Kendisi vefat edince oğulları babalarına muhalif bir ha- 
rekette bulundular. "Eğer babamız gibi biz de mahsulâttan fakirlere bir şeyler 
bırakırsak bir ihtiyaç içinde kalırız, binaenaleyh biz mahsulâtımızı erkenden 
toplayalım ki yoksullar, bundan haberdar olup gelmesinler" demişler ve bu ka- 
rarlarını yemin ile tekit etmişlerdi. 

"Belva"; belâ, zahmet, tecrübe, çeşitli belâ ve afet ile imtihan manasındadır. 
"Serm" de kesmek demektir. 

(18). Bu bostan sahipleri, mahsulâtı toplayacaklarına dair yemin ediyorlardı, 
fakat (bir istisnada da bulunmuyorlardı.) Yani inşallah demiyorlardı. Şüphe 
yok ki Cenab-ı Hak dilemedikçe hiçbir kimse bir şey yapamaz, bir şeye muvaf- 
fak olamaz. Bütün muvaffakiyetleri Allah Teâlâ'dan niyaz etmelidir. İlâhi takdi- 
rin de nasıl tecelli edeceğini bilemediğimiz için yapmak istediklerimiz şeyler 
hakkında "Allah Teâlâ dilerse yapacağız" demelidir. Kati surette yemin eder de 
sonra o şeyi yapamaz isek günahkâr oluruz, yemin kefaretinde bulunmamız ge- 
rekir. Gayrimeşru bir şeyi yapmak için yemin etmek ise asla caiz değildir, cezayı 
gerektirir. 
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(19). İşte o bostan sahipleri böyle bir ihtiyatsızlıkta bulunmuşlardı. (Derken 
onlar, uykuda iken o bostanın üzerine Rabbin tarafından bir azap) bir belâ 
bir, yıldırım (dolaşıverdi.) Yani helak edici ve kuşatıcı bir azap, bir ateş, o bos- 
tanı sarıverdi, sahipleri ise uykuya dalmış, gaflet içinde bulunmuşlardı. . 

(20). (Artık o bostan)) o yıldırımın tesiriyle (yanarak simsiyah kesilmiş gibi 
bir hâlde dönüverdi.) Kapkaranlık bir geceye dönmüş oldu veyahut onun bür- 
tün meyveleri, mahsulâtı karanlık bir gece gibi bir duruma düştü. "Harim"; pek 
karanlık bir gece demektir. 

(21). O vaziyetten haberdar olmayan bostan sahipleri (derken sabahladıkları 
vakit birbirlerine seslendiler.) Haydi koşunuz, gidelim, diye söylendiler. 
(22). Ve dediler ki: Ey arkadaşlar! (Eğer kesip devşirecekseniz) bostanın mah- 
sulâtını toplayıp elde etmek istiyorsanız, bostanınıza (sabahleyin erken varı- 
nız.) Kimse görmeden mahsulâtı elde etmiş olunuz. 

"Sarm"; kesmek "Sarim" de; kesici, meyveleri kesip düşürücü demektir. 

(23). Artık o bostan sahipleri, yoksullar duymasınlar diye (aralarında gizlice 
söyleşerek) istişarede bulunarak (gidiverdiler.) Bostanları tarafına yöneldiler, 
yürüdüler. İ 

(24). Ve bostan sahipleri birbirine hitaben: (Sakın bugün aranızda bir yoksul 
o bostana girivermesin.) Ona bir şey vermek vaziyetinde kalmayalım, diyor- 
lardı. 


(25). Bu cimri şahıslar, (yoksulları menetmeye kâdir oldukları hâlde) o bos- 
tana (erkenden gidiverdiler.) Yahut o yoksulları menetmeye karar verip bos- 
tandan istifadeye kâdir olduklarını zannederek bostan tarafına yönelip gittiler. 
"Hard"; menetmek, kastetmek manasındadır" menedene de "Harid" denilir. 
(26). (Fakat) gidip (bahçeyi) öyle yanmış, mahvolmuş, bir hâlde (gördükle- 
rinde:) Şüpheye düştüler, onun kendi bostanları olup olmadığında tereddüt 
gösterip: (Mutlaka yolumuzu şaşırmış olmalıyız! dediler.) Yanlış yola gitmiş 
bulunuyoruz. Bu, bizim bostanımız olmayacak. 

(27). (Hayır,) biz sapık değiliz, yanlış yola gelmiş bulunmuyoruz, (meğer biz 
mahrum bırakılmışız! dediler.) Biraz düşünerek kendilerinin ne kadar ihti- 
raslı harekette bulunmuş olduklarını anladılar, yoksulları menetmeye çalışmış 
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olmalarının cezasına uğradıklarının farkına vardılar, pişmanlık göstermeye 
başladılar. Ne yazık ki, artık bu pişmanlık, kendilerine bir fayda verecek değildi. 
(28). (İçlerinden en makul olanı) yani kardeşleri arasında yasça veya rey ve 
görüşçe orta derecede bulunan zat (şöyle dedi: Ben size “Rabbinizi tesbih et- 
senize” dememiş miydim?) Yani Allah Teâlâ'yı tesbih ve takdise, onun nimet- 
lerine karşı teşekküre çalışarak fakirlerin haklarını ödeyiniz, ta ki hakkınızda 
ilâhi nimetler devam etsin diye tavsiyede bulunmadım mı? Neden siz bu tavsi- 
yeme riayet etmediniz? 

(29). Artık hepsi de kusurlarını anlamış oldular, itirafa başladılar. (Dediler ki: 
Ey Rabbimiz!) Ey bizi yaratan, besleyen, hakkımızda nimetleri pek çok olan ke- 
rim Mabudumuz! (Seni tesbih) tenzih (ederiz,) bizi affet, (muhakkak ki biz, 
zalim kimseler olduk.) Nefsimize zulmettik, cimrilik gösterdik, fakirleri mah- 


rum bırakmanın cezasına uğradık. 


(30). (Bunun üzerine) meydana gelen kusuru birbirine atfederek (birbirlerini 
kınamaya başladılar.) Yaptıkları şeyin ne kadar uygunsuz olduğunu anlamış 
bulundular. 


(31). Hepsi de pişman olarak (dediler ki: Yazıklar olsun bizlere.) Biz cezaya 
lâyık bulunmuş olduk. (Şüphe yok ki, biz azgın kimselermişiz.) Kerem sahibi 
yaratıcının nimetlerine şükrü terk ettik, fakirlere yardımda bulunmamız hak- 
kındaki ilahi emre muhalefette bulunduk, bu ne büyük bir kusur. 


(32). Evet. O zatlar, kusurlarını bilip itiraf ettiler, sonra da tövbekâr olarak Allah' 
ın affına sığınmaya başladılar ve şöyle dediler: (Umulur ki) Allah'ın lütfundan 
(Rabbimiz bize ondan) o yanıp mahvolan bostanımızdan (daha hayırlısını 
bedel olarak verir.) Yine maişetimizi temin ederiz, daha müreffeh bir hâlde 
yaşayabiliriz. (Şüphe yok ki biz, yönelip Rabbimizin affını rica edenleriz.) O 
kerem sahibi yaratıcımıza sığınırız. O bizi lütfen affeder ve bağışlar, bizi yine 
nimetlere nail buyurur. 

Mücahitten rivayet edilmiştir ki bu zatlar tövbe etmişler, Allah Teâlâ da onlara 
daha hayırlı nimetler nasip buyurmuştur. İşte tövbenin feyz ve bereketi. 


Binaenaleyh insanlar, kusurlardan beri olamıyorlar, elverir ki kusurlarını bilsin- 
ler, daha fırsat elde iken tövbe ve istiğfar etsinler, Allah'ın lütfuna sığınsınlar. 
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(33). (İşte azap böyledir) Allah'ın emrine karşı gelen, fakirlerin haklarını ver- 
mekten kaçınan kimseler böyle ellerindeki nimetlerin yok olmasıyla azaba uğ- 
rarlar. Mekke ehlinin kıtlık ve pahalılığa tutulmuş olmaları da bu kabildendir 
(ve muhakkak ki, ahiret azabı daha büyüktür,) artık dini vazifelerini yerine 
getirmeyenlerin Yüce Peygamberi inkâr ederek küfür ve isyanda devam eyle- 
yenlerin ahiretteki azaplarını düşünmeli, o'ne kadar şiddetlidir, o mala değil, 
cana yöneliktir ve daha devamlıdır (keşke) inkârcılar, isyanlara devam edenler, 
bu hakikati (bilselerdi.) Elbette o pek cahilce hâllerine devam etmezlerdi, töv- 
bekâr olarak selâmet yolunu takibe başlıyorlardı. Binaenaleyh gafletten uyan- 
malıdır, kaybedileni telâfiye çalışılmalıdır ki öyle müthiş, ebedi bir ahiret aza- 
bından kurtuluş gerçekleşsin, ebedi nimetlere, saadetlere nail olma nasip ol- 
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MEÂLİ ÂLİSİ | 
(34). Şüphesiz Allah'a karşı gelmekten sakınanlar için Rableri katında Naim 
cennetleri vardır. 
(35). Biz Müslümanları suçlular gibi kılar mıyız? 
(36) . Neyiniz var, nasıl hüküm veriyorsunuz? | 
(37). Yoksa size ait bir kitabınız var da (bu batıl hükümleri) ondan mı oku- 


yorsunuz? 

(38). Onda, “ Seçip beğendiğiniz her şey mutlaka sizindir” (diye mi yazılı?) 
(39). Yoksa sizin için kıyamete kadar üzerimizde yeminler mi vardır ki, ne 
hükmederseniz mutlaka sizindir? 
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(40). Onlara soruver, buna (iddianın doğruluğuna) hangisi kefildir? 
(41). Yoksa ortakları mı var onların? Sözlerinde doğru iseler, hadi getirsin- 
ler ortaklarını! 
(42). O gün ki, bacaklar açılır ve secdelere davet olunurlar; fakat güç yetire- 
mezler. 
(43). Gözleri düşmüş bir halde kendilerini zillet bürür. Halbuki onlar sapa- 
sağlam iken bu secdelere dâvet olunuyorlardı. 

> İZAH 
(34). Bu mübarek ayetler, takva sahibi, Müslüman zatların günahkârlar gibi ol- 
mayıp Naim cennetlere nail olacaklarını müjdeliyor. İnkârcıların ellerinde da- 
yanacakları bir kitap, bir vesika ve aynı kanaatte ortaklar olmadığı hâlde nasıl 
cahilce hükümlerde bulunduklarını kınamak için teşhir buyuruyor. Onların 
dünyada iken güç yetirdikleri hâlde kendilerine emredilen secdelerden kaçınır 
olduklarını, ahirette ise secdeye güç yetiremeyip zelil, zarar ve ziyana uğramış 
bir hâlde bulunacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Şüphesiz) kesin ola- 
rak takdir edilmiştir ki (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar için) Cenab-ı 
Hak'tan korkan küfür ve isyandan kaçınan, dini vazifelerini yapmaya çalışan 
müminlere mahsus (Rableri katında Naim cennetleri vardır.) Onlar, korku ve 
tehlikeden uzak, saf nimetleri içeren birer feyz ve ferahlık mahalli olan ebedi 
bahçelere, bağlara, bostanlara nail olacaklardır. 


(35). Evet. Kerem Sahibi Mabut buyuruyor ki: (Biz Müslümanları) Öyle mut- 
taki, mümin zatları (suçlular) o isyanlara dalmış, inkârcı şahıslar (gibi kılar mı- 
yız?) Elbette ki kılmayız. Bu ilahi beyan, kâfirleri reddetmektedir. 

Mükatil diyor ki: 34. ayet-i kerime nazil olunca Mekke-i Mükerreme'deki kâfir- 
ler, Müslümanlara demişler ki: Allah, bizi dünyada size üstün kıldı yani bize 
daha ziyade servet, kuvvet verdi. Artık şüphe yok ki bizi ahirette de size üstün 
kılar, üstünlük hâsıl olmasa da eşitlikten az da olmaz ya? İşte onların bu iddia- 
sını reddetmek için iş bu ayetler nazil olmuştur. 

(36). Evet. Onları reddetmek için buyruluyor ki: Ey inkarcılar! Ey fasıklar! (Ne- 
yiniz var,) neye dayanıyorsunuz ki, öyle bozuk bir yerde, akla aykırı bir iddiada 
bulunuyorsunuz. Sizi bu pek yanlış fikre sevk eden nedir? (Nasıl hüküm veri- 


262 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Kalem Süresi 


yorsunuz?) Sizi böyle bir hükme hangi kuruntunuz sevk Pe oluyor? Bu ne 
kadar cahilce bir hüküm. 

(37). (Yoksa) ey inkârcı şahıslar! (Size ait) gökten inmiş (bir kitabınız var da 
ondan mı okuyorsunuz?) Aranızda dolaşan öyle yüce bir kitapta yazılmış mı 
bulunuyor ki: i | 

(38). (Onda) sizin (seçip beğendiğiniz her şey) arzunuza neyi uygun görürse- 
niz (mutlaka) o tercih ettiğiniz şey (sizindir.) O şey sizin emrinize verilmiştir, 
siz ahirette de istediğiniz nimetlere kavuşacaksınız, böyle mi yazılı bulunuyor? 
Ne boş bir iddia! | 

(39). (Yoksa) ey inkarcılar! (Sizin için kıyamete kadar üzerimizde yeminler 
mi vardır ki,) biz size karşı ahiret gününe kadar öyle bir taahhütte mi bulunduk 
ki siz (ne hükmederseniz mutlaka sizindir?) Nelere temayül ederseniz, nelere 
karşı arzuda bulunursanız onlar size verilecektir, siz böyle bir ahd ve aman id- 
diasında mı bulunuyorsunuz? Bu ne cüret! 


(40). Ey Yüce Peygamber! (Onlara) öyle kuru bir iddiada bulunan inkârcılara 
(soruver, buna) bu iddia ettikleri şeye (hangisi kefildir?) Buna içlerinden han- 
gisi kefildir, bu iddialarını içlerinden hangisi yerine getirebilecektir? 

(41). (Yoksa ortakları mı var onların?) Öyle boş iddiada bulunan inkârcıların. 
Onların o rey ve iddialarına insanlardan kimler iştirak ediyorlar? Onları kimler 
uygun görüyorlar? (Sözlerinde doğru iseler,) iddialarında sadık bulunuyor- 
larsa (hadi getirsinler ortaklarını!) Elbette ki, onların o bâtıl iddialarına, ku- 
runtularına akıllı olan, güzelce düşünmeyi başarmış bulunan hiçbir kimse, işti- 
rak etmez, müminler ile kâfirlerin ahirette eşit olacaklarına asla inanmaz. 

(42). Haydi o inkârcılar, eğer varsa ortaklarını getiriversinler (O gün ki, bacak- 
lar açılır) fevkalâde vaziyetler vücuda gelir, nice hakikatler ortaya çıkar (ve sec- 
delere davet olunurlar;) o dünyada iken secdeyi, Cenâb-ı Hakk'a ibadeti terk 
etmiş olan inkârcılara ahirette kendilerine bir kınama olmak üzere secde etme- 
leri teklif olunur, fakat onlar, bu şereften ebediyen mahrumdurlar, (fakat) sec- 
de etmeye (güç yetiremezler.) bu mahrumiyetleri onların hasret ve pişman- 
lıklarını kat kat arttıracaktır, dünyadaki isyanlarının cezasına Kavuşmuş olacak- 
lardır. 
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(43). Evet. O kâfirler, o ahiret âleminde (gözleri düşmüş bir halde kendilerini 
zillet bürür.) Böyle bir hâlde secdeye davet olunurlar. Dünyadaki kibirli hâlle- 
rinden dolayı azaba tutulmuş olurlar. (Halbuki onlar) dünyadalarken (sapa- 
sağlam iken bu secdelere davet olunuyorlardı.) Onlar ise güç yetirdikleri hâl- 
de böyle yüce vazifeyi, kulluğu yerine getirmekten kaçınmışlardı. Onlar, namaz 
gibi, niyaz gibi kulluk vazifelerine riayet etmeli değil miydiler? Nail oldukları 
sıhhat ve nimetin şükrünü yerine getirmeye çalışmalı değil miydiler? Ne yazık 
ki, artık onlar için firsat geçmiştir. 

Deniliyor ki: Ahiret gününde âlemlerin Rabbi tecelli buyurur, bütün müminler 
secdeye kapanırlar, kâfirlerden, münafıklardan hiçbiri secde etmeye kadir ola- 
mayacaktır. Artık her akıllı insan için lâzımdır ki, daha dünyada iken üzerine 
düşen kulluk vazifelerini güzelce yapmaya çalışsın. Ta ki, ahirette selâmet ve 
saadete ersin ebedi hüsrana maruz kalacak olan bir topluluğa katılmış bulun- 


masın. 
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MEÂLİ ALİSİ 
(44). Artık bu kelâmı yalanlayanları bana bırak. Onları bilmedikleri bir ta- 
raftan derece-derece (azaba) yaklaştıracağız. 
(45). Onlara bir mühlet veririm. Şüphe yok ki, benim tuzağım sağlamdır. 
(46). Yoksa sen onlardan bir ücret istiyorsun da onlar bu yüzden ağır bir 
borç yükü altına mı girmişlerdir? 
(47). Yahut gaybın bilgisi kendi yanlarında da onlar mı (istedikleri gibi) ya- 
zıyorlar? 
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(48). Sen, Rabbinin hükmüne sabret. O balık sahibi gibi olma. Hani o, (ba- 
lığın karnında) kederli bir hâlde Rabbine yakarmıştı. 


(49). Eğer ona Rabbinden bir nimet erişmiş olmasaydı, elbette fezaya kı- 
nanmış bir halde atılmış olacaktı. 

(50). Fakat onu Rabbi (peygamber olarak) seçti ve salih kimselerden kıldı. 
(51). O inkâr edenler Zikri (Kur'an'ı) işittikleri zaman, neredeyse seni göz- 
leriyle devirivereceklerdi. Hâlâ da (kin ve hasetlerinden) derler ki: “Hiç şüp- 
he yok o bir delidir.” 


(52). Hâlbuki o (Kur'an), âlemler için ancak bir öğüttür. 
İZAH 

(44). Bu mübarek ayetler, kendilerinden bir ücret istenilmediği ve yanlarında 
gayba dair malüâmat bulunmadığı hâlde Kur'an-ı Kerim'i inkâr edenlerin bir 
mühlet sonra nasıl bir azaba uğrayacaklarını ihtar ediyor. Resul-i Ekrem'e sab- 
retmesini emrederek salih ve mümtaz bir Peygamber olan Hz. Yunus gibi mü- 
teessir olup da kavminden ayrılmamasına işaret buyuruyor. Peygamber zama- 
nındaki inkârcıların bütün âlemler için ilâhi bir öğüt olan Kur'an-ı Kerim'in 
ayetlerini işittikleri zaman o ilahi kitaba karşı nasıl bir vaziyet aldıklarını ve Re- 
sul-i Ekrem'e cinnet isnat ettiklerini kınamak için teşhir buyurmaktadır. Şöyle 
ki: Allah Teâlâ Hazretleri, Yüce Peygamber'ine emrediyor ki: Ey Resulüm! (Artık 
bu kelâmı) Bu Kur'an-ı Kerim'i (yalanlayanları) ona evvelkilerin masalları di- 
yenleri (bana bırak.) Onlardan intikam hususunda bana tevekkül et. (Onları 
bilmedikleri bir taraftan) bir istidrac olmak üzere (derece-derece) azaba 
(yaklaştıracağız.) Onların geçici bir zaman için sıhhatleri devam eder, nimet- 
leri artar; bununla iftihar ederler, kendilerinin müminler üzerine üstün kılın- 
dıkları zannına düşerler. Halbuki bu, onlar hakkında sonuç olarak bir helak se- 
bebidir. Onlar nankörlüklerinin cezasına uğramış olacaklardır. Nitekim Bedir 
gazvesinde uğramış oldular. Bu ilahi beyan, Resul-i Ekrem hakkında bir teselliyi 
içermektedir, müşrikler için de bir tehdittir. 


"İstidrac"; derece-derece arttırmak, bir kimseyi bir imtihan olmak üzere arzu- 
suna kavuşturmak demektir. Bir şahsı lâyık olmadığı hâlde zengin kılmak gibi. 
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(45). (Onlara bir mühlet veririm.) Onları derhal helak etmem, onlar yaşadıkça 
günahları artar, daha ziyade azaba lâyık olmuş olurlar. (Şüphe yok ki, benim 
tuzağım) yani onlara görünürde ihsanda bulunur olmam, sonra da onları nan- 
körlükleri sebebiyle yakalayıvermem (sağlamdır.) Pek kuvvetlidir. Ona kimse 


mâni olamaz, artık onlar, bu akıbete hazırlansınlar. 
"İmlâ"; mühlet vermek, müddeti uzatmak demektir. 


(46). (Yoksa) ey Yüce Peygamber! Sen (onlardan) o inkârcılardan onlara yaptı- 
ğın nasihatler, Hakk'a davetler, hayırlı ihtarlar karşılığında (bir ücret istiyor- 
sun da) bir dünyevi menfaat bekliyorsun da (onlar bu yüzden) ödenmesi ge- 
reken bir şeyden, mali bir kerametten dolayı (ağır bir borç yükü altına mı gir- 
mişlerdir?) Elbette ki böyle bir şey de yoktur. Onların o durumları ne kadar şa- 
şılası! Sırf Allah rızası için yapılan bir davetten kaçınıyorlar, haklarında o kadar 
iyilik sever olan bir yüce Peygamberi yalanlamaya cüret ediyorlar. 
"Megrem"; ödenmesi vacip ve lâzım olan şey, bir mali borç demektir. 
"Müskalün"; ağır yükleri yüklenmekle mükellef kimseler manasındadır. 

(47). (Yahut gaybın bilgisi) o inkârcı şahısların (kendi yanlarında da) yani 
levh-i mahfuz yanlarında mevcut veya gayba dair şeyleri biliyorlar da (onlar mı 
yazıveriyorlar?) Kendi iddialarını ispat edecek kanıtları, delilleri oradan alarak 
mıilâna çalışıyorlar? Bir yüce Peygamberin verdiği malümattan kendilerini na- 
sıl ihtiyaçsız görebiliyorlar? Heyhat. Bu ne mümkün! 

(48). (Sen) ey Yüce Resul! (Rabbinin hükmüne sabret.) Senin ve o inkârcıların 
hakkınızda tecelli edecek olan kaderi, ilâhi hükmü bekle, sen peygamberlik va- 
zifeni yapmaya devam et. (O balık sahibi) Yunus İbn-i Metta (gibi olma. Hani 
o,) Hz. Yunus (kederli bir hâlde Rabbine yakarmıştı.) Balığın karnında karan- 
lıklar içinde kalarak niyaza başladı. Ey Rabbim! Senden başka ilâh yoktur, seni 
kutsarım, şüphe yok ki ben zalimlerden oldum, diyerek ilâhi affı temennide bu- 
lundu. 

"Mekzum"; gazap ile, gayz ile dolmuş kimse demektir. Hz. Yunus için Süre-i En- 
biya'nın 87 ve 88. ayetlerinin tefsirine de bakınız. 

(49). (Eğer ona) o mübarek Yunus Peygambere (Rabbinden bir nimet erişmiş 
olmasaydı) Cenab-ı Hak, onu tövbeye muvaffak buyurmasaydı (elbette) balı- 
ğın karnından (fezaya) ağaçların, otların bulunmadığı geniş bir sahraya (kı- 
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nanmış) her hayırdan mahrum veya günahından dolayı kınamaya uğramış (bir 
halde atılmış olacaktı.) Çünkü daha ilâhi izni almadan kavminin arasından çı- 
kıp gitmesi, peygamberlik vazifesinin yerine getirilmesine mâni teşkil etmiş bu- 
lunuyordu. 

"Ara"; çok geniş, engelden uzak, boş yer demektir. 

"Mezmum"; kınanmış ve yerilmiş, övgü ve kerametten mahrum bulunmuş de- 
mektir. 


(50). (Fakat onu) o muhterem Peygamberi (Rabbi) kerem sahibi olan Mabudu 
(seçti) Peygamberlik vazifesini yerine getirmek için seçti (ve salih kimselerden 
kıldı.) Onu, son derece iyi hâl sahipleri olan peygamberler topluluğunda bu- 
lundurdu. Yüz bin veya daha ziyade nüfustan müteşekkil bir topluluğu ilâhi di- 
ne davet için gönderdi, o da artık sabrederek peygamberlik görevini yerine ge- 
tirmeye devam etti. İşte sabrın sonu selâmettir, Allah'ın yardımına erişmektir. 


İctiba, istifa, ihtiyar, intihap; seçmek ve seçilmek manasındadır. 


(51). EySon Peygamber! Senin zamanındaki (o inkâr edenler) o İslâmiyet düş- 
manları (Zikri işittikleri zaman) hakikati beyan eden Kur'an'ın ayetlerini din- 
ledikleri vakit, pek şiddetli olan düşmanlıklarından dolayı (neredeyse seni göz- 
leriyle devirivereceklerdi.) Çıkası gözleriyle yeryüzüne düşürüversinler. Sana 
o kadar düşmanca bir gözle baktılar, sana nazar değdirecek gibi bir vaziyet al- 
dılar ve o hain dinsizler, tam cehaletlerinden dolayı (hâlâ da derler ki: Hiç 
şüphe yok) Peygamberlik iddiasında bulunan (0, bir delidir.) Çünkü o, Kur'an 
ayetleri diye bir şeyler okuyor, bize bilmediğimiz hayret verici şeyleri haber ve- 
riyor. "İzlak"; bir şeyi yerinden ayırmak, kaydırmak, gidermek manasındadır. 
(52). Allah Teâlâ Hazretleri ise o inkârcıları şöylece reddediyor: (Halbuki o,) kı- 
raat edilen hikmeti Kur'an, (âlemler için ancak bir öğüttür.) Nice hakikatleri 
faydaları içermektedir, bütün insanlar ve cinler için bir selâmet ve hidayet reh- 
beridir. Artık öyle hakikatleri beyan eden bir kitabı tebliğ eden yüce sıfatlara sa- 
hip bir zata nasıl cinnet isnat edilebilir? Bütün mükellef kimseler için gerekir ki, 
o ilâhi kitabın yüce hükümlerine riayet etsinler, onu tebliğ eden zatın fevkalâde 
akıllı iyiliksever yüce bir Peygamber olduğunu tasdik ederek onun gösterdiği 
yolu takip etsinler, ebedi bir selâmet ve saadete aday bulunsunlar. Başarı Allah' 
tandır. 
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HAKKA SÜRESİ 


Bu süre ile kendisinden evvelki Kalem Süresi arasında büyük bir münasebet 
vardır. Elli iki ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. Hakka'nın, yani var olduğu kesin, 
mutlaka meydana gelecek olan kıyametin, şanı pek büyük olan kıyamet günü- 
nün azametine işaret buyurduğu için kendisine böyle "el-Hakka" unvanı ve- 
rilmiştir. | 

Bu süre ile kendisinden evvelki Kalem Süresi arasında büyük bir münasebet 
vardır. Şöyle ki: 

Kalem Süresinde kıyamet kısa olarak beyan olunmuş, Kur'an-ı Kerim'in birilâhi 
kitap, bir ilâhi öğüt olduğu bildirilmiş onu inkâr edenlerin bâtıl iddiaları redde- 
dilmiştir. 

Bu el-Hakka Süresinde ise, kıyametin hâlleri genişçe anlatılmış. Peygamberle- 
rini yalanlayan eski kavimlerin nasıl felâketlere uğratılmış oldukları bildirilerek 
Peygamber asrındaki inkârcılara birer ibret örneği gösterilmiş. Resul-i Ekrem'e 
de teselli verilmiştir. 


Bu mübarek sürenin başlıca konuları şunlardır: 

(1). Peygamberlerini inkâr eden eski kavimlerin nasıl helak olmuş olduklarını 
beyan. 

(2). Dünyadaki inkârlarının cezası olarak asıl ahirette ne kadar fena azaba çarp- 
tırılacaklarını ihtar. 

(3). Kur'an-ı Kerim'in ilâhi vahye dayanan bir yüce nasihat olup bir şairin veya 
bir kâhinin sözü olmadığını açıklama. 


(4). Kur'an-ı Kerim'in şek ve şüpheden uzak sırf bir hakikat olduğunu beyan ve 
onu indirmiş ve ihsan buyurmuş olan Allah Teâlâ'yı yüceltmeye devam edilme- 
sini emir ve tembih. 
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| MEÂLİ ÂLİSİ 
().0 zuhura geleceği muhakkak olan. 
(2). Nedir o zuhura geleceği muhakkak olan? 
(3). O zuhura geleceği muhakkak olan şeyi (kıyameti) sana ne şey bildirdi? 
(4). Semüd ve Ad kavimleri, o korkunç felaketi (kıyameti) yalan saymışlardı. 
(5). Semüd kavmi korkunç bir sarsıntı ile helâk edildi. 
(6). Ad kavmine gelince, onlar da uğultulu ve dondurucu şiddetli bir rüz- 
gârla helâk edildi. 
(7). (Cenâb-ı Hak) onu (o rüzgârı) yedi gece ve sekiz gün ardı ardına onların 
üzerlerine musallat etti. Artık o kavmi görürsün ki, onlar sanki içleri bom- 
boş hurma kökleriymiş gibi yere yıkılmışlardır. 
(8). Şimdi onlar için geriye kalmış (bir fert) görebilir misin? 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler kıyametin kopması, muhakkak ve pek şiddetli bir ma- 
halli azap olduğunu ihtar ediyor. O ebedi ceza, yurdunu inkâr etmiş olan Semüd 
ve Ad kavminin daha dünyadalarken ne müthiş felâketlere uğratılmış, mahvo- 
lup yok olduklarını, uyanmak için göz önüne sermektedir. Şöyle ki: Allah Teâlâ, 
kıyamet gününün şanına büyüklüğüne ve pek korkunç hâllerine işaret için bu- 
yuruyor ki: (O zuhura geleceği muhakkak olan.) o pek müthiş bir mukadder 


saat bulunan. 


(2). (Nedir o zuhura geleceği muhakkak olan?) O pek şiddetli olup sonunda 
müşahede alanına çıkacak bulunan. 
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(3). Ey yüce Resulüm! (O zuhura geleceği muhakkak olan şeyi) o kıyamet âle- 
mini, harikulade muazzam olan tekrar dirilme, neşr, hesap, kitap, sevap ve ceza 
zamanını (sana ne şey bildirdi?) Onun detaylarını bilmek, insanlığın ilmi dai- 
resinin dışındadır. Onun aslını hiçbir kimse tamamen bilemez. Gerçekten Re- 
sul-i Ekrem, kıyametin kopmasını, onun çok müthiş hâllerini ilâhi vahiy saye- 
sinde bilse de bütün künhünü bilmek, bu dünyada hiçbir kimse için mümkün 
değildir. Onlar göz ile görülmedikçe kuşatıcı bir bilgi ile bilinmiş olamazlar. Fa- 
kat bunun mutlaka meydana geleceğini Cenab-ı Hak haber vermektedir. İnsan- 
lığın vazifesi de bunu Hak Teâlâ'nın haber verdiği şekilde bilip tasdik etmekten 
ibarettir. | 

(4). (Semüd ve Ad) kavimleri ise (o korkunç felaketi) o şiddetli olayı, bütün 
dağların, ağaçların, yıldızların parçalanarak darmadağın olacağı günü, yani kı- 
yamet gününü (yalan saymışlardı.) Peygamberlerinin bunlara dair verdikleri 
haberleri yalanlamış, kıyametin kopacağına inanmamışlardı. 


"Karia"; korku ile insanların kalplerini koparan, dünyayı alt üst eden şiddetli kı- 


yamet günü demektir. 


(5). (Semüd kavmi,) beldeleri Arabistan'da Kureyş taifesine en yakın bulunan 
o inkârcılar, (korkunç bir sarsıntı ile) şiddette haddi aşan bir gürültü ile (helâk 
edildiler.) Yıldırımlı bir deprem ile mahvolup inkârlarının cezasına kavuştular. 


(6). (Ad kavmine gelince, onlar da uğultulu ve dondurucu şiddetli) öldürücü 
gürültülü (bir rüzgârla helâk edildi.) Kendilerini o felâketten kurtarmaya asla 
kadir olamadılar. "Tagiye" şiddet ve kuvvetçe haddi aşan olay demektir. "Atiye" 
de kuvvet ve şiddetin son derecesine kavuşmuş olan hadiseden ibarettir. 

(7). Cenab-ı Hak (onu) o öldürücü rüzgârı (yedi gece ve sekiz gün) hiç kesil- 
meksizin (ardı ardına onların üzerlerine musallat etti.) Onları tamamen 
mahvı perişan ediverdi. Bu günlere “Eyyam-ı Acüz” bunların soğuğuna da 
“Bedr-i Acüz” denilir ki, kışın son günleri demektir. (Artık, o kavmi görürsün 
ki,) yani onları uğradıkları felâket zamanında görmüş olsaydın sanırdın ki (on- 
lar sanki içleri) yenilmiş (bomboş hurma kökleriymiş gibi) hepsi de mahvol- 
muş ne kendilerinden ne de nesillerinden kimse kalmamış bir hâlde (yere yı- 
kılmışlardır.) Viraneliğe dönmüş olan yurtlarından, hanelerinden başka bir 
şey kalmamıştır. 
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"Husüm" birbirine tâbi şeyler demektir. Tekili "Hasimdir". 
"Hasm" ise kesmek, kökünden koparmak atmak manasındadır. 


? 1! 


"Sar'a" ölü manasına olan Sari” kelimesinin çoğuludur. 
"Acaz" da acüzün çoğulu olup asıllar, kökler demektir. "Haviye" de içerisi bom- 
boş olan şeydir. | 
(8). (Şimdi onlar için) o helâke uğramış kavme ait (geriye kalmış) bir fert (gö- 
rebilir misin?) Ne mümkün hepsi de helâk olmuş, inkârlarının cezasına kavuş- 
muşlardır. İşte bu gibi dinsizlikleri yüzünden helake uğramış olan kavimlerin 
tarihi hâllerinden ibret alınmalıdır. 

"Eğer gidince dahli yoksa da derpiş eder akıl" 


"Cihanda hadisatın her biri bir güne ibrettir." 


çkizl 43 İy23 laz ak; ELİ EK ŞAİNa AB aş ayi G3 
pi Gi v3 TYEİN şik GÜ GL Gİ Ğİ gi b al) SARİ 
ck) firp adi DE gark kel; SEE ir 
gâRIŞ goh asi çal 78 gt öiel3 831886 İleliş 23Yİ 
65 53 8 desa pEİ iğ ALİN gap İzel a gi a) 
kivi İsa v5 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(9). Firavun da ondan evvelkiler de altı üstüne getirilen o ülkeler(in halkı Lüt 
kavmi) de o büyük suçu (meydana) getirdiler. 


(10). Rablerinin Peygamberine isyan ettiler. Artık (Cenâb-ı Hak) onları pek 
şiddetli bir şekilde yakaladı. 


(11). Şüphe yok ki, su taştığı zaman sizi o akan gemide biz taşıdık. 
(12). Onu size bir ibret yapalım ve belleyici kulaklar bellesin diye. 
(13). Sür'a bir defa üfürülünce, 

(14). Yeryüzü ve dağlar kaldırılıp birbirine bir çarptırılınca, 

(15). İşte o günde kıyamet vukua gelmiş olur. 
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(16). Gök yarılmıştır, artık o, o günde pek zayıftır. 


(17). Melekler onun çevresindedir. Rabbin Arş'ını, başları üzerinde sekiz 
melek yüklenir. 


İZAH 


(9). Bu mübarek ayetler de kıyameti inkâr etmiş olan diğer kâfirlerin uğradıkları 
felâketleri bildiriyor. Firavun ile kendisine tâbi olanların boğulmak suretiyle, 
Lât kavminin şiddetli deprem ile, Nuh kavminin de Tufan ile helak olduklarına 
işaret ediyor. Artık sonunda kıyamet vukuunda yerin, dağların ve göğün ne hâle 
geleceklerini, meleklerin de neleri taşıyıcı bulunacaklarını genişçe ihtar buyu- 
ruyor. Şöyle ki: (Firavun da) o inkârcı, ilâhlık iddiasında bulunan kâfir hüküm- 
dar da (ondan evvelkiler de) Nuh ve Semüd kavmi gibi Peygamberlerini yalan- 
layanlar da (altı üstüne getirilen o ülkeler de) Mü 'tefikat denilen beldeleri alt 
üst olup ahalisi helâk olan Lüt kavmi de (o büyük suçu) kıyameti yalanlamak 
gibi, Allah'ın birliğini, inkâr gibi ahlâk dışı hâllere cüret gibi bir cinayeti işleyip 
meydana (getirdiler.) Onlar da bu gibi aşağılıklara müptelâ olmuş, sonunda 
belâlarını bulmuşlardı. 

"Hatie"; hata içeren fillerdir ki insanı en çirkin şeylere sevk eder. 

(10). Şu, hâlleri bildirilen şahıslar, kavimler (Rablerinin Peygamberine isyan 
ettiler.) O kendilerine gönderilen Peygamberlerin emirlerine itaatte bulunma- 
dılar, onlara muhalefetten ayrılmadılar. (Artık) Cenab-ı Hak da (onları pek 
şiddetli bir şekilde yakaladı.) Hepsini de helak etti, onları kendi fena hareket- 
lerinin cezasına kavuşturdu. 

"Rabiye", çok şiddetli demektir. 

(11). Ey müminler! Siz şunu düşünerek şükran vazifesini ifaya devam ediniz. 
(Şüphe yok ki, su taştığı zaman) muazzam bir tufan meydana gelip her tarafı 
sular kapladığı vakit (sizi) ata ve ecdadınızın bellerinde olduğunuz hâlde (o 
akan gemide) Hz. Nuh'un ilâhi emir ile yaptığı ve tufan'ın dalgaları arasında 
tam bir emniyet ile akıp durmuş bulunduğu fevkalâde gemide (biz taşıdık.) 
Mümin olanları tufandan kurtararak selâmet alanını erdirdik. İşte bu da ima- 
nın, Peygambere itaatin bir mükâfatı olarak meydana gelmişti. 
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(12). Evet. (Onu) öyle müminleri kurtuluşa erdirmeyi (size bir ibret yapalım) 
kâfirleri ise sularda boğarak sonrakiler için bir uyanma vesilesi kılalım ki, yüce 
yaratıcınızın sonsuz kudretine, kahır ve cezasının büyüklüğüne ve rahmetinin 
genişliğine bununla da delil getiresiniz (ve) bir de (belleyici kulaklar) kendileri 
için fayda verecek şeyleri dinleyip onlardan faydalanacak kabiliyette bulunan 
kulak sahipleri de o müminlerin kurtuluşa erdirdiğini, kâfirlerin de boğulup git- 
tiğini (bellesin diye.) Öyle yaptık, meydana getirmiş olduk. Artık her akıllı, dü- 
şünen kimse için lâzımdır ki, bu gibi pek büyük hadiselerden birer ibret dersi 
alsınlar, o helake uğrayanların değil, kurtuluşa erenlerin yollarını takip etsinler. 


"Teiyeha" kelimesi, onu koruyan manasındadır. 
"Vaiye" de korunması uygun olan şeyi işitip de koruyan demektir. 
"Via" da içine bir şey konularak saklanılan kap manasındadır. 


İlâhi sözler ve sırlar ile hafızalarını bezeyen, sonra da bunlar ile Allah'ın kulla- 
rını aydınlatmaya çalışan müminler, üzününvaiye / belleyen kulak sahipleri de- 
mektirler. 

(13). Evet, Cenab-ı Hak her şeye kadirdir, kâfirlerin azapları bu dünyada uğra- 
dıkları felâketlerden ibaret değildir. Onlar asıl kıyamet günü en müthiş azaplara 
uğrayacaklardır. Bu dünyanın büsbütün viraneliğe dönmesi için (sür'a bir defa 
üfürülünce,) İsrafil (Aleyhi's-Selâm) tarafından ilk üfleme meydana gelir. 


(14). (Yeryüzü ve dağlar) zelzeleler ve rüzgârlarla veya melekler vasıtasıyla 
(kaldırılıp) müthiş bir inkılâba maruz kalmış ve yerdeki dağlar vesaire (birbi- 
rine bir çarptırılınca,) öyle pek korkunç bir hâdise yüz gösterir. 


"Dek"; vurmak, çarpmak, parça parça etmek manasındadır. 


(15). (İşte o günde) o müthiş hadiselerin ortaya çıkması zamanında (kıyamet 
vukua gelmiş olur.) O kâfirlerin inkâr ettikleri ceza günü meydana çıkmış bu- 
lunur. 

(16). O günün şiddetine bakınız ki, o günde (gök yarılmıştır,) zayıf düşmüş, 
parçalanmıştır, (artık o,) gök kubbesi bile o kadar kuvvet ve sağlamlığına rağ- 
men (o günde) o kıyamet anında (pek zayıftır.) Artık o müthiş günü düşünerek 
titreme lâzım gelmez mi? O günü inkâr edenler, kendilerini pek büyük bir 
felâkete aday kılmış oldukları hâlde bundan hiç haberleri yoktur. Ne kadar üzü- 
lecek bir hâlet-i ruhiye. | 


Cüz: 29 Süre: 69 Meâli Âlisi ve Tefsiri 273 


"Vahiye" zayıf düşmüş, âciz bulunmuş, yarılmış sukut etmiş demektir. 

(17). (Melekler) zümresi (onun) göğün ve bir görüşe göre yeryüzünün (çevre- 
sindedir.) Yani sema parçalanınca, semada bulunan melekler, o parçaların 
veya yeryüzünün etrafında bulunurlar, etrafa bakarlar. Bir aralık onlar da hayatı 
terk ederler, sonra onları yüce yaratıcı hazretleri tekrar hayata nail buyurur. O 
vakit (Rabbin Arş'ını, başları üzerinde) yahut göğün çevresinde bulunan me- 
leklerin üstünde olarak (sekiz melek yüklenir.) İbn-i Abbas (Radıyallâhü 
Anh)'tan rivayet olunduğuna göre bu sekiz melekten maksat, meleklerden sekiz 
sınıftır, onların adedini Allah Teâlâ'dan başkası bilmez. Melek cins isimdir, in- 
san lâfzı gibi bire de birden çoğa da ihtimâli vardır. 

Arşın Cenab-ı Hakk'a izafe edilmesi, Kâbe-i Mükerreme'nin Beytullah diye yâd 
edilmesi gibidir ki, o makamların sırf manen yüksekliklerine, Allah katında 
makbul oluşlarına işaret içindir veya Allah'ın yüceliğini, hâkimiyetini temsil ka- 
bilindendir. Yoksa Kâbe-i Muazzama, hâşâ Cenab-ı Hakk'ın bir ikametgâhı ol- 
madığı gibi Arşürrahmân da Allah Teâlâ'nın bir oturma makamı değildir. O 
yüce yaratıcı, kadimdir, zamana, mekâna ihtiyaçtan uzaktır. Arşı da onu taşıyan 
melekleri de yaratmış olan ancak Allah Teâlâ Hazretleridir. 


Bu meselelerin geniş bilgisi Allah'ın ilmine havale ederiz. 


"Erca" etraf, havali, etraflar manasındadır. 


3 


EŞİ İMA Sepaş EŞ gay gra ŞE İLİNİN ayd day 
EN ie 3d gb yea EM > gi Sİ b iyi İğ 


HİLİ Üy EK gd Yİ rep 115 gi sai £rvb 3 ile iz ET 
gb dü NE ge 

| MEALİ ÂLİSİ 
(18). Ogün (hesap için Allah'a) arz olunacaksınız, sizden hiçbir gizli şey, gizli 


kalmaz. 


(19). İşte o vakit, kitabı kendisine sağından verilen kimse der ki: “Gelin, ki- 
tabımı okuyun!” 


(20). “Çünkü ben, hesabımla karşılaşacağımı zaten biliyordum.” 
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(21). İmdi o, hoşnut olduğu bir yaşayıştadır. 

(22). Bir yüksek Cennet içindedir. 

(23). Onun meyveleri sarkar (kolaylıkla devşirilebilir). 

(24). Afiyetle yiyin ve için, geçmiş günlerde yaptıklarınıza karşılık olarak. 


İZAH 

(18). Bu mübarek ayetler, bütün insanların kıyamet gününde hesaba tâbi olup 
dünyadaki amellerinin kendilerine bildirileceğini ihtar ediyor. Amel defterleri 
sağ taraflarından verilecek olan zatların zevk ve ferahlık içinde kalacaklarını ve 
onların bu hesap gününün geleceğine inanmış olduklarını bildiriyor. Artık on- 
ların meyveleri pek bolca olan yüksek bağlar, bostanlar da tam bir zevk ile ya- 
şayacaklarını müjdeliyor. Ve kendilerine dünyadaki amellerinin mükâfatı ol- 
mak üzere kemâl-i afiyetle bol bol nimetlenmeleri emir olunacağı beyan buyur- 
maktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! (O gün) o kıyamet zamanında hesap için Allah 
Teâlâ'nın manevi huzuruna (arz olunacaksınız,) sizin dünyadaki amellerini- 
zin neticesini size bildirmek için hakkınızda böyle bir muamele yapılacaktır. Ar- 
tıko gün (sizden hiçbir gizli şey, gizli kalmaz.) O gün hiçbir kimseye karşı dün- 
yadaki fiil ve tavırlarınız gizli kalmayarak ortaya çıkar. Gerçekten yüce Allah kul- 
larının bütün amel ve fikirlerini tamamen bilendir, kullarını böyle bir hesaba 
tâbi tutması ise ilâhi adaletinin tecellisi içindir ve herkesin yaptıklarını göstere- 
rek bir mazeret ileri sürmelerine imkân kalmaması içindir. 

(19). (İşte o vakit,) o hesap neticesinde (kitabı kendisine sağından verilen) 
kendisinin kurtuluşa erenlerden olduğunu anlamış bulunan kişi, tam bir zevk 
ve ferahlık ile (der ki: Gelin, kitabımı okuyun!) Ne kadar büyük sevinç sebebi 


olan bir amel defteri bulunuyor. 


(20). Şöyle de der: (Çünkü ben, hesabımla karşılaşacağımı zaten biliyor- 
dum.) Daha dünyada iken bilmiş bulunuyorum. Herhâlde kıyamet, haktır, he- 
sap ve kitap vardır, işte o kanaatinin neticesi, böyle kolay bir hesap ile ilâhi lü- 
tuflara nail olmaktan ibaret bulundu. 

(21). (İmdi o,) kitabı sağ tarafından verilen mutlu zat (hoşnut) vaziyetinden 
razı, çok memnun (olduğu bir yaşayıştadır.) Onun bu nail olduğu nimet ebe- 
didir, her türlü zahmetten, külfetten uzaktır. Sahibini sürekli olarak zevklendi- 
rir. Ferahlığa boğacak bir mahiyettedir. 
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(22). Evet. O mutlu zat artık (bir yüksek cennet içindedir.) Mekân ve kudret 
itibarıyla pek yüce bir ebedilik bağı içinde zevk edip durmaktadır. 

(23). Öyle ki: (Onun) o cennetin, o bağ ve bahçenin (meyveleri sarkar) pek le- 
ziz, latif meyveleri kolaylıkla elde edilecek bir vaziyettedir. Sahibi onlardan bol 
bol yer, lezzet alır, ferahlıklar içinde yaşar durur. 

(24). Artık o gibi kurtuluşa eren zatlara Allah tarafından en büyük bir iltifat ol- 
mak üzere hitap edilerek buyurulur ki: Ey Cennete girmiş olan kullarım! Bu cen- 
netlerde (afiyetle) güzel, leziz şeylerden (yiyin ve için,) zevk alın, bütün bu ni- 
metler, size (geçmiş günlerde) dünya âleminde (yaptıklarınıza) güzel amel- 
lere ve itaate (karşılık olarak.) Allah tarafından ihsan buyurulmuştur. Ne bü- 
yük bir iltifat! Ne mutluca bir yaşayış! Cenab-ı Hak cümlemize nasip buyursun. 
Amin. 


ala ei SMS işl z ül 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(25). Fakat o kimseye ki, kitabı sol tarafından verilmiş olur, we da) der ki: 

“Keşke kitabım bana verilmemiş olsaydı.” 


(26). Hesabımın da ne olduğunu bilmeseydim. 

(27). Keşke onunla (ölümümle) her iş olup bitseydi! 

(28). Malım bana hiçbir fayda sağlamadı; 

(29). “Saltanatım da yek olup gitti.” 

(30). (Allah tarafından denilecektir ki:) Onu yakalayın da (ellerini boynuna) 
bağlayın; 

(31). Sonra cehenneme kavuşturun. 
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(32). “Sonra uzunluğu yetmiş arşın olan zincire vurun onu.” 
(33). Çünkü o, Ulu Allah'a iman etmezdi, 
(34). Yoksulu doyurmaya teşvik etmezdi. 
(35). Bu sebeple onun burada şefkatli bir dostu yoktur. 
(36). “Kanlı irinden başka bir yiyeceği de yoktur.” | 
(37). Onu günahkârlardan başkası yemez. 

| İZAH | 
(25). Bu mübarek ayetler de kıyamet gününde kitapları sol taraflarından verile- 
cek olan kâfirlerin o zaman ne kadar pişmanlıklarda bulunacaklarını ne kadar 
müthiş azaplara tutulacaklarını ihtar ediyor. Onların o dinsizlikleri, insanlık 
merhametinden mahrum olmaları sebebiyle öyle Cehennem azaplarını hak et- 
miş, kendi kötü amellerinin cezasına kavuşmuş” olacaklarını beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: (Fakat o kimseye) o kâfir olan şahsa (ki, kitabı) amel defteri (sol 
tarafından verilmiş olur,) o sahifede yazılmış olan pek çirkin amellerini anla- 
mış bulunur. Artık o da tam bir üzüntü ile (der ki: Keşke kitabım bana veril- 
memiş olsaydı.) Şimdi o kadar çirkin hâllerimden haberdar bulunmasaydım. 


(26). Ve şöyle de temennide bulunur, keşke ben (hesabımın da ne olduğunu 
bilmeseydim.) Onları bilmeden dolayı da ayrıca ruhen azap çekip durmasay- 
dım. 

(27). Ve yine der ki: (Keşke onunla) dünyadaki hayattan mahrumiyetle, ölü- 
mümle (her iş olup bitseydi!) Şimdi bir daha yeniden hayata ererek bu kadar 
azaplara tutulmasaydım. 

(28). Ve diyecektir ki: Dünyadayken elde etmiş olduğum (malım) servetim, 
maddi varlığım (bana hiçbir fayda sağlamadı;) beni bu ahiret azabından kur- 
tarmaya yardım edecek bir mahiyette bulunmadı, boş yere mahvolup gitti. 
(29). Dünyadaki cimriliğinin cezasına uğrayan o şahıs şöyle de diyecektir: (Sal- 
tanatım da) kuvvetim, nice şeylere sahip oluşum, insanlar üzerine tasallutum 
da (yok olup gitti.) Şimdi fakir, zelil bir vaziyette kaldım. 

(30). Allah tarafından da zebanilere emir olunacaktır ki: (Onu) o üzüntüler için- 
de kalan kâfiri (yakalayın da) ellerini boynuna zincirler ile (bağlayın;) onu kı- 
mıldanamayacak bir hâle getirin; 
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(31). (Sonra) onu (cehenneme kavuşturun.) O kâfiri sürükleyerek tutuşup 


durmakta olan cehennemden başka bir yere götürmeyin. 


(32). (Sonra uzunluğu yetmiş arşın olan) bütün vücudunu kaplayacak bulu- 
nan (zincire vurun onu.) O inkârcıyı cehenneme sevk edin. Onu o ateşli yere 
tam bir zilletle atıverin. 


(33). (Çünkü o,) cehenneme sevk edilecek şahıs dünyada iken küfür içinde ya- 
şıyordu. (Ulu Allah'a iman etmezdi.) Allah'ın birliğini ilahi kudreti tasdikte bu- 
lunmazdı, kulluk vazifelerini ifaya çalışmazdı. 

(34). (Yoksulu doyurmaya) başkalarını yemek yedirmeye (teşvik etmezdi.) 
Kendisi malından fakirlere bir şey vermediği gibi başkalarını da menetmeye ça- 
lışırdı, bir kimseyi bir iyiliğe teşvik etmek istemezdi. Halbuki, kendi ihtiyaçla- 
rından fazla mala sahip olanlar, fakirlere, zayıflara yardım etmekle mükelleftir- 
ler. Bu ilahi beyanda delâlet eder ki, kâfirler de bu gibi ayrıntı olan vazifelerle 
mükellef bulunmaktadırlar. Bunlara riayet etmemelerinden dolayı da ayrıca ce- 
zalanacaklardır. 

(35). (Bu sebeple onun için) o küfür içinde ölerek ahirete gitmiş olan şahıs için 
(burada) bu kıyamet toplanmasında (şefkatli bir dostu yoktur.) O kendisini 
azaptan kurtarabilecek bir dosta, bir yardımcıya sahip bulunmayacaktır. Bütün 
dostları, yakınları kendisinden kaçınacaklardır, onun yüzünden kendilerine bir 
zarar gelmesini düşünerek ondan kaçacaklardır. 


(36). O kâfirin ahirette (kanlı irinden başka bir yiyeceği de yoktur.) Temiz bir 
yemeğe nail olamayacaktır. Kâfirlerin yiyecekleri şey, içecekleri su, cehennem 
ehlinin vücutlarından çıkan irinlerden, akan pis sulardan ibaret bulunacaktır. 
(37). (Onu) öyle pis, kötü olan bir şeyi ise (günahkârlardan) yani kasten gü- 
nahları işleyen, öyle kasten ifa edilen hatalar ile kuşatılmış bulunan inkârcı, 
müşrik kimselerden (başkası yemez.) Ancak o pis şeyleri yemek mecburiye- 
tinde kalacak olanlar, o pis kâfirlerdir. İşte Allah Teâlâ'yı ve O'nun muhterem 
Peygamberlerini tasdik etmeyen, ilâhi kitaplara inanmış bulunmayan kimsele- 
rin gelecekleri böyle pek vahimdir. Ebedi bir cehennemdir. 
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MEALİ ÂLİSİ 

(38). Andolsun gördüklerinize, 

(39). Ve görmediklerinize, 

(40). Şüphe yok ki, o (Kur'an) şerefli bir peygamberin (tebliğ ettiği) sözdür. 

(41). O bir şair sözü değildir. Siz pek az şeye inanıyorsunuz. 

(42). Bir kâhinin sözü de değildir. Ne kadar az düşünüyorsunuz. 

(43). Âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 

(44). Eğer o (peygamber faraza) bazı lâkırdıları bize karşı bir iftira olarak 

söylemiş olsaydı, 

(45). Elbette ki onu sağ tarafından yakalardık. 

(46). Sonra ondan şah damarını kesiverirdik. 

(47). Hiçbiriniz de bu cezayı engelleyip ondan savamazdı. 

(48). Şüphesiz Kur'an, Allah'a karşı gelmekten sakınanlara bir öğüttür. 

(49). Muhakkak ki biz elbette biliriz. Şüphe yok ki, sizden yalanlayanlar 

vardır. 

(50). Şüphesiz Kur'an, kâfirler için mutlaka bir pişmanlık sebebidir. 

(51). Şüphesiz Kur'an, gerçek kesin bilgidir. 

(52). 0 hâlde sen, yüce Rabbinin adıyla tesbih et. 
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İZAH 
(38). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'in yüceliğini gösteriyor, onun bir şair, 
bir kâhin veya bir deli sözü olmayıp bir ilâhi söz olduğunu bildiriyor. Onu Hz. 
Peygamberin uydurup Cenab-ı Hakk'a isnat etmiş olduğunu iddia eden inkâr- 
cıları reddediyor. Onun bir ilâhi kitap olup takva sahipleri için bir kutsi öğüt ol- 
duğunu ve onu inkâra cüret edenlerin de ahirette pişmanlıklara, hüsranlara 
maruz kalacaklarını ihtar buyuruyor. Kur'an-ı Kerim'in sırf bir hakikat oldu- 
gunu, Resul-i Ekrem'in de Hak Teâlâ Hazretlerini tesbih ve takdis ile mükellef 
bulunduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Kur'an-ı Kerim'in bir ilâhi 
kelâm olduğunu takdir ve tasdik etmeyenler! O sizin öyle yanlış anladığınız gibi 
değil... (Andolsun gördüklerinize,) bütün görünenlere, bütün gözlere çarpan 
varlıklara andolsun ki, size bildireceğim hakikatin kendisidir. 
(39). Ve görmediklerinize.) Bütün görünmez şeylere de meselâ; bütün ruhlara 
da veya bütün bâtıni nimetlere de veya ahiret hayatına da, veyahut ilâh olan 
zata da yemin ederim, artık kesin olarak biliniz. 
(40). (Şüphe yok ki, o) beyanı hikmet olan Kur'an, (şerefli bir peygamberin) 
Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in sizlere ilâhi kitap olarak tebliğ 
ettiği (bir sözdür.) O bir ilâhi vahye dayanmaktadır. Hz. e de onu size 
okuyup bildirmeye memurdur. 


(41). (0) ilahi kelâm hâşâ (bir şair sözü değildir.) Onu size tebliğ eden Hz. 
Muhammed, şiir ile iştigalden yücedir ve hiçbir şiir, o ilâhi sözdeki belagat ve 
yüceliğe sahip olamaz. (Siz pek az şeye inanıyorsunuz!) Kur'an-ı Kerim'in 
mahiyetini güzelce düşünemiyorsunuz, bazı beyanatını hakikate uygun gördü- 
günüz hâlde birçok beyanatını anlayıp tasdik etmiyorsunuz veya siz bazı ayet- 
lere kalben inandığınız hâlde, az sonra, o inancınızdan dönüveriyorsunuz. 
Yahut siz hiçbir şeye inanmazsınız. Çünkü, Arap dilinde bazen böyle az tabiri, 
yok makamında kullanılmıştır. 

(42). O hakikati beyan eden Kur'an (bir kâhinin sözü de değildir. ) Kâhinler, 
birtakım müneccimlerdir ki, yıldızlara dayanarak birtakım şeylerden haber ve- 
rirler. O haberlerin çoğu doğruluktan mahrumdur, uydurmadır, zanna dayanan 
şeylerden ibarettir. Kur'an-ı Kerim'in beyanatı ise, hakikatin kendisidir, kâhin 
sözü olmaktan yücedir, uzaktır. Ey o ilâhi kitap hakkında öyle boş iddialara cÜ- 
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ret eden inkarcılar! Siz (ne kadar az düşünüyorsunuz!) Yani siz doğru düşün- 
mek özelliğinden mahrum bulunuyorsunuz. 

(43). O Kur'an-ı Kerim, hâşâ ne şair sözüdür ne de kâhin sözüdür. O sırf (âlem- 
lerin Rabbi tarafından) son Peygamber olan Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi 
ve Sellem)'e Cibril-i Emin vasıtasıyla (indirilmiştir.) Tebliğ buyurulmuştur. Bir 
mukaddes ilâhi kelâmdan ibarettir. 

(44). İşte o yüce Peygamberin kendi sözlerini Allah'a isnat etmemiş olduğunu 
kesin olarak beyan için Hak Teâlâ Hazretleri şöyle buyuruyor: (Eğer o) yüce 
Peygamber, diyelim öyle inkârcıların iddiaları gibi (bazılâkırdıları) kendisinin 
bazı kuruntularını (bize karşı bir iftira olarak söylemiş olsaydı,) bunlar 
Allah'ın kelâmıdır diyerek gerçeğe aykırı bir iddiada bulunsaydı, 

(45). (Elbette ki,) ona asla imkân verilmezdi ve (onu sağ tarafından yakalar- 
dık.) Yahut onu kuvvet ve kudret ile tutarak hemen cezaya kavuştururduk. 
(46). (Sonra 0'ndan şah damarını kesiverirdik.) Yani öyle gerçeğe aykırı bir 
iddiada bulunsaydı, onun ruhunu hemen gidererek kendisini helâke maruz bı- 
rakmış olurduk. 


"Vetin" bir damardır ki, kalpten çıkarak başla bitişir, buna şah damarı da denir, 
bu kesilince hayvan ölüverir. 


(47). Eyinsanlar! Öyle bir helak etme takdirinde (hiçbiriniz de bu cezayı) tatbik 
etmekten bizi (engelleyip ondan savamazdı.) Evet. Bu engellemeye de hiçbir 
mahlük güç yetiremez. 

(48). (Şüphesiz Kur'an,) Kur'an-ı Kerim (Allah'a karşı gelmekten sakınan- 
lara) Allah Teâlâ'nın azabından korkup emirlerine ve yasaklarına itaat eden ve 
boyun eğenler için elbette (bir öğüttür.) Onlardır ki o Kur'an-ı Kerim'i düşü- 
nüp tefekkür ederek ondan hakkıyla faydalanırlar. 

(49). (Muhakkak ki biz elbette biliriz.) Yani bir olan zatıma kesin olarak 
malümdur. Ey insanlar! (Şüphe yok ki, sizden yalanlayanlar vardır.) Kur'an-ı 
Kerim'i tasdik edenler olduğu gibi bir kısım inkâr edenler de vardır. Artık tasdik 
edenler, mükğfatlara nail olacakları gibi inkâr edenler de lâyık oldukları azap- 
lara er geç kavuşacaklardır. Bu akıbeti iyice düşününüz. 

(50). (Şüphesiz Kur'an),) Kur'an-ı Kerim (kâfirler için mutlaka bir pişmanlık 
sebebidir.) Onlar yarın ahirette tasdik edenlerin mükâğfata, inkâr edenlerin de 
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cezaya kavuştuklarını görünce pişmanlıklarda bulunacaklardır, üzüntüler için- 
de kalacaklardır. Ne yazık ki artık pişmanlıkları kendilerine bir fayda vereme- 
yecektir. 

(51). (Şüphesiz Kur'an,) Kur'an-ı Kerim (gerçek kesin bilgidir.) Kesin olarak 
sabit bir emirdir. Başkalarının uydurması olmayıp ancak Allah tarafından iman 
ehline ihsan buyrulmuş olan bir mukaddes kelâmdır. 


(52). (O hâlde sen,) ey yüce Resul! (Yüce Rabbinin adıyla) O'nun mukaddes 
ismini zikrederek o kerem sahibi mabudu (tesbih et.) O'nu takdise, bütün nok- 
sanlardan yüce tutmaya devam et. Seni peygamberlik şerefine nail kılmış, seni 
ilâhi vahyine mazhar buyurmuş, senin şanını pek ziyade yükseltmiş olan yüce 
mabuduna daima şükür ve övgüde bulun. 


İşte Resul-i Ekrem'e yönelik olan ilâhi emir onun ümmetine de yöneliktir. Artık 
her Müslüman için lâzımdır ki, İslâm şerefine nail olmasından dolayı Cenab-ı 
Hakk'ı tesbih ve takdise devam etsin ve kendisini öyle bir Peygamberin ümme- 
tinden kılmış olduğu için yüce mabuduna şükran arzında bulunsun, o yüce 
Peygamberi de daima salât-ü selâm ile hatırlasın. 

Ey Rabbim! O mübarek Peygamberimize ve onun aile efradı ve ashabına daima 
salât-ü selâm buyur, sana daima hamd ve senada bulunuruz ey yüce, ulu ma- 
budumuz! 
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ME'ÂRİC SÜRESİ 


Bu mübarek süre, el-Hakka Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 


muştur. Kırk dört ayet-i kerime'yi içermektedir. 


Yüce yaratıcının kulları hakkında Mearic sahibi olduğunu yani nimetlerinin 
muhtelif mertebelerde, farklı derecelerde bulunduğunu bildirdiği için ken- 
disine böyle "Mearic" Süresi adı verilmiştir. Bununla beraber "Seele" süresi ve 


"Mevaki" süresi unvanlarına da sahiptir. 

Kıyametin vasfını ve Cehennemin azabını bildirdiği için "el-Hakka" süresinin 
tamamlayıcısı hükmünde bulunmuştur. 

Başlıca konuları şunlardır: 


(1). Kıyametin meydana geleceğini, azabın vukuunu bir alay maksadıyla soran 
inkârcıları tehdit. 

(2). Kıyametin müthiş hâllerini ve kâfirlerin pek korkunç bir vaziyette buluna- 
caklarını ihtar. 

(3). İnsanların yaradılışlarını tasvir ve iman ehlinin vasıflarını, büyüklere yakışır 
hareketlerini meth-ü sena. 

(4). Yüce yaratıcının inkârcıları helak etmeye ve onların yerlerine mümin, salih 
kullarını getirmeye kadir olduğunu beyan. 

(5). İnkârcıların pek boş ümitlerde bulunduklarını ve onların nasıl bir kötü akı- 
bete tutulacaklarını teşhir. 


(6). Ahireti inkâr edenlerin nasıl bir şekilde tekrar hayata erdirilerek, mahşere 
sevk edileceklerini tebliğ, uyanmak için dikkatleri çekme. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). İsteyen biri, olacak bir azabı istedi. 

(2). Kâfirler için onu savacak yok. 

(3). (O azap) Yüksek dereceler sahibi olan Allah tarafındandır. 

(4). Melekler ve Ruh oraya bir günde çıkarlar ki, oranın mesafesi (dünya se- 
nesi ile) elli bin yıldır. 

(5). (Ey Muhammed!) Sen güzel bir şekilde sabret. 

(6). Şüphe yok ki onlar onu uzak görüyorlar. 

(7). Hâlbuki, biz onu pek yakın görürüz. 

(8). O gün gökyüzü, erimiş maden gibi olur. 

(9). Dağlar da atılmış renkli yün gibi olur. 

(10). Dost dostun halini soramaz. . 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, kıyameti inkâr eden müşrikleri reddediyor. Onların 
inkâr ettikleri kıyameti, nice muhtelif, çeşitli nimet derecelerine sahip olan 
Allah Teâlâ'nın herhâlde meydana getireceğini tebliğ ve Resul-i Ekrem'e sab- 
retmesini tavsiye buyuruyor. O kıyamet hadisesi olacağı zaman göklerin ve ye- 
rin pek müthiş bir hâle geleceğini ve insanların birbirinden kaçınacaklarını ih- 
tar etmektedir. Şöyle ki: (İsteyen biri,) Nazr b. Hars veya Ebu Cehil veya Hars 
b. Numan gibi bir kâfir, sırf inkâr ve alay maksadıyla (olacak bir azabı istedi.) 


Eğer böyle bir azap, hakikaten takdir edilmiş ise ne duruyor, hemen başıma gel- 
sin, diye iddiaya kalkıştı, başımıza taşlar yağsın diye teklifte bulundu. 
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(2). Halbuki o gelecek azap, muhakkak ki gerçekleşecektir. (Kâfirler için onu) 
o azabı kendilerinden (savacak) onun gelmesine mâni olacak bir kimse (yok.) 
Artık ne cehalet ne cesaret ki, o azabın bir gün evvel başlarına gelmesini bir alay 
yoluyla istiyorlar? 

(3). Evet o azap (yüksek dereceler sahibi olan) nice yüce âlemleri yaratmış ve 
mahlükatı hakkında ne kadar çeşitli, muhtelif nimet derecelerine sahip bulun- 
muş olan (Allah tarafındandır.) Artık o azabı savabilecek bir mahlük düşünür- 
lemez. O azap, hikmetin gerektirdiğine göre vakti gelince meydana gelecektir. 


(4). O maddi ve ruhani dereceleri bir düşünmeli ki: (Melekler ve Ruh) Cibril-i 
Emin (oraya) Allah'ın Arşına, Cenâb-ı Hakk'ın emirlerini ve yasaklarını alacak- 
ları bir yüce makama (bir günde çıkarlar ki,) oranın o çıktıkları makamın 
haddi zatındaki (mesafesi) dünya senesiyle (elli bin yıldır.) O kadar yüksektir. 
Yani dünyadaki kimselerden bir fert, faraza o makama çıkmak arzusunda bu- 
lunsa o makama en az elli bin sene yükselmedikçe yani öyle pekfazla bir mesafe 
kat etmedikçe o makama kavuşamaz. Fakat melekler gibi yüce ruh sahipleri 
kendilerine Cenâb-ı Hakk'ın verdiği bir kudret ile bir günde bile o makama yük- 
selebilirler. Kısaca: Hak Teâlâ'nın yaratmış olduğu dereceler, makamlar pek çe- 
şitli ve pek muazzamdır. 


(5). Ey yüce Peygamber! (Sen güzel bir şekilde sabret.) O inkârcıların alay eder 
bir tarzda vaki olan sorularına, taleplerine bakarak üzülme, o inkâr ettikleri 
azap, onları bir gün yakalayacaktır. Her gelecek şey, pek yakın demektir. 

(6). Evet. (Şüphe yok ki onlar) o inkârcılar (onu) o azabın gelmesini veya kıya- 
metin kopmasını (uzak görüyorlar.) Onu imkânsız görecek derecede uzak sa- 
yarlar, hiç ilâhi kudret ile nice harikaların vücuda gelebileceğini düşünmezler. 
(7). (Halbuki, biz onu) o azabın gelmesini, kıyametin kopmasını, miktarı elli 
bin seneden ibaret olan herhangi bir mesafeyi (pek yakın görürüz.) bütün 
bunlar, ilâhi kudrete göre asla uzak görülmez, imkânsız sayılamaz. 

(8). (O gün) o inkâr ettikleri azap, o kıyamet alâmetleri gerçekleşir, işte o günde 
(gökyüzü, erimiş maden gibi olur.) Öyle garip bir değişiklik vücuda gelecektir. 
"Mühi"; erimiş bakır, yağ tortusu demektir. 

(9). O müthiş günde (dağlar da atılmış renkli yün gibi olur.) Bütün dağlar, 
parçalanarak renkli yün parçaları gibi havada uçuşmaya başlayacaktır. 
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"Ihn"; türlü renkler ile boyanmış yün manasındadır. 

(10). Artık o pek korkunç günde (dost, dostun halini soramaz.) herkes kendi 
derdine düşer. En şefkatli akrabalar bile birbirlerinin hâllerini soracak bir du- 
rumda bulunmazlar, pek müthiş bir hadise karşısında kalmış olurlar. Artık o 
günü inkâr edenlerin o gündeki hâlleri ne kadar feci olacaktır. | 


pr el İz ld Öz AE Zİ Şİ BN eğlendi 
İnd Aİ ge Bek İİ 3 gir Gİ el ald 


vw 
Y 
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MEÂLİ ÂLİSİ | 
(11). Onlar birbirlerine gösterilirler. Günahkâr olan temenni eder ki, o gü- 
nün azabından dolayı oğullarını feda etsin. 
(12). Eşini ve kardeşini (feda etsin). 
(13). Ve kendisini barındıran aşiretini (feda etsin). i 
(14). Ve yeryüzünde kim varsa hepsini fidye olarak versin de tek kendini 
kurtarsın. 
(15). Hayır. Asla. Şüphe yok ki o alevli bir ateştir. 
(16). Derileri kavurup soyar. 
(17). Çağırır, sırtını dönüp gideni, 
(18). (Malı) toplayıp da bir kap içinde saklayanı. 
İZAH 
(11). Bu mübarek ayetler de Cehenneme atılacak olan kâfirlerin ne kadar boş 
temennilerde bulunacaklarını bildiriyor. Onların kendilerini azaptan kurtara- 
bilmek için ne muhal fedakârlıklarda bulunmak isteyeceklerini haber veriyor. 
Artık dünyadalar iken Hak'tan kaçınan, kulluk vazifesini ifa etmeyen öyle cimri 
kimselerin ilâhi azaptan kurtulamayacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: 


(Onlar) o birbirlerinin dostları, yakınları olanlar ahirette (birbirlerine gösteri- 
lirler.) Birbirlerini görüp tanırlar, buna rağmen birbirine bir fayda veremez, bi- 
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lakis yekdiğerinden kaçınırlar. (Günahkâr olan) kâfir veya herhangi bir gü- 
nahkâr (temenni eder ki, o günün azabından dolayı oğullarını feda etsin.) 
Kendisini öyle bir kurtuluş fidyesi sayesinde O azaptan kurtarmış bulunsun. Bu 


ne mümkün! 


(12). Öyle bir suçlu ister ki Çeşini ve Gi ea de feda etsin, o sayede ilâhi 
azaptan kurtulsun, buda ne mümkün. 

(13). (Ve) öyle bir azaba uğrayan şahıs ister ki (kendisini barındıran) bir şid- 
det, bir musibet anında kendisini koruyacak olan (aşiretini) kavim ve kabilesini 
feda etsin, öyle bir fedakârlık sayesinde azaptan kurtulsun. Heyhat! Bu da ne 
mümkün! | 

(14). We) o suçlu inkârcı şahıs, o gün temenni eder ki (yer yüzünde kim varsa 
hepsini) kurtulmak için (fidye olarak versin de) bu fedakârlığı, böyle pek mu- 
azzam bir fedakârlıkta bulunması (kendisini kurtarsın.) Heyhat! Ne imkânsız 
temenniler! 

(15). (Hayır. Asla.) Ondan kurtuluş fidyesi kabul edilmez, onun kurtuluşu için 
bir çare bulunmaz. (Şüphe yok ki o) azap ateşi (alevli bir ateştir.) O gibi suç- 
luları herhalde yakalayacaktır. 

"Kellâ" yasaklama ve ret harfidir. İstenilen şeyden reddetmeyi ve menetmeyi 
ifade eder. Vazgeç, senin anladığın gibi değildir, manasını ifade eder, "Haktır" 
manasında da kullanılmıştır. 

"Leza"; alevlenen ateş demektir. Ve cehennemin bir adıdır. 


(16). Evet. O ateş (derileri kavurup soyar.) O derileri soyup gideren ateş, pek 
öldürücü ve müessir bir hâlde bulunmaktadır. 

"Şeva"; baş derisi demek olan "Şevat'ın çoğuludur. Vücudun etrafı manasında 
da kullanılmıştır. 

(17). O şiddetli ateş (çağırır) kendisine cezbeder, Hak'tan, ibadet ve itaatten 
(sırtını dönüp gideni,) öyle inkârcı ve münafık şahısları kendisine has açık bir 
dil ile kendi ateş sahasına davet eder, onları azaplandırır. 

(18). Malı, sırf dünyaya ait olanları (toplayıp da) zekâtını vermeyeni, o malları 
(bir kap içinde saklayanı.) Yalnız onlar ile uğraşarak dini vazifelerini ifa etme- 
yeni, hırslıca bir hâlde yaşayarak nail olduğu nimetlerin şükrünü ifa eylemeyeni 
de ateş azabı, yarın ahiret âleminde yakalayacaktır. İşte her mükellef kimse, bu 
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dehşetli akıbeti düşünerek daha dünyada iken hayatını tanzime, vazifelerini 
ifaya çalışmalıdır. 
"Via"; içine bir mal konulup saklanılan kap, kasa ve yük manasındadır. Çoğulu 


"Ev'iye" dir. 
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Salilğ £Yr ğa Eigiz büz alası diğ Ga 
eğ Oka Sall groğasiizİla ŞEN grip ps — iyii $ 
Yb çi DİZ ÖN £rvB ÖzAkİZ çiz ld öe ŞA Gill Erp gel 
G3İ çezlsği Je Yi grah ölse dep GA geli rab öyle 
CM İİİ 33 ABI yal gre Gal yi Gl çel Ela 
gil li adl 4 OE AE) gi GEY A Şek grg 
> di grib yili değ çi A aİlğ ille wÜ 
&rop üyeli 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(19). Şüphesiz insan çok hırslı ve sabırsız olarak yaratılmıştır. 
(20). Ona şer dokunduğu zaman çok feryat eder. | 
(21). Ona hayır dokunduğu zaman da çok cimridir, kıskançtır. 
(22). Namaz kılanlar müstesna. 
(23). Onlar ki namazlarına devam ederler. 
(24). Onlar ki, mallarında belli bir hak vardır. 
(25). İsteyenler ve (isteyemeyip) mahrum kalanlar için. 
(26). Onlar, ceza gününü tasdik eden kimselerdir. 
(27). Onlar, Rablerinin azabından korkan kimselerdir. 
(28). Şüphe yok ki, Rablerinin azabından emin olunamaz. 


(29). Onlar ki ırzlarını korurlar. 
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(30). Ancak eşleri veya malik bulundukları cariyelerine karşı müstesna, 
çünkü onlar (eşleri ve cariyeleri ile olan ilişkileri konusunda) kınanmazlar. 


(31). Kim bunun ötesini isterse, işte onlar sınırı aşan kimselerdir. 
(32). Onlar, emanetlerini ve verdikleri sözü gözeten kimselerdir. 
(33). Onlar, şahitliklerini dosdoğru yapan kimselerdir. 
(34). Onlar, namazlarını titizlikle koruyan kimselerdir. 
(35). İşte onlar cennetlerde ikram olunmuş zatlardır. 

İZAH 
(19). Bu mübarek ayetler, insan cinsinin hayırları az, hırsları çok olduğunu bil- 
diriyor. Ancak on güzide haslet ile nitelenmiş olanların müstesna bir vaziyette 
bulunduklarını beyan ve onları cennetlere kavuşmakla müjdelemektedir. Şöyle 
ki: (Şüphesiz) bilinen, muhakkak bir durumdur (insan) cinsi yaratılışı itibarıyla 
(çok hırslı ve sabırsız olarak yaratılmıştır.) Sabrı azdır, tamahkarlığı çoktur, 
kendisine bir musibet dokunursa fazla üzüntü gösterir; bir hayra, bir servete 
nail olursa cimrilikte bulunur. Halbuki insana lâyık olan odur ki, ilahi takdire 
razı olsun, sabır ve sükünetten ayrılmasın, maddi bir varlığa güvenmeyerek ahi- 
retini temin için hayırlara ve iyiliklere çalışsın, fakirlere zayıflara yardımda bu- 


lunsun. 
"Helü"; haris, çabucak üzüntüye düşen ve süratle menetmeye çalışan demektir. 
İşte şu ayet-i kerime de bunu göstermektedir. 


(20). (Ona) insana (şer dokunduğu zaman) isterse, pek küçük olsun (çok fer- 
yat eder.) Pek ziyade üzüntü içinde kalarak sabırdan mahrum bulunur. 


(21). (Ona hayır dokunduğu zaman da) insan, sıhhate, bolca bir geçime nâil 
olduğu vakitte (çok cimridir, kıskançtır.) Malını çok tutar, yoksullara yar- 
dımda bulunmaz. Uhrevi selâmetini temin için çalışmaz, kıskanç bir vaziyette 
bulunur, başkalarına karşı bir rakip kesilmiş olur. 


(22). Fakat Allah Teâlâ'nın yardımlarına, korumasına mazhar olup da (namaz 
kılanlar) o yüksek ibadete devam edenler, (müstesna.) Onlar şu beyan oluna- 
cak yüksek vasıflara da sahip oldukları için öyle cimrilikten ve diğer kötü vazi- 
yetlerden uzak bulunmaktadırlar. Bu namaz kılmaları onların birinci vastfıdır. 
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(23). Evet. (Onlar ki) o güzide kullar ki (namazlarına devam ederler.) Onlar, 
namazları malüm vakitlerinde kılarlar, onları o kutsal vazifeyi ifa etmeden bir 
şey meşgul kılmaz, bu da ikinci vasıflarıdır. 


(24). (Onlar ki,) o namaza devam eden müminler ki, onların (mallarında belli 
bir hak vardır.) Fakire vesaireye verilmesi dinen bildirilmiş olan bir miktar var- 
dır ki, o da zekâttan, vacip nafakalardan ibarettir. Bunları da verirler, sadaka 
vermekten geri durmazlar. Bu da üçüncü vasıflarıdır. 

(25). O malüm hak, (isteyenler ve) istemeyip (mahrum kalanlar için)dir ki, 
ona da riayette bulunurlar yani dilencilikte bulunan fakirlere de dilencilikten 
kaçınan yoksullara da zekâtlarını, sadakalarını verirler, bu da dördüncü vasıfla- 
rıdır. 


(26). (Onlar,) o mümin kullar, (ceza gününü tasdik eden kimselerdir.) Ahiret 
âlemine inanmış bulunurlar, o ebedi âlemde selâmet ve saadete kavuşmak için 
çaba ve gayretten geri durmazlar, bu da beşinci vasıflarıdır. 


(27). (Onlar,) o vazifesini bilen kullar, (Rablerinin azabından korkan kimse- 
lerdir.) Dünyada da ahirette de bir azaba, bir cezaya uğramamaları için Cenâb- 
ı Hakk'a sığınırlar, O'nun emirlerine, yasaklarına uymaya çalışırlar, gayrimeşru 
şeyleri yapmaya asla meyil göstermezler, bu da altıncı vasıflarıdır. 

(28). (Şüphe yok ki, Rablerinin azabından) o pek şiddetli, elem verici azaptan 
(emin olunamaz.) Ondan kimse emin olamaz. Cenâb-ı Hakk'ın azabı dünyada 
da ahirette de meydana gelebilir. Artık gerçekten mümin, inanmış olan her- 
hangi bir insan, o azabı düşünerek titremez mi? Öyle bir azabı gerektirecek bir 
harekete cüret gösterebilir mi? 

(29). (Onlar ki) o mümin, Cenâb-ı Hak'tan korkan kimselerdir ki onlar, (ırzla- 
rını korurlar.) Gayr-i meşru ilişkilerden kaçınırlar, iffetlerini korurlar, güzel 
ahlâka aykırı hareketlerde bulunmazlar, bu da yedinci vasıflarıdır. 

(30). (Ancak eşleri) nikâhları altında bulunan hür kadınlar (veya malik bulun- 
dukları cariyelerine karşı) yapacakları ilişkiler (müstesna,) bunlar; helâldir, 
ihtiyaç gereğidir, (çünkü onlar) öyle kendi eşlerine veya cariyelerine karşı iliş- 
kide bulunanlar (kınanmazlar.) Onlardan istifade edebilirler. İnsanlık cemiye- 
tinin takdir edilen zamana değin bir temizlik dairesinde devamı, ancak böyle 
meşru bir şekilde meydana gelecek ilişkiler vasıtasıyla mümkün bulunmuştur. 


290 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Mearic Süresi 


(31). (Kim bunun ötesini) Cenab-ı Hakk'ın böyle meşru kıldığı muamelenin 
aksini (isterse) gayrimeşru ilişkiler talebinde bulunursa (işte onlar sınırı aşan) 
Hak Teâlâ'nın meşru kıldığı hududun dışına çıkmış bulunan (kimselerdir.) 
Evet. Şüphe yok ki onlardır, işte pek büyük bir mesuliyete tutulacak olanlar da 
o gibi kimselerden ibarettir. 


"EL-Müminün" Süresindeki 5, 6, 7. ayetlerin tefsirine de müracaat! 


(32). (Onlar,) ilâhi hükme razı olan o mümin kullar, (emanetlerini ve verdik- 
leri sözü gözeten kimselerdir.) Emanetlere hıyanette bulunmazlar, üstlendik- 
leri vazifeleri yerine getirmeye çalışırlar, işte böyle dosdoğru, itaatkâr kullar da 
müstesnadırlar. Bunların gelecekleri emindir. Bu da sekizinci vasıflarıdır. 

(33). (Onlar,) o müminler, gerektiğinde (şahitliklerini dosdoğru yapan kim- 
selerdir.) Bildiklerini saklamazlar, aksini yapmazlar, gerektiğinde mahkemeye 
gider, dosdoğru şahitlikte bulunurlar, bu sayede hukuka riayet edilir, hakların 
ortaya çıkmasına hizmette bulunulmuş olur. Bu da dokuzuncu vasıflarıdır. 


(34). (Onlar,) o güzel vasıflarla nitelenmiş olan müminler, (namazlarını titiz- 
likle koruyan kimselerdir.) Farz, vacip, sünnet ve nafile kabilinden olan na- 
mazları ile pek fazla ilgilenirler, bunları kaçırmak istemezler, bunların vakitle- 
rine, şartlarına hakkıyla riayet ederler, bunları kalp huzuru ile ifaya çalışırlar, bu 
da onuncu vasıflarıdır. 


(35). (İşte onlar) bu beyan olunan on mühim vasfa sahip bulunan müminler 
(cennetlerde ikram olunmuş zatlardır.) Onlar, muhakkak ilâhi lütuflara nail 
olacaklardır, nice maddi ve manevi nimetlere, lezzetlere, sevinçlere mazhar bu- 
lunacaklardır. İşte kulluk vazifelerini ifa etmenin pek muazzam mükâfatı böy- 
ledir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(36). Şimdi ne oluyor o inkâr edenlere ki, sana doğru boyunlarını uzatarak 
koşuyorlar? 
(37). Dağınık fırkalar olarak sağdan ve soldan. 
(38). Onlardan her biri Naim cennetine girdirileceğini mi ümit ediyor? 
(39). Hayır, asla. Şüphe yok ki biz onları kendilerinin de bildikleri şeyden 
(meniden) yarattık. 
(40). Artık öyle değil, doğuların ve batıların Rabbine yemin ederim ki, şüp- 
hesiz biz elbette kâdiriz. 
(41). Onları kendilerinden daha hayırlı olanlarla değiştirebiliriz ve bizim 
önümüze geçilmez. 
(42). Şimdilik onları bırak, dalsınlar ve oynasınlar, vaat olundukları günle- 
rine kavuşacaklarına değin. 
(43). O gün ki, kabirlerinden süratle çıkarlar, sanki onlar dikili bir şeye ko- 
şarlar. 
(44). Gözleri düşkün olduğu halde kendilerini bir zillet kaplayacaktır, işte 
o, onların tehdit olunmuş oldukları gündür. 

İZAH 

(36). Bu mübarek ayetler de kâfirlerin pek cahilce hareketlerini teşhir ediyor. 
Onların umdukları cennete nail olamayacaklarını bildiriyor. Onları helak ede- 
rek yerlerine hayırlı kimseleri getirmeye Cenâb-ı Hakk'ın kadir olduğunu kesin 
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bir şekilde haber veriyor. Resul-i Ekrem'in onları bırakmasını emrediyor. Ve on- 
ların kabirlerinden nasıl müthiş bir şekilde çıkarılarak mahşere zelil bir hâlde 
sevk edileceklerini ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Şimdi ne oluyor o inkâr 
edenlere ki,) ey yüce Resul! Onlar (sana doğru boyunlarını uzatarak koşu- 
yorlar?) Senin çevrende toplanmak, sana bakmak istiyorlar. 


"Muhtıin"; süratle bir tarafa koşan kimseler demektir. 


(37). O kâfirler (dağınık fırkalar olarak sağdan ve soldan) Resul-i Ekrem'in 
etrafını sararak alay ederce bir vaziyet alıyorlar. O yüce Peygamberin telkinle- 
rine ehemmiyet vermiyorlar. Haklarında selâmet vesilesi olacak nasihatlerini 
kabul etmiyorlar. Bu ne kadar cahilce ve haklarında felâket getirici bir hareket! 
"İzin"; dağınık, çeşitli gruplar, taifeler demektir. 

Rivayet olunuyor ki; Resul-i Ekrem, (Sallaliâhu Aleyhi ve Sellem) Kâbe-i Müker- 
reme'de namaz kılıyor, Kur'an-ı Kerim'i okuyordu, müşrikler ise onun etrafında 
halka-halka, fırka-fırka olarak toplanıyorlar, mübarek beyanlarını işitip onunla 
alayda bulunuyorlardı ve diyorlardı ki: Eğer onlar Muhammed (Sallallâhu Aleyhi 
ve Sellem)'in dediği gibi cennete girecekler ise elbette biz onlardan evvel cen- 
nete gireceğiz. İşte bunun üzerine bu mübarek ayetler nazil olmuştur. 


(38). Allah Teâlâ Hazretleri, o müşrikleri reddetmek için buyuruyor ki: (Onlar- 
dan her biri) öyle küfür üzere oldukları hâlde (Naim cennetine girdirileceğini 
mi ümit ediyor?) Bu ne kadar boş bir ümit! 

(39). (Hayır, asla.) Öyle kâfir kimseler, asla cennete giremeyeceklerdir. (Şüphe 
yok ki biz onları kendilerinin de bildikleri şeyden) meniden (yarattık.) On- 
ların yaratılışları birer döl suyundandır. Onlar haddizatında cennete girmek şe- 
refine, kabiliyetine sahip değildirler. Ancak ilâhi din ile nitelenmelidirler ki, 
cennet nimetine kavuşturulsunlar. 

Diğer bir yoruma göre de onlar, kendilerini Cenab-ı Hakk'ın ne için yaratmış 
olduğunu bilirler, onların yaratılmaları, nefislerini iman ile, ibadet ve itaat ile 
tamamladıkları ve bezemeleri içindir. Onlar ise bu hayat gayesine riayet etmi- 
yorlar, imandan ve kulluk vazifelerini ifadan kaçınıyorlar, artık onlar, cennete 
lâyık olabilirler mi? 

(40). (Artık öyle değil,) o kâfirlerin iddiaları boşunadır. Onlar bir şeref ve mezi- 
yete sahip değildir, onlar cennete girmeye lâyık bulunmuyorlar, (doğuların ve 
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batıların Rabbine yemin ederim ki, şüphesiz biz elbette kâdiriz.) Allah'ın 
kudreti, fazlasıyla yeterlidir. 


(41). (Onları) o kâfirlerden her birini helak edip onların yerlerine (kendilerin- 
den daha hayırlı olanlarla değiştirebiliriz) onlara bedel, iman sahiplerini vü- 
cuda getirmeye ilâhi kudretin fazlasıyla kâfi olduğunu hiçbir akıllı kimse inkâr 
edemez (ve bizim önümüze geçilmez.) Elbette ki hiçbir mahlük, yüce yaratıcı- 
nın iradesine mâni olamaz, Hâşâ o âlemlerin Rabbini mağlüp bırakamaz, bir 
ilâhi irade gereğidir ki, o gibi kâfirler geçici bir zaman için yaşamakta bulunu- 
yorlar, sonunda lâyık oldukları cezalara kavuşacaklardır. 


"Mesbükin"; âciz, mağlüp müsabakayı kaybetmiş kimseler demektir. 


(42). Ey yüce Peygamber! Sen (şimdilik onları bırak) madem ki haklarındaki 
hayır diler tebligatını, öğütlerini kabul etmiyorlar, artık onların hâllerine bakıp 
üzülme, onlar, kendi bâtıl kanaatlerine (dalsınlar) dünyaları ile, fâni varlıkları 
ile (oynasınlar,) geçici bir zaman için yaşasınlar, (vaat olundukları günlerine 
kavuşacaklarına değin.) Öyle gafilce bir hâlde vakit geçirsinler, sonunda kıya- 
met kopunca ne kadar kendi nefislerine suikastta bulunmuş olduklarını anla- 
yacaklardır, lâyık oldukları cezalara çarpılacaklardır. 


"Havz"; suya dalmak, bir şeye başlamak demektir. 


(43). Evet. (O gün ki,) ikinci üfleme yapılarak (kabirlerinden süratle çıkarlar,) 
yeni bir hayata erip mahşere sevk edilirler, (sanki onlar) o müşrikler (dikili bir 
şeye) kendisine ibadet etmeleri için konulmuş olan bir heykele (koşarlar.) Öyle 
birbirine müsabaka edercesine süratle koşar, giderler. 


"Ecdas" kabirler demektir. "Nusub" Bayraklar, alâmetler, ibadet için dikilen 
şeyler manasındadır. 


"Yufizun" da müsabaka edercesine süratle koşarlar demektir. " Terhekühüm", 


onlara yaklaşır, onları kaplar manasındadır. 


(44). Evet. Onlar, kabirlerinden süratle çıktıkları gün (gözleri düşkün) pek mür- 
tevazice bir tarzda (olduğu hâlde kendilerini bir zillet kaplayacaktır,) azaba 
uğrayacaklarını anlayacakları için pek fazla bir hayret ve heyecan içinde kala- 
caklardır, (işte o) gün, o pek korkunç musibet zamanı (onların) o inkârcıların 
dünyadalarken (tehdit olunmuş) meydana geleceği bildirilmiş (oldukları 
gündür.) Onlar, bugünü dünyadalarken inkâr ediyorlardı, artık onlar, o ahiret 
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âleminde bu inkârlarının cezasına kavuşmuş olacaklardır. Hiçbir mazeret ileri 
sürmeye salahiyetli bulunamayacaklardır. Binaenaleyh öyle inkârcılar, bu pek 
müthiş akıbeti bir düşünmeli değil midirler? Daha fırsat elde iken inançlarını 
tashih ederek kulluk vazifelerini ifaya çalışmalıdırlar ki, azabın pençesinden 
kurtularak selâmet sahasına kavuşabilsinler. Başarı Cenâb-ı Hak'tan... 
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NÜH SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "En-Nahi" süresinden sonra, Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Yirmi sekiz âyet-i kerimeyi havidir. Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssasını 
muhtevi olduğu için kendisine böyle "Nuh Süresi" adı verilmiştir. İnkârcıların 
azabına dair açık bir numune gösterdiği için kendisinden evvelki Meâric Süresi 
ile aralarında büyük bir irtibat vardır. 

Başlıca konuları şunlardır: 

(1). Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın, kavmini ne şekilde imana davet etmiş olduğunu 
beyan. 

(2). Hz. Nuh'un aralıksız dâvetine, nasihatlerine ve ilâhi nimetleri beyanına rağ- 
men kavminin ne kadar inkârcı, putperestçe hareketlerde bulunmuş oldukla- 
rını tasvir. 


(3). O inkârcı kavmin daha sonra nasıl boğularak ateşli azaba kavuşmuş olduk- 
larını ihtar. 


(4). Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın yakarışlarını ve Cenâb-ı Hak'tan temennilerini hi- 
kâye. | 


İĞ gib li lİE eğ öl s3 e el e till 
a ye re 4 deiebl3 â yasla Aİ Hg ” idi Öze Tadi Sİ İl eği 
dg: böy KE3Şİ: ARGEZ IM İslği kai EİN SAğ şi 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Muhakkak ki, Nuh'u kavmine gönderdik, kendilerine elem dolu bir 
azap gelmeden önce kavmini uyar diye. 


(2). Dedi ki: “Ey kavmim! Şüphesiz, ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım.” 
(3). Allah'a ibadet edin. O'na karşı gelmekten sakının ve bana itaat eyleyin. 


(4). Sizin günahlarınızı bağışlasın ve sizi belli bir vakte kadar ertelesin. Şüp- 
hesiz, Allah'ın belirlediği vakit gelince ertelenmez. Keşke bilseydiniz. 
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İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın Allah tarafından kavmine Pey- 
gamber gönderilmiş olduğunu bildiriyor ve o yüce Peygamber'in kavmini ne 
şekilde ilâhi dine davet edip kendilerini ikaz ve irşada çalışmış bulunduğunu 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Muhakkak ki) yani kudret ve azametle nite- 
lenmiş olan ilâhi zatım (Nuh'u) o yüce Peygamberi (kavmine gönderdik,) onu 
zamanındaki bütün insanlara bir Peygamber tayin ettik, (kendilerine) küfürle- 
rinden dolayı alelacele (elem dolu bir azap gelmeden önce kavmini uyar 
diye.) O yüce Peygamber'e emrettik ta ki, o kavmin bir mazeret ileri sürmesine 
bir salahiyetleri kalmasın. 
(2). Hz. Nuh da Peygamberlik vazifesini ifa için (dedi ki: Ey Kavmim! Şüphesiz, 
ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım.) Küfür ve isyan içinde yaşar durursanız 
büyük bir ilâhi azaba uğrarsınız, kendinizi o azabın kahredici pençesinden kur- 
taramazsınız. 
(3). (Allah'a ibadet edin.) O'ndan başkasına tapmayın, O'nun bütün dini hü- 
kümlerine riayet etmeye çalışın (O'na karşı gelmekten sakının) O yüce yaratı- 
cının azabından korkarak, O'nun rızasına aykırı şeylerden kaçının (ve bana ita- 
at eyleyin.) Bu tekliflerimi, nasihatlerimi kabul ederek bunlara riayette bulu- 
nun. 
(4). Evet. Şu size emir ve tavsiye ettiğim şeyleri kabul ediniz ki, Cenâb-ı Hak (si- 
zin günahlarınızı bağışlasın) cahiliyet devrelerindeki hatalarınızı, kusurları- 
nızı affetsin ve örtsün, hakkınızda ilâhi lütuf tecelli eylesin (ve sizi) iman ve itaat 
etmeniz şartıyla (belli bir vakte kadar ertelesin.) Sizi yaşatsın, hemen kahre- 
dip cezalandırmasın. (Şüphesiz, Allah'ın belirlediği vakit gelince) kitabın as- 
lında yazılmış, tespit edilmiş olan hayat müddeti son bulunca artık o vakit (er- 
telenmez.) Kimse onu tehir edemez. (Keşke bilseydiniz.) Bunu bilir, tasdik 
eder, tebligatımı kabul ederek isyanınıza son verirsiniz. Binaenaleyh, ey Nuh 
kavmi! Eğer siz böyle küfür ve isyan içinde yaşar durursanız, bu hâlde hakkı- 
nızda takdir edilmiş olan azap vakti ertelenmez, hemen meydana gelerek hepi- 
nizi kahredip cezalandırır. Artık bu akıbeti düşünün. 
İslâm âlimleri, bu ayet-i kerime ile delil getirmişlerdir ki ibadet ve itaat gibi sılai 
rahme riayet gibi, ruhları güzel ahlâk ile temizlemek ve arındırmak gibi güzel 
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ameller, ömrün artmasına birer vesiledir. Cenab-ı Hak, bu amellerin sahipleri 
için ömürlerini ziyade takdir buyurmuş olur, nitekim bir hadis-i şerifte: 

ü ee 5 > iLe 3 / Akrabayı ziyaret ömrü artırır” buyurulmuştur. Bina- 
enaleyh insan elinden geldiği kadar güzel amellerde bulunmaya çalışmalıdır. 


ila £Tp Nal Yİ 8 gz li op O INİ ei b33 a ği di 
izl çil İŞERELİŞ gl Gg çileli hr Ni DAİ giy: 
bzala 2) ELİE il 65 gap ğe 44İ3ES gl Beyle 


İZ FE ei gi b TĞE 0S Ğİ 4885 laa! Sİ Şap gayi 
YDÜ 85 Ja e Aİ 33 İli İlgi 453121361) 1 la 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Dedi ki: “Ey Rabbim! Ben kavmimi hakikaten gece ve gündüz dâvet et- 
tim. 
(6). Fakat benim davetim, ancak kaçmalarını arttırdı. 
(7). “Muhakkak ki sen onları bağışlayasın diye kendilerini her ne zaman dâ- 
vet ettiysem parmaklarını kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründüler, 
inanmamakta direndiler ve büyük bir kibir gösterdiler.” 


(8). Sonra ben onları açık açık davet ettim. 

(9). Sonra, onlarla hem açıktan açığa hem de gizli gizli konuştum. 

(10). Dedim ki: Rabbinizden bağışlama dileyin; çünkü O, çok bağışlayıcıdır. 
(11). (Bağışlanma dileyin ki,) üzerinize gökten bol bol yağmur indirsin. 

(12). Sizi mallarla, oğullarla desteklesin ve sizin için bahçeler var etsin, si- 


zin için ırmaklar var etsin. 

İZAH 
(5). Bu mübarek ayetler de Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın Cenab-ı Hakk'a nasıl duada 
bulunmuş olduğunu gösteriyor. Kavmini nasıl irşada çalıştığını, kavmi hak- 
kında ne kadar nasihatlerde bulunduğunu hikâye buyuruyor. Buna rağmen o 
kavmin ise ne kadar hakkı kabulden kaçınmış olduklarını şöylece teşhir buyur- 


298 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Nuh Süresi 


maktadır. Nuh (Aleyhi's-Selâm), Cenab-ı Hakk'a yakarmada bulunarak (dedi ki: 
Ey Rabbim!) Ey benim yaratanım, veli nimetim! (Ben kavmimi hakikaten 
gece ve gündüz) sürekli olarak bir hikmetile, bir güzel öğüt ile Allah'ın birliğini 
ikrara, ibadet ve itaate (davet ettim.) Peygamberlik vazifemi ifaya çalıştım. 

(6). (Fakat benim davetim),) öyle sürekli ve hayır diler vaaz ve nasihatim, o 
inkârcı kavme karşı (ancak kaçmalarını arttırdı.) Onlar kendilerine yaptığım 
davetten, verdiğim nasihatlerden kaçınıp durdular. 

(7). Ey Rabbim! (Muhakkak ki sen onları) o inkârcı kavmimi (bağışlayasın 
diye kendilerini her ne zaman) Allah'ın birliğini, ikrara, ibadete devama ve 
mahlükata tapınmaktan kaçınmaya (dâvet ettiysem) o inkârcılar, bu davetimi 
kabul etmediler, bilakis (parmaklarını kulaklarına tıkadılar,) ta ki davetimi 
işitmesinler, (elbiselerine büründüler,) beni görmemek için rubaları içine so- 
kularak saklandılar, (inanmamakta) küfür ve isyanlarında (direndiler) o fena 
vaziyetlerine devam edip ondan ayrılmak istemediler (ve büyük bir kibir gös- 
terdiler.) Hakkı kabulden kaçınarak kibirli bir vaziyet aldılar. 


(8). (Sonra ben onları) o inkârcı kavmi (açık açık davet ettim.) Dini hükümleri 
onlara açıkça tebliğ edip bildirdim, kendilerini uyanmaya davet ettim. 


(9). (Sonra, onlarla hem açıktan açığa) o dinsizleri tekrar tekrar ve açıkça tev- 
hit dinine davet eyledim (hem de gizli gizli) muhtaç oldukları dini meseleleri 
(konuştum.) Muhtelif, farklı üslüp ile onları ıslaha çalıştım. 


(10). Onlara (dedim ki:) bu küfür ve isyanı terk ederek tövbekâr olunuz, kerem 
ve merhamet sahibi (Rabbinizden bağışlama dileyin;) geçmiş günahlarınızı 
bağışlasın, onlardan dolayı sizi cezalandırmasın (çünkü O,) yüce yaratıcı (çok 
bağışlayıcıdır.) Tövbe eden kullarını affeder ve günahlarını örter, onları dün- 
yada da ahirette de nimetlere, selâmetlere kavuşturur. 

(11). Bağışlanma dileyin ki, (üzerinize gökten bol bol yağmur indirsin.) Göl- 
geliği veya bulutları bol yağmurlar ile gönderir. O sayede geçiminize sebep olan 
meyvelere, hububata, fazla ürünlere nail olursunuz. 

"Midrar"; birbiri peşine yağmuru çok olan bulut demektir. | 

(12). Yüce yaratıcınız (sizi mallarla, oğullarla desteklesin) sizi büyük servet- 
lere, nice evlât ve torunlara nail buyursun (ve sizin için bahçeler var etsin,) 
nice bahçeler, verimli sahalar nasip etsin, (sizin için ırmaklar var etsin.) O se- 
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beple de ürünleriniz çoğalır, ihtiyacınız giderilir. Evet. Kusurlarını bilip istiğ- 
farda bulunan, Allah'ın yardımı ile refaha kavuşur, muhitlerinde bir yükselme 
yüz gösterir, birçok ihtiyaçlardan kurtulur. 
Nitekim Kur'an-ı Kerim'de şöyle buyurulmuştur: 

3 Yİ Ul Sa EZ eşle İİ 1 yl Pei sali Jal ol İZ 
Eğer, o memleketlerin halkları iman etseler ve Allah'a karşı gelmekten sakınsa- 


lardı, elbette onların üstüne gökten ve yerden nice bereketler(in kapılarını) 
açardık. Araf / 96 


GE ES gıep ibi SİZ a8 3 gwrp hş OY İL 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). Size ne oluyor ki Allah için bir vakar (saygınlık, büyüklük) ummuyor- 
sunuz? 
(14). Hâlbuki sizi, evrelerden geçirerek yaratmıştır. 
(15). Görmediniz mi ki, yedi semayı nasıl tabaka-tabaka yaratmıştır? 
(16). Onların içinde Ay'ı bir nur, Güneşi de bir kandil yapmıştır. 
(17). Allah sizi yerden bir bitki bitirir gibi bitirdi. 
(18). Sonra sizi oraya iade edecek ve sizi bir çıkarışla çıkaracaktır. 
(19). Allah, sizin için yeri bir döşek kılmıştır. 
(20), Ta ki, oradaki geniş yollarda yürüyesiniz. 
İZAH 
(13). Bu mübarek ayetler de Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmine daha başka ilâhi 
kudretin eserlerini ve Allah'ın nimetlerinin vasıtalarını ve insanlığın yaratılışı- 


nın mahiyetini de beyan ederek onları uyanmaya, Allah'ın birliğini kabule davet 
buyurmuş olduğunu öylece bildirmektedir. Hazret-i Nuh, kavmine hitaben 
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şöyle de diyordu ki: Ey kavmim! (Size ne oluyor ki) ne mâni var ki siz, (Allah 
için bir vakar ummuyorsunuz) Allah'ın büyüklüğünü düşünmüyorsunuz, o- 
nun kudret ve azametine inanmış bulunmuyorsunuz, siz, O yüce yaratıcının 
kudret eserlerine hiçbir takdir gözü ile bakmaz mısınız? Nedir bu sizdeki gaflet 
ve cehalet? | 

(14). (Halbuki,) O yüce yaratıcı (sizi, evrelerden geçirerek) muhtelif şekillerde 
(yaratmıştır.) Siz başlangıçta birer döl suyu idiniz, sonra kan parçası, et par- 
çası, kemik sahibi oldunuz, sonra da bir insan olarak varlık sahasına atıldınız. 
Bütün bu muhtelif, ibret verici hâdiseler, değişiklikler, bir hikmet sahibi yaratı- 
cının varlığına, kudret ve azametine birer parlak delil değil midir? Ne için siz, 
kendi yaradılışınızı da hiç düşünmüyorsunuz! 

(15). Ey gafiller! (Görmediniz mi) hiç fezaya taraf bakıp da gök cisimlerini görür 
olmadınız mı (ki,) kâinatın yaratıcısı hazretleri (yedi göğü nasıl tabaka-tabaka 
yaratmıştır?) Onların bazısı, bazısının üstünde olarak birbirine uygun bir şe- 
kilde, bir harikulade biçimde vücuda getirmiştir. Bunlar, ne kadar büyük birer 
kudret eseridir. 


(16). (Ve) O hikmet sahibi yaratıcı hazretleri (onların içinde) o gök levhala- 
rında (Ay'ı) o parlayan Ay'ı (bir nur,) onunla geceleri yeryüzü aydınlanmakta- 
dır, (Güneşi de bir kandil yapmıştır.) Onunla da geceleri zulmetleri gideriyor 
yeryüzü aydınlıklar içinde kalıyor. Gerçek şu ki Ay, birinci gökte, Güneş ise dör- 
düncü gökte olsa da bu göklerin birbirini kuşatmış veya şeffaf oldukları için on- 
ların hangi birinde bulunan böyle nurani, ışık saçan bir kudret harikası, onların 
hepsinde bulunmuş gibidir. 

(17). Ey insanlar! Şunu da düşününüz ki, (Allah) Teâlâ Hazretleri (sizi yerden 
bir bitki bitirir gibi bitirdi.) Yani sizin ilk babanız Hz. Adem'i topraktan yarat- 
mıştır yahut sizin asli maddeniz olan döl sularını yeryüzündeki nebatatdan 
meydana gelen gıda maddelerinden vücuda getirmiştir. İşte, insanlar, bu şe- 
kilde gelişip büyüyerek hayat sahasına atılmış bulunmaktadırlar. 

(18). (Sonra) da ey insanlar! O yüce yaratıcı (sizi oraya iade edecek) yani siz 
ölünce yine topraklara atılacaksınız, yine toprak kesileceksiniz (ve) sonra da ka- 
birlerden (sizi bir çıkarışla çıkaracaktır.) Hepinizi de mahşere sevk buyura- 
caktır. Bütün bunlar, birer hakikattir. 
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(19). Şunu da düşününüz ki (Allah, sizin için yeri bir döşek) bir sergi, bir yatak 
(kılmıştır.) Yeryüzünü ikametinize elverişli bir hâle getirmiştir. Üzerinde iste- 
diğiniz gibi oturabilir ve dolaşabilirsiniz. 

(20). (Taki, oradaki) o yeryüzündeki (geniş yollarda yürüyesiniz.) Dilediğiniz 
gibi seyahatlerde bulunabilesiniz, ticaretinizi vesaire geliştirebilesiniz. Bütün 
bunlar, ey insanlar! Sizin hakkınızda birer lütuftur. Artık bu nimetlerin kadrini 
bilip şükrünü ifaya çalışmak gerekmez mi? Artık nedir şu inkârcı ruhi durumur- 
nuz? İşte Nuh (Aleyhi's-Selâm), kavminin dikkatlerini böyle nefislerdeki ve dış 
âlemdeki delillere çekmek istemiş, çeşitli ilâhi nimetlere nail olduklarını kendi- 
lerine bildirmiş, onları selâmet ve saadete kavuşturmak için hayır dileğinde bu- 
lunmuştu. Ne yazıkki o kavim, bu pek yüce hayır isterliği takdir edememiş, yine 
inkârlarında devam edip durmuşlardı. 


"Ficac"; geniş yollar her türlü yollar, iki dağ arasında açıklık manasındadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(21). Nuh dedi ki: “Rabbim! Şüphe yok ki onlar bana isyan ettiler, malı ve 


evlâdı kendisine hüsrandan başka bir şey arttırmayan kimselere tâbi oldu- 
lar. 


(22). Bunlar da çok büyük bir tuzak kurdular. 

(23). Dediler ki: “Tanrılarınızı bırakmayınız ne Vedd'i ne Süva'ı ne Yegüs'u 
ne Yeük'u ne de Nesr putlarını terk eylemeyiniz.” 

(24). Onlar gerçekten birçoklarını saptırdılar. (Rabbim!) Sen de bu zalimle- 
rin sadece sapıklıklarını artır. 


(25). Günahlarından dolayı suda boğuldular, sonra ateşe atıldılar. Artık 
kendileri için Allah'ın ötesinde yardımcılar bulamadılar. 
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İZAH 

(21). Bu mübarek ayetler de Nuh kavminin isyanlarından, aldatıcı kimselere 
tâbi olmalarından ve putlarına düşkün bulunmalarından üzülmüş olan Nuh 
(Aleyhi's-Selâm)'ın kavminden Cenâb-ı Hakk'a şikâyette bulunduğunu gösteri- 
yor. O kavmi, kendi reislerinin nasıl saptırmış olduklarını ve sonunda o kavmin 
dinsizlikleri yüzünden suda boğulup ateş azabına kavuşmuş bulunduklarını 
haber vermektedir. Şöyle ki: (Nuh) (Aleyhi's-Selâm), yalvarmasına ve şikâyetine 
devam ederek (dedi ki: Rabbim! Şüphe yok ki onlar) o kavmim (bana isyan 
ettiler) kendilerine tebliğ ettiğim dini hükümleri kabul etmeyip dinsizliklerinde 
devam edip durdular, (malı ve evlâdı kendisine hüsrandan başka bir şey art- 
tırmayan kimselere) dinsiz reislerine (tâbi oldular.) Dünyanın fâni gösteri- 
şine kapılarak büyük gafletler, cehaletler içinde kaldılar, bir hidayet rehberini 
bırakarak öyle saptırıcı, felâkete aday kimselere uydular. 


(22). Evet. (Bunlar da) o kendilerine tâbi oldukları zındıklar, onlara pek çok fe- 
nalıklar yaptılar, (çok büyük bir tuzak kurdular.) O kavmi Allah'ın dininden 
mahrum bıraktılar. Peygamberlerine karşı düşmanca bir tavır almalarına sebe- 
biyet verdiler. 


(23). O aldatıcı şahıslar (dediler ki:) Ey kavmim! Sakın (tanrılarınızı bırakma- 
yınız) onlara tapınmaya devam ediniz, özellikle de (ne Vedd'i ne Süva'ı ne 
Yegüs'u ne Yeük'u ne de Nesr putlarını) bu adlar ile anılan putları, sanemleri 
(terk eylemeyiniz.) Nuh'un Rabbine ibadette bulunmayınız. 


Bu putlar, heykeller cahiliyet zamanında Arabistan'a da intikal etmişti, Arap ka- 


bilelerinden her biri, bu put suretlerinden birine tapınmakta bulunuyordu. 


Bunlardan başka Lât, Uzza, Menat, Esaf, Naile, Hübel adında da birtakım putlar 
vardı. Hübel, putların en büyüğü sayılarak Kâbe'nin üstüne konulmuştu. Esaf, 
Naile ve Hübel adındaki putlar, Mekkelilere ait bulunuyormuş, bunlara dair 
"es-Siracü İ-münir" de geniş bilgi vardır. 

(24). (Onlar gerçekten) o reis geçinen bozguncu kimseler, bu putlara halkı ta- 
pındırmak suretiyle (birçoklarını saptırdılar.) Bu putlara birçok kavimlerin 
tapmaları asırlarca devam etmiş oldu. Hz. Nuh da o bozguncuların öyle aldat- 
malarını görünce Cenâb-ı Hakk'a niyaz ederek dedi ki: Rabbim! (Sen de bu za- 
limlerin sadece sapıklıklarını artır.) Onlar öyle kendi küfürleri içinde yaşadık- 
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ları gibi başkalarını da küfre düşürmeye çalıştıkları için artık onlar, hidayetten 
mahrum kalmış, sapıklığa lâyık olmuşlardır. 

(25). Artık o inkârcı kavim (günahlarından dolayı) Peygamberlerini inkâr edip 
küfürlerinde devam etmek istedikleri için (suda boğuldular) bir tufan azabı ile 
helak oldular, (sonra ateşe atıldılar.) Kabir azabına tutuldular, ahirette de 
ebedi olarak Cehennemde yanıp yakılacaklardır. (Artık kendileri için Allah'ın 
ötesinde yardımcılar bulamadılar.) O kendilerinden fayda bekledikleri putla- 
rından bir fayda göremediler. 

Artık ne kadar sapıklıkta bulunmuş olduklarını anladılar, ne yazık ki artık piş- 
manlıkları boşunadır. Ebedi olarak azap çekip duracaklardır. İşte küfrün cezası! 


İĞ £voğ Lal adi Oy e eği gizi GE EKE ri Eks üe 

s3Le ağ çAş İL gr LE GM Se YI isi Y ğa 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(26). Nuh, şöyle dedi: “Ey Rabbim! Kâfirlerden hiç kimseyi yeryüzünde bı- 

rakma!” 

(27). Şüphe yok ki, sen onları bırakırsan kullarını saptırırlar; ahlâksız ve 

kâfirden başkasını da doğurmazlar. 

(28). Rabbim! Beni, ana babamı, iman etmiş olarak evime girenleri, iman 

eden erkekleri ve iman eden kadınları bağışla. Zalimlerin de ancak helâkini 

arttır. 

İZAH 

(26). Bu mübarek ayetler de Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın müminlerin lehinde kâfir- 

lerin aleyhinde nasıl dua ve niyazda, temennilerde bulunmuş olduğunu göster- 

mektedir. Şöyle ki: (Nuh) (Aleyhi's-Selâm), münacatına devam ederek (şöyle 

dedi: Ey Rabbim!) Ey kerem ve hikmet sahibi olan mabudum'! (Kâfirlerden hiç 


kimseyi yeryüzünde bırakma!) Hepsini de helak et, lâyık oldukları cezalara ka- 
vuştur. 
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(27). (Şüphe yokki, sen) ey yüce yaratıcı! (Onları) o senin birliğini, benim Pey- 
gamberliğimi inkâr eden kâfirleri yeryüzünde (bırakırsan kullarını saptırır- 
lar; ahlâksız ve kâfirden başkasını da doğurmazlar.) İmandan mahrum bıra- 
karak kendileri gibi küfre, sapıklığa düşürürler. Artık öyle zararlı kimselerin yok 
olmasını temenni, bir dini vazifedir. 


(28). (Rabbim!) Ey kerem, merhamet sahibi mabudum! (Beni, ana babamı,) 
yani müminlerden olan ana-babamı veya Hz. Âdem ile Havva'yı, (iman etmiş 
olarak evime) ikametgâhıma veya gemime veya mescidime (girenleri,) mutlak 
olarak (iman eden erkekleri ve iman eden kadınları bağışla.) Onların insanlık 
icabı meydana gelen kusurlarını affet ve ört. Hz. Nuh'un bu duası ile eşi ve oğlu 
Kenan hariçte kalmışlardır, çünkü onlar, imandan mahrum bulunuyorlardı. 
Rabbim! (Zalimlerin de) küfre düşerek nefislerine zulümde, hıyanette bulun- 
muş kimselerin de (ancak helâkini arttır.) Onları kahret, rahmetinden uzak 
bırak. Çünkü onlar hem kendi nefisleri hakkında hem de başkaları hakkında en 
zararlı, en zulümkâr kimselerdir. Hz. Nuh'un bu duası kabul olunmuş, artık o 
küfürlerinde ısrar edip duran zalim kavim, tufan dalgaları arasında mahvolup 
cezalarına kavuşmuşlardır. İşte küfrün akıbeti böyle bir felâketten başka değil- 
dir. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi iman feyzinden mahrum bırakmasın. 


AM 


Amin. 


Hz. Nuh'un kıssası için "Araf" ve "Hüd" sürelerinin tefsirine de müracaat... 
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CİN SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Araf" Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Yirmi sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. Cinlerin Kur'an-ı Kerim'i din- 
lemiş, ona iman etmiş olduklarını bildirdiği için kendisine böyle "Cin Süresi" 
adı verilmiştir. 

Nuh Süresi, istiğfarın ehemmiyetini, semalara ait ayetleri ve inkârcıların suda 
boğulmak suretiyle cezaya uğramış olduklarını bildirdiği gibi bu Cin Süresi de 
doğruluğun mükâfatını, semaya dair ayet ve Cenab-ı Hakk'a ve O'nun Resulüne 
isyan edenlerin ateş azabına uğrayacaklarını beyan ettiği için aralarında mü- 
him bir irtibat vardır. 


Bu süresinin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). Kur'an-ı Kerim'i dinlemiş olan Cinlerin dini hakikatlere dair sözlerini nak- 
letmek. 

(2). Cinlerin göklere yükselerek birtakım haberleri öğrenmelerine meydan ve- 


rilmeyip alev huzmeleriyle menedilip kovulduklarına ve Cinlerin mümin ve 
kâfir kısımlarına ayrıldıklarına işaret etmek. 


(3). Resul-i Ekrem'in vazifesini, salahiyet alanını ve Cenab-ı Hak bildirmedikçe 
gayba ait şeyleri ve kıyametin kopma vaktini bilmediğini beyan etmek. 
(4). Allah Teâlâ'ya ve yüce Peygamberine asi olanların cehennem azabına uğ- 


rayacağını ve yardımlarından mahrum bulunacaklarını ihtar etmek. 


306 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Cin Süresi 


, o 


ÇT AZI çiş 


ld 7 4 A | 4 
ei. . Y > U 7. ag“ 


Ya ila illa iE Şiş gr | 


oi w JE, O yöyüi yayı r JE, 0S Üz goh e: dl YE İzli 
gp Ozlü az siğil sb GS lb eği dip Gü; SAğ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). De ki: Bana vahyolundu ki, cinlerden bir topluluk (Kur'an'ı) dinlemiş de 
demişler ki: “Muhakkak biz, hayranlık veren (bedi') bir Kur'an işittik.” 
(2). Doğru yola iletiyor, artık biz onaiman ettik ve Rabbimize hiçbir kimseyi 
ortak koşmayacağız. 
(3). “Şüphe yok ki, Rabbimizin şanı pek yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk 
edinmemiştir.” 
(4). Doğrusu bizim beyinsiz olanımız, Allah hakkında pek aşırı yalanlar uy- 
duruyormuş. | 
(5). Halbuki biz gerek insanlar gerekse cinler Allah hakkında asla yalan söy- 
lemezler, sanmıştık. 
(6). Şu da gerçek ki, insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazı kimselere sı- 
gınırlardı da onların taşkınlıklarını arttırırlardı. 
(7). Şüphesiz onlar da sizin zannettiğiniz gibi zannetmişlerdir ki, Allah hiç- 
bir kimseyi peygamber göndermeyecektir. 


İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in okuduğu Kur'an-ı Kerim ayetlerini 
cinlerden bir zümrenin işitip tevhit dinini kabul etmiş olduklarını bildiriyor ve 


içlerinden birtakım dinsizlerin nasıl fasit itikatlarda ve birbirlerini nasıl saptır- 
dıklarını gözler önüne sermektedir. Şöyle ki: Ey mahkukatın en şereflisi! Üm- 
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metine (De ki: Bana) Allah tarafından Cibril-i Emin vasıtasıyla (vahyolundu 
ki,) haber verildi ki, (cinlerden bir topluluk) okuduğum Kur'an-ı Kerim'i (din- 
lemiş de) kavimlerinin yanlarına dönüp gidince onlara (demişler ki: Muhak- 
kak biz, hayranlık veren) eşsiz, fevkalâde fasih, edebi (bir Kur'an) okunan bir 
kitap, bir hikmetli söz (işittik.) Onun yüceliğini anlamak nimetine kavuştuk. 
"Nefer"; üç ile on arasındaki erlerden ibarettir. 


an 


"Cin" de cins isimdir, bir tanesine "Cinni" denilir. 

(2). Öyle kutsi bir kitap ki, bütün insanları ve cinleri (doğru yola iletiyor,) 
hakkı, doğruyu, selâmet ve saadete vesile olacak vazifeleri bildiriyor, (artık biz 
ona iman ettik) onun ilâhi bir kelâm, bir mucize Kur'an olduğunu anlayarak 
tasdik eyledik (ve Rabbimize hiçbir kimseyi ortak koşmayacağız.) Şimdi 
Allah'ın birliğini anlamış, müşrikçe hayatımıza nihayet vermiş olduk, bütün 
mükellefleri uyaran ve irşat eden o ilâhi kitaptaki tevhit delilleriyle aydınlanmış, 
hakikati öğrenmiş bulunuyoruz. | 

(3). O iman şerefine kavuşan cin zümresi, şöyle de diyorlardı: (şüphe yok ki, 
Rabbimizin) bizi yaratmış, nimetlerine nail buyurmuş olan yaratıcımızın (şanı 
pek yücedir.) O'nun kudreti, hâkimiyeti, mahlükatına ait ihtiyaçlardan uzak ol- 
ması pek açıktır. Pek çok bir yüceliğe sahiptir. O yüce yaratıcı, kendisi için hâşâ 
(ne bir eş ne de bir çocuk edinmemiştir.) O'nun yüce zatı mahlükatına âit 
olan bu gibi şeylerden münezzehtir. Yaratmış olduğu şeyler ile aralarında bir 
neviyet, bir cüz'iyet bulunmak şüphesinden uzaktır. Kur'an-ı Hakim'in yüce 
beyanları bu hakikati ifade etmektedir. 

(4). (Doğrusu bizim beyinsiz olanımız) yani İblis veya akıldan, tefekkürden 
mahrum bulunan diğer herhangi cahil bir cin (Allah hakkında pek aşırı yalan- 
lar uyduruyormuş.) Nice yalanlar, inkârcı sözler uydurmuştur. 

"Şetat"; yalan söylemekte, taşkınlık göstermekte haddi aşmak demektir. 

(5). (Halbuki) ey Müslüman topluluğu olan Cin zümresi! (Biz gerek insanlar 
gerekse cinler Allah hakkında asla yalan söylemezler, sanmıştık.) Öyle bir 
yalana cüret edeceklerini vaktiyle sanmıyorduk, O yüce yaratıcıya yalan yere eş 
ve çocuk isnat edeceklerine ihtimâl vermiyorduk, ne zaman ki, hakikati beyan 
eden Kur'an'ı dinledik, bu gibi isnatların ne kadar gerçek dışı olduğunu anla- 
maya muvaffak olduk. O iman eden cinler, vaktiyle birtakım beyinsizleri, müş- 
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rikleri taklit etmiş olduklarından dolayı bu ifadeleriyle mazeretlerini, pişman- 
lıklarını göstermiş bulundular. 


(6). Şöyle de diyorlardı: (Şu da gerçek ki, insanlardan) cahilce bir kanaatte bu- 
lunan (bazı kimseler, cinlerden bazı erlere sığınırlardı da) vaktiyle Arap ka- 
bileleri, bir vadide, öyle tenha, korkunç bir sahada yürüdükleri zaman cinlere 
sığınırlardı, onların kendilerini korumalarını isterlerdi, cinlerin kendilerine yar- 
dım edeceklerini sanırlardı da (onların) o cinlerin (taşkınlıklarını arttırır- 
lardı.) Onları kibre, taşkınlığa sevk ederlerdi. Yahut Cin taifesi, o kendilerine 
sığınanlar için bir şiddet, bir sapıklık, bir azgınlık vesilesi olmuştur. 

"Rehak"; kibirlenmek, zulüm, haddi aşmak, günaha girmek demektir. 

(7). Cinler, birbirlerine hitap ederek şöyle diyorlardı: (Şüphesiz onlar da) o in- 
sanlar da ey Cinler! (Sizin zannettiğiniz gibi zannetmişlerdir ki, Allah, hiçbir 
kimseyi Peygamber göndermeyecektir.) Onları tevhit dinine davet eden, on- 
lara dini vazifelerini bildirecek olan bir zatı görevlendirmeyecektir. İşte böyle 
. yanlış, cahilce bir kanaatin esiri olan kimseler, ilâhi dinden mahrum kalmış, 
kendilerini azaplara maruz bırakmışlardır. 


Bu iki ayet-i kerimedeki beyanat, başlı başına bir ilâhi vahiy bulunmuş olabilir, 
fakat cinlerin ifadelerini hikâye cümlesinden olması daha muvafık görülüyor. 
Çünkü onlardan evvelki ayetler de sonraki ayetler de cinlerin ifadelerini haber 
vermektedir. Tefsir-i Kebir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). “Muhakkak ki biz göğe ulaşmak istedik, fakat onu çetin bekçilerle ve 
yakıcı ışıklarla dolu bulduk.” 
(9). “Doğrusu biz göğün bazı mevkilerinde dinlemek için otururduk. Fakat 
şimdi her kim dinleyecek olursa kendini gözetleyen parlak bir alev bulu- 
yor.” 
(10). “Doğrusu biz bilmiyoruz ki, yerde bulunanlar için bir şer mi murat 
edilmiştir, yoksa onlar için Rableri bir doğruluk mu irade buyurmuştur?” 
(11). “Şüphe yok ki bizden salih olanlar da var, olmayanlar da. Biz ayrı ayrı 


cemaatler olmuşuz.” 


(12). “Muhakkak anladık ki, Allah'ı yerde acze düşüremeyiz ve kaçmakla da 
onu aciz bırakamayız.” 


(13). “Gerçekten biz hidayet rehberini (Kur'an'ı) işitince ona inandık. Kim 
Rabbine inanırsa, artık ne hakkının eksik verilmesinden ne de haksızlığa 
uğramaktan korkar.” 


(14). “Muhakkak ki, bizden Müslümanlar da var, hak yoldan sapanlar da 
var. Artık kimler İslâmiyet'e nail olmuşlarsa, işte onlar doğru yolu araştır- 
mışlardır.” 


(15). “Hak yoldan sapanlara gelince, onlar cehenneme odun olmuşlardır.” 
İZAH 
(8). Bu mübarek ayetler de cinlerin bazı haberleri öğrenmek için semaya çık- 
madan alev huzmeleri ile menedildiklerini ve kovulduklarını bildiriyor. Cinle- 
rin yer ehli hakkındaki kanaatlerini ve onların muhtelif fırkalara ayrılmış olduk- 
larını, içlerinde salih Müslüman kimselerin bulunduklarını ve bu şereften mah- 
rum kimselerin de bulunduklarını haber veriyor. Kur'an-ı Kerim'i işitince iman 
etmiş olan bir cin zümresinin iman sahipleri hakkındaki güzel kanaatlerini ve 
iman nimetlerinden mahrum olan kimselerin de nasıl cehenneme atılacakla- 
rına dair ifadelerini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Allah'ın kulları biliniz 
(muhakkak) bir hadisedir (ki biz) cinler (göğe ulaşmak istedik) yani dünya 
semasında bulunan meleklerin sözlerini işitmek için o semaya yükselerek o 
sözleri talep ettik, (fakat onu) o se-mayı (çetin bekçilerle ve yakıcı ışıklarla 
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dolu bulduk.) Orada durup o sözleri, o haberleri almamıza imkân kalmamış 
oldu. 


"Hares"; Hars'ın çoğuludur ki, bekçi, gözetici demektir. 
"Şühüb" da Şihab'ın çoğuludur ki, ateş huzmesi, şeytanlara atılan > ateşi 
manasındadır. 


(9). (Doğrusu biz) cinler vaktiyle meleklerin sözlerini (göğün bazı mevkile- 
rinde dinlemek için otururduk.) Bir engelle karşılaşmazdık. (Fakat şimdi her 
kim) semaya yükselerek o meleklerin sözlerini (dinleyecek olursa kendini gö- 
zetleyen parlak bir alev buluyor.) Onu o sözleri işitmekten menediyor ve ko- 
vuyor, helake uğratmış oluyor. 

(10). (Doğrusu biz) cinler (bilmiyoruz ki, yerde bulunanlar için bir şer mi 
murat edilmiştir) ki, gök haberlerini alıp neşretmekten cinler menedilmiştir, 
(yoksa onlar için) yer ehli hakkında (Rableri bir doğruluk mu irade buyur- 
muştur?) Onlara bir Peygamber gönderip de onları şeytanların yanlış haber 
vermelerinden, vesveselerinden koruyacak mıdır, onları bir doğru yola mı sevk 
edecektir. Bunu kestiremiyoruz. 

Bu ayet-i kerimede hayrın Cenâb-ı Hakk'a nispet edilip, şerrin nispet edilme- 
mesi, Kur'an'ın güzel adabının gereğidir. Nitekim: Ben hasta olduğum zaman 
bana Cenab-ı Hak, şifa verir, denilmesi de bu kabildendir ki, hastalık verilmesi 
değil, şifa verilmesi kerem sahibi yaratıcıya nispet edilmiştir. 


Tirmizi ve Nesai gibi muhaddisler İbn-i Abbas (Radıyallâhü Anh)'tan rivayet 
etmişlerdir ki: Vaktiyle şeytanlar, göğe çıkar, orada oturacak yerlerde oturur, 
orada vahyedilecek şeyleri duyarlardı, öyle bir şey duyunca onun üzerine dokuz 
şey de ilâve ederlerdi. Duydukları şey hak bir kelime idi, kendilerinin ilâve et- 
tikleri ise, bâtıl şeylerdi, bunları kâhinlere, müneccimlere telkin ediyorlardı. 
Peygamber Efendimiz, gönderilince şeytanlar öyle göğe çıkmaktan ateş huzme- 
leriyle menedildiler. Bu hadiseyi İblise söylediler, o da dedi ki: Bu, mutlaka yer 
yüzünde meydana gelen bir işten dolayı olmalıdır. Kendi erlerini teftişe gön- 
derdi, gelip Resul-i Ekrem'i Mekke-i Mükerreme'de iki dağ arasında namaz kı- 
lar bir hâlde buldular, sonra dönüp bunu İblise haber verdiler o da dedi ki: İşte 
bu menedilme durumu, yerde meydana gelen şeyden, o Peygamberin ortaya 
çıkmasından dolayıdır. 
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Tefsirlerde şöyle de rivayet olunuyor ki: Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sel- 
lem), birkaç zat ile Sükul'ukaz tarafına giderek "Nahle" adlı yerde sabah nama- 
zını kıldıktan sonra, şeytanlar, gök haberlerini alamaz olmuşlardı. Üzerlerine 
ateş huzmeleri yağmıştı, bunun sebebini anlamak için cinler her tarafa dağıl- 
mışlar, bir takımı sükul'ukaz tarafına giderek Resülullâh'ın Nahle'de sabah na- 
mazını Ashab-ı Kiram ile kılarken okuduğu Kur'an-ı Kerim'in ayetlerini işitmiş- 
ler, sema kapılarının kendilerine neden kapanmış olduğunu anlamışlardır. 


Ateş huzmelerinin ortaya çıkması, başka sebepler ve hikmetlerden dolayı da 
vaki olmaktadır: Nitekim Asr-ı Saadetten evvel de vaki olmakta bulunmuştur. 
Bunların bir kısmı, şeytanları kahretmek ve cezalandırmak içindir. Bununla bir- 
likte bir de manevi bir hidayet yıldızı, bir hikmet saçan yıldız vardır ki, o da Re- 
sul-i Ekrem'in ortaya çıkışı ve onun neşrettiği ilâhi dindir. Evet. O yüce Peygam- 
ber'in gönderilişiyle bütün insanlık âlemi aydınlanmış, nice İslâmiyet nuruna 
kavuşmuştur. Onun Risâlet'ini inkâr edenler de uluhiyetin parlak yıldızı olan 
Kur'an-ı Kerim'in ayetleri ile ve sair mucizeleriyle cezalandırılarak Allah'ın kah- 
rına cehennem ateşine uğramışlardır. 


(11). Cin zümresi şöyle de diyorlardı: (Şüphe yok ki bizden salih olanlar da 
var,) bu Kur'an-ı Kerim'i duymadan evvel de temiz yaratılışının gereği olarak 
hayra, salâha eğilimli olanlar da var (olmayanlar da.) Hayırdan, durumlarını 
ıslah etmekten mahrum guruplar da vardır. Evet. (Biz) cinler (ayrı ayrı cema- 
atler olmuşuz.) Biz, muhtelif kabiliyetlerde, hareketlerde bulunan zümreler- 
den meydana gelmiş bulunuyoruz. 


"Kided"; türlü türlü zümreler demektir. Müfredi "Kıdde" dir ki, bir şeyden bir 
parça manasındadır. 


(12). (Muhakkak anladık ki,) bizler her ne yapacak olsak (Allah'ı yerde acze 
düşüremeyiz) yerin hangi kıtasında bulunsak, Cenab-ı Hakk'a karşı zorluk çı- 
karmış olamayız (ve kaçmakla da onu âciz bırakamayız.) Hangi yere kaçıp 
gizlensek, semalara çıksak, yerlerin altına girsek, yine o ilim sahibi yaratıcının 
kudret pençesinden kendimizi kurtaramayız. 

(13). (Gerçekten biz hidayet rehberini) o hakikatin kendisi olan hikmeti anla- 
tan Kur'an'ı (işitince ona inandık.) Onun bir ilâhi kitap olduğunu tasdik eyle- 
dik. (Kim Rabbine inanırsa,) O'nun mukaddes kitabını, pek muhterem Pey- 
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gamberini tasdik eylerse (artık ne hakkının eksik verilmesinden) sevapları- 
nın noksana uğramasından (ne de haksızlığa uğramaktan korkar.) Evet onun 
güzel amellerinin sevabı noksan olmaz ve başkalarının günahı da ona yükletil- 
mez. Onun güzel imanı, kendisini bu gibi felâketlerden korumuş olur. 


(14). (Muhakkak ki, bizden Müslümanlar da var,) cin taifesi arasında İslâm 
dinine nail olmuş erler de var (hak yoldan sapanlar da var.) Hak yoldan ayrıl- 
mış, imandan, ibadet ve itaatten mahrum kalmış kimseler de var. (Artık kimler 
İslâmiyet'e nail olmuşlarsa işte onlar doğru yolu araştırmışlardır.) Kendile- 
rini azaptan kurtaran, selâmet ve saadete kavuşturan bir yolu takibe muvaffak 
olmuşlardır. 


(15). (Hak yoldan sapanlara gelince,) İslâm yolundan ayrılmış olanlar (onlar 
cehenneme odun olmuşlardır.) Onlar ile cehennem, alevlendirilecektir. Nite- 
kim insanlardan kâfir olanlar da öyle cehennem için birer tutuşturma âleti, va- 
sıtası olacaklardır. 


Bu on beşinci ayet ile cin zümresinin anlatılan sözleri nihayet bulmuştur. 


Cinlerin varlığını bütün Peygamberler, semavi kitaplar haber vermiştir. Binae- 
naleyh peygamberleri tasdik edenler ve birçok milletler ve filozofların ilkleri ve 
maneviyat ashabı, cinlerin varlığını itiraf etmektedirler. Cinler veya onların ilk 
babaları "Cân" ateş alevinden yaratılmıştır. 


Bununla birlikte cinlerin varlığını ispat edenler başlıca iki kısma ayrılmıştır. Bir 
kısmına göre cinler, akıllı ve gizli cisimlerden ibarettirler veya yalnızca ruhlar- 
dan bir nev'idirler. Resul-i Ekrem Efendimiz, bizzat cinleri görmemiştir, ancak 
cinler, Peygamber Hazretlerinin Kur'an-ı okuduğunu görüp dinlemişler, onun 
huzurunda bulunarak kendisini tasdik etmişlerdir. Yüce Peygamber'in başka 
bir vakitte cinleri görmüş olduğu da rivayet olunmuştur. Bir kısım zevata göre 
de cinler, cisimler ve cisimlerle bağlı değildirler, belki onlar, kendi nefisleri ile 
ayakta duran cevherlerden ibarettirler. Bunların bazıları mümindirler, hayırlı, 
kerim, hayrı seven bulunurlar. Bazıları da kâfirdirler bunlar da şerleri, afetleri 
seven alçak kimselerdir. 

Ve deniliyor ki: Cinlerin mahiyetleri muhtelif nevilere ayrılmıştır. Ayrıntılarını 
Cenab-ı Hak bilir, bizim görmediğimiz, göremeyeceğimiz nice mahlüklar vardır 
ki, bugün onların varlığı bilimsel olarak da sabittir. Biz kendi ruhlarımızı da gö- 
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remiyoruz, havaları kaplayan nice güzel varlıklar, kuvvetler de vardır ki, onları 
da göremiyoruz. Fakat her birini inkâra imkân yoktur. İşte melekler, güzel var- 
lıklardan, yüce ruhlar ve yüksek zatlardan oldukları gibi cinler de aşağılık ruh- 
lardan ve şeytan tabiatında olan dinsizleri de çirkin ruhlardan bulunmaktadır - 
lar. Cinler ve ateş yıldızları için (Saffat, Ahkaf, ve er-Rahman) sürelerinin tefsir- 
lerine de bakınız. 


SA Güz GALİL Jü, Je va Ğİ ÖZ 
Del ml ke m ol gıvp akp Üle Aİ 5 530P 


LL ESİLİI 6 fak KUP İSG İBS 3 Zİ İN İZE Gi iş gb 

il JE REYİZ ai sn a ei ri 

lay 2 Gk Yi rr İZ 4533 ia il İZ AZ İZİMİ e ize 

U Şiz Bİ 23 ER RR te ço gele Gi - 56 ANE İŞ asi 3 
greh biz BİZE ALZİ a dileri öy 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(16). Onlar gerçekten o yol üzere dosdoğru gitselerdi, elbette kendilerine 

bol bir su içirirdik. 

(17). Onları bu hususta imtihana çekelim diye. Her kim Rabbinin zikrinden 

yüz çevirirse onu da pek meşakkatli bir azaba sevk ederiz. 

(18). “Şüphesiz mescitler, Allah'ındır. O hâlde, Allah ile hiç kimseye kulluk 

etmeyin.” 

(19). Allah'ın kulu (Hz. Peygamber) kalkmış O'na dua ederken, neredeyse 

(cinler) onun etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi. 

(20). De ki: “Ben ancak Rabbime ibadet ederim ve O'na hiçbir kimseyi ortak 

koşmam.” 

(21). De ki: “Doğrusu ben sizin için ne bir zarara ne de bir faydaya malik 

değilim.” 

(22). De ki: “Şüphe yok, beni Allah'a karşı hiçbir kimse elbette koruyamaz 

ve ben O'ndan başka sığınacak bir kimse de bulamam.” 
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(23). “Ancak Allah'tan gelenleri tebliğ edebilirim ve O'nun vahiylerini açık- 
layabilirim. Kim Allah'a ve Resulüne karşı gelirse, şüphesiz onlar için, için- 
de ebedi kalacakları cehennem ateşi vardır.” 

(24). Nihayet tehdit edilip durdukları şeyi gördüklerinde bileceklerdir ki, 
kimin yardımcısı daha zayıf, kimin sayısı daha azmış. 


İZAH 


(16). Bu mübarek ayetler de Resul-i Ekrem'e vahyolunan diğer bir kısım husus- 
ları bildiriyor. İnsan ve cinler taifesinin İslâmiyet dairesinde yaşadıkları tak- 
dirde bir imtihan gereği olarak bol bol nimetlere nail olacaklarını müjdeliyor ve 
Allah'ın zikrinden kaçınanları tehdit ediyor. Mescitlerde yalnız Allah Teâlâ'ya 
ibadet edileceğini ve Resul-i Ekrem'in ibadetini gören birtakım zümrelerin na- 
sıl bir heyecan içinde kalmış olduklarını haber veriyor. O yüce Peygamberin va- 
zifesini tayin etmekte ve halka Allah'ın birliğini tebliğ, şirk ve isyanın korkunç 
akıbetini ihtar buyurmakla mükellef olduğunu göstermektedir. Şöyle ki: Bana 
vahyolundu ki: (Onlar) o insanlar ve cinler topluluğu (gerçekten o yol üzere) 
o İslâm dini dairesinde (dosdoğru gitselerdi,) küfür ve isyana düşmemiş bu- 
lunsalardı, adaletten ve dayanışmadan ayrılmasalardı (elbette kendilerine bol 
bir su içirirdik.) Onları hayatın kaynağı olan bol sulara, ırmaklara kavuşturur- 
duk, onların rızklarına genişlik vermiş olurduk. Suların, yağmurların ne kadar 
büyük bir ilahi nimet olduğunu, Arabistan'ın bol sulardan mahrum olan birçok 
yerlerindeki ahali daha fazla takdir eder, onun içindir ki, bu su nimeti böyle 
açıklanmıştır. 

"Gadak"; fazla, çok şey demektir. 

(17). Evet. (Onları) o yükümlü toplulukları (bu hususta) bu suların bolluğu ve 
azlığı suretiyle (imtihana çekelim diye.) Kendilerini öyle bol bol sulara, nimet- 
lere kavuştururuz. Ta ki, bu nimetlerden dolayı Cenab-ı Hakk'a şükredip etme- 
dikleri ortaya çıksın ve şükredenler, mükâfatlara lâyık olsunlar. (Her kim Rab- 
binin zikrinden yüz çevirirse) Kur'an-ı Kerim'in öğütlerinden yararlanmaz, 
Cenab-ı Allah'a hamd ve şükürde bulunmazsa (onu da pek meşakkatli bir 
azaba sevk ederiz.) Pek şiddetli bir ceza mahalline sokarız, onu güçsüz düşü- 
ren bir azaba uğratırız. 


"Saad"; şiddet, sıkıntı, meşakkat manasındadır. 
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(18). Bana vahyolundu ki: (Şüphesiz mescitler,) Hak Teâlâ'ya ibadet ve itaatte 
bulunulacak, kulluk secdesine kapanılacak herhangi bir mabet, herhangi bir 
mevki (Allah'ındır.) Orada Cenab-ı Hak'tan başkasına ibadette, kulluk secde- 
sinde bulunulamaz. (O hâlde, Allah ile hiç kimseye kulluk etmeyin.) Ey 
Allah'ın kulları! O ezeli yaratıcıya hiçbir şeyi ortak ve benzer edinmeyin. 
Mabetlerini putlar ile dolduran müşrikler, Allah Teâlâ'ya değil, o putlara secde 
etmek alçaklığında bulunuyorlar da bunun farkına varamıyorlar. Halbuki bü- 
tün alınlar, ancak Allah Teâlâ için kulluk secdesine kapanmalıdır. Müminler 
için yeryüzünün her temiz yeri, bir nevi mescit hükmündedir, o yerlerde kulluk 
secdesine kapanmak caizdir. Nitekim bir sahih hadis şöyledir: 


<5 b Ki e ve Ylğ Sis / Yeryüzü benim için mescit ve temiz kılındı.” 


(19). Yine vahyen şöyle bildiriyor: (Allah'ın kulu) Muhammed (Sallallâhu Aley- 
hi ve Sellem) (kalkmış O'na) O ezeli mabuda (dua ederken,) namaz kıldı, ibadet 
ve itaatte bulundu, onun bu duasını, ibadet ve itaatini cin taifesi (neredeyse 
onun etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi.) O yüce Peygamber'in O 
bir yüce yaratıcıya ibadetini görünce onun okumakta olduğu Kur'an-ı Kerim'i 
dinleyince pek büyük bir hayrete düşerek âdeta birbirlerinin üzerine toplanı 
verecek bir vaziyette bulundular, hayretle onun ibadetini seyre daldılar. 


Diğer bir görüşe göre de Resul-i Ekrem'in yüce bir mabuda ibadet ile meşgul 
olup müşriklere muhalefette bulunmakta olduğunu gören müşrikler, az kaldı 
ki, o yüce Peygamber'e karşı düşmanlıklarını göstermek için toplanarak birbir- 
lerine yardım edecek bir hâle gelsinler. 

"Libed"; çok, fazla, toplanmış, galip gelmiş cemaat demektir. 

(20). Allah Teâlâ da o muhterem Resulüne şöyle emir buyuruyor: Ey Resulüm! 
O müşriklere (De ki: Ben ancak Rabbime ibadet ederim) beni yaratan, besle- 
yen, nimetlere ulaştıran yüce yaratıcıya kullukta bulunurum (ve O'na hiçbir 
kimseyi ortak koşmam.) Çünkü O, ortak ve benzerden münezzehtir. Yalnız 
O'na ibadet etmek, kulluk gereğidir. Bu, hayret edilecek bir hareket değildir, 
hakkımda düşmanlığı gerektirici olamaz. 

(21). Ve Resulüm! O nasihatlerini kabul etmeyen müşriklere şunu da (de ki: 
Doğrusu ben sizin için ne bir zarar ne de bir faydaya sahip değilim.) Size bir 
Zarar vermeye veya sizden bir zararı defetmeye ve size bir fayda kazandırmaya 
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ben bizzat kâdir değilim, bütün onları yaratacak meydana getirecek olan ancak 
yüce yaratıcıdır. Ben size karşı ancak peygamberlik vazifemi yerine getiriyo- 
rum. Sizi irşada çalışıyorum, bu vazifemi terk etmeğe salahiyetim yoktur. 

(22). Şunu da o müşriklere (de ki: Şüphe yok, beni Allah'a karşı) O'nun aza- 
bından (hiçbir kimse elbette koruyamaz) eğer ben Risalet ve kulluk vazifemi 
ifa etmezsem, bana yönelecek mesuliyetten beni kimse kurtaramaz (ve ben 
O'ndan) O yüce yaratıcıdan (başka sığınacak bir kimse de bulamam.) Benim 
sığınağım, koruyucum ancak O kerim olan mabudumdur. Artık O'nun buyruk- 
larına nasıl muhalefette bulunabilirim. 


"Mültehad"; kendisine sığınılacak sığınak, yer, yönelecek mevki demektir. 


(23). (Ancak) beni kurtaracak olan, beni Allah'ın rahmetine kavuşturacak bu- 
lunan şey (Allah'tan gelenleri tebliğ edebilirim ve O'nun vahiylerini açıkla- 
yabilirim.) Ben bu tebliğ vazifesini yapınca mesuliyetten kurtulmuş, Allah'ın 
korumasına erişmiş olurum. (Kim Allah'a ve Resulüne karşı gelirse) Cenab-ı 
Hakk'ın emirlerini ve yasaklarını reddeder, Peygamberlerini yalanlarsa, (şüp- 
hesiz onlar için, içinde ebedi kalacakları cehennem ateşi vardır.) O yanmaya 
mahkümdur. Cehennemde devamlı şekilde azap görüp duracaktır. 


(24). Artık ey yüce Peygamber! Sen o müşriklerin yalanlamalarına, alay etmele- 
rine bakıp da üzülme. Onlar, (nihayet tehdit edilip durdukları şeyi) o pek 
müthiş cehennem azabını (gördüklerinde bileceklerdir ki,) o zaman tama- 
men anlayarak pişmanlıkta bulunacaklardır ki, (kimin yardımcısı daha zayıtf,) 
o putlarından bir yardım göremeyeceklerini anlamış olacaklardır, (kimin sayısı 
daha azmış.) Bunu da anlayacaklardır. Evet. Kendilerinin mi, yoksa inanan ve 
Allah'ı birleyen kulların mı çok olduğunu da göreceklerdir. Şüphe yok ki: Ce- 
nab-ı Hakk'ın semalarda, yerlerde nice mümin, salih kulları vardır ki, ona iba- 
det ve itaatten asla ayrılmazlar. Onların yanında müşriklerin sayılan, kuvvetleri 
pek az bulunmaktadır. O müşrikler, bu hakikati ahirette anlayacaklardır, pek 
büyük üzüntülere, ziyanlara kavuşmuş olacaklardır. Bununla birlikte Arap 
müşrikleri, daha dünyada iken de Bedir Gazvesinde yenilgiye uğramışlar, Müs- 
lümanların kendilerinden daha kuvvetli olduğunu anlamışlardı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(25). De ki: “Ben bilmem ki tehdit edildiğiniz şey yakın mıdır, yoksa Rabbim 

onun için uzun bir müddet mi koyar?” 

(26). O, gaybı bilendir. Hiç kimseye gaybını bildirmez. 

(27). Seçtiği bir resul müstesna. Çünkü O, bunun önünden ve ardından mu- 

hafızlar sevk eder. i 


(28). Rablerinin vahiylerini tebliğ ettiklerini bilsin. Allah, onların her hâlini 
kuşatmış ve her şeyi inceden inceye sayıp dökmüştür. 
İZAH 

(25). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in kıyametin vaktini bilmediğini insan- 
lara tebliğ etmekle mükellef olduğunu gösteriyor. Ve Cenab-ı Hak bildirme- 
dikçe kendisinin gayba ait bir şeyden haberdar olamayacağını itiraf ediyor. Hz. 
Peygamber'in ruhani muhafızları bulunduğunu ve Allah Teâlâ'nın bütün eşya- 
yı, bütün peygamberlerin tebliğlerini tespit edip hepsini de kısaca ve ayrıntılı 
olarak bildiğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Peygamber! O müşriklere, o 
kıyametin kopma vaktini alay yoluyla soran inkârcılara (de ki: Ben bilmem ki 
tehdit edildiğiniz şey) kendisiyle korkutulmakta olduğunuz kıyamet vakti, vu- 
kua geleceği Allah tarafından haber verilen kıyamet saati (yakın mıdır,) ya- 
kında vuku bulacak mıdır, (yoksa Rabbim onun için) o kıyametin kopması için 
(uzun bir müddet mi koyar?) Bunun kopma zamanı bizlerce meçhuldür. Bu 
husus, Allah'ın ilmine aittir. 


"Emed”"; ecel, gaye, nihayet, uzaklık manasındadır. 


(26). Evet. (0,) Rabbim (gaybı bilendir.) Kıyametin kopma zamanını ve benzer 
şeyleri ancak O yüce yaratıcı bilir. O hikmet sahibi mabut (hiç kimseye gaybını 
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bildirmez.) Hiçbir kimse, kıyametin vukuunu ve diğer gayba dair şeyleri kesin 
ve açık bir şekilde bilip tayin edemez. 

(27). O kerem sahibi yaratıcının (seçtiği bir resul müstesna.) Onu dilediği 
gaybtan veya Peygamberlik hukukuna ait olan bazı gayblardan vahiy yoluyla, 
Cibril-i Emin vasıtasıyla haberdar buyurur. (Çünkü O,) hikmet sahibi yaratıcı 
(bunun önünden ve ardından) yani böyle gaybı bildirdiği Resulünün her tara- 
fından (muhafızlar sevk eder.) Onu hafaza melekleri korurlar, şeytanların su- 
ret değiştirerek o Peygambere yanaşmalarına, o gayba ait şeyleri öğrenmelerine 
meydan vermezler. "Reşad"; beklemek, yol gözlemek demektir. Burada gözeti- 
ciler manasındadır. 


(28). Evet. Cenab-ı Hak, gaybe muttali kıldığı Resulünü öyle melekler ile her ta- 
rafından kuşatır, bu ise (Rablerinin vahiylerini) gönderdiği emanetleri, gayba 
dair haberleri meleklerin (tebliğ ettiklerini) o Resul (bilsin.) Evet. Bu hikmet- 
ten dolayıdır ki: O hafaza melekleri o Resülün etrafını kuşatmakla emir olun- 
muşlardır. Yüce (Allah, onların her hâlini) o hafaza meleklerinin veya Pey- 
gamberlerinin yanlarındaki hikmetleri, dini hükümleri, onların bütün hâllerini, 
bütün çalışma gayretlerini ilmen (kuşatmış) hiçbiri Allah'ın ilminin dışında 
kalmamış (ve) O hikmet sahibi yaratıcı (her şeyi inceden inceye sayıp dök- 
müştür.) Bütün olmuş ve olacak şeyleri birer birer bilmektedir. 


Onun ezeli ilmi, bütün varlıkları, takdir edilen şeyleri kuşatmıştır. Buna inanı- 
yoruz. Artık her akıllı, düşünen şahıs için lâzımdır ki, O kâinatın yaratıcısının 
kudretini, büyüklüğünü ilminin yüceliğini daima düşünerek o muazzam ma- 
budu birlemeye ve kutsamaya devam etsin, hayati işlerini güzelce tanzim ede- 
rek kulluk vazifesini tertemiz biçimde yapmaya çalışsın, O kerem ve merhamet 
sahibi yaratıcımızdan muvaffakiyetler niyaz eylesin. Ey Rabbim! Bizleri rızana 
uygun amellere muvaffak buyur. Âmin. 

"Gayb" bir kimsenin huzurunda bulunmayan şey, ona göre bir gayp demektir. 
İlmen bilinmeyen, varlığı olduğu gibi bilinip tayin edilmeyen her şey de gayb- 
tan ibarettir. Bu manaya göre gayblar iki kısma ayrılır ve başka harikalar da var- 
dır. 


(1). Gayb ve mucize: Bir kısım gaip olan şeyler vardır ki: Onları ancak Cenab-ı 
Hak bilir, O yüce yaratıcı bildirmedikçe onları kullarından hiçbiri bilemez. Kı- 
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yametin kopma vakti gibi ki, bunu Cenâb-ı Hak, hikmet gereği kullarına bildir- 
memiştir. Bu, bir mutlak gaybtır. Diğer bazı gayblar da vardır ki, Allah Teâlâ, 
onları dilediği Peygamberlerine bildirmiştir. İlerideki bir galibiyetin veya bir 
mağlübiyetin bir Peygambere bildirilmiş olması gibi, böyle bir gaybı bilme, bir 
harika kabilindendir, bir mucize sayılır. 

(2). Keramet: Mümin, salih kulların bazılarından ortaya çıkan harikadır ki, o za- 
tın Allah katında velilik mertebesine sahip olduğuna işaret eder. İnsanlar ara- 
sında ikramlara mazhar olup nasihatlerinin kabul edilmesini temin gibi hik- 
metlere dayanmış bulunur. Ehli sünnete göre Evliyaullâh'ın kerameti haktır, sa- 
bittir, fakat keramet, gaybı mutlaka bilmek mahiyetinde sayılamaz. Bazı hadi- 
selerin vukuundan evvel haber verilmesi bu kabildendir. Bununla birlikte bu 
haber, haddizatında kesin bir ilim değildir, bu hâdiselerin mutlak gayba dair 
şeyler kabilinden olması, Allah katında takdir edilmemiş demektir ki, bunları 
veliler de bilebiliyor. | 


(3). Meunet: Halktan durumu bilinmeyen bir insanın elinde peygamberlik veya 
keramet dâvasına dayalı olmaksızın ortaya çıkan harikadır ki, onun belâ ve sı- 
kıntıdan kurtulmasına, kalbinin ferahlamasına bir vesile bulunmuş olur. Bir 
kimsenin kalbinden geçeni keşfedip haber vermek bu kabildendir. Bu da gaybı 
bilmek sayılamaz. Kesin bir bilgi mahiyetinde değildir. Bir tahmine, bir tesadüfe 
dayalı demektir. 

(4). İstidrac; bu da mühlet vermek demektir. Bir nevi harikadır. Yani fasıklığı ve 
küfrü açık olan bir şahsın elinde arzusuna göre meydana gelen bir fevkalâde 
hadisedir. Dünyaya ait bazı arzularının gerçekleşmesi, dualarının kabul edil- 
mesi bu kabildendir. Bu hâl, sahibinin isyan içinde kalarak daha fazla ilâhi aza- 
ba uğramasına sebep olacaktır. Binaenaleyh bu da gaybı bilmek mahiyetinde 
değildir. Hikmet gereği bir tesadüf eseridir. Bir ümidin meydana gelmesidir. 
(9). Kehanet ve Müneccimlik, bazı kâhinlerin ve müneccimlerin haber verdik- 
leri meçhul hadiseler de birer hususi sebebe veya birer fenni vasıtaya dayan- 
maktadır ki, o sebepleri, o fenleri bilen her kimse o hâdiseleri anlar, haber vere- 
bilir, bu hususta sebep ve vasıtalara her vâkıf olan kimse, o hadiselere dair bilgi 
sahibi olabilir. Binaenaleyh bunlar da gaybı bilmek kabilinden değildir. Bunlar 
ya sihir veya bir nevi sanat eseridir. Bunlar, birer dış alâmetlere, birer tahmine 
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dayanıp, başkalarının yardımda bulunmasına ihtiyaç gösterip kesin bir mahi- 
yete sahip değildirler, çok kere tersi de ortaya çıkmaktadır. 

(6). İhanet; bu da isyankâr bir şahsın elinde arzusuna aykırı olan bir şeyin mey- 
dana gelmesinden ibarettir ki, o da bir nevi harika demektir, fakat gaybı'bilmek 
kabilinden değildir. Kendisinin yardımsız kalmasına bir sebeptir. 


"Müseylemetü'l-Kezzap"dan ortaya çıktığı rivayet edilen bir hadise bu kabil- 
dendir. Şöyle ki: O dinsiz bir kuyunun suyunu arttırmak için içine tükürmüş, 
kuyu hemen mevcut suyunu da kaybederek kupkuru kalmış, aynı şekilde bir 
şahsın kör bulunan bir gözünün açılması için tükürüğünü sürmüş, o şahsın di- 
ger gözü de kör olmuş. Kısacası mucize ile kerametten başka olan harikalar, sa- 
hiplerinin dinen büyüklüğüne faziletine delâlet etmez, bilakis bir kısmı sahip- 
leri hakkında mesuliyeti gerektirir. 

Gaybe dair Tefsir-i Kebir'de ve Ruhu'Il-Meani'de ayrıntılı bilgi vardır. Fahr-i Razi 
merhuma göre bu mübarek ayetlerdeki gayptan maksat, kıyametin kopma za- 
manındaki gaybtan ibarettir ki, onu Cenab-ı Hakk'ın kendilerine bildirdiği bazı 
Peygamberlerden başkaları bilemezler. 


Doğrusunu Allah bilir. 
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MÜZZEMMİL SÜRESİ 


Bu mübarek süre, el-Kalem Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Yirmi ayet-i kerimeyi içermektedir. Bir rivayete göre yalnız yirminci 
ayeti Medine-i Münevvere'de inmiştir. 

Birinci ayetinde yüce Peygamberimize "el-Müzzemmil" diye, yani elbisesine 
bürünmüş, namaza hazırlanmış diye hitap buyrulduğu için bu mübarek süreye 


böyle "El- Müzzemmil" adı verilmiştir. 


Bundan evvelki Cin Süresinde Peygamberimizin kalkıp Cenab-ı Hakk'a dua et- 


mekte olduğu bildirilmiş ve o süre, Peygamberlerin zikriyle sona ermişti. 


Bu süre de Peygamberlerin sonuncusu olan Resul-i Ekrem'e hitap ile başlamış 
ve kendisine geceleri ibadet için kalkması emir olduğu için bu iki süre arasında 


güzel bir alâka vardır. 

Bu sürenin içeriğinin özeti şöyledir: 

(1). Peygamber Efendimize geceleri kalkıp namaz kılmasını ve Kur'an-ı Kerim'i 
okumasını emretmek. 

(2). Her hususta Cenâb-ı Hakk'a tevekkül edilmesini ve sığınılmasını ve inkâr- 
cıların sözlerine karşı sabredilip güzelce bir durum alınmasını tavsiye ve inkâr- 
cıları tehdit etmek. 

(3). Bazı mazeretlerden dolayı bir ilâhi lütuf olarak namazlarda ve Kur'an-ı Ke- 


rim'iokuma hususunda kolaylık gösterilmiş olduğunu beyan ve namaza, zekâta 


ve sair hayırlı işlere teşvik etmek. 
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Ça aldi 


e 


e bri yağli Aa; gp e gi 
ol gop iLE 8 Ge li ge iş ola 33 
v3 Say baza İN Gİ Ğİ gap Sl gli Ge is, p 


ve .N 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Ey örtünüp bürünen (Peygamber)! 
(2). Geceleyin kalk, birazı müstesna. 
(3). Onun yarısı (kalk) veya ondan biraz eksilt (yarısından az kalk), 
(4). Yahut buna biraz ekle. Kur'an'ı ağır ağır, tane tane oku. 
(5). Şüphe yok ki, biz sana ağır bir kelâm vahyedeceğiz. 
(6). Şüphesiz gece kalkışı hem daha etkili hem de söz bakımından daha sağ- 
lamdır. 
(7). Muhakkak ki, senin için gündüzde uzunca bir meşguliyet vardır. 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'nın Resul-i Ekrem hakkındaki iltifatını içe- 
ren bir hitabını kapsamaktadır. Gündüzleri birçok şeyler ile meşgul olan o yüce 
Peygamberin kalp huzuruna daha elverişli olan geceleri belirli müddetlerde na- 
maz ile, Kuran okumakla meşgul olmasını emrediyor. Şöyle ki: İbn-i Abbas (Ra- 
dıyallâhü Anh)'tan rivayet edildiğine göre Peygamber Efendimiz, kendisine 
Cibril-i Emin'in ilk görünüşü zamanında Hira dağında bulunuyormuş, onun bir 
cin olması zannıyla titremeye başlamış, evine dönerek elbiselerine bürünmüş, 
heyecanından kurtulmak, süküna dalmak istemişti, işte bu sırada Cibril-i Emin 
tekrar görünerek şu ilâhi vahyi tebliğ etmiştir: (Ey örtünüp bürünen!) Ey pey- 
gamberlikle şereflenen Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! 
(2). (Geceleyin kalk,) ibadete, namaza devam et, (birazı müstesna.) Geceleyin 
bir kısmında ise ibadetle, namaz kılmakla mükellef değilsin, o kısmında uyur, 
istirahate dalabilirsin. 
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(3). O kalkılacak miktar ise (onun) gecenin (yarısı)dır ki, o müddet içinde kalk, 
namaz kıl (veya) o miktarı (ondan) gecenin yarısından (biraz eksilt) gecenin 
yarısından biraz daha az zamanda kalk, namaza niyaza devam et. 


(4). (Yahut) ey yüce Peygamber! (Buna biraz ekle.) Gecenin yarısından fazla, 
üçte ikisi kadar bir zamanda namaz kılmaya çalış, sen bu hususta karar verebi- 
lirsin. (Kur'an'ı ağır ağır, tane tane oku.) O namaz esnasında Kuran ayetlerini 
acele etmeksizin harflerini belirtecek bir şekilde, harflerin çıkış yerlerine riayet 
ederek kalp huzuru ile oku, nitekim bir hadis-i şerifte "Kur'an-ı sesinizle süsle- 
yin" diye buyurulmuştur. Cezirede de şöyle denilmiştir. 


“al ONAN geleli el ia e EY Yİ i-Y! / Kur'an'ı tecvide riayetle 
okumak, vaciptir, lâzımdır. Kur'an-ı doğru bir şekilde okumayan kimse ise gü- 
nahkârdır.” 


"Tertil"; tane tane okumak, aşikâre kılmak, beyan etmek manasındadır. Böyle 
yavaşça okumak anlama ve düşünemeye daha elverişlidir. 

(5). Ey yüce Peygamber! (Şüphe yok ki, biz sana ağır bir kelâm vahyedeceğiz.) 
Sana Kur'an-ı Kerim gibi nice mühim vazifeleri, teklifleri içeren bir mukaddes 
kitabın ayetlerini Cibril-i Emin vasıtasıyla indirip vereceğiz. O ayetlerin aydınlık 
ruhlar üzerindeki tesirleri ne kadar muazzamdır. Yüce Peygamber ise hem on- 
larla amel etmekle hem de onları ümmetine tebliğ ve telkin buyurmakla mükel- 
leftir. Binaenaleyh onun üzerine düşen vazife, yalnız geceleri veya gündüzleri 
namaz kılmaktan ibaret değildir. Onun daha nice kulluk ve peygamberlik vazi- 


feleri vardır. 


(6). (Şüphesiz gece kalkışı) gece vakitlerinde insanların kalkıp namaz ile, niyaz 
ile ve sair ibadetler ile meşgul olmaları (hem daha etkili) kalp huzurunu te- 
mine, ibadet ve itaate devama daha elverişli (hem de söz bakımından daha 
sağlamdır.) Kur'an-ı okumak için de zekâyı toplamaya daha müsait bulunmak- 
tadır. Binaenaleyh geceleri ibadete, okumaya devam edilmesine özen gösteril- 


melidir. 


(7). Ey yüce Peygamber! (Muhakkak ki, senin için gündüzde uzunca bir meş- 
guliyet vardır.) Birçok işlerle uğraşmak mecburiyetinde bulunmaktasın, gün- 
düzleri fazla ibadetle, meşgul olmaya müsait zamanı bulamayabilirsin, binae- 
naleyh teheccüt namazı gibi ibadetleri, tesbih ve şükür sunma gibi, Kur'an oku- 
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maya devam gibi güzel amelleri en ziyade gece vakitlerine bırak, o müsait za- 
manları ibadet ve itaatsiz, Cenâb-ı Hakk'a yalvarmaksızın geçirmemelidir. 


İSİ ZA YİV ASİ) 5 ,ERİN 3 Ab Sez adl JE) G5 sl Sİ) 
33 Eb Mez A GAydal) Ol Go İE ei) Çak İS 


girğ Lez YS Ğİ öl gi ME şia ARAN Jel Glsaiiğ 
İLİ 2183 İlgili YI EŞ e gırb a ÜllEş &a£ b ub; 

Eğ Maşa 8 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). Rabbinin ismini zikret ve yönelmekle O'na yönel. 
(9). O, doğunun da batının da Rabbidir. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. 
Öyle ise O'nu vekil edin. 
(10). Onların (müşriklerin) söylediklerine sabret ve onlardan güzellikle ay- 
rıl, 
(111). O nimet sahipleri olan yalancıları bana bırak ve onlara biraz mühlet 
ver. 
(12). Şüphe yok ki bizim yanımızda (kâfirler için) ağır bukağılar ve bir alevli 
ateş vardır. 
(13). Ve boğaza tıkanıp duran yiyecekler ve pek acıklı bir azap vardır. 
(14). O gün ki, yer ve dağlar sarsılır; dağlar bir dağılmış kum yığını olmuş 
olur. 
İZAH 

(8). Bu mübarek ayetler de Resul-i Ekrem'in Cenab-ı Hakk'ı zikre devam ile ve 
o bütün kâinatın yaratıcısına tevekkül ve işleri havale etmekle ve inkârcılara 
karşı da sabırla ve ne gibi muamele ile mükellef bulunmuş olduğunu gösteriyor. 
Ve o inkârcıların müthiş kıyamet gününde ne kadar ağır, korkunç azaplara tu- 
tulacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey yüce Peygamber! Daima (Rabbi- 
nin ismini zikret) O kerem sahibi mabudunu gece ve gündüz zikre, hamd ve 
tesbih etmeye devam et, namaz kıl, Kur'an-ı Kerim'i okumakla (ve yönelmekle 
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O'na yönel.) Günahlardan alâkayı keserek olanca varlığınla daima ibadet ve ita- 
atte bulunmaya çalış. “Tebettül”; insanlardan ayrılıp köşeye çekilmek, inzivada 
bulunmak hakka dönmek manasındadır. 


(9). Çünkü (O),) kâinatın yaratıcısı (doğunun da batının da Rabbidir.) Bütün 
kâinata sahip, onlarda tasarrufta bulunan O, âlemlerin Rabbidir. Artık yalnız 
O'na yönelmek ve feyz ve saadeti yalnız O'ndan beklemek gerekmez mi? Şüphe 
yok ki, (O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur.) İbadet ve itaate lâyık, rablık vasfına 
sahip başka bir zat mevcut değildir. (Öyle ise O'nu vekil edin.) Bütün işlerini 
O'na havale etmekle, her hususta O'na tevekkülde bulun, muvaffakiyetini O'n- 
dan niyazda bulun. 


(10). Ey yüce Peygamber! (Onların) birtakım beyinsizlerin, inkârcıların (söyle- 
diklerine sabret) onlar, İslâm dinini inkâr ederler, Muhammed (Sallallâhu 
Aleyhi ve Sellem)'in Peygamberliğini yalanlamaya kalkışırlar, nice yüce ayetleri 
masal kabilinden sanırlar, gözleri perdeler içinde bulunduğu için ufuklara ışık- 
lar saçan o manevi güneşleri göremezler, onların varlıklarını inkâra devam eder 
dururlar (ve) ey ahlâki faziletlerin pek yüksek bir örneği bulunan yüce Peygam- 
ber! (Onlardan) o inkârcılardan (güzellikle ayrıl.) Onların o cahilce, hareket- 
lerine, bâtıl lâkırdılarına bakıp da üzülme, kendilerine şiddetli azarlamalarda 
hitaplarda bulunma, onların işlerini Cenâb-ı Hakk'a bırak, onlar nihayet lâyık 
oldukları cezalara kavuşurlar. 


(11). Ey Resulüm! (O nimet sahipleri o yalancıları) nail oldukları nimetlerin, 
dünyevi servetlerin şükrünü yerine getirmeyen, Allah'ın birliğini, Hz. Muham- 
med'in peygamberliğini tasdik eylemeyen Kureyş reisleri olan müşrikler gibi 
inkârcıları (bana bırak) onların cezalarını bana havale et, ben onlardan senin 
intikamını alırım, onları lâyık oldukları cezalara kavuştururum (ve onlara biraz 
mühlet ver.) Biraz beklesinler, ta ki haklarında takdir edilen zaman geliversin, 


o vakit cezalarına çarpılmış olacaklardır. 


Rivayete göre bu ayet-i kerime, Kureyş'in ileri gelenleri hakkında nazil olmuş- 
tur. Onlar İslamiyetle alay ediyorlardı, bu ayet-i celile'nin inişinden biraz sonra 
Bedir gazvesinde lâyık oldukları dünyevi helâke maruz kalmışlardır. Uhrevi 
azapları ise elbette ki, daha müthiştir. İşte yüce yaratıcı onlara da işaret buyu- 
ruyor. 
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(12). (Şüphe yok ki bizim yanımızda) o inkârcı, alaycı kâfirler için (ağır buka- 
ğılar ve bir alevli ateş vardır.) Onlar, ahirette pek ağır bağlar ile bağlanacaklar- 
dır. Pek ateşli bir mahal olan Cehenneme sevk edileceklerdir. Ve onlar bu dün- 
yada nimete karşı nankörlük etmelerinin böyle cezasına çarpılacaklardır. 
"Enkâl"; kayıtlar, demir prangalar, ayaklara bağlanan ağır zincirler demektir. 
(13). (Ve) o inkârcılar için ahirette (boğaza tıkanıp duran) zakkum ağacı gibi 
(yiyecekler ve pek acıklı) elem verici (bir azap vardır.) Bu azap pek müthiştir, 
onun mahiyetini şiddet derecesini ancak gaybı bilen Allah Teâlâ bilir. 

"Gusse"; keder, hasret, diken boğazda duran şey demektir. 

(14). Evet. O azap (o gün) meydana gelecektir (ki,) o günde (yer ve dağlar sar- 
sılır;) kıyamet kopmaya başlar, bütün yeryüzünde hayat sahipleri hayatların- 
dan mahrum kalırlar, (dağlar bir dağılmış kum yığını olmuş olur.) O inkârcı 
kimseler, o ahiret gününde öyle müthiş felâketlere tutulacaklardır. Bununla bir- 
likte onlar, dünyada da nice cezalara uğrayacaklardır. On beşinci ayet-i celile, 
buna işaret etmektedir ve kâfirleri tehdit etmektedir. 

"Kesib"; toplanmış kumlar demektir. 


"Mehil"; dağılmış yumuşak, erimiş dökülmüş şey manasındadır. 


gar gop Yaz öze İN Bs 2S çöle al Yy İN BİŞİ 
İla Li ŞİYS ÖN öd SS gr Sağ İZİ SAZ İLAN ğe 
2 EŞİ dk Öl gap VA 3 A a kl givb a ölİİ 

dağ ia 5 İL İSİ a 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Şüphe yok ki biz size aleyhinize şahit olarak bir peygamber gönderdik. 
Nitekim, Firavuna da bir resul göndermiştik. 
(16). Firavun ise o Resule isyan etti, artık o Firavunu bir şiddetli yakalamak- 
la yakaladık. 
(17). O hâlde siz küfrederseniz kendinizi nasıl koruyabilirsiniz? Bir günden 
ki, çocukları ak saçlı ihtiyarlara çeviriverir. 
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(18). Gök bile onunla çatlamıştır. Allah'ın vaadi fiile çıkarılmıştır. 
(19). Şüphesiz bunlar bir öğüttür. Kim dilerse Rabbine ulaştıran bir yol tu- 
tar. 

İZAH 
(15). Bu mübarek ayetler de Cenab-ı Hakk'ın vaktiyle Firavuna elçi göndermiş 
olduğu gibi peygamber zamanındaki inkârcılara da elçi göndermiş olduğu ve 
Firavun'un uğramış olduğu felâketi ihtar ile inkârcıları tehdit ediyor, sonra kıya- 
metteki azaplara da tekrar işaret ile o günün ne müthiş bir hâlde meydana ge- 
leceğini tasvir ediyor ve bu beyan olunan ayetlerin birer öğüt olduğunu açıkla- 
yarak bunlara sarılanların hidayete nail olacaklarını müjdeliyor. Şöyle ki: Ey Hz. 
Muhammed'in zamanındaki ahali, ey küfür ve isyan içinde yaşayan inkârcılar! 
(Şüphe yok ki biz) yani yücelik ve büyüklük sahibi ilâhi zatım, (size aleyhiniz- 
de şahit olarak bir peygamber gönderdik) Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem)'i size Peygamber tayin ettik, sizden çıkacak fiillere o yüce Peygamber 
kıyamet gününde şahitlikte bulunacaktır. Onun dâvetine icabet etmeyen inkâr- 
cıların da aleyhinde şahitlik edecektir. Artık onun dâvetine icabet etmeli, ken- 
dinizi ilâhi azaptan kurtarmaya çalışmalı değil misiniz? (Nitekim Firavuna da 
bir resul göndermiştik.) Hz. Musa'yı Resul tayin etmiştik. Mısır hükümdarı 
olan o inkârcıyı Allah'ın dinine davet etmiş, ona ilâhi azabı ihtar buyurmuştu. 


(16). (Firavun ise) kendisini selâmet yoluna davet eden (o Resule) Musa (Aley- 
hi's-Selâm)'a (isyan etti,) onun pek iyilik sever olan ihtarlarını dinlemedi, (artık 
o Firavunu bir şiddetli yakalamakla yakaladık.) Onu da ona tâbi olanları da 
sularda boğduk, denizin dalgaları arasında helak olup gittiler. Bunların bu ha- 
yat tarihleri bilinmektedir, meşhurdur, artık onlardan ibret alınız, siz de Pey- 
gamberinizi yalanlamaya devam ederek Firavun gibi bir helâke uğramayınız. 
"Vebil"; ağır, kaba, şiddetli manasındadır. 

(17). (O hâlde) ey İslâmiyet'e davet edilenler! Bir kere düşünün, eğer (siz küf- 
rederseniz) Cenab-ı Hakk'ın birliğini, O'nun Peygamberin Risâlet'ini tasdik 
etmez de inkârınızda devam eder durursanız, yarın ahirette (kendinizi nasıl 
koruyabilirsiniz?) Ahiretin azabından kendinizi nasıl korumaya, muhafazaya 
muvaffak olabilirsiniz? (Bir günden ki) o şiddetli ahiret anında ki, o gün (ço- 
cukları ak saçlı ihtiyarlara çeviriverir.) Yani o günün şiddeti o kadar fazladır 
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ki âdeta onun tesiriyle genç bir kimse bile pek ihtiyar bir hâle gelmiş gibi olur. 
Bu ilâhi beyan, o günün şiddetini bir mecaz, bir temsil yoluyla bildirmektedir. 
Araplar, bir darb-ı mesel, bir kinaye kabilinden olmak üzere şiddetli bir vakit 
hakkında derler ki: Bu bir gündür ki, bunun korkusundan gençler ihtiyarlar, ço- 
cukların alın saçları bembeyaz kesilir. Bununla birlikte ahiretin şiddetiyle bu 
ihtiyarlık hakikaten de vaki olabilir. Allah'ın kudreti, her şeye fazlasıyla kâfidir. 

(18). Evet. O kıyamet günü, o kadar müthiştir, o günde (gök bile onunla) o gü- 
nün dehşetiyle veya Cenâb-ı Hakk'ın emriyle (çatlamıştır.) Perişan bir hâle gel- 
miştir ve o günün meydana geleceği hakkındaki (Allah'ın vaadi fiile çıkarı!- 
mıştır.) Artık kimsenin inkâra bir kudreti kalmamış olacaktır. 

(19). (Şüphesiz bunlar) tehditleri içeren ayetler, bu kıyamete ait pek korkunç 
hadiseler (bir öğüttür.) O müthiş akıbetleri bir ihtardır, düşünecek kimseler 
için bir ibrettir. (Kim dilerse) bu ayetlerden, bu beyanattan bir ders alır, uyanır 
(Rabbine ulaştıran bir yol tutar.) O kerem sahibi mabudun rızasına, rahme- 
tine kavuşturacak bir yol takip eder, selâmete ve saadete erer. 

Kısacası: Kerim, Rahim, Mabudumuz, kullarına lütfen bu kadar hikmeti beyan 
eden ayetleri, öğütleri ihsan etmiş, onlara delilleri, kanıtları göstermiş, takip 
edilecek dosdoğru yolu tayin buyurmuştur. Artık her kul için lâzımdır ki bun- 
lardan istifadeye çalışsın, bunlara muhalefet ederek kendisini dünyevi ve uh- 
revi felâketlere, azaplara maruz bırakmasın. İslâm dininin, gösterdiği kolaylığı 
takdir ederek ve yücelterek kerem sahibi mabuda şükretmeye devam eylesin. 


lak öd ga ile 5 s5 İN Şİ e Bİ öy güç 
ola GİDİN ŞE ŞE iyi gidlir 3 İİ gü aş 
SİN 8 ğe öz AİN a di öy aş da öl 
EŞEN Liz EŞİN ha İğ a ZE GAĞAN e Öl öy 
5 ZA A le iyi ZE ba GAY a üz Gs di, iş 


EYeb 3 aa dl A0 İl İyad Zİ ehli 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). Muhakkak senin Rabbin biliyor ki, şüphe yok sen gecenin üçte ikisin- 
den biraz eksik, yarısı ve üçte biri kadar kalkıyorsun ve seninle beraber 
olanlardan bir topluluk da böyle yapıyor. Allah gece ve gündüzü düzenleyip 
takdir eder. Bildiği, siz bunu sayıp başaramayacaksınız. Artık sizi bağışladı. 
İmdi Kur'an'dan kolayınıza geleni okuyun. Bilmiştir ki sizden hasta olanlar 
olacaktır, bir kısmınız da Allah'ın fazlından bir kâr aramak için yeryüzünde 
yol tepeceklerdir, diğer bir kısmınız ise Allah yolunda cihatta bulunacak- 
lardır. Artık ondan kolay olanı okuyun. Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin 
ve Allah'a güzel bir borç verin. Kendiniz için hayırdan ne takdim ederseniz 
onu Allah indinde daha hayırlı ve mükâfatça daha büyük olarak bulursunuz 
ve Allah'tan bağışlanma isteyin. Şüphesiz Allah çok bağışlayandır, çok mer- 
hamet edendir. 
İZAH 

(20). Bu mübarek ayet; Resul-i Ekrem'in ve onun Ashab-ı Kirâm'ından bir züm- 
renin geceleri ne kadar müddet ibadetle meşgul olduklarını gösteriyor. Onlara 
hastalık gibi, seyahat gibi, cihada atılmak gibi bazı mazeretlerinden dolayı ko- 
laylık ihsan buyrulduğunu bildiriyor. Artık geceleri güç yetirdikleri miktar te- 
heccüt namazında bulunmalarını ve Kur'an-ı Kerimden kolaylarına gelen ayet- 
leri okumalarını ve farz namazlarını kılmayı ve zekâtlarını vermeyi ve Allah'ın 
rızası için sadakalar vermelerini ve istiğfarda bulunmalarını emrediyor ve ya- 
pacakları hayırların daha büyüklerine Allah tarafından nail olacaklarını müjde- 
liyor. Şöyle ki: Ey Peygamber! (Muhakkak senin Rabbin) ilim ve hikmet sahibi 
yüce yaratıcın (biliyor ki, şüphe yok sen) namaz kılmak için (gecenin üçte iki- 
sinden biraz eksik) zamanda ve gecenin (yarısı ve üçte biri kadar) bir müd- 
dette (kalkıyorsun) namaza, niyaza devam ediyorsun (ve seninle beraber 
olanlardan) İslâm şerefine nail bulunan Ashab-ı Kirâm'dan (bir topluluk da 
böyle yapıyor.) Geceleri namaza kalkıyorlar, ibadet ediyorlar, Kur'an okuyor- 
lar. (Allah gece ve gündüzü düzenleyip takdir eder.) Onların miktarlarını 
Allah Teâlâ'dan başkası tamamen bilemez. Gecelerin ve gündüzlerin vakitleri, 
aylara ve muhitlere göre değişir ve özellikle birçok işler ile uğraşan ve geceleri 


uykuya dalıp kalan kimseler, o vakitleri güzelce tayin edemezler. Binaenaleyh 
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Allah Teâlâ ezeli ilmi ile (bildiği, siz bunu sayıp başaramayacaksınız.) Gece- 
lerin bütün vakitlerini takdir edip, saatlerini sayıp zapt etmeye güç yetiremeye- 
ceksiniz. Öyle tayin edeceğiniz vakitlerde uyanıp namaz kılmanızı kolaylıkla te- 
min edemeyeceksiniz. (Artık sizi bağışladı.) Kalkıp muayyen saatlerde tehec- 
cüt namazı kılmayı size bir vazife kılmadı, hakkınızda af ve keremi tecelli etti, 
size kolaylık gösterdi. (İmdi Kur'an'dan kolayınıza geleni okuyun.) Yani ge- 
celeri kolayınıza gelen miktarda teheccüt namazı kılın, Kur'an ayetlerini oku- 
yun, siz bu hususta serbestsiniz. Bununla birlikte bu bir vazife değildir. Beş va- 
kitnamaz, bunun yerine geçmiştir. Allah Teâlâ (bilmiştir ki) ey mükellef insan- 
lar! (Sizden) İslâm ümmetinden (hasta olanlar olacaktır,) geceleri kalkıp te- 
heccüt namazı kılmayacaklardır, onun içindir ki bu ruhsat verilmiştir, (bir kıs- 
mınız da Allah'ın fazlından bir kâr aramak için yeryüzünde yol tepecekler- 
dir,) ticaret için seyahate çıkıp yolculuk zahmetine tutulacaklardır. Bunlar da 
teheccüt namazına muntazam devam edemeyeceklerdir, (diğer bir kısmınız 
ise Allah yolunda cihatta bulunacaklardır.) Savaş sahalarına atılacaklardır. 
Bunlar da geceleri kalkıp teheccüt namazı kolaylıkla kılamayacaklardır. (Artık) 
bu gibi sebepler ve hikmetlerden dolayı Allah Teâlâ size teheccüt namazı hak- 
kında ruhsat vermiştir. Şimdi siz (ondan kolay olanı okuyun.) Yani kolayınıza 
gelen miktarda geceleyin kalkıp teheccüt namazı kılınız, Kur'an ayetlerini oku- 
yun, bu sizin için mendup bir vazifedir. Ve siz ey mümin kullar! (Namazı dos- 
doğru kılın)) farz olan namazı rükün ve şartları dairesinde yerine getirmeye ça- 
lışın, (zekâtı verin) içinizden şartlarını taşıyanlar, zekât farizasını da yerine ge- 
tiriversin veya fıtır sadakası versin (ve Allah'a güzel bir borç verin.) Yani Allah 
rızası için hayır ve iyilikte bulunun, fakirlere sadaka verin yoksullar hakkında 
şefkat ve yardım gösterin. (Kendiniz için) kendi şahsi menfaatiniz hakkında 
(hayırdan ne takdim ederseniz) şu beyan olunan vazifeler ve benzerleri adına 
dünyada iken her ne şey yaparsanız, herhangi bir iyilikte bulunursanız zayi ol- 
maz, (onu Allah indinde) yarın ahirette (daha hayırlı ve mükâfatça daha bür- 
yük olarak bulursunuz) onlardan kat kat sevaplarına nail olursunuz (ve) ey 
Allah'ın kulları! (Allah'tan bağışlanma isteyin.) İnsanlar, birtakım kusurlardan 
uzak olamazlar, o kusurların affını ve bağışlanmasını, kerim olan mabudunuz- 
dan niyaz etmelisiniz. (Şüphesiz Allah) O yüce yaratıcı (çok bağışlayandır,) 
kullarının nice günahlarını affeder ve bağışlar ve (çok merhamet edendir.) 
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İlâhi rahmeti pek çoktur, dilediği kullarını sonsuz rahmetine ulaştırır. Binaena- 
leyh kulların vazifeleri de O Kerim, Rahim mabudumuzun emirlerine, yasakla- 
rına riayete çalışmak, O'nun affını ve bağışlamasını niyaz etmek, O'nun sonsuz 
olan ilâhi rahmetini istirhamda bulunmaktır. 


Ey kerem ve merhamet sahibi mabudumuz! Bizleri affet ve keremine mazhar 


buyur. Yüce Kur'an hürmetine. Âmin. 
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MÜDDESSİR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Müzzemmil" süresinden sonra, Mekke-i Mükerreme'de 
nazil olmuştur. Elli altı ayet-i kerimeyi içermektedir. İlk ayetinde ilâhi bir iltifat 
olmak üzere Resul-i Ekrem'e "el-Müddessir" yani disar denilen bir kaftana, bir 
elbiseye bürünmüş, olan zat! Diye emir olunduğu için bu mübarek süreye "el- 


Müddessir" adı verilmiştir. 


Bu süre ile bundan evvelki süre arasında güzel bir irtibat vardır. Çünkü bu iki 
süreden her birinin evvelinde Resul-i Ekrem'e hitap olunmuştur. Bundan ev- 
velki sürede Peygamber Efendimizin geceleri kalkıp namaz ile, Kur'an oku- 
makla meşgul olarak kendini temizleyip mükemmel hâle getirmekle emir olun- 
duğu bildirilmiştir. 

Bu sürede de kavmini uyarmakla, ıslaha çalışmakla mükellef bulunduğu göste- 
rilmiştir. Her iki sürede de müminlerin güzel vasıfları, selâmete erişecekleri bil- 
dirildiği gibi kâfirlerin de kötü hâlleri ve helâke uğrayacakları ihtar buyurul- 
muştur. 


Bu mübarek sürenin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). Resul-i Ekrem'in Cenab-ı Hakk'ı zikriyle ve hak yolunda sabırla mükellef 
olup kâfirleri uyarmakla emir olunduğunu beyan etmek. 

(2). Kâfirlerin kötü hâllerini ve bâtıl iddialarını kınamak ve kendilerini cehen- 
nem ateşi ile korkutmak. 

(3). Cehennem bekçilerinin miktarını ve bu miktarın hikmetini beyan etmek, 
bu hususta kalp hastalığına müptelâ ve küfür ile nitelenmiş olanların çirkin 
inançlarını, korkunç akıbetlerini tayin etmek ve alçaklıklarını ne şekilde itiraf 


edeceklerini gözler önüne sermek. 
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MEALİ ALİSİ 

(1). Ey örtüsüne bürünen (Peygamber)! 
(2). Kalk da uyar. 
(3). Sadece Rabbini yücelt. 
(4). Elbiseni temizle. 
(5). Azaba sebep olacak günahtan uzak ol! 
(6). Yaptığın iyiliği çok görerek başa kakma. 
(7). Rabbinin rızasına ermek için sabret. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler. Peygamber Efendimizin insanları Allah'ın azabı ile 
korkutmakla emrolunduğunu bildiriyor. Cenab-ı Hakkı birlemek ve tenzih et- 
mek ile ve şerefli nefsine lâyık olmayan huylardan, başa kakmalardan temiz tut- 
makla ve inkârcıların eziyetlerine karşı sabretmekte mükellef bulunduğunu 
göstermektedir. Şöyle ki: (Ey örtüsüne bürünen) Peygamber! Entari gibi üst el- 


bisesini giyinip rahata dalmak istemiş olan Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi 


ve Sellem). 


(2). Yatma, (Kalk da) Mekke ehlini ve senin ümmetinden bulunmak şerefine 
sahip olan diğer kimseleri (uyar.) Kendilerini aydınlatmaya çalış, dinsizliğin, 
Allah'ın hükmüne muhalefetin müthiş cezasını onlara ihtar ederek kendilerini 
uyandırmaya gayret et, ta ki, Allah'ın azabından kurtulabilsinler. 

(3). (Sadece Rabbini yücelt.) O yüce mabudunu tekbir ve tesbihte bulun, 
O'nun birliğini, ortak ve benzerden uzak olduğunu zikrederek ibadet ve itaatte 
bulun. 
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(4). (Elbiseni temizle.) Namaz gibi ibadetlere en temiz elbiselerle devam et, 
maddi ve manevi temizlikten ayrılma, Cenab-ı Hakk'a karşı saygı göstermekten 


geri durma. 


(5). (Azaba) maddi ve manevi hastalıklara, musibetlere (sebep olacak günah- 
tan) temiz olmayan hâllerden (uzak ol.) Öyle korkunç şeylere sebebiyet vere- 
cek hâllerden uzak bulunmaya devam et, temizlikten, taharetten, ibadet ve ita- 
atten ayrılma. 

(6). (Yaptığın iyiliği) ümmetine karşı yapmakta olduğun güzel vazifeleri, nasi- 
hatleri (çok görerek) onları (başa kakma.) Başlarına kakma, sırf Allah rızası 
için ümmetini irşada çalış, mükâfatını Cenab-ı Hak'tan bekle. Diğer bir görüşe 
göre de: Yaptığın bir iyilik karşılığında halktan daha büyüğünü gözetme, mükâ- 
fatını yalnız kerem sahibi mabut'tan gözet, O'nun yüce rızasını kazanmaya 
çalış. 

(7). (Rabbinin rızasına ermek için) O'nun ilâhi rızasını kazanmak için (sab- 
ret.) Peygamberlik vazifeni yerine getirme uğrunda göreceğin bazı hoş olma- 
yan hâllerden dolayı üzülme, sen vazifeni Allah rızası için yapmaya devam et, 
mükğfatı, muvaffakiyeti Hak Teâlâ'dan bekle. 


Bu mübarek ayetlerin nüzul sebebi hakkında deniliyor ki: İlk evvel inen "İkra" 
süresinden sonra bir müddet ilâhi vahiy gelmemişti. Bunu müteakip inen süre- 
lerden biri de iş bu "el-Müddessir" Süresinin ilk ayetleridir. 


Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) buyurmuştur ki: Ben Hira dağında 
bulunuyordum. "Ey Muhammed! Şüphe yokki, sen Allah'ın bir Resulüsün" diye 
bir ses işittim, sağıma, soluma baktım, bir şey göremedim, yukarıma baktım, bir 
de gördüm ki, gök ile yer arasında bir melek, bir taht üzerinde oturmuş, kork- 
tum, Hatice'nin yanına döndüm, beni örtünüz, örtünüz, üzerime soğuk su ser- 
piniz dedim, artık Cibril nazil oldu. 


"Ey elbisesine bürünmüş olan kalk" emrini tebliğ etti, bunun üzerine birinci 


ayetten beşinci ayete kadar olan ayetler nazil oldu. 


Cüz: 29 Süre: 74 Meâli Âlisi ve Tefsiri 335 


yi 5 Sİ bdp 2 p3 sayi İİ ağ b ZE b 
33 AD sika Ke VİP Ap ire ea e 3 © & 


kerai UL gal Aİ bğaz garp bl 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(8). Çünkü sür'a üfürülünce. 
(9). İşte o gün pek çetin bir gündür. 
(10). Kâfirler için hiç kolay değildir. 
(11). Tek olarak yarattığım o kimseyi bana bırak. 
(12). Hem ona bol servet verdim. 
(13). Hem göz önünde oğullar verdim. 
(14). Hemona büyük imkânlar sağladım. 
(15). Sonra da arttırayım diye tamahkâr bulunuyor. 

İZAH 

(8). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in sabrına vesile olacak gelecekteki olay- 
ları bildiriyor. Sür'a üfürülünce inkârcılar için ne müthiş, müşkül bir günün 
meydana gelmiş olacağını ihtar ediyor, nice nimetlere kavuşmuş olan nankör 
bir şahsın daha fazla nimetlere erişmek tamahında bulunduğunu kınamak için 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey yüce Peygamber! Sen sabret (Çünkü sür'a 
üfürülünce.) İkinci sür'a üfürülünce o inkârcılar, o sana eza ve cefada bulunan- 
lar, o gün azaplara, felâketlere tutulacaklardır. 
(9). (İşte o gün) o sür'a üfürüleceği an (pek çetin bir gündür.) O inkârcılar, o 
günde nice azaplara, cezalara uğratılacaklardır. 
(10). Evet. O müthiş gün, elbette ki, (kâfirlerin için hiç kolay değildir.) Onlar 
o günde ne dehşetli müşküllere, cezalara maruz kalacaklardır. Müminler ise ko- 


laylığa nail olacaklardır. Allah'ın yardımı ile cennetlere, nimetlere kavuşacak- 
lardır. 


(11). Ey Resulüm! (Tek olarak yarattığım o kimseyi bana bırak.) Anasının kar- 
nından çırçıplak bir hâlde kuvvetten, servetten mahrum bir hâlde doğmuş olan 
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"Velid b. Mugire" gibi bir kâfirin cezasını bana havale et, ondan intikam almaya 
ben yeterim. 


(12). O inkârcıyı yarattım, (hem ona bol servet verdim.) O bir şeye malik ol- 
mayan nankör şahsı bilâhare birçok nimetlere kavuşturdum ve nice bağlara, 


bostanlara ve ticaretlere nail kıldım. 


(13). (Hem göz önünde) kendisiyle beraber Mekke-i Mükerreme'de yaşayan 
(oğullar verdim.) Onlarla bir servet ve ferahlık içinde bulunmuştur. 

(14). (Hem ona büyük imkânlar sağladım.) Onu geniş bir rızka, bir yüksek ri- 
yasete / reisliğe kavuşturdum, hatta Mekke-i Mükerreme ile Taif arasında çeşit 
çeşit reisliğe servet vasıtalarına sahip bulundu, kendisine "Reyhanetü'l-Arap / 
Arabın rızkı" lâkabı verilmiştir. Ve kendisini kavmi arasında "Vâhid" yani pek 
seçkin, eşsiz diye anıyordu. Bütün bu nimetlerin şükrünü yerine getirmeli değil 
miydi? Bu varlıkları kendisine ihsan etmiş olan Allah Teâlâ'yı tasdik ederek ve 
birleyerek hâlinden çok memnun bir vaziyette bulunmalı değil miydi? 


(15). Halbuki o ihtiraslı nankör şahıs (sonra da arttırayım diye tamahkâr bu- 
lunuyor.) Mallarının ve çocuklarının daha fazla artmasını pek hırslı bir hâlde 
arzu ediyor. Nail olduğu o kadar nimetlerinin kadrini bilmiyor, şükrünü yerine 
getirmeye çalışmıyor. Ne kadar büyük bir ihtiras ne derece çirkin bir nankörlük? 
Hatta diyormuş ki: "Eğer Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) doğru söylü- 
yorsa artık cennet ancak benim için yaratılmıştır, yani eğer hakikaten cennet 
varsa o nimete de nail olacak olan ancak benim." Ne büyük bir bencillik! 


Rivayete göre Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz bir gün 
Mescid-i saadetinde, namaz kılıyor ve "el-Mü'min" süresinin ilk ayetlerini oku- 
yormuş, Velid b. Mugire de orada bulunup Resülüllah'ın Kur'an okumasını din- 
lemiş, sonra Velid, kavmi olan Ben-i Mahzun'un yanlarına giderek demiş ki: 
Vallahi ben Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'den bir söz işittim ki o, ne 
insanların ne de cinlerin sözleri değildir. Vallahi onda bir tatlılık, bir güzellik 
var, yukarısı pek yemiş verici, aşağısı da pek hoş, şüphe yok ki: O yükselir, onun 
üzerine yükselinemez." 

Velid bu sözlerini müteakip evine gitmiş onun bu sözlerini işiten Kureyş taifesi 
demişler ki: Vallahi Velid, kendi dinini terk etmiş, Müslüman olmuş, artık bütün 
Kureyş kavmi de ona bakarak dinlerini terk edecekler. Kardeşi Ebu Cehil ise de- 
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miş ki: Sizin için ben ona yeterim, sonra Velid'in yanına gitmiş, pek üzüntülü 
bir vaziyette görünmüş, Velid bunu görünce: Sana ne oldu, ne için üzüntülü bu- 
lunuyorsun demiş, Ebu Cehil de demiş ki: Nasıl üzülmeyeyim ki, Kureyş senin 
ihtiyarlığına bakarak sana nafaka tedarik etmek için toplanmışlar, sanıyorlar ki, 
sen "Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in sözünü kabul etmişsin, İbn-i 
Ebi Kebşe'nin ve İbn-i Ebi Kuhafe'nin yanlarına giderek onların yemeklerinin 
fazlasından yemek istiyormuşsun. Bu sözü işiten Velid, gazaba gelmiş, Kureyş 
bilir ki, ben malca ve evlâtça onların en büyüğü bulunuyorum, Muhammed 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ve Ashab-ı yemekten doymuşlar mıdır ki, onun fazla 
yemeği bulunsun demiş, sonra Velid, Ebu Cehil ile kavminin meclisine gitmiş, 
onlara demiş ki: Siz Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) mecnun olduğunu 
zanneder misiniz? Hiç onun boğulur olduğunu gördünüz mü? Onlar da demiş- 
ler ki: Allah için hayır. Onu mecnun zannetmeyiniz. Velid yine demiş ki: Onu 
şair olduğunu sanır mısın? Onun şiir söylediğini gördünüz mü? Onlar da Allah 
için hayır, görmedik demişler. Velid yine sormuş ki: Siz onun yalancı olduğunu 
zanneder misiniz? Onun yalan söylediğini hiç tecrübe ettiniz mi? Onlar da de- 
diler ki: Allah için yok, onun yalan söylediğini görmedik. 

Zaten, Hz. Peygamber'e tam bir doğruluk ve sadâkatinden dolayı öteden beri 
"Muhammedü'l-Emin" deniliyordu, nihayet müşrikler, dediler ki: Artık o nedir? 
Velid de biraz düşündükten sonra dedi ki: O bir sihirbazdan başka bir şey değil- 
dir. Görmüyor musunuz ki o, bir kişi ile ailesinin, evlâdının ve kölelerinin ara- 
sını ayırıyor, onun söylediği de bir sihirdir, onu "Müseylemeden" ve Ehl-i 
Bâbil'den naklediyor. Velid'in bu sözü o müşriklerin hoşuna gitmiş, hayret et- 
melerine sebep olmuştu. Velid, ya Bedir gazvesinde katledilmiştir veya Ne- 
caşi'nin sarayında yaptığı bir hıyanetten dolayı Necaşi tarafından idam olun- 
muştur. Kâfir olarak öldüğünde ittifak var gibidir. 


Velid'in on oğlu vardı, onlardan yalnız Hâlit, Hişam ve İmare adındaki üç oğlu- 
nun Müslüman olduğu rivayet olunmaktadır. 

İşte bu süredeki ayetlerin bir kısmı bu Velid hakkında nazil olmuştur. "En doğ- 
rusunu Allah bilir." "Tefsir-i Kebir, Ruhu'l-Meani." 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(16). Hayır, çünkü o bizim ayetlerimize karşı bir inatçı kesildi. 
(17). Onu yüklenmesi pek meşakkatli bir şey ile mükellef kılacağım. 
(18). Şüphe yok ki o, düşündü taşındı, ölçtü biçti. 
(19). Kahrolası nasıl da ölçtü biçti! 
(20). Sonra kahrolası, nasıl ölçtü biçti. 
(21). Sonra bakıverdi. 
(22). Sonra kaşını çattı, suratını astı. 
(23). Sonra gerisine döndü ve böbürlendi. 
(24). Artık dedi ki: “Bu, ancak nakledilegelen bir sihirdir.” 
(25). Bu başka değil, ancak insan lâkırdısıdır. 
(26). Onu Cehenneme yaslayacağım. 
(27). Sana ne bildirdi, Cehennem nedir? 
(28). Ne bırakır ne de terk eder. 
(29). İnsan için çok yakıcıdır. 
(30). Onun üzerinde on dokuz (bekçi) vardır. 
İZAH 
(16). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in Risâlet'ini tasdik etmeyen Velid gibi 
bir inkârcının pek inatçı ve Allah'ın azabına aday bir şahıs olduğunu bildiriyor. 
O yüce Peygamber hakkında o inkârcının ne yanlış kuruntularda bulunmuş ol- 
duğunu teşhir ediyor. Nefsine pek kibirli olan o şahsın Resul-i Ekrem'e sihirbaz 


ve Kur'an-ı Kerim'e bir insan sözü demek gibi cahilce bir cürette bulunmuş ol- 
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duğunu kınıyor. Artık o inkârcı şahsın çok yakıcı olan ve on dokuz bekçisi bulu- 
nan müthiş cehenneme atılacağını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Cenab-ı Hak 
buyuruyor: (Hayır),) o inkârcının, aç gözlünün arzusu yerine getirilmeyecektir, 
onun mal ve çocukları arttırılmayacaktır, (çünkü o bizim ayetlerimize karşı 
bir inatçı kesildi.) Kendisini o nimetlere eriştirmiş olan yaratıcısının Kur'an-ı 
Kerim'ini inkar etti, Resul-i Ekrem'in doğruluğunu, Peygamberliğini kalben an- 
lamış olduğu hâlde sırfinadından dolayı diliyle inkâra cüret gösterdi. Ne büyük 
bir sapıklık! 

Müfessir Mütâkil demiştir ki: Bu ayet-i kerime'nin inmesinden sonra, Velid'in 
servetinde, çocuklarında noksanlık görülmüştür. 

(17). (Onu) o inkârcı şahsı (yüklenmesi pek meşakkatli bir şey ile mükellef 
kılacağım.) Yani ona müşkül bir şey yükleyeceğim, onu takatini kesen bir azaba 
atacağım, böyle bir musibete, bir nevi meşakkate uğratmak, çıkılması pek zor 
olan bir dağa çıkmakla mükellef olmaya benzetilmiştir. 

"İrhak"; zorluk yükletilmek, çetin bir şey ile mükellef tutmak demektir. 

"Saud"; da inişli ve yokuşlu yer ve Akabe yani yokuş ve dağ içindeki yol mana- 
sındadır. 

(18). (Şüphe yok ki o,) inatçı şahıs (düşündü taşındı,) Kur'an hakkında ne di- 
yeceğini kalben kuruntu etti (ölçtü biçti.) Düşünüp taşındı, tefekküre daldı, 
Kur'an-ı Kerim hakkında inkârcıları memnun edecek bir söz tayin etmek istedi. 
(19). (Kahrolası) herit, ne kadar şaşılası cahilce bir cüret! (Nasıl da ölçtü biçti!) 
Nasıl fena bir takdir ve tayinde bulundu. 

(20). (Sonra kahrolası) inatçı, lanete ve azaba lâyık şahıs (nasıl ölçtü biçti.) 
Kur'an-ı Kerim hakkında ne kadar hakikate muhalif söz söylemeye cesaret etti. 
(21). (Sonra) o cahil, inkârcı şahıs (bakıverdi.) Kur'an-ı Kerim hakkında dü- 
şünmeye daldı, etrafındaki inkârcıları memnun edecek bir isnatta bulunmak is- 
tedi. 

(22). (Sonra kaşını çattı,) ne diyeceğini düşünerek üzüntü içinde kaldı, (sura- 
tını astı.) Hamlık gösterdi, alelacele yanlış bir hüküm vermek istedi. "Abese" 
yüzünü buruşturdu, iki gözünün arasındakini karıştırdı, topladı manasındadır. 


"Beşere" de yüzünü ekşitti, katı yüzlü oldu ve istekte bulundu demektir. 
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(23). (Sonra) o inatçı şahıs (gerisine döndü ve böbürlendi.) Yüzünü Haktan 
çevirdi, kanaatine muhalefette bulundu, kibirli bir vaziyet alarak hakkı kabul- 
den, ikrardan kaçındı, sırf bir inat neticesi olarak Hz. Muhammed'in Peygam- 
berliğini Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap olduğunu inkâra cüret etti. 

(24). (Artık) o inatçı şahıs (dedi ki: Bu,) Kur'an kitabı (ancak nakledilegelen) 
rivayet edilip öğretilen (bir sihirdir.) Onu Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sel- 
lem) başkalarından nakletmektedir. 

(25). Ve o çok başka inatçı, insafsız şahıs, sözlerini tekit için şöyle de dedi: (Bu) 
Kur'an (başka değil, ancak insan lâkırdısıdır.) Allah'ın kelâmı değildir, başka- 
larının sözlerinden düşürülmüştür. Halbuki, o şahıs Kur'an'ın bir söz harikası 
olup insan ve cin sözü olmadığını evvelce kavmi arasında itiraf etmişti. Sonra o 
herif, kavmini memnun etmek için sözünü değiştirerek Kur'an-ı Kerim hak- 
kında asla lâyık olmayan isnatlarda bulunmuş, kendisini ilâhi azaba lâyık bu- 
lundurmuştur. 

(26). İşte Allah Teâlâ buyuruyor ki: (Onu) o inkârcı, kararsız herifi (cehenneme 
yaslayacağım.) Onu cehenneme atacağım, vücudunu cehennem azabı kapla- 
yacaktır. 

"Isla"; ateşte kızdırmak, ateşte yakmak manasındadır. 

(27). Eyinsan! (Sana ne bildirdi?) Hangi şey, sana ayrıntısıyla anlattı? (Cehen- 
nem nedir?) O ne kadar büyük, müthiş bir azap yurdudur. Sen bütün vasıflarını 
hakkıyla bilir misin? 

(28). O cehennem (ne bırakır ne de terk eder.) Yani içine atılan hiçbir et par- 
çasını bırakmaz, hepsini de yakar, yandırır ve o yakıp durduğu kimseleri artık 
terk etmez. Onlar öyle helak olup mahvolmuş bir hâlde de kalmazlar, onlar yine 
Allah'ın kudreti ile yaşarlar, azapları devam eder. Cehennem onların takdir edi- 
len azaplarını görmeleri için yakalarını tutar onları serbest bırakmaz. 

(29). Ve cehennem (insan için çok yakıcıdır.) Onun vücudunu yakar, derilerini 
kapkara eder, renklerini değiştirip durur. 

"Levvaha"; Bir şeyin dışını ve etrafını simsiyah eden şey demektir. 


"Beşer" de insan manasına olduğu gibi cildin dış kısmı demek olan "beşere"nin 
çoğuludur. 
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(30). (Onun) o cehennem ateşinin (üzerinde on dokuz) bekçi, meleklerden 
"cehennem hazenesi" denilen memurlar (vardır.) Yani on dokuz seçkin melek 
veya o kadar sınıf melekeler o cehennem üzerine gözcü tayin edilmiş bulun- 
maktadır. 


Sahabe-i Kirâm'dan olan "Berae"den rivayet olunduğu üzere Yahudilerden bir 
cemaat, Peygamberimizin bazı ashabından cehennemin bekçilerini sormuşlar, 
onlar da "Allah ve Resulü en iyi bilir" demişler, bunun üzerine Cibril-i Emin gel- 
miş, bu ayet-i kerimeyi indirmiştir. "Tefsirü'l-Merağı". 


di 
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(31). Biz cehennemin muhafızlarını meleklerden başka kılmadık ve onların 
sayısını kâfirler için ancak bir fitne kılmış olduk. Ta ki kendilerine kitap ve- 
rilmiş olanlar, kesin olarak bilsinler. İman etmiş olanlara da iman arttırsın 
ve kitap verilmiş olanlar ile mümin bulunanlar, şüpheye düşmesinler. 
Kalplerinde bir maraz bulunanlar ile kâfirler de desin ki: “Allah bununla bir 
örnek olarak neyi anlatmak istemiş?” İşte Allah, dilediği kimseyi böyle da- 
lâlete düşürür ve dilediği kimseye de hidayet nasip buyurur. Rabbinin or- 
dularını ancak kendisi bilir. Bu, insanlar için ancak bir uyarıdır. 


| İZAH 
(31). Bu mübarek ayet, cehennemin işlerini idareye, muhafaza açısından me- 
mur olan zatların meleklerden ibaret olduğunu bildiriyor. Onların muayyen bir 
miktarda olmalarının hikmetine işaret buyuruyor. Bu beyanat sayesinde kitap 
ehlinin ve müminlerin imanlarını arttıracaklarını, şek ve şüpheden uzak ola- 


caklarını ve bir kısım tereddütlü ve kâfir kimselerin dedikodularını ve Allah'ın 
dilemesiyle bir kısım kimselerin sapıklığa ve bir kısım kimselerin de hidayete 
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ereceklerini haber veriyor. Âlemlerin Rabbinin ordularının miktarını yüce za- 
tından başkalarının bilemeyeceklerini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki; yüce ya- 
ratıcı buyuruyor (Biz) yani kudret ve büyüklükle vasıflanmış olan yegâne zatım, 
(cehennemin muhafızlarını) bekçilerini, işlerini idare edenleri (meleklerden 
başka kılmadık) çünkü melekler, insanlar ve cinler ile aynı cins değildirler, ta- 
mamen tarafsızdırlar, pek büyük bir kuvvet ve heybete sahiptirler. Lâzım gelen 
azapları tatbike güç yetirmektedirler. Kendileri nuranidirler. Cehennemin sı- 
caklığından vesaireden etkilenecek bir yaratılışta değildirler, onlara karşı mu- 
halefete cehennem ehli güç yetiremezler (ve onların sayısını) onun öyle on do- 
kuz bulunmasını (kâfirler için ancak bir fitne kılmış olduk.) O kâfirler, bu sa- 
yıdaki hikmeti anlayamazlar, bunu imkânsız görürler, bunu az görerek alay 
ederler, artık bu inkârları da haklarında bir imtihan olmuş, kendilerine bu yüz- 
den de ilâhi azabın gelmesine bir sebep bulunmuştur. Nitekim Ebu Cehil kâfiri, 
bu sayı ile alay etmiş, biz onlardan daha kuvvetliyiz, daha çoğuz, onları biz ken- 
di kuvvetlerimizle darmadağın edebiliriz diye saçmalamıştı. Cenab-ı Hak, me- 
leklerin cehenneme muhafız tayin edilmiş olmalarının bir hikmetine de işaret 
için şöyle buyuruyor: (Ta ki, kendilerine kitap verilmiş olanlar) yani vaktiyle 
Tevrat ve İncil kitaplarına nail olup onları okumuş bulunan Yahudi ve Hıristi- 
yanzümreleri (kesin olarak bilsinler.) Bunun Kur'an-ı Kerim'de de zikredilmiş 
olduğunu görerek bu husustaki kanaatleri kuvvetlensin, Bununla birlikte onla- 
rın kitaplarında o meleklerin on dokuz olduğu bildirilmişti, şimdi bunu eski ki- 
taplardan habersiz bulunan ve okuyup yazması bulunmayan Hz. Muhammed, 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de Kur'an-ı Kerim vasıtasıyla haber veriyor. Artık 
Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in de ilâhi vahye mazhar yüce bir Pey- 
gamber.olduğunu kitap ehlinin yakinen bilmesi gerekmektedir. Bu Meleklerin 
böyle varlığı haber veriliyor ta ki, (iman etmiş olanlara da iman arttırsın) son 
Peygamberi tasdik edenler, bu hakikati de öğrenerek buna da inansınlar, ken- 
dilerince iman edilecek şeyler, arttırılmış bulunsun. Yahut son Peygamberin 
haber verdiği bu hakikati kitap ehli de bilip itirafta bulundukları için şimdi bu 
haberden dolayı Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'i de onun tebliğ 
ettiği Kur'an-ı Kerim'i de tasdik ederek imanlarını artırsınlar, kuvvetlendirsin- 
ler, Risâlet-i Muhammediyeyi inkâra cüret etmesinler (ve) cehennem muhafız- 
larının bu miktarı böylece bildirilmiştir. Ta ki kendilerine vaktiyle (kitap ve- 
rilmiş olanlar ile) Yahudi ve Hıristiyan zümreleriyle (mümin bulunanlar) Hz. 
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Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in peygamberliğini tasdik eden mür- 
minler artık (şüpheye düşmesinler.) Böyle bir sayı, diğer semavi kitaplarda bil- 
dirildiği cihetle artık bu husustaki itikatları son derece kesinlik mertebesinde 
bulunsun, kendilerine bir şüphe gelmesin. (Kalplerinde bir maraz bulunanlar 
ile) şek ve münafıklık şüphesinden kurtulamayanlar ile (kâfirler de) Peygam- 
berleri, semavi kitapları ve dini delilleri inkâr etmeye devam edenler de (desin 
ki: Allah bununla) bu kadar az bir sayı ile, bu kadar sınırlı muhafızların varlığı- 
nı beyan etmekle (bir örnek olarak neyi anlatmak istemiş?) Bu garip bir ifade, 
bundan Allah'ın maksadı nedir, diye alaycı bir tarzda inkâra cüret etmiş olsun- 
lar. İşte oinkârcıların böyle düşünüp konuşmaları da haklarında bir imtihandır. 
Şiddetli bir azabı hak etmelerine bir vesiledir. (İşte Allah, dilediği kimseyi böy- 
le dalâlete düşürür) hak bir sözü anlamaktan mahrum bırakır. Evet. Öyle kim- 
seler, kendi kötü tercihlerinden ve asli yaratılışlarına muhalefetlerinden dolayı 
böyle hakikatleri inkâra düşürürler, bu yüzden cezaya uğratılırlar (ve) O hikmet 
sahibi yaratıcı (dilediği kimseye de) iradesini, temiz yaratılışını zayi etmeyen 
herhangi bir kuluna da (hidayet nasip buyurur.) Nitekim Peygamber Efendi- 
mizi ve ona nazil olan Kur'an-ı Kerimi tasdik eden, kulluk vazifelerini yapmaya 
gayret gösteren zatlar, böyle bir hidayete kavuşmuşlardır. (Rabbinin orduları- 
nı) çeşitli sınıflara ayrılmış olan mahlükatını, onların sayılarının miktarını (an- 
cak kendisi bilir.) Bunların hepsini de hepsinin varlık hikmetini de ayrıntılı bil- 
mek, ancak hikmet sahibi yaratıcıya mahsustur. İnandık. Bu ilâhi beyan, Ebu 
Cehil gibi kâfirleri ret için bir cevap teşkil etmektedir. Çünkü onlar bu on dokuz 
melek ile ne kast olunuyor, o kadar kimseler, cehennemin nasıl bekçileri ola- 
bilir, diye pek cahilce lâkırdılarda bulunmuşlardı. Bu ilâhi beyan ise Cenab-ı 
Hakk'ın daha nice kuvvetlere, çeşitli mahlukata sahip olduğunu bildiriyor. O 
cehennem muhatfızlarına yardım edebilecek nice kuvvetlerin varlığına işaret 
ediyor. Ve Cenab-ı Hak buyuruyor ki: (Bu,) cehennem, onun vasıflarına dair 
verilen bilgi veya o cehennem muhafızlarının sayıları, onların varlığının bil- 
dirilmesi (insanlar için ancak bir uyarıdır.) Aklını, fikrini güzelce kullanan bir 
insan, bu gibi beyanattan büyük bir ibret dersi alır, bunu düşünerek Allah'ın 
kudretini tasdik eder, meleklerin vesairenin varlığındaki hikmeti itiraf ederek 
güzel bir kanaate sahip bulunur. İşte insana meye da böyle bilgili bir ruh hâ- 
line erişmektir. 
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(32). Hayr, (öğüt almazlar.) Andolsun Ay'a, 
(33). Döndüğü an o geceye, 
(34). Ve açtığı vakit o sabaha. 
(35). Şüphe yok ki o (cehennem)) elbette büyüklerin biridir. 
(36). Uyarmak için insanları. 
(37). Sizden ileri gitmek veya geri kalmak isteyen kimse için. 
(38). Her nefis, kazandığına karşılık bir rehindir; 
(39). Ancak amel defterleri sağından verilenler hariç. 
(40). Onlar cennetlerdedirler. Birbirlerine sorular sorarlar. 
(41). Suçlular hakkında. 
(42). Sizi cehennemde bulunmaya ne şey sevk etti? 
(43). Dediler ki: Biz namaz kılanlardan değildik. 
(44). Yoksulu doyurmuyorduk, 
(45). Boş şeylere dalanlarla dalar giderdik. 
(46). Ceza gününü de yalanlıyorduk. 
(47). Bize ölüm gelinceye değin. 
İZAH 
(32). Bu mübarek ayetler, cehennemin inkâr edilemeyeceğine ant ile işaret ve 


inkârcıları tehdit ediyor. Herkesin dünyadaki kazancına bağlı olduğunu ve an- 
cak sağdakilerin müstesna bulunduklarını haber veriyor. Cennetlerde buluna- 
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cak zatlar ile cehenneme atılacak günahkârlar arasındaki konuşmayı tasvir et- 
mekte, o günahkârların kusurlarını ve hâllerinin akıbetini nasıl itiraf edecekle- 
rini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Hayır,) o cehennem veya onun muhafız- 
ları veya onların birer öğüt teşkil ettiği inkâr edilemez. (andolsun Ay'a.) Şu bil- 
dirilecek şey hakikatin ta kendisidir. 

(33). Andolsun (döndüğün an) gündüzden dönüştüğü vakit (0 geceye,) evet... 
Öyle değişikliğe uğrayan geceye de andolsun. 

(34). (Ve açtığı vakit) açılıp ışık yaydığı zaman (o sabaha) andolsun ki cehen- 
nem, vukuu muhakkak olan bir hâdisedir. 

(35). Evet. (Şüphe yok ki o) cehennem, o azap merkezi (elbette büyüklerin 
biridir.) O büyük bir musibettir, en korkunç bir akıbettir. O inkâr edilemez. 


(36). O cehennem (uyarmak için insanları) mevcut bulunmaktadır. Artık in- 
sanlık âlemi, o pek müthiş ceza sahasını düşünerek titremeli, ondan uzak bu- 
lundurulmasını temin edecek güzel itikat ve güzel amellere sahip bulunmalıdır. 


(37). Evet. O cehennem, ey insanlar! (Sizden ileri gitmek) hayır ve iyiliğe koşa- 
rak hidayete ermek isteyen müminler için (veya geri kalmak isteyen) itikattan, 
güzel amelden mahrum, Allah'ın azabını inkâr eden (kimse için) bir korkutu- 
cudur. Bir büyük öğüttür. Onu düşünen, ondan öğüt alanlar, elbette ki hidayete 
ererler, aksine hareket edenler de lâyık oldukları felâketlere uğrar dururlar. 


(38). Evet. Muhakkak bir meseledir ki (her nefis, kazandığına karşılık bir re- 
hindir.) Dünyadaki ibadet ve itaatine göre mükâfata erer, inkâr ve isyanına 
göre de cezaya uğrar. 

(39). (Ancak amel defterleri sağından verilenler hariç.) Bunlardan maksat, 
kitapları ahirette sağ taraflarından verilecek olan müminlerdir. Bunlar, dünya- 
daki güzel amellerinin kat kat mükğfatına nail olacaklardır. Bir borçlu, borcunu 
ödeyerek verdiği rehni kurtaracağı gibi güzelce amellerde bulunanlar da o sa- 
yede kendi nefislerini azabın pençesinden kurtarmış, nimetlere nail bulunmuş 
olurlar. 

Bu sağdakilerden maksat, bir görüşe göre meleklerdir. Bir görüşe göre de Müs- 
lümanların çocuklarıdır. Diğer bir görüşe göre de Âdem (Aleyhi's-Selâm)'ın sağ 


tarafında bulunmuş olan ruhlar ashabıdır. 
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(40). (Onlar) öyle sağdakilerden olmak nimetine kavuşan müstesna zatlar 
(cennetlerdedirler. Birbirlerine sorular sorarlar.) Bir kınama ve utandırma 
maksadıyla sual ederler. 


(41). (Suçlular hakkında.) Cehenneme atılmış olan inkârcı kimselerden 
felâketlerinin sebebini sorup itiraf ettirmek isterler. Bu iki zümrenin bulunduk- 
ları yerler, birbirinden fevkalâde uzak bulunduğu hâlde böyle aralarında bir ko- 
nuşmanın cereyanı, ilahi bir kudret eseridir. Dünyada bunun küçük numune- 
lerini Cenab-ı Hak bizlere gösteriyor ki, kıyamet âlemindeki o müthiş olayları 
inkâra mahal kalmasın. Evet. Doğuda bulunan bir insan, batıdaki bir insan ile 
konuşabiliyor, hatta yüzünü bile görebiliyor. Radyolar vesaire meydanda. Artık 
ahirette nice harikaların meydana gelmesi, nasıl imkânsız görülebilir? 


(42). Evet. Cennettekiler sorar ki, ey Cehenneme atılmış kimseler! (Sizi cehen- 
nemde bulunmaya ne şey sevk etti?) Sizin bu felâketinize hangi hareketleriniz 
sebebiyet vermiş oldu? 


(43). O suçlular da bu vaziyetlerine ait dört sebep beyanı için (dediler ki:) Yani 
muhakkak, diyeceklerdir ki: (biz namaz kılanlardan değildik.) Dünyada iken 
namazın farz olduğuna itikat etmemiş olduğumuz için onu kılanlara katılmış 
bulunmadık, bu birinci sebep. 


(44). İkinci sebep olarak da dediler ki: (Yoksulu doyurmuyorduk.) Kendi mal- 
larımızdan Allah'ın fakir kullarına yardımda bulunur değildik. Mali vazifeleri de 
yerine getirmiş bulunmadık. 


(45). Yine dediler ki: (Boş şeylere dalanlarla dalar giderdik.) Meselâ; bir takım 
inkârcı, edepsiz kimseleri taklit ederek güzel itikattan, ahlaki temizlikten mah- 
rum kaldık, o dinsizlerin sözlerine bakarak yüce bir Peygamber hakkında hâşâ 
yalancı, sihirbaz, mecnun dedik, Kur'an-ı Kerim hakkında da sihir, şiir, kehanet 
eseri demek cehaletinde, alçaklığında bulunduk. Bu da üçüncü sebep. 


(46). Dördüncü sebep olmak üzere dediler ki: (Ceza gününü de) bir hesap ve 
suale tâbi olacağımızı da (yalanlıyorduk.) Kıyametin vuku bulacağına inanmı- 
yorduk. 

(47). (Bize ölüm gelinceye değin.) Biz öyle bâtıl bir kanaatte bulunmuş idik. 
Fakat ölünce ne kadar yanlış kanaatlerde, uygunsuz hareketlerde bulunmuş ol- 
duğumuzu anladık. Ne yazık ki kaybedileni telâfi etmeye imkân kalmamış oldu. 


Cüz: 29 Süre: 74 Meâli Âlisi ve Tefsiri 347 


â aa 41 


ŞE esl Bi Ego BYE a god e ve 
doth isis SE Çor EY İLEN b Sö dor lu 
Aİ eya Aİ ŞA Al 2; Sİ YI öy$ş laz ooh 1555 2 a3 


gop özak 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(48). Artık onlara şefaatçilerin şefaati fayda vermez. 
(49). Böyle iken onlara ne oluyor da öğütten yüz çeviriyorlar? 
(50). Sanki onlar, ürkmüş yaban eşekleridir, 
(51). Arslan'dan kaçmaktalar. 
(52). Hatta onlardan her bir kişi, kendisine açılmış sahifeler verilmesini is- 
tiyor. 
(53). Hayır. Doğrusu (onlar) ahiretten korkmazlar. 
(54). Hayır, hayır, O Kur'an kuşkusuz bir öğüttür. 
(55). Artık kim dilerse onu okuyarak öğüt alır. 
(56). Bununla beraber, öğüt alamazlar Allah dilemedikçe. O takvaya (ken- 
disine karşı gelmekten sakınılmaya) ehil olandır, bağışlamaya ehil olandır. 
İZAH 

(48). Bu mübarek ayetler, verilen öğütleri dinlemeyip kaçınan, vahşice bir vazi- 
yette bulunan inkârcı kimselerin pek çirkin ruh hâllerini ve lâyık olmayan te- 
mennilerini teşhir ediyor ve kendilerine hiçbir şefaatin fayda veremeyeceğini 
bildiriyor. Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir öğüt olduğunu, onu isteyenlerin dinleyip 
yararlanacaklarını ve azamet ve kudret sahibi olan Cenab-ı Hakk'ın dilemediği 
kulların o ilâhi kitaptan istifade edemeyeceklerini beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: (Artık onlara) o inkârcı şekilde yaşayıp ölüp gidenlere (şefaatçilerin şefaati 
fayda vermez.) Yani öyle dinsizler hakkında faraza şefaat edip de onların azap- 
tan kurtulmalarını istirhamda bulunacak zatlar bulunsa da bu şefaat, Allah ka- 
tında makbul olmaz. Çünkü onlar, o inkârlarından dolayı ebedi şekilde cehen- 
nemin azabına uğramış bulunacaklardır. 


348 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Müddessir Süresi 


(49). (Böyle iken onlara) o inkârcı topluluğa (ne oluyor da öğütten yüz çevi- 
riyorlar?) Resul-i Ekrem'in verdiği nasihatleri dinlemez kimseler olmuşlardır. 


Okunan Kur'an-ı Kerim'i dinlemiyorlar, ondan yararlanmak istemiyorlar. 


(50). (Sanki onlar,) öyle hakkı kabulden kaçınan beyinsiz inkarcılar, (ürkmüş 
yaban eşekleridir.) Öyle vahşi hayvanlar kabilinden bulunuyorlar. 


(51). (Arslan'dan kaçmaktalar.) Böyle bir vaziyet almaktadırlar. Kur'an ayetle- 
rini dinlememek için öyle kaçınmaktadırlar. Öyle akla ve mantığa uymayan bir 
vahşi hareketten geri duramıyorlar. 


"Kasvere"; Arslan demek olduğu gibi av için ok atan cemaat ve pek kuvvetli er- 
keklerden bir taife manasını da ifade eder. 

(52). (Hatta) onlar, Kur'an-ı Kerim'in yüceliğini takdir edemezler, onlar büyük 
bir inat ve cehalet içinde yaşarlar, (onlardan her bir kişi, kendisine açılmış 
sahifeler verilmesini istiyor.) Kendisine de gökten açıkça yazılmış kitaplar in- 
dirilsin. Rivayet olunuyor ki Ebu Cehil ve etrafındaki bir cemaat, demişler ki: Ya 
Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! Biz sana inanmayız, meğerki bizden 
her birine gökten bir kitap getiresin, o kitap her birimizin adına yazılmış olsun 
ve sana tâbi olmamız, âlemlerin Rabbi tarafından emredilmiş bulunsun. 


(53). Allah tarafından da onları kınamak için buyruluyor ki (Hayır.) Onlara öyle 
sahifeler verilmez. (Doğrusu) onlar, hiçbir vakit (ahiretten korkmazlar.) Onu 
inkâr eder dururlar. Kalpleri kararmış, gözleri manen kör kesilmiştir. Bundan 
dolayıdır ki nasihat dinlemezler. Yüce Peygambere itaat etmezler. 

(54). (Hayır, hayır,) iş o kâfirlerin sandıkları gibi değildir. Kur'an-ı Kerim, bir 
seçilmiş sihir, bir şiir kabilinden olmaktan uzaktır. (0 Kur'an kuşkusuz bir 
öğüttür.) Allah tarafından kullarını uyandırmak için ihsan buyrulmuş bir nasi- 
hattir ki, ona tâbi olmak, o sayede kulluk vazifelerini öğrenip gereği ile amel et- 
mek gerekir. 

(55). (Artık kim dilerse) Cenab-ı Hakk'ın kullarından kim arzuda bulunursa, 
kim o apaçık kitabın yüce kadrini bilip kendi ebedi menfaatini temin etmek is- 
terse (onu) o Kur'an-ı Kerim'i (okuyarak öğüt alır.) O sayede hayatını düzelt- 
miş, istikbâlini temin etmiş bulunur. 

(56). (Bununla beraber,) hiçbir vakit insanlar, hakkıyla (öğüt alamazlar) 
Kur'an-ı Kerim'in yüceliğini takdir ederek ondan nasihat almış bulunamazlar, 
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(Allah dilemedikçe.) Cenab-ı Hak kendilerine muvaffakiyet ihsan buyursun. 
Binaenaleyh hiçbir insan, kendi varlığına güvenip durmamalıdır, daima Cenabı 
Hakk'a yalvararak muvaffakiyetlere erişmesini o kerim mabudundan niyaz et- 
melidir. Çünkü (O, takvaya) kendisine karşı gelmekten sakınılmaya (ehil olan- 
dır, bağışlamaya ehil olandır.) Kendisinin azabından çekinilerek himayesine 
sığınılacak zat da ancak O ezeli, yüce, kerem sahibi yaratıcıdır. Buna inanıyo- 
ruz. Artık bütün kullar için gereklidir ki, o pek yüce yaratıcımızın azabından 
korkarak titreyelim, onun af ve keremini temenniden, niyazdan geri durmaya- 


lım, her hususta muvaffakiyeti o kerim mabudumuzdan istirhamda bulunalım. 


Başarı Allah'tandır. 
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KIYÂME SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Kâria" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Kendisine "La Uksimü" süresi de denir. Kıyametin hâllerinden yeminle 
bahsettiği için kendisine bu isimler verilmiştir. Kırk ayet-i kerimeyi içermekte- 
dir. 

Bundan evvelki sürede de kâfirlerin ahireti inkâr edip ondan korkmadıkları bil- 
dirilmişti. 

Bu sürede ise kıyamet hakkında mükemmel deliller zikredilmiş ve kıyametin 
müthiş durumu bildirilmiş olduğu cihetle aralarında güzel bir irtibat bulun- 
maktadır. 


Bu mübarek sürenin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). Ölmüş, vücutları darmadağın olmuş kimseleri yüce yaratıcının tekrar ha- 
yata kavuşturacağını kesin bir şekilde beyan etmek. 

(2). Kıyamet kopacağı vakit kâinatta ne gibi değişmelerin meydana geleceğini 
ihtar etmek. 

(3). Resul-i Ekrem'in vakit vakit vahiy olunan Kur'an-ı Kerim'in ayetlerini ne 
kadar bir itina ile anlayıp alacağını tayin etmek. 

(4). Ahiret gününde insanların nasıl muhtelif vaziyetlerde bulunacaklarını tas- 
vir etmek. 

(5). Kıyameti inkâr eden bir şahsın durumunun kötülüğünü teşhir etmek ve in- 
sanları birer damla sudan yaratmış olan hikmet sahibi yaratıcının ölüleri tekrar 
hayata kavuşturmaya kâdir olduğunu bildirmek. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yok; kıyamet gününe yemin ederim. 
(2). (Kusurlarından dolayı kendini) kınayan nefse de yemin ederim (ki dirilti- 
lip hesaba çekileceksiniz). 
(3). İnsan, sanır mı ki onun kemiklerini her halde bir araya toplamayaca- 
gız? 
(4). Evet bizim, onun parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter. 
(5). Fakat insan diler ki ilerisinde de isyana devam etsin. 
(6). Sorar ki kıyamet günü ne zamandır? 
(7). Ozamanki göz kamaşmış bir halde bulunur. 
(8). Ay tutulur, 
(9). Güneş ve ay toplanır, 
(10). İşte o gün insan der ki: “Kaçacak yer neresi?” 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, kıyametin büyüklüğüne, kusurlarından dolayı kendini 
kınayan nefsin ehemmiyetine işaret için Cenab-ı Hakk'ın yemin ettiğini göste- 
riyor. O hikmet sahibi yaratıcının en harikulade şeyleri vücuda getirmeye kâdir 
olduğunu bildiriyor. Kıyametin kopma vaktini bir alay maksadıyla soran şahsa 
da kıyametin üç nevi alâmetini haber veriyor. Şöyle ki: (Yok;) ey inkarcılar! Sizin 
kıyameti inkâr hususundaki iddianız doğru değildir, (kıyamet gününe yemin 
ederim.) Haşır ve neşir, haktır ve kıyametin vuku bulacağı muhakkaktır. 
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(2). Ey kıyameti inkâr edenler! Sizin iddianız bâtıldır. Kusurlarından dolayı ken- 
dini (kınayan nefse de yemin ederim.) Şüphe yok ki kıyamet meydana gele- 
cektir. 


"Lâ" kelimesi malüm olduğu üzere bir olumsuzluk edatıdır, bu ayetlerdeki lâ, 
geçmiş bir sözü, bir iddiayı olumsuz kılmak içindir ki, ona göre izahat verilmiş- 
tir. Fakat bir görüşe göre de buLâ edatı, yemini olumsuz kılmak içindir. O hâlde 
buyrulmuş oluyor ki: Kıyamet gününe ve kendini kınayan nefse yemin etmem, 
böyle yemine hacet yok, kıyametin vuku bulacağı, Allah'ın kudretine göre im- 
kânsız görülemez. Onun meydana geleceğini bütün Peygamberler, bütün se- 
mavi kitaplar haber vermiştir. Artık nasıl olur da öyle bir hakikat inkâr edilebilir. 


Yemin olumsuz kılınmadığı takdirde ise, hikmet sahibi yaratıcı, kıyamet günü- 
nün büyüklük ve ehemmiyetine işaret etmek için ona yemin ediyor. Onu tasdik 
etmek itikadı esaslardan bulunmaktadır. Kendini kınayan nefse yemin buyu- 
rulması da onun yüksek mertebesine işaret içindir. Çünkü kendisini kınayan 
nefis, bir seçkin nefistir ki, yaptığı bir şerden dolayı pişmanlık duyar, noksan 
yaptığı bir hayırdan dolayı üzülür, onu fazlaca yapmak ister, daima neticeye yö- 
nelik bulunur. Böyle bir nefis ise övgüye lâyıktır. İşte onun bu mertebesine işa- 
ret içindir ki, kendisine yemin edilmiştir. 

Nefisler: Mertebeleri itibarıyla nefs-i Emmare, Levvame, Mutmeinne, Mülhe- 
me, Zekiyye, Raziyye, Merziyye namı ile diye yedi kısma ayrılmıştır. Bunların 
kötü olan kısmı, nefs-i emmaredir. Bu nefis, kötüdür, daima dinen caiz olma- 
yan şeyleri emreder. İşte kıyameti inkâr edenler de birer nefs-i emmare sahip- 
leridir. 

(3). (İnsan) Âdemoğulları, yani onların aralarındaki herhangi bir cahil (sanır 
mı ki onun) öldükten sonra (kemiklerini herhâlde bir araya toplamayaca- 
gız?) O insan, kendisinin ölüp bütün vücudu darmadağın olduktan sonra artık 
yeniden toplanarak hayata kavuşturulmasını imkânsız mı görüyor? Böyle bir 
insan, Allah'ın kudretini bilip düşünemiyor demektir. Bu ne kadar cehalet! 


(4). Yüce yaratıcı buyuruyor ki: (Evet) kıyamet vuku bulacak, bütün insanlar 
yeniden hayata kavuşturulacaklardır. Şüphe yok ki, (bizim onun) o insanın 
(parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter.) Evet. Hikmet sahibi ya- 
ratıcı, kudret ve azametiyle bütün insanlığı yeniden asıl görünümüyle iade ede- 
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rek hayata kavuşturmaya fazlasıyla kâdirdir. Şüphesiz inanıyoruz. Bu nasıl 
imkânsız görülebilir? 

Bir rivayete göre bu ayet-i kerime Ebu Cehil veya Adiy b. Ebi Rebia hakkında 
nazil olmuştur. Adiy Rasülullah'a demiş ki: Kıyamete dair bana bilgi ver. Ne va- 
kit vuku bulacaktır. Hakikati nasıldır? Peygamber Efendimiz de bilgi vermiş, o 
inkârcı Adiy de demiş ki: Ben o günü görecek olsam bile yine seni tasdik etmem. 


Allah, hiç bu kadar kemikleri dağıtıldıktan, toz toprak olduktan sonra bir araya 
toplar mı? İşte bu ayet-i celile, o gibi inkârcıları reddetmek için nazil olmuştur 
ve pek mühim bilimsel olarak hayret verici bir yaratılış eseri dikkatleri çekmek- 
tedir. Bilmektedir ki, parmak uçları birer harikadır, milyonlarca insanın parmak 
uçlarındaki pek lâtif çizgiler, işaretler başka-başka bulunmaktadır. Nitekim hır- 
sızlık gibi bazı hadiselerin kimler tarafından yapılmış olduğunu anlayabilmek 
için parmak izlerine müracaat ediliyor. Artık böyle her türlü düşüncelerin üs- 
tünde milyonlarca eserleri, harikaları yaratmış olan bir yüce yaratıcı, o parmak 
sahiplerini ve nice emsalini öldürdükten, darmadağın bir hâle getirdikten sonra 
tekrar yüce kudretiyle eski hâline getiremez mi? İnanıyoruz getirebilir. Kudret 
eserlerini seyreden herhangi bir akıl sahibi, bunu inkâr edemez. 

(5). (Fakat insan) Umumiyeti itibarıyla nev'i garip bir ruh hâline sahiptir, (di- 
ler ki ilerisinde de) istikbâlde de gelecek vakitlerde de (isyana devam etsin.) 
Günah ve isyan ile vakit geçirsin. Bu hâlinden dolayı bir üzüntü duymaz. Hain- 
liği ıslaha çalışmaz. Tövbekâr olmak istemez. Diğer bir görüşe göre de insan, 
günahlarını öne alır, tövbesini ise geri bırakır, ileride tövbe edeceğim, ibadet- 
lerde bulunacağım der, öylece günahlara devam ederken kendisine ölüm gel- 
miş bulunur. 

(6). Öyle günah ve isyana devam eden bir şahıs, imkânsız görme ve alay etme 
maksadıyla (sorar ki kıyamet günü ne zamandır?) O nasıl vücuda gelecektir. 
Yüce yaratıcı da o günün ortaya çıkmasının gereği olan üç alâmeti haber veri- 
yor. 

(7). Birinci alâmet: (0 zamanki göz kamaşmış bir halde bulunur.) Gözler, o 
günde görecekleri şiddetli şeylerden dolayı şimşeğe tutulmuş gibi bir hâle gelir. 
(8). İkinci alâmet: (Ay tutulur.) Işığını kaybetmiş bulunur, parlaklık ve güzelli- 
ğinden eser kalmamış bir hâle gelir. 
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(9). Üçüncü alâmet: (Güneş ve ay toplanır.) Birbirine kavuşmuş ikisi de-ışıktan 
mahrum kalıp simsiyah kesilmiş bir hâlde batı tarafından doğarlar. 

(10). (İşte o gün) o enteresan, garip hadiseler meydana geldiği vakit, kıyameti 
inkâr etmiş olan (insan) hayret ve dehşet içinde kalarak (der ki:) Cehennemr- 
den (kaçacak yer neresi?) Nereye kaçıp da kurtulabilirim? Heyhat! Ne boş te- 
menni, kaçıp kurtulmak ne mümkün! 

Kâfirler, cehenneme sevk edileceklerini anlamış olacakları için böyle bir im- 
kânsız temennide bulunacaklardır. Müminler de kıyamet.günü pek dehşetli ha- 
diseleri görecekleri için böyle bir söz söyleyecek olabilirler. Fakat müminler, 
Cenab-ı Hakk'ın müjdelerine nail olacakları için böyle bir heyecanda buluna- 
cak olsalar da bu muvakkattir, onların hepsi de nihayet'cennetlere kavuşacak- 
lardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(11). Hayır, hiçbir sığınacak yer yoktur. 
(12). O gün varıp durulacak yer, sadece Rabbinin huzurudur. 
(13). O gün insana önden göndermiş olduğu şeylerle, yapmayıp geriye bı- 
rakmış olduğu şeyler haber verilecektir. 
(14). Doğrusu insan kendi şahsı aleyhine bir şahittir. 
(15). Velev ki, mazeretlerini ortaya atmış bulunsun. 
(16). Onu (Kur'an'ı) acele alasın diye onunla dilini kımıldatma. 
(17). Şüphe yok ki, onu toplamak da okutmak da bize âittir. 
(18). O hâlde, biz onu okuduğumuz zaman, onun okunuşuna uy. 


(19). Sonra onu açıklamak da bize aittir. 
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İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, kıyamette kaçıp kurtulacak yer arayacaklara cevap 
veriyor. İnsanların kıyamet günündeki heyecan dolu vaziyetlerini ihtar ediyor. 
Kur'an-ı Kerim'in vahyedilmesi esnasında onu güzelce ezberlemek ve düşün- 
mek için Resul-i Ekrem'in nasıl bir durumda bulunmasını ve o.ilahi kitabın be- 
yanlarına tâbi olacağını ve yüce kitabın manasını, Cenab'ı Hakk'ın ilham ve 
izah buyuracağını beyan buyurmaktadır: Şöyle ki: (Hayır,) kaçacak yer arama 
(hiçbir sığınacak yer yoktur.) Allah'ın emrinden kaçıp da kendisine sığınıla- 
cak bir yer bulamazsın, kendini koruyabilecek bir vasıta yoktur. 


"Vezer" kelimesi; hisar, kale, sağlam dağ, sığınacak mahal manasındadır. Çoğu- 
lu "Evzâr"dır. 


(12)..(O gün varıp durulacak yer,) varılacak yer (sadece Rabbinin huzuru- 
dur.) Yani kıyamette gidilecek yer, Allah'ın dilediğine bırakılmıştır. Dilediği kul- 
ları Cennetlere ve dilediği kulları Cehennemlere sevk edilirler, lâyık oldukları 
yerlerde bulunurlar.. 

(13). (O gün) o kıyamet.koptuğu zaman, amellerin teraziye vurulup tayin edil- 
diği hesap ve ceza vakti (insana) hayır ve şer adına (önden göndermiş olduğu 
şeylerle, yapmayıp geriye bırakmış olduğu şeyler haber verilecektir.) Artık 
insan, hayırlı amellerine göre mükâfata erer. Şerli amellerinden dolayı da ce- 
zaya uğrar yahut öldüğü zaman ikametgâhının cennet mi yoksa cehennem mi 
olacağı kendisine bildirilir. 

(14). (Doğrusu insan) hakkında başkalarının şahitliklerine ihtiyaç, yoktur. İn- 
san (kendi şahsı aleyhine bir şahittir.) Dünyadaki yaptıkları şeylere yarın ahi- 
rette bütün beden organları şahitlik edecektir. 

(15). (Velev ki) o.insan, kendisini kurtarmak için (mazeretlerini ortaya atmış 
bulunsun.) Bununla kendisini sorumluluktan kurtaramaz, o boş mazeretleri 
kabul edilmez. Diğer bir görüşe göre de: İsterse, bütün elbiselerinden soyulmuş 
yani bağırıp çağırmaya başlamış, zelil bir vaziyet almış olsun, artık pişmanlık 
zamanı geçmiş bulunur. 

"Meâzir"; mazeret lâfzının çoğul ismidir. Bir de örtü, perde manasındaki "mi- 
zarın" çoğuludur. 
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(16). Sen de ey yüce Peygamber! (Onu) O sana vahyolunan Kur'an-ı (acele ala- 
sın diye) acele etme, (onunla) o henüz vahyedilmekte olan Kur'an ayetleriyle 
(dilini kımıldatma.) Daha vahyolunması, tamam olmadan onları hemen okur- 
maya başlama, Cibril-i Emin, onları okuyunca tam bir huzur ile dinle, o vahyo- 
lunacak ayetler, senin kalbinde yerleşecek, hafızanı nurlandıracaktır, bu hu- 
susta acele etmeye gerek yoktur. 

Rivayet olunuyor ki: Cibril-i Emin, ilâhi vahyi tebliğ edince Resul-i Ekrem Haz- 
retleri, hemen okumak için mübarek lisanını harekete getirirdi, bu suretle de 
Kur'an-ı Kerim'in derhal ezberlenmesine itinada bulunurdu, Cenab-ı Hak ise, 
o Kur'an-ı Kerim'in korunacağını müjdelemek için Resul-i Ekrem'ine böyle 
emir buyurmuştur. | 

(17). İşte Hak Teâlâ Hazretleri bu hususa işaret için şöyle de buyuruyor: (Şüphe 
yok ki, onu) o Kur'an-ı Kerim'in ayetlerini (toplamak da) Peygamberin hafıza- 
sında toplamak ve tespit etmek de (okutmak da) senin lisanını onu okumaya 
uygun hâle getirmek de (bize aittir.) Yüce zatını, seni öyle bir muvaffakiyete 
nail kılacaktır. Nitekim o yüce Peygamberin ümmetinden nice zat da Kur'an-ı 
ezberlemeye, güzelce okumaya muvaffak buyurmaktadır. Kur'an-ı Kerim'deki 
bu ilâhi beyan da bir Kur'an mucizesi demektir ki, bin üç yüz seksen dört sene- 
den beri daima gerçekleşip durmaktadır. 

(18). (O hâlde, biz onu okuduğumuz zaman)) yani Kur'an-ı Kerim'in ayetle- 
rini Cibril-i Emin vasıtasıyla inzal ederek sana tebliğ eyleyince, okumasını o va- 
sıta ilet tamamlamış olunca (onun okunuşuna uy.) Sen de Cibril-i Emin'in oku- 
duğu şekilde oku, o ilâhi kitabın hükümleri ile amel eyle gereğine göre hareke- 
tini tanzim buyur. 

(19). (Sonra onu) o Kur'an-ı Kerim'i (açıklanmak da) onun ezberlenmesinden 
yüksek manalarının, işaretlerinin, hükümlerinin izah edilmesi de peygamberin 
kalbine ilham buyurulması da (bize aittir.) O kutsi kitabı, inzal eden yüce ma- 
buda mahsustur. Artık akla gelen her şeyi, muvaffakiyeti Hak Teâlâ Hazretlerin- 
den beklemelidir, niyaz etmelidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). Yok, yok. Siz acele olanı seversiniz. 
(21). Ve ahireti bırakıverirsiniz. 
(22). Ogün birtakım yüzler parıldayacaktır. 
(23). Rablerine bakarlar. 
(24). O gün birtakım yüzler de asıktır. 
(25). Sanır ki ona, bel kemiklerini kıracak bir muamele yapılacaktır. 
(26). Hayır hayır, ne zaman ki can köprücük kemiklerine dayanır, 
(27). Denilmiş olur ki: “Tedavi edebilecek kim var?” 
(28). Can çekişen bunun o ayrılık anı olduğunu anlar. 
(29). Ve bacak da bacağa dolaşmış olacaktır. 
(30). O günde sevk olunmak yalnız Rabbinedir. 

İZAH 

(20). Bu mübarek ayetler de bazı kimselerin dünyaya düşkün olup kıyameti 
inkâr edip ahireti terk etmelerinin sebebini bildiriyor. O kıyamet gününde mür- 
minlerin saadete erişeceklerini müjdeliyor, inkârcıların da felâketlere uğraya- 
caklarını ihtar ediyor. Dünyanın geçici olduğunu, nihayet Cenab-ı Hakk'ın ta- 
yin buyuracağı yerlere insanların sevk edileceklerini ve vefat hâlinde ruhların 
cesetlerden nasıl ayrılacaklarını tasvir ve beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Yok, 
yok.) Ey Âdem Oğulları! Ey kıyameti inkâr eden topluluklar! İş sizin zannettiği- 
niz gibi değildir. Bu ihtirasla istediğiniz dünya, geçicidir. Ahiret hayatı ise mu- 
hakkaktır. (Siz) ise (acele olanı seversiniz.) Bugün mevcut olan dünyaya pek 
düşkünsünüz, istikbâle ait olan ahireti, onun ebedi nimetlerini düşünmez, itiraf 
etmezsiniz. 
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(21). (Ve ahireti bırakıverirsiniz.) O ebedi âlem için hiç çalışmazsınız, bilakis 
o âlemi inkâra bile cüret ediyorsunuz, o âlemdeki mükğfatı ve cezayı hiç nazar- 
ı dikkate almıyorsunuz, bu ne gaflet ve cehalet! 

(22). (O gün) o kıyamet meydana geldiği zaman (birtakım yüzler parıldaya- 
caktır.) Parlak, ışık dolu bir hâlde bulunacaktır. Bunlar samimi müminlerden 
ibarettir. Kavuştukları nimetlerden, tecellilerden dolayı büyük bir güzelliğe, bir 
parlaklığa erişmiştirler. 

(23). O mesut kullar (Rablerine bakarlar.) O kerem sahibi mabutlarını mahi- 
yeti ve yönü belli olmaksızın görmek şerefine nail olacaklardır. Böyle bir tecel- 
liye kavuşmak ise bütün manevi zevklerin üstünde bulunacaktır. 

(24). Bilakis (o gün birtakım yüzler de) o kıyamet zamanında (asıktır.) Dökük, 
katı, kararmış bir hâldedir ki bu da kâfirlerin pek çirkin bir tarzda bulunacak 
olan yüzleridir. 


Bütün İslâm büyükleri, Müslümanların çoğunluğunun ittifakları vardır ki mü- 
minler ahirette Rabbu'l-Âlemin Hazretlerine bakacaklardır. Güneşe ve ayın on 
dördüncü gecesinde aya baktıkları gibi, bu hususta birçok sahih hadisler vardır. 
(25). Öyle fena bir yüz sahibi (sanır ki onaj) o yüz'sahibine (bel kemiklerini 
kıracak bir muamele yapılacaktır.) Pek büyük bir musibete, bir belâya uğra- 
tılacaktır. 

"Fakire"; zahmet, meşakkat, bel kemiğini kıracak şey demektir. 

"Basire"; ekşi yüzlü, katı yürekli demektir. 

“Teraki” de Terkuve'nin çoğuludur ki, boyun halkasının kemiği manasındadır. 
(26). (Hayır hayır) öyle değil, dünyayı ahirete tercih edip acele etmeniz uygun 
olmaz, (ne zaman ki can köprücük kemiklerine dayanır,) yahut ruh göğsün 
en yukarılarına ulaşır, insan nefsi ölüme yüz tutar. 

(27). Etrafında bulunan ilgili kimseler tarafından (denilmiş olur ki: Tedavi 
edebilecek kim var?) Onu da ölümden kurtarabilecek mütehassıs bir doktor 
mevcut mudur? Yahut ölüm meleği, der ki: Bunun ruhunu rahmet melekleri mi, 
yoksa azap melekleri mi alıp kaldıracaktır?. 

"Rak" kelimesi, Rukyede yani dua ve efsunda bulunan, sözle veya fiille şifaya 
vesile olan doktor demektir. Yukarıya çıkan, yükselen kimse manasını da ifade 
eder. 
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(28). O bekleme hâlinde bulunan (can çekişen) şahıs (bunun) o kendisine yö- 
nelen hâlin dünyadan (o ayrılık anı olduğunu anlar.) Artık mallarından, çoluk 
çocuğundan ayrılacağı hakkında kendisine bir kanaat gelmiş olacaktır. 

Bu ilâhi beyan gösteriyor ki, bir kimse ruhu bedeninde bulundukça öleceğine 
kati surette hükmedemez, daha bir müddet yaşayabileceğini ümit eder, ölümü 
hakkındaki fikri, bir zan mesabesinde bulunur. Gerçekten de nice hastalar var- 
dır ki, yaşamalarından ümit kesilmiş bir tarzda oldukları hâlde daha sonra yine 
şifa bulmuşlardır. Nitekim manevi hayattan mahrum kalacakları kuvvetle zan- 
nedilen bazı kimseler de daha sonra durumlarını düzelterek manevi hayata nail 
olmuşlardır, işte asıl en felaketli bir ölüme mahküm olanlar da manevi hayattan 
mahrum kalanlardır. 

(29). (Ve) ecel gelip çattığı bir vakitte ise (bacak da bacağa dolaşmış olacak- 
tır.) Bunların sahibi, âciz ve miskinlik içinde kalacağı cihetle onları hareket et- 
tirmeye güç yetiremeyecektir. 

İltifat; fazla sıkılığından dolayı birbirine dolaşmak ve çok olmak manasındadır. 
(30). (O günde) ölüm vaktinde (sevk olunmak, yalnız Rabbinedir.) Ölmüş 
kimsenin dünyadan alâkası kesilmiş, kendisi ahiret âlemine yönelmiştir. Onun 
hakkında hüküm verecek olan, ancak Âlemlerin Rabbidir. Eğer o, bir mümin ise 
gideceği yer nihayet Cennettir. Bilakis kâfir bir kimse ise ebedi surette sevk edi- 
leceği yer Cehennemden başka bir şey değildir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(31). Fakat netasdik etti ne de namaz kıldı. 


(32). Fakat yalanlamış ve yüz çevirmişti. 
(33). Sonra da kasıla kasıla ailesinin yanına gitti. 
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(34). Vay sana! Vay sana! 

(35). Sonra yine vay sana! Vay sana! 

(36). İnsan sanır mı ki, başıboş bırakılacaktır? 

(37). O dökülen meniden bir damla su değil miydi? 

(38). Sonra bir kan pıhtısı oldu, artık (Allah onu) yarattı, sonra da (azasını) 

düzeltti. 

(39). Sonra ondan erkek ve dişi iki sınıf var etti. 

(40). Artık O (Yüce Yaratıcı) ölüleri diriltmeye kâdir değil midir? (Elbette kâ- 

dirdir.) | 
İZAH 

(31). Bu mübarek ayetler de kâfirlerin dünyadaki isyankârca ve kibirlice hâlle- 

rini tasvir ediyor. Onların helâke lâyık olduklarını gösteriyor. İnsanların başıboş 

bırakılmayacaklarını ve onların öldükten sonra Allah'ın kudretiyle yeniden ha- 

yata kavuşacaklarını açık bir delil ile ispat etmektedir. Şöyle ki, inkârcı insan, 

dünyada iken pek aşırı bir hâlde yaşadı, Cenab-ı Hakkın nice nimetlerine nail 

oldu. (Fakat ne tasdik etti) kendisini yaratmış, rızıklandırmış olan kerem sa- 

hibi yaratıcının birliğini tasdikte bulunmadı. Ona ortak koşmaktan sıkılmadı 

(ne de namaz kıldı.) Üzerine düşen öyle büyük bir kulluk vazifesini de yerine 

getirmiş olmadı. 

(32). (Fakat yalanlamış) Resul-i Ekrem'in beyanlarını, Kur'an-ı Kerim'in hü- 

kümlerini inkâr eylemiş (ve yüz çevirmişti.) İbadet ve itaatten kaçınmış, kulluk 

vazifelerini yerine getirmemişti. 

(33). (Sonra da) bu kadar isyan hareketiyle beraber (kasıla kasıla ailesinin ya- 

nına gitti.) Yaptığı kâfirce hareketlerini bir hünermiş gibi sanarak onlar ile ifti- 

harda bulundu. Nitekim nice inkârcı, kulluk vazifelerinden nefret eden kimse- 

ler vardır ki, kendilerinin nice cahilce asice hâllerini birer marifet, birer mede- 

niyet eseri gibi görür, o hâliyle gururlanırlar. Başkalarına karşı çalım satarak 

kendilerini aydın ve yüksek kesimden sanırlar, bu biçareler ne kadar karanlıklar 

içinde kalmış olduklarının farkına varamazlar. 

"Tematti"; iftihar ederek sallanmak, sallana sallana yürümek demektir. 


(34). Artık ey gafil insan! (Vay sana, vay sana) yazıklar olsun sana. Allah seni 
helak etsin, senin için lâyık olan Cehennem ötesidir. 
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(35). Evet. (Sonra yine vay sana! Vay sana.) Sen ancak helake lâyıksın Allah 
Teâlâ seni yakın bir helâke uğratsın, diğer bir görüşe göre de senin hakkında 
ateş daha yakın, daha uygundur. 


"Evlâ"; daha münasip, daha yakın demektir. 


(36). Nedir bu cehalet! Öyle inkârcı bir (insan sanır mı ki) dünyada (başıboş 
bırakılacaktır?) Hiçbir şey ile mükellef bulunmayacaktır. Yahut kabrinde terk 
edilecek, bir daha hayata kavuşturulmayacaktır. O gafil insan, hiç yaratılışın 
başlangıcını, hayatın gayesini düşünmez mi? Allah'ın kudreti ile öldükten sonra 
tekrar hayata kavuşacağını hiç aklına getirmez mi? 


(37). (0) insan, vaktiyle babasının sulbünden ana rahmine (dökülen meniden 
bir damla su değil miydi?) Öyle pek cüz'i, pek ehemmiyetsiz görülen asli bir 
maddeden ibaret bulunmuyor muydu? Elbette ki o, vaktiyle öyle bir damla su 
durumunda idi. 


(38). (Sonra) da o bir damla hâlinde bulunan şahıs, Allah'ın kudretiyle (bir kan 
pıhtısı oldu) başka bir mahiyet aldı, (artık) Allah Teâlâ, onu (yarattı,) birinsan 
olmak üzere dünyaya gelmesini takdir buyurdu, etten ve kemikten oluşmuş bir 
hâle getirdi, (sonra da) bütün azasını (düzeltti.) Onu mükemmel bir surete 
soktu. Onu işitir, görür, konuşur bir kabiliyete muvaffak buyurdu. 


(39). (Sonra ondan) o esasen bir damla sudan ibaret olan insan nev'inden (er- 
kek ve dişi iki sınıf var etti.) Varlık alanına getirdi, bütün insan silsilesi, Allah'ın 
kudreti ile birer erkek ve dişi çocuk ve torundan ibaret olmak üzere yayılmaya 
başlamış bulundu. Bunlar, ne kadar büyük birer ilâhi kudret eseri! 

(40). (Artık O) yüce yaratıcı (ölüleri diriltmeye kâdir değil midir?) Bir damla 
sudan bu kadar yaratılış eserlerini var etmiş bir yüce yaratıcı, artık insanları öl- 
dürdükten sonra tekrar hayata kavuşturmaya kâdir olmaz mı? Elbette ki, fazla- 
sıylâ kâdirdir. Yeniden yaratma ise ilk yaratmadan daha kolaydır. Elbette ki in- 
sanlığı ilk olarak yaratan, yoktan var eden bir hikmetli yaratıcı, onları iadeye de 
tekrar hayata kavuşturmaya da her şekilde kâdirdir. Buna imanımız tamdır. 
Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi güzel itikattan ayırmasın Âmin. Hamd âlemle- 
rin Rabbinedir. 
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İNSÂN SÜRESİ 


Bu mübarek süre, er-Rahman süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur. Mekke-i Mükerreme'de nazil olduğunu söyleyenler de vardır. Otuz 
bir ayet-i kerimeyi içermektedir. 

İnsanların durumlarını bildirdiği için kendisine böyle "İnsan süresi" adı veril- 
miştir. 

Bununla birlikte kendisine "Dehr süresi", "Ebrar süresi", "Emşac süresi", 
"Hel'eta süresi" isimleri de verilmiştir. Çünkü bunlar da bu sürede zikredilmek- 


tedir. 

Bundan evvelki kıyamet süresinde isyankârların kıyamet gününde uğrayacak- 
ları pek korkunç felâketleri, azapları bildirilmişti. 

Bu mübarek sürede de salih müminlerin ahirette ne kadar büyük nimetlere nail 
olacakları müjdelendiği için bu iki süre arasında mükemmel bir irtibat vardır. 
Bu sürenin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). İnsanların ilk yaradılışına ve kâfirlerin uğrayacakları korkunç akıbetlere işa- 
ret etmek. 


(2). Salih kulların ahirette ne kadar muazzam nimetlere, mevkilere kavuşacak- 
larını müjdelemek. 

(3). Kur'an-ı Kerim'in nüzulünü, bu sürenin ilahi bir öğüt olduğunu ve Resul-i 
Ekrem'in tesbih ve takdis ile mükellef bulunduğunu ve kimlerin Allah'ın rah- 
metine erişeceklerini kimlerin elim azaplara uğrayacaklarını beyan etmek. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(1). Gerçekten insan üzerine zamandan öyle bir müddet geldi ki ozaman o, 
anılmaya değer bir şey değildi. 
(2). Şüphe yok ki, biz insanı karışık bir damla sudan yarattık, onu imtihan 
ediyoruz. İmdi onu işitici, görücü kıldık. 


(3). Kuşkusuz biz ona yolu gösterdik ister şükredici olsun ister nankör. 


İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Cenab-ı Hakk'ın insanları hiç mevcut ve belli değiller- 
ken bilâhare birer damla sudan işitir ve görür bir hâlde yaratmış ve onları imti- 
hana tâbi tutmuş olduğunu bildiriyor. Sonra onlara hidayet yolunu gösterdi- 
gine, onların bir kısmının şükredici, diğer bir kısmının ise nimete karşı nankör- 
lükte bulunan olduğuna işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Gerçekten insan üze- 
rine) Âdemoğluna ait (zamandan) asırlardan sonra (öyle bir müddet geldi ki 
o zaman O)) insan bilinip (anılmaya değer bir şey değildi.) Yani insan nevi, 
başlangıçta hiç mevcut değildir, sonra bir müddet içinde bir damla sudan bir 
topraktan ve çamurdan şekillenmiş bir ceset hâline gelmiştir. O insan, o zaman 
bilinir değildir, onun ne gibi bir isme sahip ve ne için yaratılmış olduğu gök ve 
yer hakkında bilinmiyordu. Sonra kendisine ruh üflenmiş, hayata kavuşmuş, 
yaradılışındaki gaye anlaşılmış, kendisi de bilinip hatırlanmaya başlanılmıştır. 
"Dehr"; sınırsız zaman, dünya, tabiat demektir. 

(2). İşte yüce yaratıcı, Âdem (Aleyhi's-Selâm)'ın çocuk ve torunlarını da ne şe- 
kilde yaratmış olduğunu şöylece beyan buyuruyor: (Şüphe yok ki, biz insanı 
karışık bir damla sudan yarattık,) erkek ile kadının birbirine karışan sula- 
rından vücuda getirdik. Evet. İnsanlar, bir müddet, nutfe yani duru, safi bir su 
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hâlinde ve bir müddet de "alâka" yani uyuşmuş kan hâlinde ve bir müddette 
muzga yani küçük et parçası hâlinde bulunmuşturlar. Daha sonra da kemik ke- 
silip et ile bürünmüş, hayat sahibi bir hâle gelmişlerdir. Bu yaratılıştaki gayeyi 
beyan için de Cenab-ı Hak buyuruyor ki: (Onu imtihan ediyoruz.) Yani onun 
ileride mükellef bir hâle gelip de yüce yaratıcıyı bilip tasdik edeceğini veya in- 
kârda bulunacağını açıklamak için kulluk vazifesini yerine getirip getirmeyece- 
ğini meydana çıkarmak için kendisini bir imtihana tâbi tutmuş bulunuyoruz. 
Aslında onun bütün hâlleri ve işleri Hak Teâlâ katında malüm ise de onun o du- 
rum ve hareketlerini meydana çıkararak bir mazeret ileri sürmesine imkân kal- 
maması için hakkında böyle bir ilâhi imtihan cereyan etmiştir. (İmdi onu) o 
yaratılan insanı (işitici, görücü kıldık.) Onu böyle mükemmel özellik ve kuv- 
vetlere sahip bulundurduk. Artık Allah'ın birliğine ve yüceliğine şahitlik eden 
delilleri, ayetleri görüp işitecek bir kabiliyette bulunmuştur. Binaenaleyh onun 
denenmesi, imtihana tâbi tutulması, pek doğru ve pek uygun bulunmuş olmaz 
mı? 

"Emşâc"; karıştırılmış şeyler demektir. Tekili, "meşe" dir, birçok lügatçilere göre 
de beyazdaki kırmızılığa ve kırmızılıktaki beyaza "emşâc" denilmektedir. 

(3). Hak Teâlâ Hazretleri şöyle de buyuruyor: (Kuşkusuz biz) ilâhi zatım, kudret 
ve azametimle (ona) insan nev'ine (yolu gösterdik) selâmet ve saadet yolunu 
bildirdik, onun için iç ve dış âlemde nice deliller vücuda getirdik. Peygamberler 
vasıtasıyla hayır ve şerri bildirmiş olduk, (ister şükredici olsun ister nankör.) 
Herhâlde insanlara hidayet yolu bildirilmiştir. Artık onların bir mazeret ileri 
sürme salahiyetleri kalmamıştır. İsteyen o nimetlerin kadrini bilir, şükrünü ye- 
rine getirir, iman sahibi olarak ebedi saadete kavuşur, isteyen de nankörlükte 
bulunur, küfür ve isyan içinde yaşar, sonra da lâyık olduğu cezaya çarpılır. Bi- 
naenaleyh her insan, bu hakikati, güzelce düşünmelidir. 
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SAL ABEEE 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(4). Hakikaten biz kâfirler için zincirler, bukağılar ve alevlendirilmiş bir 
ateş hazırladık. 
(5). Muhakkak ki, hâlisane ibadet sahipleri bir kâseden içerler ki, ona katıl- 
mış şey, kâfur suyudur. 
(6). Bir çeşmedir ki ondan Allah'ın kulları içer, onu güzel yollar açarak akı- 
tıverirler. 
(7). Adaklarını yerine getirirler ve bir günden korkarlar ki onun şerri her 
yanı kuşatmıştır. 
(8). Yemek yedirirler, onu sevdikleri halde yoksullara, yetimlere ve esir 
olanlara. 
(9). “Şüphe yok biz sizi Allah rızası için yediriyoruz, sizden ne bir mükâfat 
ne de bir teşekkür istemiyoruz” (derler). 
(10). Muhakkak ki biz Rabbimizden korkarız, asık suratlı çetin bir günden. 
(11). Artık Allah, onları o günün şerrinden korumuştur, onlara bir güzellik 
ve bir sevinç vermiştir. 
İZAH 

(4). Bu mübarek ayetler, iki kısma ayrılmış olan insanlardan küfre düşmüş olan- 
ların ahirette nasıl müthiş azaplara uğrayacaklarını ihtar ediyor. Şükür vazife- 
sini yerine getiren müminlerin de pek mükemmel nimetlere kavuşacaklarını ve 


onların bu nimetlere erişmelerine vesile olan pek şerefli özelliklerini beyan bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: (Hakikaten biz) yani kudret ve azamet sahibi olan yara- 
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tıcı, (kâfirler için) ilâhi nimetlere karşı nankörlükte bulunan, pek açık delilleri 
görmezlikten gelen inkârcılar için (zincirler, bukağılar ve alevlendirilmiş bir 
ateş hazırladık.) Onlar, kıyamette elleri boyunlarına demir zincirler ile bağla- 
narak cehennem ateşine sevk edileceklerdir. Orada ebediyen azap görüp dura- 
caklardır. İşte küfrün cezası, böyle pek müthiştir. Müminlerin mükğfatına ge- 
lince; 

(9). (Muhakkak ki,) kendilerine "Ebrâr" denilen (hâlisane ibadet sahipleri) o 
mümin kimseler ise, öyle doğruluk ve samimiyetle nitelenmiş, nimete şükret- 
meye devam eden takva sahibi zatlar tse, cennetlerde (bir kâseden) lezzetli su- 
ları (içerler ki, ona) o kadehe, ondaki suya (katılmış şey, kâfur suyudur.) O, 
fevkalâde şeffaf ve lezzetlidir. 

(6). O kâfur ise, (bir çeşmedir ki) cennetlerin yüksek mevkilerinde bulunan bir 
su kaynağıdır ki (ondan Allah'ın kulları içer,) onu içmekle zevk almış olurlar. 
"Kâfur"; cennette bir çeşmenin adıdır. Ve Serendip dağı civarında bulunan bir 
ağaçtan sızan bir sudur ki, türlü türlü bulunurmuş ve bir nevi faydalı ilaçtır. Fev- 
kalâde şeffaf, lezzetli, faydalı bir suya da "Mai kâfur / kâfur suyu" denilmektedir, 
(onu güzel yollar açarak akıtıverirler.) O güzel çeşmeyi ikametgâhlarından 
diledikleri yerlere akıtmaya getirirler. Ondan istifade ederler, bu hususta bir 
zahmete uğramazlar. 

(7). Evet. O takva sahibi zatlar, bu gibi nimetlere nail olacaklardır. Çünkü onlar, 
(Adaklarını yerine getirirler) yaptıkları adaklara riayet ederler, üzerlerine dü- 
şen vazifeleri yerine getirmeye çalışırlar ve o zatlar (bir günden korkarlar ki 
onun şerri) azabı (her yanı kuşatmıştır.) yani gayet açık ve etrafa dağılmış bir 
hâlde bulunacaktır. İşte takva sahibi zatlar, böyle müthiş azapları düşünerek 
Allah'ın hükümlerine muhalefetten kendilerini korumaya çalışırlar. 

(8). O takva sahibi zatlar (yemek yedirirler) ziyafette, cömertlikte bulunurlar, 
(onu sevdikleri hâlde) o yemeği sevip kadrini bildikleri hâlde, ona kendilerinin 
ihtiyacı bulunduğunu anladıkları hâlde, cömertçe muamelede bulunurlar. O yi- 
yeceği (yoksullara, yetimlere ve esir olanlara) yedirmekten geri durmazlar. 
Düşmanların ellerine esir düşmüş olan müminlere veya Müslümanların elle- 
rinde bulunan gayrimüslimlere böyle yardımda bulunurlar. İslâmiyet o takva 
sahibi zatlara böyle bir ahlaki terbiye, bir insani fazilet vermiştir. 
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(9). Ve o cömert zatlar, öyle yardım ettikleri kimselere derler ki: (Şüphe yok biz 
size Allah rızası içim yediriyoruz,) size Allah rızası için yardımcı bulunuyoruz, 
yaksa biz (sizden ne bir mükâfat ne de bir teşekkür istemiyoruz.) O zatlar 
dilleriyle böyle demeseler de kalben böyle düşünmektedirler. Onlar, böyle gü- 
zel niyetlerinden dolayıdır ki, Allah katında övgüye lâyık görülmüşlerdir. 

(10). Takva sahibi zatlar, şöyle de derler: (Muhakkak ki biz Rabbimizden kor- 
karız,)'biz sırf O'rran rızası için harcamada bulunuruz, O'nun vücuda getireceği 
(asık surath çetin bir günden) dolayı korkar titreriz. Allah'ın rızasına muhale- 
fette bulunmayız. 

"Kamtarir"; pek şiddetli, katı çehreli demektir. 

(11). (Artık Alfah,) O kerim, rahim mabudumuz (onlart) o hayır ve iyiliğe çalı- 
şan ve Cenab-ı Hak'tan korkan kullarını (© günün şerrinden) kıyamet zamanı- 
nın bütün sıkıntılarından, mahrumiyetlerinden (korumuştur,) muhafaza bu- 
yurmuştur, onları dünyadaki güzel ametlerinin, fakir ve zayıflara yardımlarının 
mükâfatına kavuşturmuştur. (Onlara bir güzellik) bir yüz güzelliği (ve bir se- 
vimç) bir katp ferahlığı (vermiştir.) Onları ilâhi lütuflarına kavuşturmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(12). Onları sabrettikleri için cennetle ve ipekten elbiselerle mükâfatlan- 
dırdı. 

(13). Orada tahtlar üzerine yaslanırlar, orada ne bir güneş ne de bir şiddetli 


(14). Üzerlerine cennet gölgeleri sarkmış, meyveleri bol bol önlerine kon- 
muştur. 

(15). Etraflarında gümüşten kaplar, billür kupalar dolaştırılır. 

(16). Gümüşten billur kaplar ki, onları (ihtiyaca göre) ölçüp düzenlemişler- 
dir. 
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İZAH 


(12). Bu mübarek ayetler de takva sahibi zatlar için sabır ve sebatlarının mükâ- 
fatı olmak üzere cennetlerde nasıl güzel nimetlere, yüksek ve memnuniyet veri- 
ci mevkilere erişeceklerini müjdeliyor. Kendilerine ne kadar kıymetli, parlak kâ- 
seler ile, kaplar ile sular ve yemekler verileceğine işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: 
Allah Teâlâ (onları) o takva sahibi kullarını (sabrettikleri için) haram şeyler- 
den kaçındıkları, ibadet ve itaate devam ettikleri ve hak yolunda mallarını sarf 
edip fedakârlıkta bulundukları için (cennetle ve ipekten elbiselerle mükâfat- 
landırdı.) Kendilerini öyle sabır ve sebatları sebebiyle böyle nimetlere kavuş- 
turdu. Artık onlar eriştikleri bağlarda, bostanlarda diledikleri şeylerden, pek 
güzel ürünlerden istifade ederler ve pek güzide ipek kumaşlar ile bezenmekte 
bulunurlar. 


(13). O sabırlı, muhterem takva sahibi zatlar (orada) o cennette (tahtlar üze- 
rine yaslanırlar,) tam bir huzur ile otururlar, (orada ne bir güneş) görürler, 
öyle hararetli bir güneşin sıcağına uğrayarak rahatsız olmazlar (ne de şiddetli 
bir soğuk görürler.) Onlar orada kendilerini üzecek sıcaktan da soğuktan da 
korunmuşturlar, tam bir ferahlıkla yaşar dururlar. | 


"Eraik"; divan, taht manasına olan "Erike"nin çoğuludur. 


(14). O cennete kavuşacak olan takva sahibi zatların (üzerlerine cennet)teki 
ağaçların (gölgeleri sarkmış,) yani onlar için o ağaçlar vasıtasıyla da istirahat- 
lerinin artması takdir edilmiştir. O bağların, bostanların (meyveleri bol bol ön- 
lerine konmuştur.) O zatların tam bir itaatle istifadelerine sunulmuştur. Cen- 
net ehli, o meyvelerden pek kolaylıkla istifade ederler, onları elde ederek zevk 
alırlar. 

"Dâniye"; yakın şey demektir. "Kutüf"; salkımlar, meyveleri düşürülecek şeyler 
manasındadır. 

(15). (Etraflarında) o cennetteki zatlara karşı cennetteki hizmetçiler (gümüş- 
ten kaplar, billür kupalar) su testileri ile (dolaşırlar.) Daima o cennetteki zat- 


ların emirlerine verilmiş bulunurlar. 


"Aniye"; kap manasına olan "inâ" kelimesinin çoğuludur. "Ekvâb" da kulpsuz 
bardak manasına olan “küb” lâfzının cem'idir. "Kavarir" de sırçadan/ince cam- 
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dan yapılmış olan kap manasında "Kâfüre" lâfzının çoğuludur. Billur manasın- 
da da kullanılmaktadır. 

(16). O su kapları (gümüşten billur kaplar ki,) öyle beyaz, parlak, ince camlar- 
dan müteşekkil, zevk verici bir mahiyette bulunmaktadır, (onları) o kapları, o 
güzel testileri cennetteki hizmetçiler ihtiyaca göre (ölçüp düzenlemişlerdir.) 
O cennet hizmetçileri, cennetteki zatların yanlarında dolaşırlar, emirlerine ve- 
rilmiş bulunurlar, onların arzuları miktarına göre, o kadehler ile o lezzetli suları 
takdim ederler. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(17). Onlara orada bir kâseden içirilir ki (bu şarabın) karışımı Zencefil'dir. 
(18). (Bu şarap) orada bir pınardır ki, ona Selsebil denilir. 
(19). Etraflarında ölümsüz genç hizmetçiler dolaşır, onları görünce saçıl- 
mış inciler sanırsın. 
(20). Orada nereye baksan bir nimet ve pek büyük bir mülk görürsün. 
(21). Üzerlerinde ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler vardır. Gümüşten bi- 
leziklerle süslenmişlerdir. Rableri onlara tertemiz bir içecek içirmiştir. 
(22). Şüphe yok ki, bu sizin için bir mükâfattır. Çalışmanız teşekküre layık 
bulunmuştur. 
İZAH 

(17). Bu mübarek ayetler de o cennetlere erişecek zatların orada içecekleri su- 
ların ne kadar lezzetli, fevkalâde olduğunu bildiriyor. Oradaki hizmetçilerin ne 


kadar güzel, temiz yüzlü olduğunu gösteriyor. Ve o cennetlerde daha nice mu- 
azzam nimetler, muhteşem yerler görüleceğini haber veriyor. Ve cennet ehlinin 
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teşekküre lâyık olan güzel amellerinin mükâfatı olmak üzere cennetlerde ne ka- 
dar mükemmel bir şekilde süslenmiş bir hâlde bulunacaklarını müjdelemekte- 
dir. Şöyle ki: (Onlara) cennete ulaşan zatlara (orada) o cennette (bir kâseden) 
bir bardakta içilecek pek lezzetli bir sudan, bir şerbetten (içirirler ki) bu şara- 
bın (karışımı Zencefil'dir.) Yani tat bakımından Zencefil'e benzeyen pek lez- 
zetli içilecek bir şey de o kadehteki şuruba katılacaktır. "Zencebil" Hindistan'da 
ve Arabistan'da bulunan meşhur bir baharattır,bir güzel kokulu ot köküdür, bir 
nevi ilaçtır. Ve cennetteki bir ırmağın adıdır. 

(18). Bu şarap (orada) o cennette (bir pınardır) bir su kaynağıdır, o suyu içerler 
(ki, ona) o su kaynağına (Selsebil denilir.) Onun kolaylıkla, lezzetle içilme- 
sinden dolayı kendisine bu ad verilmiştir. O, Cennetteki bir güzel su kaynağıdır. 
(19). (Etraflarında) cennet ehlinin çevresinde onlara hizmet için gençlik, kuv- 
vet ve güzellik itibarıyla (ölümsüz) daima bir hâlde devam eden (genç hizmet- 
çiler dolaşır,) onlar ihtiyar olup da hizmet edemez bir hâle gelmezler. Aynı kuv- 
vete sahip ve hizmete hazır bulunurlar, (onları görünce) Renklerinin saflık, 
yüzlerinin parlak ve güzelliği itibariyle kendilerini (saçılmış inciler sanırsın.) 
Onlarda parlaklık ve temiz ışık, birbirlerinin yüzlerine akseder durur. 

(20). Sen (orada) o cennette (nereye baksan) her ne tarafa göz atsan (bir ni- 
met ve pek büyük bir mülk görürsün.) Evet, cennet ehli orada büyük rimet- 
lere, büyük bağlara, bostanlara kavuşacaklardır. Ve o varlık, asla zail olmaya- 
caktır. 

Bir hâdis-i şerif ile bildirmiştir ki: Cennet ehli arasında-en az bir konak yerine 
nail olan bir mümin, bin senelik mesafesi bulunan bir ikametgâha sahip bukun- 
muş olacaktır. Baktığı zaman onun en yakın yerini gördüğü gibi en uzak mahal- 
lini de öylece görecektir. 

(21). O cennetteki muhterem zatların (üzerlerinde ince ve kalın ipekten) dallı, 
çiçekli bir nevi ipek kumaştan (yeşil elbiseler vardır.) Öyle güzel, çekici birer 
elbiseye bürünmüş olurlar, kendileri (gümüşten bileziklerle süslenmişler- 
dir.) Nitekim altın bilezikler ile süslendirilecekleri de Kur'an-ı Kerim'de bildi- 
rilmiştir. Kerim, Rahim, yüce yaratıcı olan (Rableri onlara) o cennet ehline 
(tertemiz bir içecek içirmiştir.) Yani bu pek büyük ilâhi lütuf da onların hak- 
larında takdir edilmiştir. Bu da o cennete mahsus pek seçkin, müstesna elbise- 
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lerin süslerin üstünde Allah'ın bir lütfudur ki, bunu içenler pek büyük zevklere 
nail olurlar, pek yüce ruhani bir nimete kavuşmuş bulunurlar, günahtan ayrıla- 
rak ilâhi tecellilere kavuşmuş oluverirler. 

"Sündüs"; bir nevi ince ipekli kumaştır, "İstebrak" da kalın veya sırmalı ipek ku- 
maştır. Kalın ipek de denilir ki dallı, çiçekli bir cins ipek kumaştan ibarettir. 
“Esâvir" de bilezik manasına olan "Sivâr" kelimesinin çoğuludur. 

(22). O mesut cennet ehline hitaben, sevinçlerini ruhani zevklerini arttırmak 
için şöyle denilecektir: (Şüphe yok ki, bu) kavuştuğunuz çeşitli nimetler, kera- 
metler (sizin için) Allah tarafından (bir mükâfattır.) Güzel amelleriniz karşılığı 
olarak size ihsan buyurulmuştur. Dünyada iken Allah'ın dini dairesinde (çalış- 
manız teşekküre lâyık bulunmuştur.) İşte şimdi o güzel amellerinizin ebedi 
faydalarına kavuşmuş bulunuyorsunuz. Her şekilde tebrike şayansınız. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(23). Muhakkak ki biz, ancak biz, Kur'an'ı sana vakit vakit indirdik. 

(24). Artık Rabbinin hükmüne sabret ve onlardan bir günahkâra veya bir 

nanköre itaat etme. 

(25). Rabbinin ismini sabah akşam zikret. 

(26). O'nun için geceleyin secde et ve O'na uzunca gecede tesbihte bulun. 

(27). Şüphe yok ki onlar, peşin olanı severler ve önlerindeki pek ağır bir 

günü bırakırlar. | 


(28).Biz onları yarattık ve mafsallarını sımsıkı bağladık. Dilediğimizde (on- 
ları yok eder) yerlerine benzerlerini getiririz. 
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(29). Şüphesiz işte bu, bir öğüttür. Artık kim dilerse Rabbine bir yol tutar. 
(30). Siz dileyemezsiniz, Allah dilemedikçe. Şüphesiz Allah hakkıyla bilen- 
dir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(31). Dilediğini rahmetine sokar. Zalimlere (gelince) onlar için elem verici 
bir azap hazırlamıştır. 

İZAH 
(23). Bu mübarek ayetler Kur'an-ı Kerim'in iniş şeklini haber veriyor, Resul-i 
Ekrem'in sabrıyla ve isyankâr kimselere itaat etmemekle ve belli vakitlerde Ce- 
nab-ı Hakkı zikir ve tesbih ile mükellef bulunduğunu bildiriyor. Müşriklerin de 
ihtiraslı arzularını kınamak ve kendilerini mahvetmek ve değiştirmekle tehdit 
ediyor. Bu Süre-i Celile'nin bir öğüt olduğunu, bilen ve hikmet sahibi olan Allah 
Teâlâ'nın dilemediği bir şeyin meydana gelemeyeceğini ve dilediği kullarını 
rahmetine kavuşturacağını, zalimlerin de azap göreceklerini beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: Ey son Peygamber! (Muhakkak ki biz, ancak biz, Kur'an-ı sana) 
yirmi üç sene içinde (vakit vakit) ayet-ayet, parça-parça (indirdik.) Ta ki ez- 
berlenmesi ve anlaşılması kolay ve durumun gereğine uygun olsun. Bu ilâhi ki- 
tabı büyük bir hikmet ve faydaya göre indirmiş yani Cibril-i Emin vasıtasıyla 
göndermiş olan Cenab-ı Allah'tır. Bu, bir ilâhi vahiydir, herhangi bir mahlükun 
sözü değildir, hâşâ şiir, sihir ve kehanet kabilinden bulunmamaktadır. 


(24). (Artık) ey yüce Peygamber! (Rabbinin hükmüne sabret) ilâhi takdire razı 
ol, inkârcı dedikodularına karşı üzülme, ilâhi yardımın gelmesini bekle, sen ni- 
hayet muvaffakiyetlere kavuşacaksındır. (Ve onlardan) o inkârcılardan (bir gü- 
nahkâra) isyana devam edip duran (veya bir nanköre) nail olduğu nimetleri 
inkâr edip küfür sahasından ayrılmayana, herhangi öyle inkârcı şahıslara (itaat 
etme.) Onların sözlerine iltifatta bulunma. 


A 


Rivayete göre müşriklerden "Utbe b. Rebia" Rasülullah'a demişti ki: Sen namazı 
terk et, ben kızımı sana mihirsiz olarak vereyim. Veya "Velid b. Mugire" demişti 
ki: "Sen bu işinden vazgeçersen sana razı olacağın miktarda mal veririm." işte 
bu gibi teklifleri ret için bu ayetler nazil olmuştur. 

Aslında Resul-i Ekrem Efendimiz masumdur, o gibi dinsizlerin sözlerine teklif- 
lerine iltifat buyurmayacağı açıktır, Binaenaleyh o masum Peygamberin bu gibi 
eğilimlerden yasaklanması, onun ümmeti hakkında ilâhi bir ihtardan ibaret bu- 
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lunmaktadır. Taki onlar her hususta, yüce Peygamberin izini takip etsinler, öyle 
din düşmanlarının sözlerine, tekliflerine iltifatta bulunmasınlar. 

(25). (Ve) eyyüce Peygamber! (Rabbinin ismini sabah akşam) yani sabah, öğle 
ve ikindi vakitlerinde veya bütün vakitlerde (zikret.) Kalbinle ve dilinle zikir yap 
ve düşün, Allah'ın zikriyle kalbini aydınlatmaya devam et. 

(26). (O'nun için) O yüce mabut için (geceleyin) belirli vakitlerde (secde et) 
akşam ve yatsı namazları gibi ibadetlerde bulun. (Ve O'na) O kerem sahibi ma- 
buda (uzunca gecede tesbihte bulun.) Yani gecelerin birer kısmında Allah rı- 
zası için teheccüt namazına devam et. 

"Bükre"; gündüzün evveli, “asil” de sonu demektir. 

(27). (Şüphe yok ki onlar,) o müşrikler (peşin olanı) acele, geçici bir zaman 
için ellerinde bulunan dünya varlığını (severler) ona düşkündürler (ve önle- 
rindeki pek ağır bir günü bırakırlar.) Ahiret hayatını hiç düşünmezler onu te- 
mine çalışmazlar. Bu ne kadar gaflet! Ne kadar yaratılış gayesini düşünmekten 
yoksun olmaktır? 


(28). Onlar ne için bu kadar gaflet içinde yaşıyorlar. Bir kere düşünmeli değil 
midir ki: (Biz) yani yüce Allah (onları yarattık) onları yoktan meydana getirdik 
(ve) onların (mafsallarını sımsıkı bağladık.) Organları birbirlerine muntazam 
bir surette bağladık. (Dilediğinizde) onları yok eder (yerlerine benzerlerini 
getiririz.) Yani onları helâk eder, yerlerine başkalarını getiririz, kendilerini de 
kıyamette eşsiz bir şekilde tekrar meydana getirerek azaba sevk ederiz. Bütün 
bunlar Allah'ın kudretine göre pek kolay şeylerdir. 

(29). (Şüphesiz işte bu,) süre-i celile veya evvelce bildirilen ayet-i kerime, ihtiva 
ettiği güzel üslup, teşvik ve korkutma ve tehdit itibarıyla (bir öğüttür.) Düşün- 
mek kabiliyetine sahip kimseler için pek faydalı bir öğüttür. Bundan istifadeye 
çalışmalı değil midir? (Artık kim) nefsi hakkında dünyevi ve uhrevi bir hayır 
(dilerse Rabbine bir yol tutar.) İbadet ve itaatte bulunur, Cenab-ı Hak'tan mu- 
vaffakiyetler diler, ilâhi sevaplara kavuşur. 

(30). Ey Allah'ın kulları! (Siz dileyemezsiniz,) sizi kurtuluşa kavuşturacak bir 
yolu isteyemezsiniz, öyle bir yolu takip edemezsiniz, (Allah dilemedikçe.) O 
kerem sahibi yaratıcı dilerse o takdirde kulları muvaffakiyetlere nail olurlar. 
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Çünkü ondan başka yaratıcı yoktur. Kulun vazifesi, temiz yaratılışını muhafa- 
zaya çalışmaktır. Kendi kazanç ve iradesini kötüye kullanmamaktır. Sonra mu- 
vaffakiyeti de O kerim yaratıcıdan istirhamda bulunmaktadır. (Şüphesiz Allah 
hakkıyla bilendir,) her şeyin, her şahsın mahiyetini, kabiliyetini, liyakatini ta- 
mamen bilmekte olan (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün ilâhi fiilleri, be- 
yanları birer parlak hikmet ve menfaat gereği bulunan zat ancak Allah'tır. Artık 
her türlü muvaffakiyeti onun tek olan zatından niyaz etmelidir. 

(31). Artık şüphe yok ki O yüce yaratıcı (dilediğini) temiz yaratılışını kaybetme- 
yen, irade hürriyetini kötüye kullanmayan herhangi bir kabiliyetli kulunu (rah- 
metine sokar.) Onu ibadet ve itaate muvaffak kılar, hidayete nail ederek ahi- 
rette cennete kavuşturur. (Zalimlere) öyle kendi kabiliyetlerini kötüye kullan- 
mış, küfür ve şirk içinde yaşamayı tercih eylemiş kimselere gelince; Cenab-ı Hak 
(onlar için elem verici bir azap hazırlamıştır.) O da cehennemin pek şiddetli 
ve sonsuz olan azabından ibarettir. Bu takdir edilen azap, şüphe yok ki mey- 
dana gelecektir. Artık her akıl sahibi insan için lâzımdır ki, kendi yaratılış kâbi- 
liyetini kötüye kullanmasın, üzerine düşen dini vazifeleri yerine getirmeye ça- 
lışsın, kendisini uhrevi azaptan kurtarmaya vesile olacak güzel amellerde bu- 
lunsun ve bu hususlarda muvaffakiyeti Hak Teâlâ Hazretlerinden niyaz eylesin. 
Allah Teâlâ Hazretleri cümlemizi iyiler zümresine katarak uhrevi mesuliyetten 
korusun. Âmin, Hz. Peygamber hürmetine. 
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MÜRSELÂT SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Hümeze" süresinden sonra Resul-i Ekrem, Mekke-i Mü- 


an 


kerreme'de "Minâ" mevkiindeki bir mağarada iken nazil olmuştur. Elli ayet-i 


kerimeyi içermektedir. Mürselâta yani Allah tarafından gönderilmiş meleklere 
yemin ile başladığı için kendisine böyle "el-Mürselât" süresi adı verilmiştir. Bu- 
nunla birlikte "Urf" süresi ismine de sahiptir. 

Bu süre-i celile, kendisinden evvelki "el-İnsan" süresindeki tehdide ait beyan- 
ların doğruluğunu araştırıp açıkladığı için aralarında büyük bir irtibat vardır. 
Başlıca konuları şunlardır: 


(1). Kıyametin şüphesiz vuku bulacağına dair birçok kudret eseri üzerine yemin 
etmek. 


(2). Ahiret gününün alâmetlerini ve bazı kudret eserlerini açıklamak ve ilân et- 
mek. 


(3). Kâfirlere azap edileceğini ihtar etmek, takva sahibi zatları da nimetlere ka- 
vuşturmakla müjdelemek. 


(4). Çeşitli ilâhi kudret eserlerini görüp de takdir edemeyen ve nice hakikatleri 
yalanlayan kimseleri kınamak ve helâk ile tehdit etmek. 


e ierekii Aİ o 
gep LE oaliş gep Gaz elli ip ÜZE ayi; 
İzle İl gap Dİ SİNİZ gop 035 öLaizil gib G5 SÜİE 
gb 5 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Andolsun, (iyiliklerle) birbiri ardınca gönderilenlere; 


(2). Kasırga gibi esenlere, 
(3). Hakkıyla yayanlara, 
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(4). Hakkıyla ayıranlara, 
(5). Bir öğüt bırakanlara, 
(6). Özür dilemek veya korkutmak için. 
(7). Şüphe yok ki uyarıldığınız (kıyamet) mutlaka gerçekleşecektir. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetlerle kıyamet gününün herhâlde meydana geleceğini ihtar 
için çeşitli vazifeleri bulunan meleklere yemin ediyor. Şöyle ki: (Andolsun)) iyi- 
liklerle (birbiri ardınca gönderilenlere;) yani ihsan ile, ilâhi hikmetlerle Pey- 
gamberlere gönderilmiş olan meleklere ilâhi vahyi, tebliğ etmekle emir olunan 
o yüce zümrelere andolsun. 
Bir görüşe göre de gönderilmişlerden maksat Peygamberlerdir ki, ümmetlerine 
ilâhi dini tebliğ ve telkin ile emir olunmuşlardır. Gönderilmişlerden maksat, 
rüzgârlar da olabilir, onlar da yer yüzüne dağılarak hayra ve feyz ile berekete 
vesile bulunmaktadırlar. 
"Örf"; âdet, ihsan, iyilik ve birbirinin ardınca gitmek manasındadır. 
(2). Andolsun, (kasırga gibi esenlere,) yani şiddetli rüzgârlara, öyle rüzgârlar 
gibi her tarafa süratle dağılıp giden meleklere de andolsun. 
"Âsıfat"; esmeleri, yürümeleri süratli olan şeyler, zelzeleler gibi helak edici alâ- 
metler demektir. 
"Asf" da katı esmek ve ekini vakitsiz biçmek manasındadır. Meleklere bu isim 
de verilmiş demektir. 
(3). Andolsun, (hakkıyla yayanlara) yani yeryüzünde ilâhi hükümleri yay- 
makla emrolunan meleklere de veya havada bulutları dağıtan, yağmurları ya- 
yan rüzgârlara da andolsun. 
(4). (Hakkıyla ayıranlara) da yani Allah Teâlâ'nın emirleri ile yere inerek hak 
ile bâtılın, hidayet ile sapıklığın aralarını ayırmakla emrolunlara veya rızıkları 
ve ecelleri ayırmakla mükellef bulunan meleklere veya Cenab-ı Hakk'ın emirle- 
rini, yasaklarını ümmetlerine tebliğ ve telkin eden Peygamberlere veyahut hak 
ile bâtılın, helâl ile haramın aralarını ayıran Kuran ayetlerine de andolsun. 
(5). (Bir öğüt bırakanlara) da andolsun. Yani birer nasihati içeren ayetleri Pey- 
gamberlere indirmiş olan meleklere veya insanların kalplerinde zikir ve düşün- 
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cenin uyanmasına, Allah'ın kudretini hatırlamalarına vesile olan rüzgârlara da 


andolsun. 

Melekler, manevi varlıklar olup güzellik ve hareket sürati itibariyle rüzgârlar 
gibi oldukları cihetle kendileri rüzgârlara ait vasıflar ile nitelenmiş bulunmak- 
tadırlar. 

(6). Evet. (Özür dilemek veya korkutmak için.) Yani hakkı yerine getirenler 
hakkında mazeret teşkil edecek şeyleri bildirmek ve iptal ve inkâr edenleri de 
Allah'ın azabı ile korkutmak için ilâhi vahyi Peygamberlere getirmiş olan me- 
leklere de andolsun. 

(7). (Şüphe yok ki) ey insanlar! (Uyarıldığınız) o kıyamet günü veya hayır ve 
şer adına size haber verilen her şey (mutlaka gerçekleşecektir.) İşte bu, yemi- 
nin cevabıdır. Bu pek mühim, düşünülmesi gereken bir vaziyet, bir hadisedir 
bundan dolayıdır ki, kendisi için öyle çeşitli şekillerde yemin edilmiştir. 


gp EE İlel Bi) Çap EE Aİ iz gap Eb 2 1 

eyl a) girb hall el dirb ERİ e EYE b Sİ İLİ iş 

İİ LNB EİN el 2 es AKL zayi İğ eğ gal 
4083 özü Ali 3235 J3 YAD özeli, Jak GİS give 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(8). Yıldızların ışığı söndürüldüğü zaman, 

(9). Gök yarıldığı zaman, 

(10). Dağlar ufalanıp savrulduğu zaman, 

(11). Peygamberler için (ümmetlerine şahitlik etmek üzere) vakit belirlendiği 

zaman (kıyamet gerçekleşir). 

(12). (Bu) hangi güne ertelenmiştir? 

(13). Ayırım gününe. 

(14). (Resulüm!) Ayırım gününün ne olduğunu sen nereden bileceksin! 


(15). O gün vay haline yalanlayanların. 
(16). Evvelkileri helak etmedik mi? 
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(17). Sonra arkadakilerini onlara tâbi kılarız. 
(18). İşte günahkârlara böyle yaparız. 
(19). O gün vay hâline yalanlayanların. 

İZAH 
(8). Bu mübarek ayetler de kıyametin habercilerinden olmak üzere bir takım 
müthiş hadiselerin meydana geleceğini haber veriyor. Ümmetlerin sorguya çe- 
kilecekleri müthiş bir güne işaret ediyor. Birçok eski inkârcı kavimlerin helake 
uğramış olduklarını bir ibret numunesi olmak üzere sonrakilere bildiriyor. İn- 
kârcı şekilde yaşayanları helak ile tehdit buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey inkârcılar! 
Bir kere düşünün. (Yıldızların) O kadar çok ve parlak oldukları hâlde (ışığı sön- 
dürüldüğü zaman,) mahvolup giderildiği zaman, 
"Tams"; eskimek, mahvolmak, giderilmek manasındadır. 
(9). (Gök yarıldığı zaman) Açılır, yarılır, parçalanır olduğu zaman, 
(10). (Dağlar ufalanıp savrulduğu zaman)) süratle yerlerinden koparıldığı, 


rüzgârların şiddetiyle darmadağın olduğu, kendilerinden bir iz bile kalmadığı 
zaman, 


"Nest"; vurmak, yıkmak, koparıp atmak demektir. 

(11). (Peygamberlere) kendilerine ümmetleri arasındaki dâvaların halledil- 
mesi için, ümmetleri üzerine şahitlikle bulunmaları için (vakit belirlendiği za- 
man),) o Peygamberler, belirli bir vakit olan kıyamet gününde şahitlik için hazır 
bulunurlar. 

"Tekit"; bir şey için bir vakit tayin etmek demektir. 

(12). Denilir ki: O Peygamber için takdir edilen zaman (hangi güne ertelenmiş- 
tir?) Yani o Peygamberlere ait işler, onların ümmetleri hakkındaki şahitlikleri 
ve mümin zatların nimetlere erişmeleri, kâfirlerin de azaplara kavuşmaları 
hangi güne bırakılmıştır? O ne mühim bir gün olacaktır. 

(13). Böyle bir suale cevaben buyruluyor ki: (Ayırım gününe) ertelenmiştir. 
Yani milletlerin mahşerde toplanarak hesaba çekilecekleri bir güne tehir edil- 
miştir. 

(14). (Ayırma) günü, ne kadar müthiştir. O hesap (gününün) onun şiddetinin, 
heybetinin (ne olduğunu sen nereden bileceksin!) Onun mahiyetini kimse bi- 
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lip hakkıyla takdir ve tayin edemez. O pek şiddetlidir, pek çok felâketleri içer- 
mektedir. 

(15). (O gün vay hâline yalanlayanların.) O müthiş günü yalanlayıp duranla- 
rın o pek şiddetli gündeki hâlleri ne kadar feci ne kadar felâkete uğramış bulu- 
nacaklar. 

"Vey; kelimesi azaptır, vay hâline, helak olası gibi bir manayı ifade eder, tekdir 
etmek sakındırmak, başa kakmrak için kullanılır. Cehennemde bir vadinin de 
adıdır. 


(16). Kâfirler, ahirette, öyle şiddetli azaplara tutulacaklarını nasıl inkâr edebilir- 
ler? Nice kâfirler, inkârları yüzünden daha dünyada iken de nice azaplara, 
felâketlere uğratılmış değil midirler? İşte Cenab-ı Hak buyuruyor ki: (Evvelki- 
leri helak etmedik mi?) Peygamberlerini yalanlayan Nuh, Semüd ve Ad kavim- 
leri gibi inkârcıları nice felâketlere daha dünyadalarken uğratmadık mı? Bunla- 
rın müthiş tarihi hâlleri bilinmektedir. 

(17). (Sonra arkadakilerini) onlardan sonra dünyaya gelen, onlar gibi küfür ve 
yalanlama içinde yaşamakta bulunan kimseleri de (onlara) o vaktiyle helâke 
uğratılmış olanlara (tâbi kılarız.) Bu sonrakileri de öyle müthiş dünyevi felâket- 
lere uğratırız. Bu sonrakiler de kendi inkârlarının, kötü hareketlerinin cezala- 
rına daha dünyada iken uğramış olurlar, onlar hiç böyle bir akıbeti düşünmez- 
ler mi? 

Bu ayet-i kerime, Peygamberimizi inkâr eden, Kur'an ayetlerini yalan sayan 
kâfirler için. pek şiddetli bir tehdidi içermektedir. 

(18). (İşte günahkârlara böyle yaparız.) Bu hususta Allah'ın sünneti böyle ce- 
reyan etmektedir. Eskiler hakkında da sonrakiler hakkında da hikmetin gere- 
gine göre Allah'ın takdiri tecelli eder. Hiçbir inkârcı azabın pençesinden yaka- 
sını kurtaramaz. Er geç lâyık olduğu cezaya kavuşur. 

(19). (O gün) o kendilerinin helâk olacakları zaman (vay hâline yalanlayanla- 
rın.) Allah Teâlâ'nın ayetlerini, Peygamberlerini yalanlayanların artık ne kadar 
helâke, azaba uğrayacakları muhakkaktır. Onlar, böyle bir akıbeti hiç düşün- 


mezler mi? 


Bu Süre-i Celile'de "Veyl" ayeti, tekrar etmektedir. Bundaki hikmet ise inkârcı- 
ların şahısları, kötü kuruntuları, fena hareketleri çeşitli ve fazla olduğu için hak- 
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larındaki dünyevi ve uhrevi azapların da çeşitli ve hak ettiklerine göre başka- 
başka olacağına işaretten vesaireden ibarettir. Ve o inkârcıların tekrar tekrar 
tehdit ile ibret dairesine davet faydasını da içermektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(20). Sizi bir değersiz sudan yaratmadık mı? 

(21). İmdi onu bir sağlam karargâhta (bulunur) kıldık. 

(22). Belli bir süreye kadar 

(23). Sonra da ona ölçülü bir biçim verdik. Biz ne güzel biçim verenleriz! 

(24). O gün vay haline yalanlayanların. 

(25). Biz yeri bir toplanma yeri yapmadık mı? 

(26). Dirilere ve ölülere. 

(27). Orada yüksek, sabit dağlar yaratmadık mı, size bir tatlı su içimerdik 

mi? i 

(28). O gün vay hâline yalanlayanların. 


İZAH 


(20). Bu mübarek ayetler de kerem sahibi yaratıcının insanları ne kadar üstün, 
eşsiz bir şekilde yaratmış, kendilerini nasıl kıymetli uzuvlara nail buyurmuş ol- 
duğunu bildiriyor. Ve Cenab-ı Hakk'ın insanları barındırmak için yer sahasını 
yaratmış, orada yüksek dağları ve lezzetli suları vücuda getirmiş olduğunu be- 
yan ve bu gibi nimetleri inkâr edenleri helâk ile tehdit ve tekdir buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Ey kıyameti inkâr edenler, ey insanlığın yeni bir hayata erdirilerek 
mahşere sevk edileceğini yalan sanan gafiller! (Sizi bir değersiz sudan) bir 
damla meniden, öyle kıymetsiz bir nutfeden (yaratmadık mı?) Artık sizi öyle 
bir damla sudan yaratmaya kâdir olan bir yüce yaratıcı, sizi öldürdükten sonra, 
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tekrar hayata kavuşturamaz mı? Elbette ki, fazlasıyla kavuşturabilir. Siz bunu 
neden anlayamıyorsunuz. 

"Mehin"; hakir, zayıf, az, kıymetsiz şey demektir. 

(21). O kudret sahibi yaratıcı, şöyle de buyuruyor: (İmdi) bir kere düşünün 
(onu) o su damlasını (bir sağlam karargâhta) ana rahminde bulunur (kıldık.) 
Orada kaldı, büyüyüp gelişti. 


(22). (Belli bir süreye kadar.) Doğum zamanına kadar o anarahminde kalıver- 


diniz, o müddet ise dokuz ay veya daha az veya daha çok bir zamandır. 


(23). (Sonra da ona ölçülü bir biçim verdik.) Öyle bir damla sudan bir insan 
olmak üzere sizi yaratıp hayata kavuşturduk. Buna başkaları kâdir olamaz. Ya- 
hut sizin öyle meydana gelmenizi, yüce zatım takdir etmiştir. Bunu başkası tak- 
dir edemez. (Biz) yani kudret ve azamet sahibi olan yüce tek zatım (ne güzel 
biçim verenleriz!) 


(24). (O gün) o ahirete varacakları zaman (vay hâline yalanlayanların.) böyle 
eşsiz bir şekilde yaratmayı ve onların ahirette yeniden hayata kavuşturulacak- 
larını inkâr eden, yalanlamaya cüret gösteren kâfirler, elbette, helake maruz ka- 
lacaklardır. O akıbeti beklesinler. 


(25). O inkârcılar, şunu da düşünmezler mi ki (biz) yüce zatını, kudret ve aza- 
metle (yeri bir toplanma yeri yapmadık mı?) Yer sahasını insanların ve daha 
bir nice hayat sahibi mahlükların bir ikametgâhları hâlinde bulundurmadık mı? 


"Kifat"; toplanan ve ilâve olunan ve süratle yürüyüp uçuşan şey demektir. 


(26). Evet. O yer sahasını (dirilere ve ölülere) bir toplantı yeri kılmış olduk. Ha- 
yatta olanlar, yeryüzünde, kendi evlerinde yaşarlar, ölüler de o yerin içine def- 
nedilirler, oralarda ölülerin birer ikametgâhı mesabesindedir. Bunun içindir ki, 
Mezara müdahale edilmesi caiz değildir. Çünkü herkesin ikametgâhı müdaha- 
leden korunmuştur. 

(27). Eyinsanlar! Şuna da bakınız ki (orada) yeryüzünde (yüksek, sabit dağlar 
yaratmadık mı,) bu dağlar, arz tabakalarının üst kısmından en derin olan ta- 
bakalarına kadar raptedilmiş bulunmaktadır ve ey insanlar! (Size bir tatlı su 
içirmedik mi?) Bu sular, kısmen bulutlardan gelerek dağların içerlerinde top- 
lanan sulardır. Kısmen de yeryüzünde eriyerek içerisine nüfuz eden kar suları- 
dır. Büyük bir kısmı da yer tabakaları içinde bulunup onlardan dışarı fışkıran 
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sulardır. Velhâsıl bu suların hepsi de birer hayat kaynağı, birer ilâhi lütuftur. Su 
bulunmadığı takdirde hayatın devamı mümkün olamaz. Bunların şükrünü, ye- 
rine getirmek bunları bize ihsan buyurmuş olan yaratıcımızın varlığını, kudret 
ve azametini tasdik etmek gerekmez mi? Elbette ki, gerekir. 

"Revâsi"; sabit dağlar demektir. "Şamihât"; büyük, yüksek yerler manasındadır. 
"Fürat" da tatlı su demektir. Ve Küfe'de bir ırmak adıdır. 

(28). Artık (O gün) o kıyamet zamanında (vay hâline yalanlayanların.) Evet. 
Bu kadar ilâhi nimetlerin kadrini takdir, şükrünü eda etmeyen, Allah'ın birli- 
ğini, ahiret gününü inkâr eyleyen dinsizlerin vay hâllerine, elbette ki, onlar he- 
lake, Allah'ın kahrına lâyık olmuşlardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ . 

(29). (Kıyameti yalanlayanlara şöyle denir): Kendisini yalanladığınız şeye gi- 

diniz. 

(30). Üç kola ayrılmış olan bir gölgeye gidiniz. 

(31). Ne gölgelendirir ne de alevden korur. 

(32). Şüphe yok ki o, saray gibi kıvılcımlar atar. 

(33). Sanki o birer sarı erkek develerdir. 

(34). O gün vay hâline yalanlayanların. 

(35). Bu bir gündür ki, konuşamazlar. 

(36). Onlara izin de verilmez ki, özür dilesinler. 

(37). O gün vay hâline yalanlayanların. | 


(38). İşte bu, hüküm ve ayırma günüdür. Sizleri de evvelkileri de toplayıver- 
dik. 
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(39). Eğer sizin için.bir hile varsa hemen bana hilede bulunun. 
(40). O gün vay hâline yalanlayanların. 


İZAH 

(29). Bu mübarek ayetler de inkârcıların ahirette nasıl bir kınama hitabına uğ- 
rayacaklarını gösteriyor. Dünyada iken yalan sandıkları cehennemin müthiş 
azabına sevk edileceklerini bildiriyor. Artık bir kurtuluş çaresi bulamayıp pek 
muazzam, ebedi bir helâke uğrayacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ahi- 
rette, cehennem muhafızları, kâfirlere derler ki: Ey inkarcılar! (Kendisini yalan- 
ladığınız şeye) cehennem azabına (gidiniz.) İnkârınızın cezasına kavuşunuz, 
bakınız ki, yalanladığınız azap, ne kadar bir hakikatmiş. 

(30). Haydi ey inkarcılar! (Üç kola ayrılmış olan) cehennem dumanına âit (bir 
gölgeye gidiniz.) Yani sizi her tarafınızdan kuşatacak olan bir cehennem du- 


manına can atınız, o müthiş dumana sığınınız! 


(31). Fakatşunu da biliniz ki: O cehennem dumanı sizi (ne gölgelendirir) o sizi 
günün müthiş sıcağından kurtaracak bir hâlde değildir (ne de alevden korur.) 
Sizden müthiş sıcaklığını bertaraf edemez. Bu ilahi beyan, o inkârcılara karşı 
alay yoluyla olan bir hitaptır. Onların asla rahat yüzü görmeyeceklerini ihtardan 
ibarettir. 

(32). (Şüphe yok ki o,) cehennem ateşi, büyüklüğü ve yüksekliği bakımından 
(saray gibi) pek muazzam bir kale gibi (kıvılcımlar atar.) Onun etrafında saçı- 
lan kıvılcımları bilen o kadar müthiştir. 

(33). (Sanki o) ateş, renk, sürat, yükseklik ve birbirini takip itibariyle (birer sarı 
erkek develerdir.) O cehennem ateşi, o kadar garip bir vaziyette bulunmakta- 
dır. 


(34). Artık (o gün) öyle kendilerinden azabı bertaraf edemeyecekleri vakit (vay 
hâline) o azabı vaktiyle (yalanlayanların.) Onun varlığına evvelce inanmamış 
olanların. 


(35). (Bu) kıyamet günü, bütün yaratıkların durumlarının halledileceği vakit 
(bir gündür ki,) onun fevkalade dehşetinden dolayı herkes hayrette kalıp bir- 
çok vakitlerde (konuşamazlar.) Başlarının derdine düşerler. Kendilerine fayda 
verecek bir söz söyleyemezler. Delile dayalı bir ifadeye, nefis müdafaasına güç 
yetiremezler. 
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(36). (Onlara) o inkârcılara özür hususunda (izin de verilmez ki,) onların sa- 
hih özürleri, doğru cevapları yoktur ki, (özür dilesinler.) Onların boş iddiaları, 
özür beyan etmeleri, haklarında bir fayda vermez. 

(37). Artık (o gün) öyle kabul edilebilir mazeret ileri süremeyecekleri zaman 
(vay hâline) öyle bir günün meydana geleceğini (yalanlayanların.) Onlar, bu 
yalanlamalarının cezasına kavuşmuş olacaklardır. 

(38). O inkârcılara bir tehdit olmak üzere de denilir ki: (İşte bu) muhakeme, 
muhasebe günü bir (hüküm ve ayırma günüdür.) Bugün hak ile bâtılın arası 
ayırt edilmiş olacaktır. (Sizleri de) sizlerden (evvelkileri de) bu ümmeti de di- 
ger Peygamberlerin ümmetlerini de bütün müminleri de kâfirleri de (toplayı- 
verdik.) Şimdi hepiniz bir mahşer alanında muhakemeye muhasebeye tâbi tu- 
tulacaksınız. 

(39). (Eğer) ey inkarcılar! Şimdi (sizin için) azabı defedecek (bir hile) bir tuzak, 
çare (varsa hemen bana hilede bulunun.) Kendinizi kurtarabilecek olan tuza- 
ınızı, aldatmanızı bana bildirin. Heyhat! Bu ne mümkün! 

(40). (O gün) o kendilerini kurtarabilecek bir çareye, bir hileye sahip olamaya- 
cakları zaman (vay hâline) böyle bir akıbeti, bir haşır ve neşir anını (yalanla- 
yanların.) Artık onların acizlikleri, alçaklıkları meydana çıkmış, ne kadar azaba 
lâyık oldukları belli olmuş bulunur. Bu ilâhi beyan da o inkârcılar hakkında ay- 
rıca bir azarlama, kınama ve başlarına kakma mahiyetinde bulunmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(41). Allah'a karşı gelmekten sakınanlar, gölgeler içinde ve pınar başların- 


dadırlar. 
(42). Canlarının çektiği meyveler içerisindedirler. 
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(43). Yiyiniz, içiniz. Afiyet olsun yapmakta olduğunuz şeylere karşılık. 
(44). Şüphe yok ki biz, iyilik yapanları işte böyle mükâfatlandırırız. 
(45). O gün vay hâline yalanlayanların. 
(46). Yiyiniz ve biraz yararlanınız! Muhakkak ki siz günahkârlarsınız. 
(47). O gün vay hâline yalanlayanların. 
(48). Onlara rükü ediniz denildiği zaman rükü etmezler. 
(49). O gün vay hâline yalanlayanların. 
(50). Onlar artık ondan (Kur'an'dan) sonra hangi söze inanacaklar? 

İZAH 
(41). Bu mübarek ayetler de takva sahibi kulların güzel amelleri mükğfatı olmak 
üzere ahirette kavuşacakları nimetleri, mevkileri müjdeliyor. Üzerlerine düşen 
kulluk vazifelerini yerine getirmekten kaçınan inkârcıların da dünya varlığın- 
dan geçici olarak yararlansalar da ahirette ne büyük azaplara uğrayacaklarını 
ihtar ediyor. Beyanlarında yüceliğe ve gerçeğe sahip olan Kur'an-ı Kerim'i tas- 
dik etmeyenlerin artık başka bir kelâma nasıl inanacaklarına şaşma maksadıyla 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: İnkârcılar, beyan olunduğu üzere helake lâyık- 
tırlar. Fakat (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar,) küfürden, kibirden sakın- 
mış olan zatlar ise (gölgeler içinde ve pınar başlarındadırlar.) Yani onlar, gü- 
neş gibi şeylerin yayacağı sıcaklıklardan korunmuş, çeşitli köşklerin, ağaçların 
gölgelik sayılacak taraflarında sakin bir hâlde bulunurlar ve daima akıp giden 
lezzetli sulardan içip zevk alırlar. 
(42). O takva ehli zatlar, cennetlerde (canlarının çektiği) hoşlarına giden 
(meyveler içerisindedirler.) Öyle diledikleri çeşitli meyvelere, nimetlere nail 
olur dururlar. 
(43). O muhterem zatlara denilir ki: (Yiyiniz, içiniz.) Meyvelerden ve çeşmeler- 
den dilediğiniz zaman bol bol istifade ediniz. (Afiyet olsun) tam bir zevk ve fe- 
rahlıkla yemiş bulunun. Bunlar, daimidirler, sizlere mahsusturlar. Dünyada 
iken (yapmakta olduğunuz şeylere) ibadet ve itaatlere (karşılık.) Bu nimet- 
lere erişmiş bulunmaktasınız. 
(44). Allah Teâlâ da şöyle buyuruyor: (Şüphe yok ki biz, iyilik yapanları) gü- 
zelce imana, ibadet ve itaate muvaffak bulunanları (işte böyle) muttaki kulları 
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pek büyük mükğfatlara eriştirdiğimiz gibi (mükâfatlandırırız.) Onları cennet- 
lerde nice nimetlere kavuştururuz. 

(45). (O gün) o ahiret âleminde ise (vay hâline yalanlayanların.) Böyle mut- 
taki, iyilik yapan zatların ahirette mükâfatlara kavuşacaklarını yalan sayan kim- 
seler ise helake uğrayacaklardır. Artık vay onların o korkunç hâllerine. 

(46). Onları tehdit için de buyruluyor ki: Ey nankörler! (Yiyiniz ve biraz yarar- 
lanınız!) Öleceğiniz zamana kadar, bu bir geçici nimettir, bunun şükrünü ye- 
rine getirmediğinizden dolayı da ayrıca azap göreceksiniz. (Muhakkak ki siz 
günahkârlarsınız.) Sizden evvelki suçlular lâyık oldukları cezalara kavuşmuş 
oldukları gibi sizler de lâyık olduğunuz cezalara kavuşacaksınız. 


(47). (O gün) o fena amellerin cezalarına kavuşulacağı zaman (vay hâline ya- 
lanlayanların.) İnkârcıların böyle bir akıbete düşeceklerini yalan sayanların ki, 
o gün kendileri de böyle müthiş bir felâkete aday bulunacaklardır. 


(48). (Onlara) o yalan sayan kimselere (rükü ediniz) yani Allah Teâlâ'ya ibadet 
ve itaatte bulunun, namaz kılarak kulluk secdesine kapanınız, Cenab-ı Hak'tan 
korkarak alçak gönüllü bir şekilde vaziyet alınız (denildiği zaman) onlar (rükü 
etmezler.) Namaz kılmazlar, Allah Teâlâ'dan korkmazlar, bu gibi emirleri kabul 
etmeyerek isyana, kibirlenmeye devam ederler. 

Bu gibi Kur'an beyanları gösteriyor ki kâfirler de namaz gibi, oruç gibi dini hü- 
kümlerle, kulluk vazifeleriyle mükelleftirler. Bunlara uymamalarından dolayı 
da ayrıca kınama ve cezaya lâyık bulunurlar. Şu kadar var ki, sahih bir imana 
sahip olmadıkça böyle bir şekilde yapacakları ibadet ve itaatleri Allah katında 
makbul olmaz. 

(49). Artık (o gün) o kıyamet zamanında (vay hâline yalanlayanların.) Bu gibi 
ilâhi emirleri nehiyleri yalan sayan, bunlara riayette bulunmayan dinsizlerin. 


Onlar, o günde ne büyük azaplara uğrayacaklardır. 


Evet. Allah Teâlâ Hazretleri, insanlığı ikaz için, onlara selâmet ve saadet yolunu 
göstermek için Peygamberler göndermiş ve kitaplar indirmiştir. Özellikle Pey- 
gamber Efendimiz vasıtasıyla da bütün insanlığa dini vazifelerini bildiren 
Kur'an-ı Kerim'i ihsan buyurmuştur. Artık bu en büyük bir ilâhi rahmettir. Bir 
ilâhi delildir. Kimsenin bir mazeret ileri sürerek kendi küfür ve cehaletini ma- 


zeret olarak sunamaz. 
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(50). (Onlar artık ondan) Kur'an-ı Kerim'in, insanlık muhitine yayılmış ve teb- 
liğ edilmiş olmasından (sonra) bunu inkâr edenler (hangi söze inanacaklar?) 
Kur'an-ı Kerim ki bir söz mucizesidir, bütün ilâhi hükümleri içine almaktadır, 
bütün insanlığa en mükemmel sosyal, ahlâki vazifeleri bildirmektedir. Artık 
böyle kutsi, yüce bir ilâhi kitabı tasdik etmeyen kimseler, hangi bir söze, hangi 
bir kitaba iman ederek saadete ulaşabilirler? Bu ne mümkün!.. Binaenaleyh 
ebedi bir selâmet ve saadete erişmek isteyen her akıl sahibi düşünen insan için 
lâzımdır ki, Kur'an-ı Kerim'in bir ilâhi kitap olduğunu tasdik etsin, onun yüce 
hükümlerini kabul ederek tatbike çalışsın, başarıyı Hak Teâlâ Hazretlerinden 
niyaz eylesin. Ey âlemlerin Allah'ı! Cümlemizi bu muvaffakiyete eriştir. Âmin. 
Yüce Kur'an hürmetine! Salât ve selâm Peygamberlerin efendisinin üzerine 


olsun. 
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NEBE? SÜRESİ 


Bu mübarek Süre "el-Meâric" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Kırk ayet-i kerime'yi içermektedir. "Nebe-i Azim" denilen büyük, 
mühim bir haberi, kıyamet gününe ait suali ve cevabı içermiş olduğu için ken- 
disine "en-Nebe" ve "Amme" süreleri adı verilmiştir. 

Bu süre de Mürselât Süresinde olduğu gibi haşra-neşre Cenâb-ı Hakk'ın kâdir 
olduğunu bildiriyor. Kıyamet gününü yalanlayanları kınıyor. Cennet ve cehen- 
nemin vasıflarını fazlasıyla beyan buyuruyor. Binaenaleyh aralarında büyük bir 


irtibat vardır. 


Bu Süre-i Celile'nin başlıca konuları şunlardır: 


(1). Müşriklerin kendi aralarında kıyamete ve yüce Peygamber'e dair soruştur- 
malarını beyan etmek. 

(2). Kıyametin vukuunun mümkün olduğuna dair deliller getirme ve inkârcıları 
tehdit etmek. 

(3). Kıyamette takva sahiplerinin cennetlere nail olacaklarını müjdelemek, 
inkârcıların da cehenneme sevk edileceklerini ihtar etmek. 

(4). Meydana geleceği muhakkak olan kıyamet gününde azap görecek kâfirlerin 
nasıl mahvolup izlerinin silinmesini temenni edeceklerini gözler önüne ser- 


mek. 
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Çi azl a 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Birbirlerine neyi soruyorlar? 
(2). O pek büyük haberden. 
(3). O haber ki, onlar onda ihtilâfa düşmüşlerdir. 
(4). Hayır, yakında bileceklerdir. 
(5). Yine hayır, yakında bileceklerdir. 
(6). Biz, yeryüzünü bir döşek yapmadık mı? 
(7). Dağları da birer kazık yapmadık mı? 
(8). Sizleri çiftler olarak yarattık. 
(9). Uykunuzu bir dinlenme yaptık. 
(10). Geceyi (sizi örten) bir elbise yaptık. 
(11). Gündüzü de bir geçim vakti yaptık. 
(1 2). Üstünüze yedi sağlam gök bina ettik. 
(13). Çok parıldayan kandil kıldık. 
(14). Yoğunlaşmış bulutlardan şarıl şarıl bir su indirdik. 
(15). Onunla taneler ve otlar çıkaralım diye. 
(16). Ve sarmaş dolaş bağlar bahçeler (çıkaralım diye). 
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İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, kıyamet hakkında ve Resul-i Ekrem ile Kur'an-ı Kerim 
hakkında dedikodularda bulunan birtakım kimseleri reddediyor. İlâhi kudretin 
görünen eserlerinden dokuz çeşit yaratılış eserini dikkat nazarlarına sunuyor. 
Şöyle ki: Birtakım kimseler (Birbirlerine neyi soruyorlar?) Hangi şanı büyük 
bir şey hakkında birbirlerinden soruşturup duruyorlar? 
(2). Evet. Onlar (o pek büyük haberden)) haşra ve neşre ait hadiseden soruştu- 
ruyorlar. O gelecekteki pek mühim bir değişimi inkârcı ve alaycı bir tarzda bir- 
birinden sual ediyorlar. 
(3). (O haber ki,) onların söz konusu ettikleri o hadisedir ki; (onlar) o birtakım 
kimseler (onda) o haber hakkında (ihtilâfa düşmüşlerdir.) Her biri başka türlü 
düşünüyor, başka türlü söz söylüyor. 
Rivayet olunuyor ki: Resul-i Ekrem Efendimiz, insanları İslâm dinine davet edip 
öldükten sonra haşr ve neşr olunacaklarını ihtar edince, Mekke-i Mükerreme! 
deki müşrikler, bir toplantı yerinde toplanmışlar. Peygamber Efendimizin şanı 
hakkında ve kıyamet hususunda konuşmaya başlamışlar, alaycı bir tarzda bir- 
birilerinden sormuşlar. O, Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sihirbaz 
mıdır, şair midir? Yoksa kendisinin kehaneti mi vardır. Yoksa bizim'tanrılarımız 
ona bir kötülük mü isabet ettirdiler? Kur'an da bir sihir midir, bir şiir midir, yok- 
sa bir kehanet midir? Diye söylenmişler. İşte o müşriklerin bu cahilce ve inkârcı 
hâllerini beyan ve kendilerini reddetmek ve kınamak için bu mübarek ayetler 
nazil olmuştur. Bunula birlikte kıyamete dair soruşturmada bulunanların bir 
kısmı müminlerden de olabilir; fakat onların o konudaki konuşmaları bir inkâr, 
bir alay maksadına yönelik olamaz, belki o günün ortaya çıkmasını bir korku ve 
dehşet ile düşünmek, o güne hazırlanmak, o günün-dehşetinden emin olabil- 
mek kâbiliyetini elde edebilmek içindir. 
(4). Cenab-ı Hak da kıyamet hâdisesini bir inkâr ve alay maksadıyla soruştur- 
makta bulunanları ret ve men için buyuruyor ki: (Hayır!) Onların ihtilâfları ve 
kuruntuları gibi değil, onlar (yakında bileceklerdir.) Kıyametin ne olduğunu 
görüp anlayacaklardır, inkârları yüzünden ne kadar şiddetli azaplara kavuşa- 
caklardır. 
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(5). Evet, Hak Teâlâ Hazretleri, o günün pek şiddetli olduğunu ihtar için tekrar 
buyuruyor ki: (Yine hayır, yakında bileceklerdir.) Hâşâ, kıyamet hakkındaki 
lâkırdıları doğru değildir. Yakında ölecekler, sonra da yeniden hayata erdirile- 
rek kıyamet sahasına sevk edileceklerdir. Artık kıyametin nasıl bir hakikat oldu- 
gunu ve kendilerinin nasıl müthiş bir azaba uğradıklarını görüp bileceklerdir. 
Bu ilâhi beyandaki tekrar, büyük bir tehdidi ve söz konusu olan meselenin e- 
hemmiyetine işareti de içermektedir. 

(6). Evet. Yüce yaratıcının kudretle neler-neler vücuda gelebilir. Onun muaz- 
zam kudreti, kıyamet gününü meydana getirmeye de fazlasıyla kâfidir. Bir kere 
dış âleme bakıp da O ezeli yaratıcının eşsiz eserlerini ibret gözüyle seyretmek 
gerekmez mi? İşte insanlığı uyanmaya davet için O hikmet sahibi buyuruyor ki: 
Ey insanlar! Bir kere düşünün (biz, yeryüzünü bir döşek yapmadık mı?) Yer- 
yüzünü insanların içinde barınabilmeleri için düzgün bir ikamet yeri olmak 
üzere meydana getirmiş değil miyiz? Siz bu mühim eseri görüyorsunuz, işte bu, 
ilâhi kudretin azametine şahitlik eden birinci nevi bir yaratılış eseridir. 
"Mihâd"; döşek, yatak, düzeltilmiş ve ıslah edilmiş yer demektir. 

(7). Yeryüzündeki (Dağları da birer kazık yapmadık mı?) O dağlar, yerlerin 
sükünet üzere bulunmasını temin için birer kazık durumunda bulunmaktadır. 
Yeryüzünde yaşayanların ızdıraplara, heyecanlara düşmemelerine birer sebep- 
tir. Ve ne kadar kaynakları, madenleri içermektedir. Binaenaleyh bu dağlar da 
ikinci nevi bir yaratılış eseridir. 

"Evtâd"; vetid kelimesinin çoğuludur ki, mıhlar, kazıklar ve kendilerine çadırla- 
rın vesairenin ipleri bağlanmak için yere çakılan demir demektir. 

(8). Ey insanlar! Şunu da düşününüz ki: (Sizleri çiftler olarak yarattık.) Sizleri 
erkek ve dişi zümrelerine ayırdık, bu sayede dostlukta, birbirine yardımda bu- 
lunursunuz, nesilleriniz devam eder, aranızda sosyal bir bağ yüz göstermiş bu- 
lunur. Bu da üçüncü nevi, bir yaratılış eseridir. 

"Ezvâç" kelimesi; çift, arkadaş, sınıf ve kadının kocası manasına olan Zevç keli- 
mesinin çoğuludur ki, erkeğe de dişiye de denir. 

(9). Eyinsan nev'i! Sizin için (uykunuzu bir dinlenme yaptık.) Geceleri rahata 
dalar, yorgunluklarınızı gidermeye muvaffak olursunuz. Bu da dördüncü nevi 
bir yaratılış eseridir. 
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"Subat"; uzunca uyku, rahat ve istirahati temin etmek için harekete nihayet ver- 


mek manasındadır. 


(10). (Geceyi bir elbise yaptık.) Gecelerin karanlığı, bir elbise gibi vücutları ör- 
ter, kapatır, gündüzlerin ışığıyla herkese karşı açıkça bulunan birtakım şeyler, 
geceler sayesinde örtülmüş bulunurlar, başkalarının öğrenmeleri arzu edilme- 
yen bir nice manzaralar geceler vasıtasıyla nazarlardan korunmuş olurlar. Bu- 
nunla birlikte elbiselerle insanların güzellikleri artar, kuvvetleri gelişir, sıcaklar- 
dan ve soğuklardan kurtulmuş bulunurlar, işte gecelerde de insanlar, uykuya 
dalıverirler, azaları da istirahate dalıyor, yorucu düşüncelerden kurtuluyorlar, 
kendilerinde bir hafiflik yüz gösteriyor. Bu da beşinci nevi bir yaratılış eseridir. 
(11). Evet, insanlara (gündüzü de bir geçim vakti yaptık.) İnsanlar, gündüzleri 
de uykularından uyanırlar, yeniden hayata kavuşmuş gibi olurlar, çalışma ala- 
nına atılırlar, geçimlerini temine çalışırlar, bu da altıncı nevi bir yaratılış eseri- 
dir. 

(12). Eyinsanlar! Şuna da bir ibret gözüyle bakınız ki sizin (üstünüze yedi sağ- 
lam gök bina ettik.) Nice asırlardan beri asla bozulmamış bir kuvvet ve kudrete 
sahip yedi gök tabakasını meydana getirdik, hepsi de pek sağlam, hepsi de afet- 
ten çözülüp ayrılmaktan korunmuş bulunuyor. Bu da yedinci nevi yaratılış ese- 
ridir. 

(13). Güneşi de gökte (çok parıldayan kandil kıldık.) O, pek büyük bir ışığı, 
faydalı bir sıcaklığı ihtiva etmektedir. Vakit vakit doğuyu ve batıyı aydınlatıp 
durmaktadır. Bu da sekizinci nevi bir yaratılış eseridir. 

"Vehhâc"; parlayıp duran, fazla ışık saçan şey demektir. 

(14). Yeryüzüne (yoğunlaşmış bulutlardan) yani bulutları sıkıştırıp duran 
rüzgârlardan, onların vasıtalarıyla yahut rüzgârlarıyla sıkıştırılmaya maruz ka- 
lan bulutlardan (şarıl şarıl bir su indirdik.) Çokça yağmur sularını meydana 
getirdik. 

"Şeccâc"; çokça akan, demektir. 

(15). Evet. O yağmur sularını öyle bolca yer yüzüne indirdik. (Onunla taneler) 
buğday, arpa gibi gıda maddeleri (ve) çimenler, ağaçlar gibi (otlar) bitirerek is- 
tifade alanına (çıkaralım diye.) 
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(16). (Ve) yeryüzünde insanların istifadeleri için (sarmaş dolaş bağlar bahçe - 
ler) çıkaralım diye. O yağmurları öyle bolca yağdırdık, işte bu yağmurlar da on- 
ların vasıtasıyla meydana çıkarılan türlü türlü ürünlerde ilâhi kudretin büyük- 
lüğüne, her şeye fazlasıyla kâfi bulunduğuna işaret ve şahitlik eden dokuzuncu 
nevi, bir yaratılış eseridir. Artık dış âlemi kaplayan, daima yaratıkların gözlerine 
çarpıp duran bu kadar eserleri, bu derece muazzam, faydalı eserler vücuda ge- 
tirmiş ve getirmekte bulunan bir yüce yaratıcı, insanları da öldürdükten sonra 
tekrar, hayata nail edip dilediği sahaya sevk etmeye kâdir değil midir? İnanıyo- 
ruz: Fazlasıyla kâdirdir. 

Sana Yarabbi! hamd-ü şüküredüp durmaktadır ekvan. 

Seni ispat için her zerre bir bürhan-ı bahirdir. 

Bütün elvah-ı hilkatten, bütün asar-ı fitretten. 

Senin Ulviyyet-ü kutsiyyyetin bi şüphe zahirdir. 
"Elfâf"; fazla sıklığından dolayı birbirlerine karışmış olan şeyler demektir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(17). Şüphe yok ki o ayırma günü, tayin edilmiş bir vakittir. 

(18). O gün sür'a üflenir, bölük-bölük gelirsiniz. 

(19). Gök de açılmış, kapı-kapı olmuştur. 

(20). Dağlar yürütülmüş, serap olmuştur. 


(21). Muhakkak ki Cehennem, gözetleme yeri olmuştur. 
(22). Azgınlar için bir dolaşılıp gidilecek yerdir. 
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(23). Onun içinde çağlar boyu kalacaklardır. 
(24). Orada bir serinlik, içilecek bir su tadamazlar. 
(25). Ancak bir kaynar su ve bir irin tadarlar. 
(26). Uygun bir ceza olarak. 
(27). Şüphe yok ki onlar, bir hesabı ummuyorlardı. 
(28). Ayetlerimizi de alabildiğine yalanlamışlardı. 
(29). Her ne şey varsa biz onu bir kitapta saydık (kaydettik). 
(30). (Onlara): “Şimdi tadın (cezanızı). Artık size azabınızı artırmaktan 
başka bir şey yapmayacağız” (denir). 

İZAH 
(17). Bu mübarek ayetler de inkârcıların yalan sandıkları kıyamet gününün, bir 
vaat edilmiş zaman olduğunu beyan ile o inkârciları kınıyor ve tehdit ediyor, o 
günü inkâr edenlerin o günde ne müthiş azaplara uğrayacaklarını bildiriyor. 
İlâhi ayetleri yalanlayan dinsizlerin bütün fenalıkları Allah katında bilinip ve bir 
kitapta yazılı olup kendilerinin ebedi bir azaptan kurtulamayacaklarını şöylece 
beyan buyurmaktadır. (Şüphe yok ki o ayırt etme günü,) o inkârcıların alay 
yoluyla soruşturdukları kıyamet zamanı ki o, yaratıklar arasındaki muhtelif 
inançların, düşmanlıkların halledileceği bir gündür. İşte o gün Cenâb-ı Hakk'ın 
takdiriyle, ezeli ilmi ile (tayin edilmiş bir vakittir.) O herhalde meydana gele- 
cektir. Onu inkâra mahal yoktur. 
(18). (O gün) o haşır ve neşir günü ki, İsrafil (Aleyhi's-Selâm) tarafından (sür'a 
üflenir,) ikinci üfürülme vuku bulur, ey insanlar! Hepiniz (bölük-bölük) ta- 
kım-takım cemaatler hâlinde durmaksızın durağa, hesap mahalline (geliverir- 
siniz.) Orada muhtelif cemaatler toplanmış olurlar. Dünyadaki amellerine göre 
çeşitli vaziyetlerde bulunurlar, samimi müminler, güzel birer sima ile haşrolu- 
nurlar, isyan ve kötülük edenler kâfirlerden çirkin bir şekilde mahşere sevk edil- 
miş olacaklardır. 


(19). O kıyamet gününde meleklerin inmeleri için ve sair faydalardan dolayı 
(gök de açılmış,) kendisinde o kadar fazlaca açıklık meydana gelmiş olur ki, 
sanki göğün genel görünümü (kapı-kapı olmuştur.) O gök öyle bir değişime 


saha olmuştur. 


Cüz: 30 Süre: 78 Meâli Âlisi ve Tefsiri 395 


(20). O kıyamet gününde (dağlar yürütülmüş) o kadar sağlamlıklarına rağmen 
yerlerinde sabit bir hâlde bulunamamış (serap olmuştur.) Öyle ki karşıdan ba- 
kılacak olsa bir su gibi görünür, yanına yaklaşılacak olsa bir şey bulunmuş ol- 
maz, o darmadağın olarak uçmuş, bir. hayâl mesabesinde kalmış gibi olur. 
"Serab"; çölde uzaktan su gibi görünen bir hayâldir ki, ışığın kırılmasından ileri 
gelir. 

(21). (Muhakkak ki) o kıyamet gününden (cehennem, gözetleme yeri olmuş- 
tur.) Orada bulunan'cehennem bekçileri, cehenneme sevk edilecek kimselerin 
gelmelerini beklemekte bulunurlar, ta ki onların haklarında ilâhi azabı tatbik 
vazifelerini yerine getirsinler. 

"Mirsâd"; gözetilen yer, gözetim mahalli, geniş yol manasındadır. 

(22). O cehennem (azgınlar için) Cenab-ı Hakk'ın hükümlerine, ayetlerine 
karşı inkârcı, kibirli vaziyet alıp muhalefette, karşı olmada bulunan inkârcılar 
için (bir dolaşılıp gidilecek yerdir.) Onların dönüp gidecekleri yer nihayet o 
cehennemden başka değildir. 

"Tagi"; dik başlı, âsi, azgın kimse demektir. 

(23). Öyle azgın kimseler (onun içinde) o cehennem ateşinde (çağlar boyu) 
sonsuz asırlarca (kalacaklardır.) Onların azap müddeti son bulmayacaktır. 
Böyle bir azap, kâfirlere mahsus bulunmaktadır. 


"Ahkâb"; uzun, bilinmeyen zaman müddetleri demektir, dehr, sonsuz müddet 
manasında kullanılmaktadır. Tekili "Hukbe" dir. 

"Meâb" dönüp gidilecek yer manasındadır. 

(24). O cehenneme atılacak olan azgınlar (orada) o cehennemde (bir serinlik) 
o ateşin tesirini azaltacak bir şey, (içilecek bir su) bulup (tadamazlar.) Hara- 
retlerini, yanıp yakılmalarını azaltacak bir şeye nail olamazlar. 

(25). Onlar cehennemde (Ancak bir kaynar su ve bir irin tadarlar.) Onlar, 
bundan başka bir su bularak onunla hararetlerini gideremezler. 

"Hamim"; kaynar su, sıcak yağmur demektir. 

"Gassâk" da Sedid, yani irin, kan ile karışmış ince sudur ki, asıl cehennemin 
gövdesinden çıkar. 
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(26). O cehenneme atılacaklar, kendi kötü amellerine (uygun) o günahlarına 
göre (bir ceza olarak.) Öyle cehennem ateşine atılmış bulunacaklardır. Ahi- 
rette herkesin cezası, dünyadaki halleriyle uygun bir şekilde olacaktır. Küfür ise 
en büyük bir isyan olduğundan onun cezası da en büyük azap olan ebedi ce- 
hennem ateşidir. 


"Vifâk"; iki şev arasındaki uygunluk, ceza ve rasgelmek manasındadır. 


(27). Evet. Onlar, böyle bir cezaya lâyık olmuşlardır. Zira (şüphe yok ki onlar,) 
o inkârcı kimseler (bir hesabı ummuyorlardı.) Dünyadaki amellerinden dolayı 
ahirette bir muhasebeye tabi olacaklarına ihtimâl vermez bulunmuşlardır. Ahi- 
ret hayatını yalanlıyorlardı. 


(28). Evet. Onlar pek kötü kanaatlerde bulunmuşlardı. Özellikle (ayetlerimizi 
de) Allah'ın birliğine ve ahiret hayatına işaret ve şahitlik eden delilleri, kanıtları 
da (alabildiğine yalanlamışlardı.) Kur'an-ı Kerim'in beyanlarına inanmıyor- 
lardı. Nice isyanları işliyor, onlardan dolayı mesul olacaklarını hiç düşünmü- 
yorlardı. 


(29). Halbuki o inkârcıların bütün harekât ve sükünları Allah katında bilinmek- 
tedir. (Her ne şey varsa) bütün varlıkla ilgili hadiseler ve o meyanda o inkârcı- 
ların da bütün arzu ve düşüncelerini (bir kitapta saydık.) Muhafaza ettik, levhi 
mahfuz'da veya hafaza meleklerinin sahifelerinde kaydettik. 


(30). Hak Teâlâ Hazretleri, o inkârcıların pek çirkin hâllerini beyandan sonra 
haklarındaki tehdidi arttırmak için de buyuruyor ki: (Şimdi) ey kâfirler! Dün- 
yada iken bu hesap ve ceza gününü inkâr ve ilâhi ayetleri yalanlar olduğunuz- 
dan dolayı şimdi bu ahiret âleminde ebedi azabı (tadın.) Siz ancak buna layık- 
sınızdır. (Artık size azabınızı artırmaktan başka bir şey yapmayacağız) denir. 
Siz o kötü inançlarınızdan, amellerinizden dolayı böyle cehennemin eksilme- 
yip daima artan azapları içinde kalmış bulunacaksınız. İşte küfrün ebedi ve pek 
şiddetli neticesi bundan ibarettir. Bu ayet-i kerime, dinsizler hakkında pek şid- 
detli bir tehdidi içermektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(81). Şüphesiz Allah'a karşı gelmekten sakınanlara bir kurtuluş vardır. 
(32). Bahçeler ve üzümler (vardır). 
(33). Göğüsleri tomurcuk gibi kabarmış yaşıt kızlar vardır. 
(34). Dopdolu kadehler vardır. 
(35). Orada bir boş lakırdı ve bir yalanlama işitmezler. 
(36). (Bunlar) Rabbinden bir mükâfat ve yeterli bir ihsandır. 
(37). Göklerin ve yerin ve bu ikisi arasındakilerin Rabbidir, Rahmandır. 
O'ndan bir hitaba malik olamazlar. 


(38). O gün ki Ruh ve melekler saf-saf ayakta duracaklardır. Rahman'ın izin 
verdiklerinden başkaları konuşamaz. İzin verilen de doğruyu söyler. 


(39). İştebu, hak olan gündür. O halde dileyen Rabbine varan bir yol tutsun. 
(40). Şüphe yok ki biz, sizi yakın bir azap ile uyardık. O gün herkes ellerinin 
ne takdim etmiş olduğuna bakacaktır. Kâfir de: “Ah! Ben keşke, bir toprak 
olaydım” diyecektir. 

| İZAH 
(31). Bu mübarek ayetler de takva sahibi zatların kavuşacakları uhrevi mükâfat- 
ları bildiriyor. O meydana gelmesi muhakkak olan ahiret âleminde bir takım 


yüce, ruhani mahlükların nasıl saf tutmuş olacaklarını haber veriyor. O gün için 
tedarikli bulunmanın lüzumuna işaret ediyor. İnkârcıları tekrar tehdit ederek 
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onların ahirette nasıl pişmanlıklar içinde kalacaklarını beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Takva sahibi zatların akıbetleri pek güzeldir. Evet. 


(Şüphesiz Allah'a karşı gelmekten sakınanlara) küfürden sakınan, haram 
şeyleri işlemeyen, Allah'ın azabından korkan zatlara mahsus (bir kurtuluş var- 
dır.) Onlar, ahirette kurtuluş ve selâmete vesile olacak bir makama nail olacak- 
lardır. "Mefaz"; zafer ve kurtuluşa erecek yer ve ova, sahra manasındadır. 


(32). Evet. O takva sahibi zatlar için (bahçeler ve üzümler) vardır. Onlar, öyle 
kurtuluş ve safa sahalarına kavuşacaklardır. 


"Hadâik"; çeşitli ağaçları, meyveleri bulunan bostanlar demektir. 


"Anab"; yaş üzüm demek olan "inebin" çoğuludur. Üzüm bağları yerinde de 
kullanılmaktadır. 


(33). O takva sahibi kullar için cennetlerde (göğüsleri tomurcuk gibi kabar- 
mış) memeleri büyüyüp gelişmiş, kabarmaya başlamış, turunç bir hâle gelmiş 
(yaşıt kızlar vardır.) On altı yaşlarında pek genç cariyeler de vardır. 

"Kevâib"; memeleri kabarmaya başlamış kızlar demektir. "Etrâb" da aynı yaşta 
bulunan kimselerdir. 


(34). Ve o takva sahipleri için cennetlerde (dopdolu kadehler vardır) ki, billur- 
dan yapılmış şeffaf kadehlerdir. Onlarla temiz, lezzetli suları içer, zevk alırlar. 
"Dihâk"; ağzına kadar su ile dolmuş demektir. 


(35). O cennete giren zatlar (orada) o cennette (bir boş lâkırdı) söylemezler ve 
dinlemezler (ve bir yalanlama işitmezler.) Birbirlerini yalanlamazlar, daima 
uyanık, pek güzel bir akıl ve şuura sahip bulunurlar. İçecekleri temiz, lezzetli 
sular, şerbetler, dünya şarabı gibi zararlı, akılları sarsacak bir mahiyette değil- 
dir. 

(36). Evet. Takva sahipleri böyle nimetlere nail olurlar, bütün bunlar (Rabbin- 
den bir mükâfat ve yeterli bir ihsandır.) Allah tarafından o takva sahibi zatlara 
ihsan olarak verilen birer yeterli hediyeden ibarettir, mahiyeti her türlü düşün- 
cenin üstündedir. 

(37). Evet. O âlemlerin Rabbi (göklerin ve yerin ve bu ikisi arasındakilerin 
Rabbidir) ki, O (Rahmandır.) Ve Rahim olan bir kerem sahibi yaratıcıdır. 
(0'ndan bir hitaba malik olamazlar.) Semalardaki ve yerlerdeki mahlukattan 
hiçbiri, O yüce yaratıcının müsaadesi olmadıkça o ezeli mabut ile konuşma ve 


Cüz: 30 Süre: 78 Meâli Âlisi ve Tefsiri 399 


hitap etmeye, ondan bir şey istemeye, şefaatte bulunmaya salahiyetli buluna- 
mazlar, O'nun azamet ve yüceliğine, umumi hâkimiyetine karşı bütün mah- 
lâkatın tam bir hürmetle teslimiyette bulunmaları gerekir. 


(38). Evet. (O gün ki) o kıyamet zamanı ki (Ruh ve melekler saf-saf ayakta du- 
racaklardır.) Pek saygılı bir vaziyet alacaklardır. (Rahman'ın) Cenâb-ı Hakk'ın 
(izin verdiklerinden başkaları konuşamaz.) Bir şey talebine, bir kimse hak- 
kında şefaatte bulunmaya cüret edemeyeceklerdir. Kendisine Allah tarafından 
(izin verilen de) herhangi bir zat da (doğruyu söyler.) O doğru sözlü bir zat 
olduğundan dolayıdır ki, öyle birilâhiizne nail olmuştur. Cenâb-ı Allah'tan bazı 
müminler hakkında şefaatte bulunmaya izin verilmiştir. Diğer bir görüşe göre 
de ruh ile melekler, ancak dünyada iken doğru söylemiş olan kimse hakkında 
SÖZ söyleyerek şefaatte bulunabilirler. 


Bu ayet-i kerime'deki ruhtan maksat, ya Cebrail (Aleyhi's-Selâm)'dır veya hafaza 
melekleridir. Veya meleklerin en şerefli bir zümresidir. Veya melâike kabilinden 
olmayan başka Allah'ın askerleridir veya mümin olan Âdem oğlunun ruhlarıdır. 
İşte bunlar, bu kadar yüksek bir mertebeye nail bulunmuş oldukları hâlde yine 
o kıyamet günü ilâhi müsaade olmadıkça hitap etmeye salahiyetli bulunmaya- 
caklardır. 


(39). (İşte bu,) kıyamet zamanı, (hak olan gündür.) O sabit, meydana geleceği 
muhakkak, olan ve kararlaştırılan bir muhakeme ve muhasebe gününden iba- 
rettir. (0 halde dileyen Rabbine varan bir yol tutsun.) Yani salih amellerde 
bulunarak o sayede Cenâb-ı Hakk'a manen yakınlaşmaya, onun sevabına, lütuf 
ve ihsanına erişmeye lâyık bulunsun. 


(40). Hak Teâlâ Hazretleri, kullarını uyanmaya davet için lütfen şöyle de buyu- 
ruyor: (Şüphe yok ki biz,) kudret ve azamet sahibi tek olan zatım (sizi) ey in- 
sanlar! (Yakın bir azap ile uyardık.) Kâinatın yaradılışına göre vuku bulacağı 
yakın olan kıyamet azabı ile tehdit etmiş bulunduk. Zaten her gelecek şey, yakın 
mesabesinde bulunmaktadır. Artık o gün için hazırlanmalıdır. (0 gün herkes 
ellerinin) daha dünyada iken (ne takdim etmiş olduğuna) nasıl işler ile meş- 
gul bulunmuş olduğuna (bakacaktır.) Dünyada iken hayır mı yapmış, yoksa 
şer mi işlemiş olduğunu dikkate alacaktır, o yaptığı şeylere göre, mükâfat veya 
ceza görecektir. (Kâfir de:) Herhangi bir dinsiz de uğradığı şiddetli azaplardan 
dolayı heyecanlarını, üzüntülerini göstererek: (Ah! Ben keşke,) ahirette veya 
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daha dünyada iken (bir toprak olaydım) mükellef olmayan bir taş, bir toprak 
mahiyetinde bulunsaydım da şimdi bu azaplara maruz kalmasaydım (diyecek- 
tir.) Böyle boş yere pişmanlık gösterecektir. Heyhat ki, artık pişmanlığı kendi- 
sine bir fayda vermeyecektir. Binaenaleyh her akıl sahibi insan için lâzımdır ki, 
daha dünyada iken, daha fırsat elde iken hayatını tanzim etsin üzerine düşen 
kulluk vazifelerini yerine getirmeye çalışsın, yapmış olduğu kusurlardan dolayı 
pişmanlık duyarak tövbe ve istiğfarda bulunsun, takva, ibadet ve itaat yolunu 
çalışarak muttaki kullar hakkındaki ilâhi müjdelere kendisi de aday olsun, ke- 
rim, rahim olan yaratıcımızdan böyle bir müjdeye kavuşma niyazında bulunu- 
ruz, Başarı Allah'tandır. 
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NÂZİ'ÂT SÜRESİ 
Bu mübarek süre "en-Nebe" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Kırk altı ayet-i kerimeyi içermektedir. 
Kendisinde "Nâziât" ve "Sâhire ile Tamme" zikredildiği için kendisine böyle 
"Nâziât" süresi denildiği gibi "Sâhire" ve "Tamme" süresi adı da verilmiştir. 
"Nebe" süresinde kıyamet gününün azabından korkutulmuştur. 
Bu sürede de haşrın ve neşrin hak olduğu bildirildiği için aralarında bu yönüyle 
bir irtibat vardır. 
Başlıca konuları şunlardır: 
(1). Ahiret hayatını delillerle ispat etmek ve müşriklerin inkârlarını reddetmek. 
(2). Kıyamet gününde insanların mutlu ve mutsuz kısımlarına ayrılacaklarını 
beyan etmek. 
(3). Musa (Aleyhi's-Selâm) ile Firavunun kıssasını beyan ile Peygamber Efendi- 
mize teselli vermek. 
(4). Kıyametin kopma zamanını Hz. Peygamberin tayin edemeyeceğine işaret 
etmek. 
(5). Müşriklerin alay yoluyla sual ettikleri ahiret gününde nasıl bir korkunç va- 
ziyette kalacaklarını ihtar etmek. 
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MEÂLİ AÂLİSİ 
(1). Andolsun (kâfirlerin ruhlarını) şiddetle çekip çıkaranlara, 
(2). Andolsun (müminlerin ruhlarını) kolaylıkla alanlara, 
(3). Andolsun yüzüp-yüzüp gidenlere, 
(4). Derken, öne geçenlere, 
(5). İşi yönetip yönlendirenlere. 
(6). Büyük bir sarsıntının olacağı o günde o sarsıntıyı, 
(7). Peşinden gelen başka bir sarsıntı izleyecektir. 
(8). Kalpler o günde pek kaygılıdır. 
(9). Onların gözleri (korku ile) inecektir. 
(10). Derler ki: “Biz mi hayata hakikaten döndürülmüş kimseler olacağız?” 
(11). “Biz mi çürümüş kemikler olduğumuz zaman?” 
(12). Dediler ki: “Bu, o halde hüsran dolu bir dönüş.” 
(13). Fakat şüphe yok ki o, bir tek haykırıştır. 
(14). Birdenbire kendilerini mahşerde buluverirler. 
İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, kıyametin ehemmiyetine ve herhâlde meydana gele- 
ceğine işaret için Cenâb-ı Hakk'ın çeşitli kudret eserlerine yemin ettiğini göste- 
riyor. O kıyamet gününde kalplerin ne kadar muzdarip bir hâlde bulunacağını 


haber veriyor. Kıyameti inkâr edenleri reddetmek için haşrın ve neşrin bir ses 
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ile meydana geleceğini ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Andolsun) kâfirlerin 
ruhlarını (şiddetle çekip çıkaranlara) yani ölüm meleklerine, veyahut muay- 
yen bir nizam üzere süratle yürüyen, mevkilerine kavuşmak isteyen gök cisim- 


lerine andolsun. 
"Nâziat"; çekip alanlar veya cereyan edenler manasındadır. 


"Gark" da suya daldırmak, kabı doldurmak, yürüyüşte sürat göstermek demek- 
tir. Buradaki Nâziat'tan maksat, Allah bilir ya meleklerdir veya ay, güneş gibi 
gök cisimleridir ki, bunların vazifelerini süratle yerine getirdiklerine işaret bu- 
yurulmuştur. 


(2). (Andolsun) müminlerin ruhlarını (kolaylıkla alanlara,) bu vazifeyi yumu- 
şaklıkla, kolaylıkla yapan meleklere de andolsun. Yahut burçtan, burca süratle 
yürüyen, güneş gibi, ay gibi gök cisimlerine de andolsun. 

"Naşitat"; melekler veya yıldızlar gibi bir yerden diğer bir yere varan şeyler de- 
mektir. "Neşt" de bir yerden bir yere gitmek, bağlamak, çözmek, suya daldır- 
mak ve çekip çıkarmak manasındadır. 

(3). (Andolsun yüzüp-yüzüp gidenlere) yani Cenâb-ı Hakk'ın emriyle gökler- 
den süratli bir şekilde iniveren melekler veya sıkıntısız kolayca göklerde yürü- 
yen yıldız hakkı için. 

"Sâbihat"; çabukça yürüyenler, suda yüzücü olanlar demektir. 

"Sebh" de süratle gitmek, bir şeyden kurtulmak, uzaklaşmak, müsterih olmak 


manasındadır. 


(4). (Derken, öne geçenlere) de andolsun yani müminlerin ruhlarını cennete, 
kâfirlerin ruhlarını da cehenneme koşup götüren meleklere de veya cesetlerin- 
den evvel cennete giren ruhlara da veyahut yürüyüşlerinden başkalarını geçen 
gök cisimlerine de andolsun. 


"Sebk"; geçmek, ilerlemek, ileride bulunmak manasındadır. 


(5). (İşi yönetip yönlendirenlere) de andolsun yani kendilerine Allah tarafın- 
dan havale edilen mühim işleri düzenlemek ve yerine getirmekle emrolunan 
Cebrail, Mikâil, Azrail ve İsrafil gibi meleklere de veyahut muhtelif vakitlerin ta- 
yini, bazı hava olaylarının meydana gelmesi hususunda tesirleri görülen ay ve 
güneş gibi gök cisimlerine de andolsun ki, şu beyan olunan kıyamet hadiseleri 
herhâlde meydana gelecektir. 
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(6). Evet. O kıyamet gününde (büyük bir sarsıntının olacağı o günde) birinci 
sür'a üfürülme anında (0 sarsıntıyı,) sakin hâlde görülen yerler, dağlar, zelze- 
lelerin meydana gelmesiyle sarsılacaklar, onlardan korkunç sesler duyulacaktır. 
"Râcife"; korkunç ses, ilk üfürme, deprenerek hareket eden şey veya böyle bir 
olay demektir. "Recf" de şiddetli sallanma manasındadır. 

(7). O yerleri, gökleri harekete getiren olayın, ilk sâra üfürülmenin (peşinden 
ge'e ıbaşka bir sarsıntı izleyecektir.) Yani ikinci bir sâür'a üfürme de vuku bu- 
lacal tır. Artık ölmüş olanlar, yeniden hayata ermiş bulunacaklardır. Bu iki sür'a 
üfürme arasındaki müddet ise kırk senedir. 

"Râdife"; tabia, ardınca gelen demektir. 

(8). (Kalpler o gün pek kaygılıdır.) Öyle ikinci bir nefha; sür'a üfürme vuku 
bulunca, herkes yeniden hayata erince bütün kâfirlerin kalpleri korkular içinde 
kalarak pek muzdarip bir hâlde bulanacaktır. 

"Vâcife"; haife, korkuya düşmüş bir hâlde bulunan demektir. 

"Vecif" de şiddetli ızdırap, sıkıntı, acı manasındadır. 

(9). (Onların) o ızdırap çeken kalp sahiplerinin (gözleri inecektir.) Kendile- 
rinde bir korku, bir zillet eseri görülür durur. Onlar, dünyadaki inkârları yüzün- 
den böyle müthiş bir cezaya çarpılmış olacaklardır. 

"Hali"; zelil, mütevazi manasındadır. 

(10). Evet. O zelil kimseler, daha dünyada iken (derler ki, biz mi hayata haki- 
katen döndürülmüş kimseler olacağız?) Bizler, öldükten sonra tekrar hayata 
erdirilerek mahşere mi sevk edileceğiz? Bu ne mümkün! 

"Hafice"; tırnağın kazıdığı çukur, ilk gelinmiş olan yol yani ilk hayat. 

(11). (Biz mi çürümüş kemikler olduğumuz zaman) yeniden hayat bulacağız? 
Heyhat. Bu nasıl olabilir. İşte o inkârcılar, iddialarını, inkârlarını teyit için böyle 
de demektedirler. 

"Nehire"; eskimiş, çürümüş, parçalanmış demektir. 

(12). O kâfirler (dediler ki: Bu,) dediğiniz doğru olsa bizler hakikaten yeni bir 
hayata erecek bulunsak (o hâlde) bizim dirilmiş olarak mahşere sevk edilme- 
miz (hüsran dolu bir dönüş) olacaktır. Çünkü biz dünyada iken bu hayatı bilip 
tasdik etmiş değildik. 
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(13). Yüce yaratıcı da öyle çürümüş, darmadağın olmuş cesetlerin tekrar hayata 
ermelerini imkânsız gören inkârcıları reddetmek için, Allah'ın kudretinin her 
şeye fazlasıyla kâfi olduğunu ihtar için buyuruyor ki: (Fakat şüphe yok ki o,) 
bütün ölmüş kimselerin yeniden hayata ermelerini temin edecek şey, yani 
ikinci sür'a üfürme (bir tek haykırıştır.) Öyle bir ses ile temin edecek şey yani 
ikinci hayatı imkânsız veya müşkül görmek nasıl doğru olabilir? Bir kere ilâhi 
kudretin yüceliğini düşünmeli değil misiniz? 

"Zecre"; sayha, çağırmak, bir üfürme ve menetmek manasındadır. 

(14). O bütün ölüp gitmiş kimseler (birdenbire) o ikinci sür'a üfürüş vuku bu- 
lunca (kendilerini mahşerde buluverirler.) Hepsi de yeniden hayata ermiş, 
yeryüzünde, mahşer sahasında toplanmış bulunacaklardır. Oradan müminler 
cennetlere, kâfirler de cehennemlere sevk edileceklerdir. 


"Sahir"; sahra, beyaz yeryüzü veya apaçık mahşer sahası demektir. 
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(15). Sana Musa'nın kıssası geldi mi? 

(16). Hani ona Rabbi, mukaddes Tuvâ vadisinde seslenmişti. 
(17). Firavuna git! Çünkü o pek azmıştır. 

(18). Ona de ki: “İster misin temizlenesin?” 

(19). Seni Rabbinin yoluna ileteyim de O'ndan korkasın. 
(20). Derken Musa ona pek büyük mucize gösterdi. 

(21). O ise yalanladı ve isyan etti. 

(22). Sonra da koşarak geriye döndü. 
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(23). Derken adamlarını topladı da bağırdı: 
(24). Ben sizin en yüce Rabbinizim, dedi. 
(25). Fakat Allah, onu ahiretin de dünyanın da cezasıyla yakaladı. 
(26). Şüphe yok ki bunda, korkan kimse için elbette bir ibret vardır. 

İZAH 
(15). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'e teselli vermek ve onu inkâr edenler 
için bir tehdit olmak üzere Musa (Aleyhi's-Selâm) ile Firavunun kıssasını bildi- 
riyor. Hz. Musa'nın aldığı ilâhi emir üzerine gidip Firavunu imana davet etmiş 
olduğunu, o tanrılık iddiasında bulunan Firavunun da nasıl küfründe ısrar edip 
nihayet dünyevi ve uhrevi azaplara uğramış bulunduğunu haber veriyor. O 
müthiş hâdisenin takva sahibi, düşünen kimseler için bir ibret numunesi oluş- 
turduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Peygamber! (Sana Musa'nın kıs- 
sası geldi mi?) O Yüce Peygamber'in de Allah'ın dini uğrunda ne kadar eza ve 
cefaya uğramış ve ne kadar sebat ederek nihayet muvaffakiyete ermiş olduğuna 
dair elbette haberdar bulunmaktasın. 


(16). Hz. Musa'ya ait kıssa (hani) vukua gelmeye başlamıştı (ona) o Peygam- 
bere (Rabbi) olan yüce mabut (mukaddes) temiz olan ve Şam'da Tur dağı ci- 
varında bulunan (Tuva vadesinde nida etmişti.) O pek muhterem Peygambe- 
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vahye nail buyurmuştu. 

(17). Evet. Allah Teâlâ Hazretleri, emretmişti ki, ey Resulüm! Musa (Aleyhi's- 
Selâm): (Firavuna git!) Mısır hükümdarı olan o inkârcıyı ilâhi dine davet et 
(Çünkü o pek azmıştır.) Çok böbürlenmiş, küfre düşmüş, sonra da tanrılık id- 
diasına cüret göstermiştir. İsrailoğullarını da hakaretlere uğratmış, erkek ço- 
cuklarını da boğazlatmıştır. 

(18). Ey Resulüm Musa (Aleyhi's-Selâm)! O sapık Firavuna gidince (ona de ki: 
İster misin temizlenesin?) Küfür ve isyan pisliğinden yıkanıp kurtulasın. Öyle 
bir temizlik ve arınmaya kavuşmak için kendinde bir rağbet, bir yöneliş hisse- 
diyorsan sözlerimi kabul et, ben seni o fenalıktan kurtarmak istiyorum. 

(19). Firavuna şöyle de de ki: (Seni Rabbinin yoluna ileteyim de) yani eğer be- 
nim davetime icabet edersen sana Allah'ın birliği hakkında ve ilâhi dinin sıhhat 
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ve yüceliği hususunda nice deliller, kanıtlar göstereyim de (O'ndan) O yüce Ya- 
ratıcıdan (korkasın.) O kerem sahibi mabudun kudret ve büyüklüğünü anlaya- 
rak O'nun dinine, Peygamberine karşı muhalif cephe almayasın. 


(20). (Derken Musa) (Aleyhi's-Selâm) (ona) o Firavuna (pek büyük mucize 
gösterdi.) Kendisinin Allah'ın bir Peygamberi olduğunu ispat için, tebligatının 
birer ilâhi emir bulunduğunu göstermek için asa gibi, beyaz el gibi harikalar or- 
taya koydu. 

(21). (O ise) o inkârcı, kibirli firavun ise (yalanladı) gösterilen mucizeleri takdir 
edemeyip Hz. Musa'yı yine inkâra devam etti (ve isyan etti.) O kadar harikala- 
rın gösterilmesine rağmen yine Allah Teâlâ'ya asi olmakta devam eyledi. 

(22). (Sonra da) o pis Firavun, Hz. Musa'nın peygamberliğini inkâra devam 
ederek fesada, başkalarını da saptırmaya (koşarak) imandan (geriye döndü.) 
Kendisine yapılan pek hayırlı tebligatı dinlemeyip onlardan kaçındı. 


(23). (Derken) o inkârcı Firavun, kendisinin ne kadar adi bir mahlük olduğunu 
hiç düşünmeden, hakkı kabulden kaçındı, etrafına sihirbazları ve ordu fertlerini 
(topladı da bağırdı.) O topluluğa karşı bir bağıran vasıtasıyla bağırarak pek ca- 
hilce, kibirlice bir büyüklük tasladı. 


(24). Ve o melun Firavun başına topladığı insanlara hitaben (Ben sizin en yüce 
Rabbinizim,) benim üstümde sizin Rabbiniz yoktur. En yüksek bir Rablık mer- 
tebesine ben sahibim, (dedi.) Öyle pek beyinsizce, şerefsizce bir iddiaya cüret 
gösterdi. 

(25). (Fakat) o Firavun, fâni bir mahlüktan, Allah'ın dininden mahrum, is- 
yankâr bir şahıstan ibaret olduğu hâlde o kadar böbürlendiği, o kadar cehalet 
ve alçaklıkta bulunduğu için (Allah) Teâlâ Hazretleri (onu ahiretin de dünya- 
nın da cezasıyla yakaladı.) Onun gördüğü azap, yalnız ahiretteki cehennem 
azabından ibaret kalmadı. O, dünyada iken de suda boğulma azabına uğradı, 
büyük bir felâket ve yokluğa maruz kaldı. İşte küfrün yüce Peygambere karşı 
düşmanlık ve isyanının neticesi böyle pek müthiştir. 

(26). (Şüphe yok ki bunda),) Firavunun başına gelmiş olan dünyevi ve uhrevi 
azapta (korkan kimse için) akıllı olup da Allah'ın azabını düşünerek korku ve 
dehşet içinde kalan bir insan için (elbette bir ibret vardır.) Evet. Firavun gibi 
inkârcıların başlarına gelmiş felâketler, bütün onların dinsizliklerinin bir neti- 
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cesi bulunmuştur. Artık Allah'ın kudretini düşünen dünya olaylarını güzelce te- 
fekkür eden bir insan, nasıl olur da Cenâb-ı Hakk'ın Peygamberlerine, kitapla- 
rına muhalefette bulunur da kendisini ebedi azaplara uğratır. Hiç Rabbani Kud- 
reti ve ilâhi azameti düşünmeli değil midir? 


Gi ilki EvAb Lgeğci GS25 a5 vve ği ERİN Çİ GİE İSİ çiz 
EĞ Ge gi grip 435 aş SY rab gb çiş 
gerğ seliYI Gİ GE &vrb gl İlel gb braz 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(27). Yaratılış itibarıyla siz mi daha çetinsiniz, yoksa gök mü? Onu Allah 
bina etti. 
(28). Tavanını yükseltti, onu bir düzene koydu. 
(29). Gecesini kararttı, kuşluğunu çıkardı. 
(30). Bundan sonra da yeryüzünü döşedi. 
(31). Ondan suyunu ve otlağını çıkarıverdi. 
(32). Dağları da sağlam bir şekilde yerleştirdi. 


(33). Sizin için ve hayvanlarınız için bir menfaat olarak. 


İZAH 


(27). Bu mübarek ayetler de kıyamet hayatını inkâr edenlere bir ibret vesilesi 
olmak üzere Cenab-ı Hakk'ın bir kısım kudret eserlerini nazarı dikkatlere sun- 
maktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! Bir kere düşünün, (yaratılış itibarıyla siz mi 
daha çetinsiniz,) sizlerin öldükten sonra tekrar hayata kavuşturulmanız mı 
daha müşküldür, (yoksa gök mü?) O muazzam sema tabakaları mı yaratılış iti- 
barıyla daha güçtür ki (onu) o göğü, o nice eserleri, parlak cisimleri toplayan 
sema âlemini (Allah) yüce yaratıcı (bina etti.) Yoktan meydana getirdi, artık 
öyle muazzam bir âlemi var eden bir ezeli yaratıcı, ey insanlar! Sizleri öldürdük- 


ten sonra tekrar hayata kavuşturamaz mı? Bunu nasıl inkâra cüret ediyorsunuz? 


(28). Evet. Kâinatın yaratıcısı, göğün (tavanını yükseltti,) onu yeryüzünün üs- 
tünde kıldı, pek yüksek birer mertebede bulundurdu, (onu bir düzene koydu.) 
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Hiçbir tarafında bir bozukluk, bir kusur yoktur, her tarafı eşittir, nice parlak par- 
lak cisimlerle donatılmıştır. 

"Semk"; boy, her şeyin boyu, yükseklik miktarı demektir. 

(29). O hikmet sahibi yaratıcı, o gök kubbesinin (gecesini kararttı,) güneşin 
batışı ile onun bize karşı görünen cephesini geçici olarak karanlık bir hâlde bı- 
raktı, (kuşluğunu çıkardı.) Aydınlattı yani gündüzü ibraz ederek / göstermekle 
her tarafı ışıklar içinde bıraktı. 


"İğtaş" karanlık kılmak demektir. 

"Deha" da nur ve ışık manasındadır. 

"Duha" da kuşluk vaktidir. 

(30). Yüce yaratıcı (bundan sonra da) öyle göklerin ve yerin yaratılışını mütea- 
kip de (yeryüzünü döşedi.) Düzeltti, ikamete ve gidip gelmeye elverişli bir hâle 
getirdi. 

"Deha"; bir şeyi yayıp döşemek, yaymak manasındadır. 


(31). Ve kerem sahibi yaratıcı (ondan) yeryüzünden (suyunu ve otlağını çıka- 
rıverdi.) Yeryüzünde çeşmeler, ırmaklar, kuyular yarattı ve yer sahasında çeşit 
çeşit ürünler vücuda getirdi, insanların ve sair hayvanların geçim vasıtaları olan 
çeşitli bitki ve meyveler meydana gelmektedir. 

"Mer'a"; otlak, çayırlık yer demektir. 

(32). Ve Hak Teâlâ Hazretleri, yeryüzünde (dağları da sağlam bir şekilde yer- 
leştirdi.) O dağlar, yerin sükünetini temin eden birer kazık mesabesinde bulu- 
nuyor ve birer feyz ve bereket kaynağı kesilmişlerdir. 

"İrsa"; ispat etmek, yerleştirmek ve sağlam kılmak manasındadır. 

(33). Evet. Hikmet sahibi yaratıcı, bunları şöyle yarattı, ey insanlar! (Sizin için 
ve) develer, koyunlar, sığırlar gibi (hayvanlarınız için bir menfaat olarak) vü- 
cuda getirdi. Bunların yaratılışındaki hikmet ve fayda, sizlerin bunlardan yarar- 
lanmanızdır. Artık bu nimetleri size ihsan buyuran kerem sahibi yaratıcınızı 
birlemek ve kutsamak, ona karşı şükür vazifesini yerine getirmeye çalışmak ge- 


rekmez mi? Bizler, gelecekteki hayatımızı da düşünmeli değil miyiz? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(34). Fakat o her şeyi bastıran büyük felaket geldiği vakit, 
(35). İnsan neye koşup durmuş olduğunu o gün hatırlar. 
(36). Cehennem de her gören kimseye apaçık bir şekilde gösterilir. 
(37). Artık her kim azgınlık etmiş, 
(38). Ve dünya hayatını tercih etmişse, 
(39). Artık şüphe yok ki cehennemdir, odur onun yurdu. 
(40). Kim de Rabbinin huzurunda duracağından korkar ve nefsini arzula- 
rından alıkoyarsa, 
(41). Şüphesiz, cennet onun sığınağıdır. 
(42). Sana kıyametten sorarlar ki, ne zaman kopacak? 
(43). Sen onu söylemek hususunda ne haldesin? 
(44). Onun sonu Rabbine varır. 
(45). Şüphe yok ki sen ancak ondan korkanı bir uyarıcısın. 
(46). Onlar, o kıyameti gördükleri gün sanki dünyada bir akşam veya bir 
kuşluk vakti kadar kalmış gibidirler. 
İZAH 

(34). Bu mübarek ayetler de meydana geleceği kesin olarak haber verilen kıya- 
met gününün ne kadar müthiş hadiselere saha olacağını bildiriyor. İsyankâr 


kimselerin cehennemde azap göreceklerini, takva sahibi, nefsin kötü arzuların- 
dan uzaklaşan zatların da cennette nimetlere erişeceklerini haber veriyor. Kıya- 
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mete dair malümat vermek .hususunda Resul-i Ekrem'in vazifesini, durumunu 
ve kıyamet kopunca insanların dünyada ne kadar kalmış olduklarını zannede- 
ceklerini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey İnsanlar! (Fakat o her şeyi bastıran 
büyük felaket) bir yüce iş (geldiği vakit,) bundan maksat ya kıyamettir veya 
ikinci sür'a üfürmedir veya mahşere sevk edilecek saattir. 

"Tamme"; musibet, belâ ve meşakkat, kıyamet ve başka seslere galebe eden bir 
ses demektir. 

(35). (İnsan) o vakit dünyadaki amellerinin bir kitapta tespit edilmiş olduğunu 
görür, dünyada iken (neye koşup durmuş olduğunu o gün) o kıyamet koptuğu 
zaman (hatırlar.) Bütün unutmuş olduğu şeyler hatırına gelmiş olur. Dünyada 
iken'hayır mı işlemiş,.şer mi işlemiş olduğunu tamamen anlar. 

(36). (Cehennem 'de) o korkunç kıyamet gününde (her gören kimseye apaçık 
bir şekilde gösterilir.) O cehennem ateşini, müminler de kâfirler de görürler, 
bunlar iki kısma ayrılmış bulunurlar. 

(37). (Artık her kim) dünyada iken (azgınlık etmiş,) haddi aşmış, günahları 
içinde yaşamış ise, 

(38). (Ve dünyada hayatını) dünyanın gayrimeşru lezzetlerini, varlıklarını, şe- 
hevi hareketlerini ahiretin ebedi hayatı ve sevabı üzerine (tercih etmişse,) dün- 
yada iken ibadet ve itaatte bulunmamış, nefsini ıslaha, temizlemeye çalışma- 
mış İse, 

(39). (Artık şüphe yok ki) ahirette (cehennemdir) evet, (odur) o müthiş ce- 
hennemdir (onun) o nefsani arzularına tâbi olmuş, ibadet ve itaatten kaçınmış 
olan kimsenin (yurdu.) Ahirette ikametgâhı. “Me'va” sığınak, mesken, yurt, va- 
rılacak mekân demektir. 

(40). (Kim de) dünyada iken (Rabbinin huzurunda duracağından korkar) kı- 
yamet günü Cenab-ı Hakk'ın manevi huzurunda bir muhakeme ve muhase- 
beye tâbi tutulacağını dünyada iken düşünerek titremiş ise (ve nefsini arzula- 
rından alıkoyarsa,) yasakları işlememiş, nefsinin gayrimeşru eğilimlerine tâbi 
bulunmamış, dünyanın fâni gösterişine kapılmamış ise, 

(41). (Şüphesiz,) kıyamet vuku bulunca (cennet) evet, ebedi selâmet ve saadet 
mahalli de (onun) o kimse için ebedi bir (sığınağıdır.) İşte Allah Teâlâ'dan kor- 
kar, gayrimeşru eğilimlerden kaçınan, dünya için ahiretini feda etmek cehale- 


412 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Nâziât Süresi 


tinde bulunmayan kimselerin akıbetleri böyle pek mutlu olacaktır. Onlar, de- 
vamlı olarak Cennette yaşayarak nice tecellilere kavuşacaklardır. 

(42). Neyazıkki birçok kimseler, dünya hayatına pek düşkün bulunuyorlar, ahi- 
ret hayatını hiç düşünmüyorlar, hatta birçok kimseler, ahireti inkâr ediyorlar, 
hatta nice inkârcılar, kıyametin ne zaman vuku bulacağını bir alay maksadıyla 
Resul-i Ekrem'den sormak cüretinde bulunmuşlardır. İşte onların o inkârcı hâl- 
lerini teşhir için Hak Teâlâ Hazretleri buyuruyor ki: Ey Yüce Resulüm! (Sana kı- 
yametten sorarlar ki, ne zaman kopacak?) Ölüler, hangi zaman tekrar hayata 
kavuşarak mahşere sevk edileceklerdir? 


(43). Ey yüce Peygamber! (Sen onu) o kıyametin kopma vaktini soranlara (söy- 
lemek hususunda ne hâldesin?) Sen onların sözlerine iltifat etme, senin vazi- 
fen kıyametin herhalde vuku bulacağını haber vermekten ibarettir. Yoksa onun 
kopma zamanını belirlemek ve bildirmek değildir. Kıyametin vukuu zamanını 
ancak Allah Teâlâ bilir. Bunu hikmet gereği başkalarına bildirmemiştir. 

Hz. Aişe (Radıyallâhü Anh)'dan rivayet olunuyor ki: Resülüllah (Sallallâhu Aley- 
hi ve Sellem) daima kıyamet saatini düşünür, hatırlar, onun ne zaman vukuu 
bulacağı kendisinden sual edilirdi, bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuş, 
Peygamber Efendimizin vazifesi gösterilmiş, kıyametin ne zaman vuku bulaca- 
ğını bilip halka bildirilmekle mükellef olmadığına işaret buyurulmuştur. 


(44). (Onun sonu) o kıyamet saati hakkındaki bilginin nihayet bulması, onun 
ayrıntılı olarak bilinmesi (Rabbine varır.) Ancak o âlemlerin Rabbidir ki, kıya- 
metin kopma vaktini tamamıyla ve bütün teferruatıyla bilir, onu mahlükatı bi- 
lemez. 

(45). (Şüphe yok ki sen) ey son Peygamber! (Ancak ondan) o kıyametin deh- 
şetinden (korkanı) ahirete inananı (bir uyarıcısın.) Senin cehenneme, ahiret 
azabına dair vereceğin haberleri ancak kâbiliyetli olan, Cenab-ı Hakk'ı tasdik 
edip O'nun azabından korkan kimseler güzelce alır, ondan yararlanırlar. İnkâr- 
larında ısrar edip duranlar ise iyi niyetle verilen nasihatleri, ihtarları kabul et- 
mezler, kendi fâni varlıklarına sarılmış bulunurlar. 

(46). (Onlar) o kıyameti inkâr edenler, Kureyş müşrikleri vesaire (o kıyameti 
gördükleri gün) kabirlerinden kaldırılıp mahşere sevk edilecekleri zaman 
(sanki dünyada) ve kabirlerinde (bir akşam veya bir kuşluk vakti kalmış gi- 
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bidirler.) Dünya hayatının o kadar hızlı geçmiş olduğuna inanırlar. Artık vakit- 
lerini boş yere zayi etmiş olduklarını anlayarak ah ve vah etmeye başlarlar. Fa- 
kat artık pişmanlık zamanı geçmiştir. Binaenaleyh her akıl sahibi insan için 
lâzımdır ki, daha firsat elde iken hayatından istifadeye çalışsın, üzerine düşen 
vazifeleri yerine getirerek istikbâlini temine muvaffak olsun. Başarı Allah'tan- 
dır. 
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ABESE SÜRESİ 


Bu mübarek süre, en-Necm Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Kırk iki ayet-i kerimeyi içerir. Yüz çevirdi, iltifatta bulunmadı, manasını 
ifade eden "Abese" kelimesi ile başladığı için kendisine bu ad verilmiştir. 


LL 


"Tamme", "Sefere" süresi dahi denilmiştir. Kendisinden evvelki "Naziat" süre- 
sinde Resul-i Ekrem'in Allah Teâlâ'dan korkacakları uyarmakla emir olunduğu 
bildirilmişti. Bu sürede de o korkutmanın kimler hakkında faydalı olacağı bildi- 
riliyor. Bu cihetle bu iki süre arasında mühim bir münasebet vardır. 

Bu süre-i celile'nin başlıca konuları şunlardır: 

(1). Resul-i Ekrem'in bir âmâ zata iltifat buyurmasını tavsiye etmek. 


(2). Kur'an-ı Kerim'in akıl ve düşünce sahipleri hakkında bir ilâhi öğüt oldu- 
gunu beyan etmek. 


(3). Cenâb-ı Hakkı'n birliğine, kudret ve azametine ait delilleri sunmak. 
(4). Kıyametin pek korkunç vaziyetini ihtar etmek. 


(5). Kıyamet gününde insanları mutlu ve mutsuz şeklinde guruplara ayrılacak- 
larını ve her gurubun o gündeki hâlini beyan etmek. 


ŞT YAZIM dl çi 
Gl gep Sİ gp EYE fik İğ çe 
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MEÂLİ ÂLİSİ 


(1). Yüzünü ekşitti ve ardını döndü. 


U 
Üs 


(2). Kendisine âmânın gelmesinden dolayı. 
(3). Ne bilirsin, belki o temizlenecek? 
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(4). Yahut öğüt dinleyecek de o öğüt kendisine fayda verecek? 
(5). Kendini muhtaç hissetmeyene gelince; 
(6). Sen, ona yöneliyorsun. 
(7). Onun temizlenmemesinden sana ne? 
(8). Fakat o kimse ki sana koşarak geldi. 
(9). Allah'tan korkarak, 
(10). Sen onunla ilgilenmiyorsun. 
(11). Hayır. Şüphe yok ki o (Kur'an) bir öğüttür. 
(12). Dileyen ondan öğüt alır. 
(13). Pek şerefli sahifelerdedir. 
(14). Yüksek tutulan tertemiz sahifelerde. 
(15). (Meleklerden ibaret) yazıcıların elleriyle yazılmıştır, 
(16). Ki onlar, (Allah katında) kerimdirler, itaatkârdırlar. 
İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, Resul-i Ekrem'in bir cemaati İslâm dinine davet eder- 
ken âmâ bir zatın konuşmasına karşı nasıl bir vaziyet almış olduğunu bildiriyor 
O zatın Peygamberin beyanlarından yararlanma kâbiliyetinde bulunduğu 
hâlde o cemaatin öyle bir kabiliyetten yoksun olduğuna işaret ediyor. Hz. Pey- 
gamberin tebliğ ettiği hükümlerin nasıl yüce sahifelerde tespit edilmiş ve ne ka- 


dar değerli melekler vasıtasıyla indirilmiş olduğunu ve onları dileyenlerin kabul 


edeceklerini beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) (yüzünü ekşitti) göğsü 


daraldı, heyecana gelmiş oldu (ve ardını döndü.) İltifatta bulunmadı. 

(2). (Kendisine âmânın gelmesinden dolayı.) O âmâya karşı öyle bir vaziyette 
bulunmuş oldu. Bu âmâdan maksat, İbn-i Ümmi Mektum denilen "Abdullah 
İbn-i Şürey" adındaki âmâ bir zattır. İlk hicrette bulunan Sahabe-i kiramdandır. 
Bir gün Resul-i Ekrem'in huzurunda Kureyş büyüklerinden "Uteybe", "Şeybe", 
Ebu Cehil gibi müşrikler bulunuyorlardı. Peygamber Efendimiz, onları İslami- 
yet'e davet ediyor, onlara Allah Teâlâ'nın birliğini, kudret ve azametini bildiri- 
yor, onları uhrevi azaplar ile korkutuyordu onlar, Kureyş kabilesinin reisleri ol- 
dukları için onlar İslâmiyet'i kabul edince birçok kimselerin de İslâm nimetine 
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kavuşacaklarını ümit ediyordu. İşte bu esnada o âmâ zat, peygamberin huzu- 
runa gelmiş. Ey Allah'ın Resulü! Cenab-ı Hakk'ın sana öğretmiş olduğu şeyleri 
bana bildir, bana oku diye önemli bir hitapta bulunmuş, Resul-i Ekrem'in o hu- 
zurundaki kimselere yaptığı nasihatleri sekteye uğratmış bulunuyordu. Bunun 
için Peygamber Efendimizin mübarek yüzünde bir üzüntü eseri meydana gel- 
miş, odâmâ zatın sözlerini dinlemek istememişti. Fakat o âmâ zat; temiz, saf bir 
mümin bulunuyordu, İslâmiyet hakkında fazla malümat edinerek fazlaca ay- 
dınlanmak istiyordu. Özellikle âmâ bulunduğu için merhamete lâyık idi, pey- 
gamberin huzurundaki kimseleri de görüp anlayabilmiş olmayabilirdi. İşte bu 
cihete işaret için olmalıdır ki, ayet-i kerime'de ismi zikredilmeyip âmâ diye be- 
yan buyurulmuştur. Kısacası Resul-i Ekrem'in o âmâ zata iltifat buyurmasının 
daha uygun olacağını bildirmek için bu mübarek ayetler nazil olmuştur. 

(3). Cenâb-ı Hak, Resul-i Ekrem'ine hitaben buyuruyor ki: Habibim! (Ne bilir- 
sin,) o huzuruna gelen âmânın hâlini, maksadını sana bildiren nedir? (Belki o 
temizlenecek?) Senden alacağı bilgiler ile nefsini temizleyerek günahlardan 
kurtulmuş bulunacaktır. 


"Tezekki"; temizlenmek, paklıkta bulunmak, zekât vermek manasındadır. 

(4). (Yahut) o âmâ (öğüt dinleyecek de o öğüt kendisine fayda verecek?) Se- 
nin vereceğin öğütlerden istifade edecektir. Öyle, böyle bir maksatla huzuruna 
gelmiş olduğu için ona iltifat edilmeli değil miydi? 

(5). (Kendini muhtaç) yani kendi malına, kuvvetine güvenerek kendisini iman- 
dan, nasihatleri kabulden müstağni gören yani kendisinde öyle bir ihtiyaç (his- 


setmeyene gelince) onu huzurundan reddetmiyorsun. 


(6). (Sen ona) o böbürlenen şahsa (yöneliyorsun.) Onun imana gelmesini pek 
arzu ettiğin için ona hitap ediyorsun, ona nasihat vermeye devamda bulunu- 
yorsun da âmâya iltifat buyurmuyorsun? 


"Tasaddi"; yüz döndürmek, yüz çevirmek manasındadır. 


(7). (Onun) o huzurunda bulunan müşrik bir şahsın (temizlenmemesinden) 
İslâmiyet'i kabul etmeyip de küfür ve şirk pislikleri içinde kalmasından (sana 
ne?) Sen ondan dolayı mesul değilsin onun küfründen dolayı sana bir kusur is- 
nat edilemez, senin vazifen onlara hak ve hakikati tebliğ etmektedir. Onlara 
böyle bir tebliğde bulunmak ise âmâya iltifata engel teşkil etmez. 
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(8). (Fakat) ey Resul-i Ekrem! (O kimse ki) o âmâ olan İbn-i Ümmi Mektum ki, 
(sana koşarak geldi.) Senin nasihatlerinden yararlanmak için huzurunda bu- 
lunmak istedi. 

(9).Oâmâzatise (Allah'tan korkarak,) Allah'ın dinine muhalefette bulunmak- 
tan kaçınır, günaha girmekten korkar, titrer, öyle seçkin, dindar bir zattır. 

(10). (Sen) ey yüce Peygamber! (Onunla ilgilenmiyorsun.) Başkası ile meşgul 
oluyorsun, ona iltifat buyurmuyorsun. Halbuki o, güzel bir iman ve güzel bir 
maksat sahibi olduğu için asıl ona iltifat edilmelidir. Bütün bu gibi ilâhi tembih- 
ler, Peygamber Efendimiz vasıtasıyla asıl ümmetine yöneliktir. Onun ümmeti- 
nin fertleri için lâzımdır ki, dindaşlarına karşı fazlaca ilgili, alâkadar, iyiliksever 
bulunsunlar. Etraflarında bulunan bir takım dinsiz, ahlâksız kimseleri ıslah 
ümidiyle kendi dindaşlarını geriye bırakmasınlar. 

"Telehhi"; tegafül, meşgul olmak, terk etmek manasındadır. 

(11). (Hayır.) İş öğle değil, âmâya iltifat etmeyip de kâbiliyetsiz kimselerle meş- 
gul olmak gerekmez. (Şüphe yok ki o) Kur'an-ı Mübin, onun beyanatı (bir 
öğüttür.) Bütün insanlar için bir öğüttür. Huzuruna gelenler de gelmeyenler de 
o öğütten haber alabilirler, ondan istifade etmeleri mümkündür. 

"Tezkire"; yâd edebilmek, hatıra getirmek, hatıra getirmeğe vesile olan şey de- 
mektir. 

(12). (Dinleyen ondan öğüt alır.) O Kur'an-ı Kerim'i ezberler, onun ayetlerini 
hatırlar, onun beyanlarından istifade eder, ona göre hayatını düzenler. 

(13). Evet. O ilâhi öğüt olan Kur'an-ı Kerim (Pek şerefli sahifelerdir.) Allah ka- 
tında pek değerli olan levh-i mahfuzda veya diğer Peygamberlerin kitaplarında 
da yazılmıştır. Korunmuş bulunmaktadır. 

(14). Evet. Pek (yüksek tutulan tertemiz sahifelerde) semavi ve noksanlıklar- 
dan uzak olan levhalarda yazılmış bulunuyor. 

(15). Onlar (yazıcıların elleriyle yazılmıştır) levh-i mahfuzdan olan melekler 
vasıtasıyla Peygamberlere indirilmiştir. 

(16). Evet. Öyle (ki onlar,) Allah katında (kerimdirler) Allah'ın emrine (itaat- 
kârdırlar.) Elleriyle, öyle semavi, ruhani melekler vasıtasıyla indirilmiş, Pey- 
gamberlere tebliğ edilmiştir. "Berere"; berrin ve barrin çoğuludur ki, çok hayır 
sahipleri veya sözle ve fülle doğru olanlar demektir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(17). Kahrolsun insan, one kadar nankördür. 
(18). Allah, onu hangi şeyden yarattı? 
(19). Onu bir damla sudan yaratmış da ona ölçülü bir şekil vermiştir. 
(20). Sonra ona yolu kolaylaştırdı. 
(21). Sonra onu öldürdü de kabre soktu. 
(22). Sonra dilediği zaman onu diriltecektir. 
(23). Hayır hayır. Ona emrettiği şeyi, yerine getirmedi. 
(24). İnsan, bir de yediği yemeğine bakıversin. 
(25). Gerçekten biz, yağmuru bol bol yağdırdık. 
(26). Sonra toprağı, iyiden iyiye yardık! 
(27). Böylece onda taneler bitirdik, 
(28). Yaş üzüm ve yaş yonca (yetiştirdik). 
(29). Zeytinlikler ve hurmalıklar... 
(30). Sık ağaçlı bahçeler, 
(31). Meyveler ve otlaklar ortaya çıkardık. 
(32). Sizin ve hayvanlarınızın faydalanması içindir. 

İZAH 
(17). Bu mübarek ayetler de yüce yaratıcının dış ve iç âlemde ne kadar mükem- 
mel, çeşitli, faydalı şeyleri yaratmış olduğunu bildiriyor. Ve başlangıçta bir 
damla sudan yaratıldıklarını, nice nimetlerden istifade ettiklerini ve sonra da 
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öldürüp kabre konulacaklarını düşünmeyerek Cenâb-ı Hakk'a isyan eden kim- 
selerin o çirkin hâllerini teşhir ve Allah'ın kahrına lâyık olduklarını ihtar buyur- 
maktadır. Şöyle ki: (Kahrolsun insan) yani dinsiz olan, Peygamberi, Kur'an-ı 
Kerim'i ve ahireti inkâr eden herhangi bir şahıs, helâke uğrasın, o zaten manevi 
bir ölüme uğramıştır, (0 ne kadar nankördür?) O nail olduğu nimetlerin kad- 
rini bilmiyor, onları kendisine nasip eden kerem sahibi yaratıcısını birlemiyor 
ve kutsamıyor, ne kadar şaşılası alçak bir vaziyette bulunuyor. 

(18). O, bir kere düşünmeli değil midir? (Allah) Teâlâ (onu hangi şeyden ya- 
rattı.) O ne şekilde varlık alnına çıkarılmıştır? O ne büyük bir ilahi kudret eseri- 
dir. O ilk yaratılışından itibaren ne kadar çeşitli nimetlere nail olmuştur. 


(19). Evet. O düşünmeli değil midir ki kerem sahibi yaratıcı (onu) başlangıçta 
(bir damla sudan) öyle ehemmiyetsiz, cüz'i bir madenden (yaratmış da ona 
ölçülü bir şekil vermiştir.) Onu birçok azaya, kuvvetlere sahip kılmış, büyütüp 
geliştirmiş, muntazam bir duruma ulaştırmıştır. Bu ne büyük bir ilahi koruma. 
(20). Hak Teâlâ Hazretleri (sonra) da (ona) öyle bir yaratılış eseri olan insana 
(yolu kolaylaştırdı.) O sayededir ki ana rahminden kolaylıkla dünya sahasına 
atılabildi. Akıl ve zekâya sahip bulundu, hayır yolunu takip edebilmeye kabili- 
yetli oldu, nice hükümleri öğütleri içeren dini eserlerden vesaireden istifade 
edebilmesi haddi zatında kabil bulundu, hakkında zararlı olan şeyler de kendi- 
sine telkin edildi. 


(21). Hikmet sahibi yaratıcı (sonra onu) o dünyada bir müddet yaşattığı şahsı 
(öldürdü de kabre soktu.) Onun hakkında bu sebeple de ilahi bir lütuf mey- 
dana gelmiş oldu. Fâni hayattan kurtulup baki hayata yönelmiş bulundu, vü- 
cudu hayvanat cesetleri gibi ortalıkta bırakılmadı? Şahsına bir hürmet olmak 
üzere kabre defnedildi. 


(22). (Sonra) da Hak Teâlâ Hazretleri (dilediği zaman onu) o öldürdüğü ku- 
lunu (diriltecektir.) Onu yeniden hayata kavuşturup hesap ve ceza için mah- 
şere sevk eyleyecektir. O vakit bilip tayin etmek, ancak Cenab-ı Hakk'a mahsus- 
tur. Kulun vazifesi ise o vaktin herhalde meydana geleceğini bilip ona hazırlan- 
masıdır. İşte bu da bir ilahi lütuftur ki, kullarının tekrar hayata ereceklerini on- 
lara haber veriyor, ta ki o gün hazırlansınlar, hayatlarını tanzim ederek ahirette 
selâmet ve saadete kavuşsunlar. 
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23). (Hayır hayır.) Öyle nimetleri, akıbetleri takdir edemeyen inkârcı bir insan 
)na) kendisine Cenab-ı Hakk'ın (emrettiği şeyi,) iman ile nitelenmeyi, 
Ilah'ın kudretini düşünmeyi, ahiret hayatını tefekkürü, ibadet ve itaat ile meş- 
ul olmayı (yerine getirmedi.) Kendi yaratılış gayesini düşünerek bu gibi vazi- 
leri yapmaya çalışmadı, ebedi selâmetini temin edecek sebeplere sarılmadı, 
örünen ve görünmeyen âlemdeki kudret eserlerini akıllı bir bakışla seyret- 
edi. Artık böyle bir kimse elbette ki, ebedi saadete nail olamayacaktır. 

4). (İnsan, bir de yediği yemeğine) hayat kaynağı olan geçim sebeplerine 
yakıversin.) Bu da ne büyük bir nimettir. Bundan meşru şekilde istifade edip 
e Cenab-ı Hakk'a şükretmeli değil midir? 

5). İşte o kerem sahibi yaratıcı, başka nimetlerini de şöylece bildiriyor: (Ger- 
ekten biz, yağmuru) bulutlardan yağmuru, o büyüme ve gelişmenin kaynağı 
lan şeffaf, lezzetli maddeyi yeryüzüne (bol bol yağdırdık.) O su ile hayat sa- 
ipleri ve nice ürünler faydalanmaktadırlar. 


Sab"; suyu ve herhangi akıcı bir şeyi dökmek, boşaltmak manasındadır. 

6). (Sonra toprağı,) o bir kitle hâlinde bulunan ve bütün cüzleri birbirine 
ağlı olan yeryüzünü (iyiden iyiye yardık!) O yerden nice ağaçlar muhtelif ma- 
iyette, şekilde bitkiler vesaire meydana çıkardık, bu suretle halk, nice nimet- 
Te nail bulunmaktadırlar. 

7). (Böylece onda) o yeryüzünde (taneler bitirdik.) Buğdaylar, arpalar, pi- 
nçler, gibi pek faydalı şeyleri yaratıp yetiştirdik. 

8). Yeryüzünde yine insanların ve hayvanların istifadeleri için (yaş üzüm, yaş 
onca) yetiştirdik. Bunlar da birer büyük nimettir. 

neb"; yaş üzümdür. 

Kazb"; yaş hurma ve yaş yonca demektir. 

9). Yine yeryüzünde (zeytinlikler ve hurmalıklar) vücuda getirdik. İnsanlar, 
unlardan da pek çok faydalanmaktadırlar. 

10). (Sık ağaçlı) pek sıkı bir hâlde bulunmuş (bahçeler,) bağlar ve bostanlar 
a yarattık. Bunlardan da bol bol istifade edilmektedir. 


gulb"; birbirine girmiş sık ağaçlar demektir. Tekili, "Galba"dır. 
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(31). (Meyveler) kendileriyle özellikle insanların istifade ettikleri incirler, elma- 
lar, şeftaliler gibi çeşitli yemişler (ve) hayvanlar için de (otlaklar ortaya çıkar- 
dık.) Çayırlıklar meydana getirdik. 

"Ebb"; otu çok olan yer, otlak, çoğulu "Abâb"dır. 

(32). Bütün bu çeşitli şeylerin yaratılmaları, meydana getirilmeleri ey insanlar! 
(Sizin ve hayvanlarınızın faydalanması içindir.) Artık bu kadar bol, çeşitli ha- 
yat kaynağı olan nimetlere nail olan insanlar için lâzımdır ki, bunları kendile- 
rine ihsan buyuran kerem sahibi yaratıcıya daima kullukta bulunsunlar. Şükür 
vazifesini yerine getirmeye çalışsınlar, ahiret hayatını da düşünerek onun için 
de hazırlansınlar. 
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(33). Kulakları sağır eden o gürültü geldiğinde, 
(34). İnsanın kardeşinden kaçacağı gün. 
(35). Anasından, babasından. 
(36). Eşinden ve oğullarından (kaçacağı gün). 
(37). Onlardan her kişi için o günde bir iş vardır ki, ona yeter. 
(38). Birtakım yüzler vardır ki, o gün parıldar. 
(39). Güler, sevinir. 
(40). Yüzler de var ki o gün üzerleri tozludur; 
4D. Onları bir karanlık sarar. 
(42). İşte onlar, kâfirlerdir, günaha dalanlardır. 
İZAH 
(33). Bu mübarek ayetler de kıyametin ne kadar korkunç, nefret verici bir gün 
olduğunu bildiriyor. O günde birtakım zatların pek sevinçli, neşe dolu bir hâlde 
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bulunacaklarını haber veriyor. Kâfir, günahkâr olanların da zulmetler içinde ka- 
lacaklarını ihtar etmektedir. Şöyle ki: (Kulakları sağır eden o gürültü) ikinci 
sür'a üfürme (geldiğinde,) kıyamet kopup şiddetli bir ses her tarafı kapladığı 
zaman artık herkes kendi nefsiyle meşgul olur. Kendi derdine düşer, heyecanlar 
içinde kalmış olur. 
"Sayha"; büyük bir felâket, büyük bir iş, şiddetli bir ses ki, kulakları sağır eder 
demektir. 

(34). O müthiş sayhanın meydana geleceği vakit (İnsanın kardeşinden kaça- 
cağı gün) dür. Kendi nefsinin derdine düşeceği için kardeşine bile bakamaz. 
(35). Ogün her insanın (anasından, babasından) kaçınacağı bir zamandır. On- 
lar ile de alâkadar olmaz, onları da görmek istemez, kendi derdine düşmüş bur- 
lunur. 


(36). O şiddetli ses vaktinde herkesin kendi (eşinden ve oğullarından) bile ka- 
çacağı bir gündür. Kendisinin dünyada iken pek ziyade alâkadar olduğu aile- 
sine, çocuk ve torunlarına bile o gün bakamaz, onların da hâllerini soramaz, 
sadece kendi derdiyle uğraşır durur. 

(37). Çünkü (onlardan) o kardeşlerden ve çoluk çocuktan (her kişi için o 
günde) o kıyamet zamanında (bir iş vardır ki,) bir büyük iş yüz göstermiştir ki, 
bir muhasebe ve muhakeme cereyan etmekte bulunmuştur ki, (ona) o mahşere 
sevk edilmiş şahıs için (yeter.) Ancak onunla meşgul olabilir. Kendi nefsinin 
nasıl kurtulabileceğini düşünür, başkalarını düşünmeye vakit bulamaz. 


(38). Bununla birlikte o kıyamet zamanında insanlar, mutlular ve mutsuzlar 
diye iki kısma ayrılmış olur. (Birtakım yüzler vardır ki, o gün parıldar.) Işıklar 
içinde kalır, bunlar mutlulardan olan zatlardır. Bunlar dünyada iken dindar bu- 
lunmuş, abdestlerine ve namazlarına devam etmiş, geceleri kalkıp ibadette bu- 
lunmuş zatlardır ki, ahirette öyle mükâfatlara lâyık görülmüşlerdir. 


"Müsfire"; parlak, ışıklı manasındadır. 


(39). Ve o mesut zatlardan her biri o kıyamet âleminde (güler) neşe doludur, 
(sevinir.) Fevkalâde sevinçlidir. Kendisine Allah tarafından verilecek olan da- 
imi bir şeref ve saadet sebebiyle yüzünde sevinç alâmeti parlayacak, müjdelen- 
miş olduğu nimetlerden dolayı zevk ve neşe içinde bulunacaktır. 


"Müstebşire"; sevinçli, memnun, müjdelenmiş demektir. 
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(40). Bilakis (yüzler de var ki o gün) o kıyamet zamanında onların sahipleri 
hakkı kabulden kaçınmış, emir olundukları salih amelleri yapmamış olan mut- 
suz kimselerdir. (Üzerleri tozludur.) Onlar ahirette büyük zillete düşmüş ola- 
caklardır. 

"Gabere"; toz, toprak, bulanıklık manasındadır. 

(41). (Onları) öyle mutsuz, inkârcı kimseleri o ahiret âleminde (bir karanlık 
sarar.) Duman gibi bir siyahlık, bir zulmet içinde kalırlar, 

"Rehk"; sarmak, bürünmek, hayrete düşmek manasındadır. 

"Katere"; deduman gibi karanlık demektir. 

(42). (İşte onlar kâfirlerdir,) küfür ile, isyan ve kötülükle, münafıklıkla nitelen- 
miş olanlar bilhassa (günaha dalanlardır.) Onlar, pek müthiş ahiret azabına 
maruz kalacak kimselerden ibarettir. Artık her insan için lâzımdır ki, o ahiret 
âlemini düşünsün, o günde zarar ve ziyana uğramayıp parlak bir hayata, bir 
selâmet ve saadete erebilmesi için gereken kulluk vazifelerine, ibadet ve itaate 
riayette bulunsun, Hak Teâlâ Hazretlerinden muvaffakiyetler niyaz eylesin. 
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TEKVİR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, (el-Mesed) yani (et-Tevbe) süresinden sonra Mekke-i Müker- 
reme'de nazil olmuştur. Yirmi dokuz ayet-i kerimeyi içermektedir. Güneşin tek- 
virini yani bir şeye sarılarak karanlık bir hâlde kalmış gibi olacağını bildirdiği 
için kendisine böyle "Tekvir Süresi" ve "Küvvirat Süresi" adı verilmiştir. Kıya- 
metin vukuuna dair on iki mühim hadiseden haber verdiği için kendisinden ev- 
velki "Abese" süresiyle aralarında büyük bir irtibat vardır. 


Bu Süre-i Celile'nin başlıca konuları şunlardır: 


(1). Kıyamette pek müthiş, çeşitli hadiselerin, felâketlerin vuku bulacağını ihtar 
etmek. 

(2). Kur'an-ı Kerim'in pek yüksek mevki sahibi olan Cibril-i Emin vasıtasıyla in- 
dirilmiş olduğuna yemin etmek. 

(3). Resul-i Ekrem'in peygamberliğini ve Kur'an-ı Kerim'in kimler için bir hida- 
yet öğüdü olduğunu tebliğ etmek. 


(4). Kulların dilemelerinde müstakil olmayıp Allah'ın iradesine tâbi olduklarını 
beyan etmek. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Güneş, dürüldüğü zaman, 
(2). Yıldızlar, bulanıp söndüğü zaman, 
(3). Dağlar, yürütüldüğü zaman, 
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(4). Gebe develer salıverildiği zaman, 
(5). Vahşi hayvanlar, toplanıldığı zaman, 
(6). Denizler kaynatıldığı zaman, 
(7). Ruhlar, çifteştirildiği zaman, 
(8). Diri diri gömülen kız çocuğuna sorulduğu zaman, 
(9). “Hangi günahtan dolayı öldürüldü?” diye, 
(10). Amel defterleri açıldığı zaman, 
(11). Gök giderildiği zaman, 
(12). Cehennem, şiddetle alevlendirildiği zaman, 
(13). Cennet yaklaştırıldığı zaman, 
(14). Herkes önceden hazırlayıp getirdiği şeyleri bilecektir. 
İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, kıyametin ne suretle vuku bulacağını, o zamanda ne 
garip, müthiş hadiselerin meydana geleceğini bildiriyor. İnsanlığı irşada, o ahi- 
ret günü için hazırlanmaya davet buyurmuş oluyor. Şöyle ki: (Güneş,) sarılarak 
(dürüldüğü zaman.) Yani ışığı gidip gözlere görünmez bir hâle geldiği vakit ki, 
bu âlemin harap olacağı kıyamet günüdür. 
"Tekvir"; sarık gibi bir şey sarmak, bir şeyin parçalarını toplamak, karanlıkta bı- 
rakmak demektir. 
(2). (Yıldızlar, bulanıp söndüğü zaman)) hepsi de parlaklığını kaybederek yer 


yüzüne serpildiği vakit, bütün hayat sahipleri ölünce onların semalarını kandil 
gibi aydınlatan yıldızlar da sönerek yeryüzüne saçılacaktır. 

"İnkidâr"; düşmek, dağılmak manasındadır. 

(3). (Dağlar, yürütüldüğü zaman) yani dağlar, müthiş zelzeleler ile yeryüzün- 
den koparılıp havaya atılacakları vakit ki onlar, başların üzerinde bulutlar gibi 
geçer giderler. Yeryüzü dümdüz, ürünlerden boş bir hâlde kalır. 

"Tesyir"; sürmek, yürütmek ve bezi, cetvel çekilmiş gibi yol yol alaca edip do- 
kumak manasındadır. 

(4). (Gebe develer salıverildiği zaman) yani nice kavimlerce en kıymetli, 
ehemmiyetli sayılan develer gibi malların da terk edilerek, sahiplerinin ellerin- 
den çıkacağı vakit, bu da kıyamet gününün dehşetini gözler önüne sermektedir 
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ki insanlar o günde pek kiymetli, lüzumlu gördükleri mallarını, servetlerini bile 
terk ederek kendi nefisleriyle meşgul olacaklardır. 

"İşar"; on aylık yüklü develer demektir. Bununla birlikte bundan maksat, bulut- 
lar da olabilir. Çünkü Araplar bulutları yüklü şeylere benzetirler. 

"Uttilet"; ihmal edilmiş bir hâlde terk edilmiştir manasındadır. 

(5). (Vahşi hayvanlar, toplanıldığı zaman)) her taraftan bir yere getirilip ce- 
medildiği veya kısas için mahşere sevk olunduğu vakit. Demek ki öyle hayvanlar 
bile.yarın ahirette geçici bir hayata erdirileceklerdir. Dünyada iken birbirine te- 
cavüz etmiş olduklarından dolayı haklarında aynı muamele yapılacak, sonra da 
hepsi öldürülerek toprak kesileceklerdir. Artık hayvanlar, böyle bir muameleye 
tâbi tutulunca insanlar, haydi haydi kısas cezasına uğrayacaklardır. İlâhi adalet 
her yönüyle tecelli edecektir. 


Bu ayet-i kerime, bu işareti içermektedir. 
"Huşirat" kelimesi, ölmüş helak olmuş diye de tefsir olunmuştur. 


(6). (Denizler kaynatıldığı zaman,) o kadar çokluğuna rağmen yandırılarak 
nâr hâline geldiği vakit veya altındaki ateşler tutuşturularak denizleri buhar 
hâline getirdiği gün veyahut aralarından perde kalkarak hepsi de bir araya top- 
lanarak pek büyük bir deniz kesildikleri an. 


"Süccirat"; yakılarak parlak ateş hâline geldi manasındadır. 
"Tescir"; parlamak, yakmak, denizi kurutmak, doldurmak ve boşaltmak demek- 


tir. 

(7). (Ruhlar, çiftleştirildiği zaman),) herkesin ruhu kendi cesedine gidip onun- 
la birleştiği vakit, ikinci sür'a üfürülüp herkesin yeniden hayata ereceği zaman 
veya ahirette müminlerin huriler ile, kâfirlerin de şeytanlâr ile bulunacakları 
gün. 

(8). (Diri diri gömülen kız çocuğuna sorulduğu zaman)) yani cahiliye dev- 
rinde Araplarca âdet olduğu üzere onlar, kız çocuklarından utanırlardı veya ih- 
tiyaç endişesinde bulunurlardı. Bu sebeple onların hayatlarına suikasttan geri 
durmazlardı. Hatta bazı kimseler, kız çocukları altışar yaşlarına girince onlara 
softan veya kıldan bir kaftan giydirirlerdi, bir sahraya götürür orada kazmış ol- 
dukları bir kuyuya atarlar, üzerlerine toprak doldururlardı. İşte böyle bir cina- 
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yette bulunanların haklarında şiddetli bir ceza tatbik ve o caniyane hâlleri teşhir 
edilmek için ahirette o çocuklara öyle bir sual yöneltilecektir. 


(9). (Hangi günahtan dolayı) o biçare çocuk (öldürüldü? diye,) kendisinden 
sorulacaktır. Bu sualden maksat, onu öldürmüş olanı susturmak, teşhir etmek, 
hakkındaki cezayı şiddetlendirmektir. 


(10). (Amel defterleri açıldığı zaman) yani herkesin amel defterleri, ölünce 
kapatılmış olacaktır, kıyamet gününde ise açılarak, sahibi dünyada iken hayır 
ve şer adına ne işlemişse o sahifede yazılmış görecektir. Hepsini de hatırlaya- 
caktır. Artık hakkında amellerine göre muamele yapılacaktır. 

(11). (Gök giderildiği zaman,) sema tabakaları parçalanıp sıyrıldığı vakit. "Kü- 
şitat"; deri koyundan soyulduğu gibi semalar da mekânlarından soyulup çıka- 
rıldı demektir. 


(12). (Cehennem, şiddetle alevlendirildiği zaman,) kâfirlerin, azgınların 
içinde cezaya uğrayacakları o azap mahallinin pek yakıcı, müthiş bir hâle gel- 
diği gün. 

"Su'irat"; alevinin kızdırılması arttırıldı demektir. 

(13). (Cennet yaklaştırıldığı zaman)) takva sahibi kullar için cennet yüz göste- 
rip az sonra onları saadet alanına alacağı gün. 


"Üzlifet"; yaklaştırıldı, yakınlaştırıldı demektir. 


(14). Artık o zaman (herkes) dünyada iken o beka âlemi için (önceden hazır- 
layıp getirdiği şeyleri bilecektir.) Amel defterinde neler yazılmış olduğunu öğ- 
renmiş bulunur. Evet. Bu on iki ayet-i kerime bildirilen o on iki mühim hadise 
meydana geldiği zaman takva ehli, salih kullar, maddi ve manevi nimetler, te- 
celliler içinde kalırlar, inkârcı ve isyankâr kimseler de azaplar içinde çırpınıp 
dururlar. Binaenaleyh her insan için gerekir ki, bu pek mühim akıbeti daha 
dünyada iken güzelce düşünsün, ona göre tavır ve hareketini tayine çalışarak 
geleceğini temine muvaffak olsun. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Andolsun o sinen yıldızlara. 
(16). O akıp-akıp yuvasına gidenlere. 
(17). Andolsun, yöneldiği zaman geceye, 
(18). Andolsun, açılmaya başladığı zaman gündüze. 
(19). Şüphe yokki o (Kur'an), muhakkak bir değerli elçinin (getirdiği) kelâm- 
dır. 
(20). Büyük bir kuvvet sahibidir, Arş'ın sahibinin yanında çok itibarlıdır. 
(21). Orada kendisine itaat olunan bir emindir. 
(22). (Ey Kureyşliler!) Sizin arkadaşınız (Muhammed) bir deli değildir. 
(23). Andolsun ki onu, apaçık ufukta gördü. 
(24). 0, gayb hakkında cimri değildir. 
(25). Kur'an, kovulmuş şeytanın sözü değildir. 
(26). (Hâl böyle iken) nereye gidiyorsunuz? 
(27). O, âlemler için öğütten başka bir şey değildir, 
(28). İçinizden doğru gitmek isteyenler için. 
(29). Alemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz. 


İZAH 


(15). Bu mübarek ayetler de Kur'an-ı Kerim'in yüksek bir makama sahip olan 
Cibril-i Emin vasıtasıyla Resul-i Ekrem'e verilen yüce bir söz olduğunu bildiri- 
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yor. O yüce Peygamberin kendisine isnat edilen cinnet gibi, sihirbazlık gibi nok- 
sanlıklardan uzak olduğunu ve Hz. Cibril-i yüksek bir makamda görmüş bulun- 
duğunu haber veriyor. Kur'an-ı Kerim'in takva ehli için bir öğüt olduğunu ve 
âlemlerin Rabbinin iradesine muhalif bir şeyin meydana gelemeyeceğini beyan 
buyurmaktadır. Şöyle ki, artık inkâra imkân yok. (Andolsun o sinen yıldızlara.) 
Çekilip toplanan, sinip kaybolan parlak şeylere. 

(16). Evet. (O akıp-akıp yuvasına gidenlere.) Andolsun. 


"Hunnes"; hanis lâfzının çoğuludur. Geri dönen, saklanan şeyler demektir. 
Ahuların ağaçlıklar arasında gizlenmeleri gibi. 

"Künnes"; kanis lâfzının çoğuludur, yuvalarına girip kaybolan şeyler mana- 
sındadır. Burada bunlardan maksat, ya Zühal, Müşteri, Merrih, Zühre ve Utarit 
denilen beş yıldızdır ki gündüzleri kaybolup geceleri doğarlar. Veyahut maksat, 
bütün yıldızlardır ki gündüzleri göze görünmezler, geceleri ise göze görünürler. 
(17). (Andolsun, yöneldiği zaman geceye) veya ardını dönüp gaip olan yeryü- 
zünü karanlıkta bırakan o vakte. 

"As'ase"; kelimesi zıt anlamlı kelimelerdendir hem geldi hem de gitti demektir. 
(18). (Andolsun, açılmaya başladığı) aydınlanıp parladığı (Zaman gündüze.) 
"Teneffüs"; esasen nefes almak, soluk alıp rahat etmek manasındadır. Burada 
bir güzel istiare kabilinden olarak parlayıp aydınlığı ortaya çıktı demektir. Sa- 
bah olup güneş doğmaya başlayınca sanki sabah vakti sıkıntıdan, hüzün ve ke- 
derden kurtulup rahatça nefes almış gibi olacağından o vaktin öyle aydınlan- 
maya başlamasına teneffüs denilmiştir. Velhâsıl: Gerek gök cisimleri ve gerek 
gecelerin ve gündüzlerin ortaya çıkışı, birer muazzam kudret eseri olduğundan 
bunların bu ehemmiyetlerine işaret için kendilerine yemin edilmiştir. 

(19). Kendisi için yemin edilen husus, şöylece beyan buyurulur: (Şüphe yok ki 
0) yani Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in tebliğ ettiği Kur'an-ı Ke- 
rim, (muhakkak bir değerli elçinin kelâmıdır.) Yani Allah katında aziz, muh- 
terem olan Cibril (Aleyhi's-Selâm)'ın Allah tarafından getirip tebliğ ettiği bir yüce 
sözdür. 

(20). Evet. O elçi, o Cibril-i Emin, (Büyük bir kuvvet sahibidir,) aldığı ilâhi 
vahyi güzelce ezberlemeye ve yüce Peygambere getirip tebliğ etmeye hakkıyla 
kâdirdir. Emir olunduğu şeyleri yapabilmesi için muazzam bir kuvvete sahip 
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bulunmaktadır, (Arş'ın sahibinin yanında çok itibarlıdır.) yani Cenab-ı 
Hakk'ın ilâhi vahyi Peygamberlere kavuşturmakla emir olunmuştur. 


(21). Ve o mübarek Cibril (Aleyhi's-Selâm) (orada) Allah katında veya semada 
(kendisine itaat olunan bir emindir.) Yani melekler arasında itaate mazhar 
bulunmuştur. Hepsi de onun emirlerine riayetkârdırlar. Kendisi de vazifesini 
yapma hususunda, Cenâb-ı Hakk'ın vahyini Peygamberlere tebliğ hususunda 
emniyete, doğruluğa sahip, günahsız olmak ve yücelikle nitelenmiştir. 

(22). (Sizin arkadaşınız) daima kendisine yakın olup arkadaşlık ettiğiniz hâl ve 
tavırlarını senelerden beri görüp durduğunuz Hz. Muhammed (Sallallâhu 
Aleyhi ve Sellem), (bir deli değildir.) Onun bütün davranış ve sözleri kendisinin 
ne kadar büyük bir akıl ve şuura sahip bulunduğunu göstermektedir. İşte onun 
din adına olan beyanları öyle emin, değerli bir elçi, yüce bir melek vasıtasıyla 
aldığı ilâhi vahye dayanmaktadır, yoksa başkalarından aldığı insani lâkırdılar 
kabilinden değildir. 

(23). (Andolsun ki) muhakkak bir gerçektir ki, o yüce Peygamber (onu) o Cib- 
ril-i Emini, (apaçık ufukta gördü.) O mübarek melek, yüce bir surette görüne- 
rek Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile karşılaşmış bulundu. Yahut 
Peygamber Efendimiz, Hz. Cibril'i Cenâb-ı Hakk'ın onu yaratmış olduğu suret 
üzere güneşin doğuş yerinde müşahede buyurdu. "Tacü't-Tefasir." 

(24). (0) yüce peygamber, Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) (gayb hak- 
kında cimri değildir.) İlâhi tebliğ ve lâzım gelen hükümleri ümmetine öğretme 
ve anlatma hususunda asla cimrilik göstermez veyahut Kur'an-ı Kerim'in ayet- 
lerini ümmetine tebliğ hususunda asla itham edilmiş değildir, İslami hüküm- 
lere, peygamberler tarihine, kavimler tarihine, dünya ve ahirete dair verdiği ha- 
berler, bütün vahye dayalı ve her yönüyle hakikate uygundur. Hiçbir kimsenin 
o pek muhterem Peygambere bir töhmet isnadına salahiyeti olamaz. 

"Zanin" kelimesi; cimri manasındadır. Bu kelime, bir kıraate göre de itham edil- 
miş demektir. 

(25). (Kur'an) Hz. Muhammed'in okuduğu Kur'an-ı Kerim, onun haber verdiği 
dini hükümler (kovulmuş şeytanın sözü değildir.) O birtakım inkârcıların id- 
dia ettikleri gibi bir kehanet ve sihir eseri olmaktan münezzehtir. O, ilâhi vahye 
dayalı, hakikate bağlı, insanlığın saadetini temine vesiledir. 
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(26). Hâl böyle iken ey bu hakikati anlayıp itiraf etmeyen inkarcılar! (Nereye 
gidiyorsunuz?) Takip edilecek doğru bir yol, ancak İslâmiyet'tir, Hz. Muham- 
med'in gösterdiği din yoludur. Siz onu bırakıp da başka bir yol bulabilir misiniz, 
bu ne mümkün! 

(27). (0) Kur'an-ı Kerim (âlemler için öğütten başka bir şey değildir.) Bütün 
insanlığa selâmet ve saadet yolunu gösteren bir hidayet rehberidir. 

(28). Evet. O Kur'an-ı Kerim, ey insanlar! (İçinizden doğru) sakınarak (gitmek 
#steyenler için) bir öğüttür. Dosdoğru bir yolu takip etmek isteyen, istikbâlini 
güzelce temin etmek gayretinde bulunan her akıllı, düşünen insan için o 
Kur'an-ı Kerim, en güzel nasihatleri içermektedir. Artık ondan istifadeye çalışı- 
nız ve her hususta muvaffakiyeti Cenâb-ı Hak'tan niyaz edin. 

(29). Çünkü ey insanlar! Siz tek başınıza bir iradeye, bir dilemeye sahip değilsi- 
nizdir, hiçbir şeyi siz yaratamazsınız, size o iradeyi, tercihi veren de yine Cenab- 
ı Hak'tır. (Alemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz) bir şeyi (dileyemezsi- 
niz.) Vücuda getiremezsiniz. Binaenaleyh O kerem sahibi yaratıcının sizlere 
verdiği kabiliyeti kötüye kullanmayınız, hidayet yoluna kavuşmayı Cenab-ı 
Hak'tan niyaz ediniz, her hususta O kerem sahibi mabudun emirlerine, yasak- 
larına riayette bulununuz ki kurtuluş ve selâmete kavuşabilesiniz. 


Başarı Allah'tandır. 
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İNFİTÂR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "Nâziât" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. On dokuz ayet-i kerimeyi içermektedir. İlk ayetinde İnfitârı yani göğün 
yarılacağını bildirdiği için kendisine bu ad verilmiştir. Bu sürede kıyametin vu- 
kuunda ne kadar mühim hadiselerin meydana geleceği bildirildiği için kendi- 
sinden evvelki "Tekvir" süresiyle aralarında büyük bir irtibat vardır. 

Bu süre-i celilenin başlıca içeriği, şunlardır. 

(1). Kıyametin durumunu, büyüklüğünü tavsif etmek ve insanların gafletlerini, 
yalanlamalarını teşhir etmek. 


(2). İnsanların bütün amellerinin melekler tarafından tespit edildiğini ihtar et- 
mek. 


(3). Kıyamette insanların iki kısma ayrılıp bir kısmının cennete, diğer bir kısmı- 
nın da cehenneme sevk edileceğini beyan etmek. 


, o 


Şasa çi 

rh SİNİN 3 vb Eki Esi Bi gap Eki 2230 İSİ 
ü ÖLİYİ GL Z gob E73İ Ez 2k kale ge zak İSİ 
EĞİ EE AİR Ağ BİS İİ Çip Şİ de, İİ 
Ul7s £0 GELİ GEZ Öl Gap öl ÖK İSİ dap A3 

girp ökk iliş gp 518 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Gök yarıldığı zaman. 


(2). Yıldızlar dökülüp dağıldığı zaman. 
(3). Denizler kaynayıp fışkırtıldığı zaman, 
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(4). Kabirlerin içindekiler dışarı çıkarıldığı zaman, 

(5). Herkes neyi önden gönderdiğini ve neyi geri bıraktığını bilir. 

(6). Ey insan! Seni o Kerim Rabbine karşı ne şey aldattı? 

(7). O Allah ki seni yarattı, seni düzgün yapılı kılıp ölçülü bir biçim verdi. 
(8). Dilediği bir surette seni oluşturdu. 

(9). Hayır hayır, siz cezayı yalanlıyorsunuz. 

(10). Oysa üzerinizde koruyucular var. 

(11). Değerli yazıcılar var. 

(12). Onlar yapmakta olduklarınızı bilirler. 


İZAH 


(1). Bu mübarek ayetler, kıyamet alâmetlerinin mühim bir kısmını bildiriyor. 
İnsanın fiillerinin melekler tarafından yazılmakta olduğunu haber vererek in- 
sanları uyanmaya davet buyuruyor. Şöyle ki: (Gök yarıldığı zaman.) Öyle yük- 
sek gök tabakası, meleklerin inmeleri için açıldığı zaman, öyle harikulade bir 
hâdise meydana geleceği gün. 

"İnfitar"; inşikâk yani yarılmak demektir. 

(2). Büyük, küçük (yıldızlar) dağınık bir şekilde (dökülüp dağıldığı zaman.) 
Yâni yok oldukları zaman, yıldızların böyle yok olmaları, bir istiare-i tasrihiyye 
/ bir benzetmeden, benzeyenin kaldırılmasıyla yapılan istiare veya mekniyye / 
kendisine benzetilenin kaldırılmasıyla yapılan istiare yoluyla bağları çözülüp 
dağılan cevherlere teşbih edilmiştir. 

"İntişar"; dağılmak ve saçılmak manasındadır. 

(3). Yeryüzündeki bütün (denizler kaynayıp fışkırtıldığı zaman)) aralarındaki 
engeller bertaraf olup tatlısı da acısı da birbirine karıştıkları ve bir müddet yer- 
yüzünü kapladıkları zaman. 

"Tefcir"; yarıp akıtmak demektir. 

(4). (Kabirlerin içindekiler dışarı çıkarıldığı zaman) yani kabirlerin toprakları 
birbirine karıştırılarak altı üstüne getirildiği içindeki ölülerin hayat sahasına çı- 
karılacağı gün. 

"Ba'sire"; toprağı karıştırmak, dağıtmak, alt üst etmek manasındadır. 
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(5). İşte o hadiseler vaki olduğu zaman, haşır ve neşir gününde (herkes) amel 
adına (neyi önden gönderdiğini ve neyi geri bıraktığını bilir.) Dünyada iken 
yapmış olduğu hayır ve şer adına ne varsa hepsini hatırlar durur. Bu ilâhi be- 
yanda insanlık için büyük bir uyanma dersi veriyor, insanları ibadete ve itaate 
teşvik edip günahlarından menetmekte ve sakındırmaktadır. Artık her insan o 
akıbeti düşünerek hareket tarzını ona göre tanzim etmelidir. | 

(6). (Eyinsan!) Ey kendi yaradılışını, hayat gayesini düşünmeyen herhangi bir 
gafil, âsi kimse! (Seni o Kerim Rabbine karşı ne şey aldattı!) Ne için kudret ve 
yardımıyla varlık alanına geldiğin ve o kadar nimetlerine nail olduğun yüce ya- 
ratıcını düşünerek O'na ibadet ve itaatte, bulunmuyor ve şükretmiyorsun, is- 
yana, inkâra cüret ediyorsun. O yüce mabudun keremi bol olduğu gibi kahır ve 
cezası da isyankârlar hakkındaki azabı da muhakkaktır. Bu hususu da düşün- 
meli değil misiniz? 

(7). Evet. (0) kerim Rabbin (Allah ki seni yarattı,) seni yokluktan varlığa çı- 
kardı, (seni düzgün yapılı kılıp) sana sağlam, muntazam organlar verip (öl- 
çülü bir biçim verdi.) Bütün uzuvlarına bir denge verdi, yaratılışını, boyunu 
güzel bir ölçüye tâbi tuttu. 


(8). Evet. Ey insan! O kerim yaratıcı (dilediği bir surette seni oluşturdu.) Seni 
en güzel bir suret olan insan suretinde yarattı, erkeklik veya dişilik gibi bir ma- 
hiyette bulundurdu ve seni bir ebedi hayata aday kıldı, artık bütün bu nimetleri, 
bu gayeleri düşünüp de o kerem sahibi yaratıcıyı birleyip, kutsayıp şükranda 
bulunmalı değil misin? 

(9). (Hayır hayır,) insanların çoğu vazifelerini bilmiyorlar, şükür vazifesini ye- 
rine getirmiyorlar, bilakis inkârcı hareketlere cüret ediyorlar. Artık öyle kimse- 
ler, Allah'ın keremine değil, Allah'ın kahrına lâyık bulunmuşlardır. İşte o gibi 
kimseleri reddetmek için Cenâb-ı Hak buyuruyor: (Siz) o isyankâr kimseler! 
Daha büyük cinayetlere cüret ediyor, hatta (cezayı yalanlıyorsunuz.) Kıyame- 
tin vukuuna, orada mükâfat ve cezanın olacağına inanmıyorsunuz. İnkârcı ve 
fasıkça bir hâlden ayrılmıyorsunuz. Artık siz, Allah'ın keremine nasıl lâyık ola- 
bilirsiniz? Âlemlerin Rabbinin lütuf ve keremi yarın ahirette müminler hak- 
kında tecelli edecektir, kâfirler ve azgınlar ise herhâlde azap görüp lâyık olduk- 
ları cezalara kavuşacaklardır. 
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(10). (Oysa) ey insanlar! (Üzerinizde) hafaza melekleri adıyla (koruyucular 
var.) Bütün yaptıklarınızı amel sahifelerinize yazmaktadırlar. 


(11). Evet. (Değerli) Allah katında büyük mertebelere sahip (yazıcılar var.) On- 
lar, sizin bütün fiil ve hareketlerinizi kayıt ve tespit etmektedirler. 


(12). Evet. (Onlar) o mübarek melekler, ey insanlar! Sizin (yapmakta oldukla- 
rınızı) görür (bilirler.) Onları amel defterlerine kaydederler. Sizin hiçbir fikir 
ve düşünceniz onlarca bilinmemiş olamaz. Artık bu hakikati de düşünüp hâli- 
nizi düzeltmeye çalışınız, dindarca ve faziletli bir hâlde yaşamaya gayret ediniz 
ki Allah'ın keremine lâyık olabilesiniz. 


EE GizLi; gs > Sa ŞIĞAİN öl; garp ai LA 3lYI öl 


SİZİ LE lil e Aİ 3 gp sü, İZ çk gop 
Gap ay NI EE İİ ŞE İN gb yea 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(13). Şüphesiz, iyiler Naim cennetindedirler. 
(14). Şüphesiz, günahkârlar da cehennemdedirler. 
(15). Hesap ve ceza günü oraya gireceklerdir. 
(16). Onlar oradan kaybolup kurtulacak da değillerdir. 
(17). Ceza gününün ne olduğunu sen bilir misin? 
(18). Evet, bilir misin nedir acaba o ceza günü? 
(19). O gün kimse kimseye hiçbir fayda sağlayamayacaktır. O gün buyruk, 
yalnız Allah'ındır. 

| İZAH 
(13). Bu mübarek ayetler de Allah'ın keremine kimlerin kavuşacaklarını ve Rab- 
bin azabına kimlerin uğrayacaklarını bildiriyor. Ve bir ceza günü olan kıyame- 
tin pek büyük varlığını ancak yüce yaratıcı bilip kullarına bildirilmiş olduğunu 
ve o gün de kimsenin kimseye ilâhi bir izin olmadıkça fayda vermeyeceğini be- 
yan buyurmaktadır. 
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Şöyle ki: İnsanların amellerini tespit ve yazma neticesinde sevap ve cezaya lâyık 
olanlar, belirlenmiş olurlar. Artık (şüphesiz, iyiler) sahih bir iman ile, güzel 
amel ile nitelenmiş ve günahlardan kaçınmış bulunanlar (Naim cennetinde- 
dirler.) Kendilerini cennetin ebedi nimetleri kuşatmış olur. 

(14). (Şüphesiz, günahkârlar da) küfür ile, münafıklıkla nitelenmiş olan is- 
yankârlar da (cehennemdedirler.) Onlar da cehenneme atılmış, orada ebedi 


bir azaba tutulmuş bulunurlar. 


(15). Evet. O suçlular (hesap ve ceza günü) kıyamet gününde (oraya) o cehen- 
nem ateşine (gireceklerdir.) O azap mahalline atılarak orada ebediyen yanıp 
yakılacaklardır. 


(16). (Onlar) o ebedi surette cehennemlik olanlar (oradan) o cehennemden 
(kaybolup kurtulacak da değillerdir.) Onlar, cehennemin azabından hiç ayrı- 
lamayacaklardır, ondan kaçıp saklanamayacaklardır. Devamlı olarak cehen- 
nemde kalarak azap göreceklerdir. 


(17). O kıyamet günü ne kadar mühimdir. Ne kadar büyük bir heybete sahiptir. 
O (ceza gününün ne olduğunu sen bilir misin?) O ne kadar muazzam bir gün- 
dür. Ne enteresandır ki, ey insan! Sen ondan gafil bulunuyorsun, o müthiş günü 
düşünüp durmuyorsun. Halbuki o günü düşünüp titremek, o gün için hazırlıkta 
bulunmak gerekir. 


(18). Evet. Ogün ne kadar düşünülmeye lâyıktır. (Evet, bilir misin nedir acaba 
o ceza günü?) Onun şiddetini, ebediyetini tamamıyla takdir etmek insanlığın 
anlayış kapasitesinin üstündedir. O her düşüncenin ötesinde bir yüceliğe ve 
heybete sahiptir. Artık onun o azametini ve onun o pek ateşli vasfını ve ebedi- 
yen devamını düşünerek onun felâketinden kurtuluşa vesile olan sahih bir iti- 
kat ile, güzel güzel ameller ile nitelenmeye çalışmak lâzım gelmez mi? Yalnız 
Allah'ın azabını gerektirecek fena hareketlerden kaçınmalıdır. İnsan için kurtu- 
luş vesilesi bundan ibarettir. 

(19). (O gün) o ceza zamanında (kimse kimseye hiçbir fayda sağlayamaya- 
caktır.) Herkes kendi nefsini düşünür, kendi derdiyle uğraşır, kendisine bir za- 
rarı dokunmasın diye kendi yakınlarından, kendi çoluk çocuğundan bile kaçı- 
nır. (O gün buyruk, yalnız Allah'ındır.) O kıyamet gününde kimse kimseyi ko- 
ruyamaz, Allah'ın izni olmadıkça büyük makam sahipleri bile diğer müminler 
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hakkında şefaatte bulunamazlar. O günde genel olarak emir, bütün kâinata 
hâkim olan Allah Teâlâ Hazretlerine aittir. Artık o ebediyet âlemini düşünmeli 
daha dünyada iken hayatı tanzime çalışmalı, doğruluktan, dini hükümlere ria- 
yetten ayrılmamalıdır ki ona, ahiret âleminde ebedi selâmet ve saadete kavuş- 
mak nasip olsun. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemize muvaffakiyetler ihsan buyur- 


sun. Âmin. 
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MUTAFFİFİN SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Ankebut" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Kendisine "et-Tatfif" süresi adı da verilmiştir. Otuz altı ayeti kerimeyi 
içermektedir. İlk ayeti "Mutaffifin" tabiriyle başladığı için kendisine bu isim ve- 
rilmiştir. 

Bu süre-i celile'de takva sahibi zatlar ile suçlu ve insan haklarına saldıran kim- 
seler hakkındaki uhrevi hükümleri, müjde ile tehditleri içerdiği için kendisin- 
den evvelki "İnfitâr" süresi ile aralarında mühim bir münasebet vardır. 


Bu mübarek sürenin başlıca içeriği şunlardır: 

(1). Alış-verişlerinde istikâmet göstermeyenleri tehdit etmek ve onların amel 
sahifelerini anlatmak. 

(2). Suçluların alaylarına uğramış olan iyi kimseleri kavuşacakları nimetlerle 
müjdelemek. 

(3). Ahirette de salih zatların o suçlulara bakarak nasıl cezalara uğramış olduk- 
larını müşahede edeceklerini beyan etmek. 


2 çi BI $vb öğ . b dil N Salli gb sakkali 3 


a 4 


Ni p çeki çö e bi O gi yala 23 çil GİŞİ Siz Yİ gr Ossi ZA y3İ 
İV ye Gm spy GİRİN v7) PENA > 
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gp çil ik YI İŞ 3 gr e, Ç33 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Alışverişlerinde hile yapanların vay hallerine. 


(2). O kimseler ki insanlardan kendilerine bir şey aldıkları zaman tam öl- 
çerler. 
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(3). İnsanlara ölçtükleri veya tarttıkları zaman ise eksiltirler. 
(4). Onlar sanmıyorlar mı ki şüphesiz diriltileceklerdir. 
(5). Bir büyük gün için. 
(6). İnsanların âlemlerin Rabbinin huzurunda duracakları günde. 
(7). Hayır hayır. Şüphe yok ki, günahkârların yazısı elbette ki “Siccin”dedir. 
(8). “Siccin”in ne olduğunu sen ne bileceksin. 
(9). O, yazılmış bir kitaptır. 
(10). Yalanlayanların o gün vay hallerine. 
(11). O kimseler ki, ceza gününü yalanlıyorlar. 
(12). Onu ancak sınırı aşan ve günaha düşkün olanlar yalanlar. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, ölçüye ve tartıya riayet etmemenin kötü durumunu 
bildiriyor. Bu riayette bulunmayanların ahiret azabını düşünmez kimseler ol- 
duklarını kınamak maksadıyla teşhir ediyor. O gibi günahkârların bütün yap- 
tıklarının bir amel defterinde tespit edildiğini ve kıyamet gününü yalanlayanla- 
rın nasıl birer felâkete ve helake maruz bulunacaklarını ihtar buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Alışverişlerinde hile yapanların) yani fazla bir kâr temin etmek için 
ölçü ve tartı hususunda hıyanette bulunanların (vay hâllerine!) Onlar, kahro- 


luversinler veya cehennemdeki bir vadiye düşüversinler. 


"Vey"; bir azap kelimesidir. Dünyevi ve uhrevi bir helâk demektir ve cehen- 


nemde bir vadinin adıdır. 


(2). İşte kendilerine "Mutaffifler" denilen, alışverişlerinde doğruluktan ayrılan 
kimselerin hâllerini Cenab-ı Hak şöylece beyan buyuruyor. O hile yapanlardır, 
(o kimseler ki insanlardan kendilerine bir şey aldıkları zaman) başkalarının 
bir malını kendileri için almak istedikleri vakit (tam ölçerler.) Onun miktarını 
arttırmazlar, belki fırsat bulunca onu noksan göstererek nispeten az bir bedel 
ile almak isterler. 


(3). O hilekârlar, kendi mallarını (insanlara ölçtükleri veya tarttıkları zaman 
ise) o kendi mallarını (eksiltirler.) Tartısını veya kilesini noksan yaptıkları 
hâlde onu tam gösterirler, kendi şahsi menfaatleri için başkalarına zarar ver- 
mekten sıkılmazlar. Buyrulmuş oluyor ki o hilebazlar, kendi malları hakkında 
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daha çok hile yaptıkları için yalnız ölçülecek şeylerde değil, tartılacak şeylerde 
de hilede bulunurlar, çünkü tartılacak mallarda hile, daha ziyade cereyan eder. 
(4). (Onlar) o hileye cüret edenler, hiç ahiret azabını düşünmezler mi? Onlar 
(sanmıyorlar mı ki şüphesiz) öldükten sonra tekrar (diriltileceklerdir.) O 
yaptıkları hilelerden dolayı cezalara çarptırılacaklardır. Onlar bu akıbeti hiç dü- 
şünmezler mi? 

(5). Evet. (Bir büyük gün için.) Yeniden hayata kavuşturulacaklarını, o günde 
sual ve hesaba tâbi tutulacaklarını hiç düşünmüyorlar mı? 


(6). (İnsanların âlemlerin Rabbinin) yüce yaratıcının emri için, hesap ve ce- 
zası için (huzurunda duracakları günde.) Kendilerinin de diriltilecekleri mu- 
hakkaktır. O günün böyle meydana geleceğini o haksızlıklarda bulunanlar, hiç 
bilmiyorlar mı? 


(7). (Hayır hayır.) Öyle haince bir hareket ve ahiret hayatını inkâr asla doğru 
değildir. (Şüphe yok ki, günahkârların yazısı) öyle insanların hukukuna saldı- 
ran günahlardan kaçınmayan kimselerin o kötü muamelelerine ait yazılar, ka- 
yıtlar (elbette ki “Siccin”dedir.) Yani kendisine “Siccin” adı verilen bir kitapta 
yazılmış bulunmaktadır. O hilekâr, günahkârlar, o kötü amellerinden dolayı 
muhasebeye tâbi tutulacaklardır. Onların hiçbir muamelesi meçhul kalma- 
maktadır. 


(8). Ey Yüce Peygamber! (“Siccin”in ne olduğunu sen ne bileceksin.) Onu ne 


sen ne de senin kavmin elbette ki bilemezsiniz. 


(9). (O) Siccin denilen ve öyle günahkârlara ait bulunan kitap, (yazılmış bir ki- 
taptır.) Bir hususi işaret taşımaktadır. Bir amel defteridir. Onu gören, onda bir 
hayır bulunmadığını anlar, sahibinin günahlarını bildirmektedir, azaba lâyık 
olduğunu göstermektedir. 

Kur'an-ı Kerim'in bu ayetleri de gösteriyor ki İslâmiyet'te doğruluk, adalet, eşit- 
lik, hakka riayet pek mühim bir esastır. Her insan, alışverişinde, bütün iktisadi 
muamelelerinde doğruluktan ayrılmamakla mükelleftir. Hile yollarına sapan, 
adi ve fâni bir şahsi menfaat uğrunda başkalarının hukukuna saldıran her şahıs, 
büyük mesuliyete maruz kalacaktır. Bu akıbet, Kur'an-ı Kerim'in ihtar ettiği bir 
hakikattir. 
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(10). Artık bu gibi hakikatleri (yalanlayanların o gün) kıyamet zamanında (vay 
hâllerine.) Onlar ne kadar azaba, helake maruz kalacaklardır. 

(11). (O kimseler ki, ceza gününü yalanlıyorlar.) Kötü amellerinden dolayı 
ahirette azap görmeyeceklerini sanıverirler, işte vay onların hâllerine, en şid- 
detli bir azap, onlara yönelik bulunacaktır. 

(12). (Onu) o ceza gününü (ancak sınırı aşan) hakka tecavüz eden insaftan 
mahrum bulunan (ve günaha düşkün olanlar yalanlar.) Öyle bir kimse, gü- 
zelce düşünmez, parlayıp duran delillere göz atmaz, verilen nasihatleri kabul 
etmez, nefsinin arzularına, şehvetlerine tâbi olmaktan ayrılmaz, bunun pek 


korkunç bir neticesi olarak da öyle bir küfre ve isyana tutulmuş bulunur. 


LİU işli İs b İS gir SİVİ gbi İĞ Bul gi İĞ 
lal El dep Oiemel isüği çe A g3 eğ ÖL 
dv İS a 33 sil A İĞ İL psi 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). Ona ayetlerimiz okununca “eskilerin masalları” der. 
(14). Asla öyle değil! Fakat onların kazanmış oldukları kalpleri üzerinde pas 
bağlamıştır. 
(15). Hayır, şüphesiz onlar, kıyamet günü Rablerini görmekten mahrum bı- 
rakılacaklardır. 
(16). Sonra onlar muhakkak cehenneme gireceklerdir. 
(17). Sonra denilir ki: “İşte bu, sizin kendisini yalanladığınız şeydir.” 

İZAH 

(13): Bu mübarek ayetler, inkârcıların Kur'an-ı Kerim hakkındaki iftiralarını bil- 
diriyor, onların ne kadar kalp katılığına tutulmuş olduklarını teşhir ediyor ve 
onların ne kadar mahrumiyete uğramış ve nasıl bir cehennem ateşine aday bu- 
lunmuş olduklarını ve nasıl bir kınamaya, ihtara maruz kalacaklarını beyan bu- 


yurmaktadır. Şöyle ki: (Ona) o hain şahsa, Velid b. Mugire veya "Nadr b. Hars" 


gibi herhangi bir inkârcıya (ayetlerimiz okununca) Kur'an-ı Kerim'in itikat, 
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ahlâk, helâl ve haram gibi hükümlerine dair tebligatı bildirildiği vakit o dinsiz 
şahıs, o mukaddes ayetler hakkında onlar (eskilerin masalları der.) Öyle bâtıl, 
cahilce bir iddiaya cüret göstermiştir. 

"Esatir"; tarihten evvelki zamana ait masallar, uydurma hikâyeler demektir. 
(14). (Asla öyle değil!) O ayetler, hâşâ efsane değildir. (Fakat onların) o mu- 
kaddesata efsane demeye cüret eden inkârcı şahısların (kazanmış oldukları) 
işlemiş oldukları küfür ve isyan, bâtıl düşünceler (kalpleri üzerinde pas bağla- 
mıştır.) İçlerine nüfuz ederek vicdanlarını kuşatmıştır. Artık, hakikatleri görüp 
anlayamaz bulunmuşlardır. 

"Rane"; kelimesi galebe etti, kuşattı, sarıp kapladı demektir. 

(15). (Hayır,) onların o iddiaları bâtıldır. (Şüphesiz onlar,) o Kur'an-ı Kerim'e 
efsane demek alçaklığında bulunan inkârcılar (kıyamet günü) o kıyamet zama- 
nında (Rablerini görmekten mahrum bırakılacaklardır.) Onlar, Allah'ın rah- 
metinden mahrum olmuş, manevi yakınlıktan uzak bulunmuş kimselerdir. 
Mühim zatlar, ahirette Allah'ın cemalini görme şerefine nail olacakları hâlde o 
inkârcılar öyle bir şereften ebediyen mahrum bulunacaklardır. 


(16). (Sonra onlar) o rahmetten, o görme şerefinden mahrum olanlar, (mur- 
hakkak cehenneme) o yakıcı ateş mahalline de (gireceklerdir.) O ebedi azaba 
atılacaklardır. “Siliy" kelimesi, ateşe girmek, yaslanmak ve yanıvermek demek- 
tir. | 

(17). (Sonra) o cehenneme atılanlara zebaniler tarafından kınanmaları ve ye- 
rilmeleri için (denilir ki: İşte bu) ceza, hakkınızdaki bu azap ve ceza, (sizin 
kendisini) dünyada iken (yalanladığınız şeydir.) Siz bu ahirete inanmamıştı- 
nız. Hz. Peygamberi ve Kur'an-ı Kerim'i tasdik etmemiştiniz, ilâhi ayetleri birer 
efsane sanmıştınız, işte bu cehennem, sizin için o bâtıl kanaatinizin, lâkırdıla- 
rınızın bir cezasıdır. Artık bu müthiş azabı tadın durun. İşte inkârcıların akıbet- 
leri böyle pek korkunçtur. 


1 BS fab öde ii Ab de a İYİ DES O YS 
ilç SET! Je gr çar 3 iğ öy şiş ro 
op çiğ m3 e OZ ETER li işa) b b ETTE 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). Hayır (sandıkları gibi değil!) iyilerin yazısı “İlliyyin”dedir. 
(19). “İlliyyân”un ne olduğunu sen ne bileceksin. 
(20). O, yazılmış bir kitaptır. 
(21). Onu Allah'a yakın olanlar müşahede eder, görür. 
(22). Şüphe yok ki salih zatlar, nimet içindedirler. 
(23). Koltuklar üzerinde etrafa bakarlar. 
(24). Onların yüzlerinde o nimetin güzelliğini görüp anlarsın. 
(25). Onlar, mühürlü, halis bir şerbetten içirileceklerdir. 
(26). Onun nihayeti misktir. İşte yarışanlar, bunun için yarışsınlar. 
(27). O içeceğin katkısı tesnimdir. 
(28). Bir pınar ki, Allah'a yakın olanlar ondan içerler. 
İZAH 

(18). Bu mübarek ayetler, salih müminlerin amellerine ait kitapların yüksekli- 
ğini bildiriyor. O zatların ahirette erişecekleri pek temiz, lezzetli, çeşitli nimet- 
lere şöylece işaret buyuruyor. (Hayır) sandıkları gibi değil! Bu bir hakikattir ki 
(iyilerin) imanlarında sadakatli bulunan müminlerin (yazısı) amel sahitfeleri 


(“illiyyin”dedir.) Pek yüksek bir makamdadır. Son derece aşağı bir mekân de- 
mek olan “Siccin”in hilafınadır. 

"Kellâ" kelimesi bir ret harfidir, öyle değil, senin anladığın gibi değildir, anla- 
mındadır. Bununla birlikte "Hakka" manasını da ifade eder. 


"İlliyyun" da iyi kimselerden olan insan ve cinlere ait hayırlı amellerin yazıl- 
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makta olduğu yüce bir divanın adıdır. Yedinci semada arşın altında bulunduğu 
rivayet olunuyor. İbn-i Abbas hazretleri demiştir ki: Bu, yeşil Zebercedden bir 
levhadır ki, arşın altında bulunmaktadır, müminlerin amelleri bunda yazılıdır. 
İlliyyün'un cennetten ve "Sidretül Müntehâ"dan ibaret olduğu görüşünde olan- 
lar da vardır. "es-Siracü'l-Münir." 


(19). (“İlliyyân”un ne olduğunu) onun ne kadar muazzam bir mahiyette bu- 
lunduğunu (sen ne bileceksin?) O pek büyük bir heybete, yüceliğe sahiptir. 


(20). Evet. (0) İlliyyin, kendisinde müminlerin değerlerinin yüceliği, selâmet ve 
kurtuluşa erişmelerinin (yazılmış) olduğu (bir kitaptır.) Bir yüce levhadır. 


(21). (Onu) o yüksek kitabı (Allah'a yakın olanlar) "mukarreb melekler" deni- 
len yüce zatlar (müşahede eder, görür.) Yani onu hazırlar, muhafaza ederler 
veya onun içindekilere kıyamet gününde şahitlik ederler. 


(22). (Şüphe yok ki, salih zatlar) "Ebrâr" denilen takva sahibi, mübarek mü- 
minler, ahirette (nimet içindedirler.) Onlar, pek güzel hâllere, pek yüksek ma- 
kamlara erişmişlerdir. 

(23). O seçkin zatlar, cennetlerde (koltuklar üzerinde etrafa bakarlar.) Otura- 
rak diledikleri yerlere bakarlar, cennetlerdeki güzel, zevk verici manzaraları sey- 
rederler, kendileri için ihsan buyurulan nimetlere, mevkilere bakar dururlar. 
Din düşmanlarının da cehennemde yanıp yakıldıklarını seyrederler. Hiçbir şey, 
onları görmelerine engel olamaz. Bu, o zatlar hakkında birinci vasıftır. 


(24). Omesut zatların vaziyetlerine bakacak olsan (onların yüzlerinde o nime- 
tin güzelliğini görüp anlarsın.) Onların yüzlerinde öyle bir parlaklık ve güzel- 
lik parlayıp durur, onların ne kadar mesut Allah katında makbul oldukları anla- 
şılmış olur. Böyle bir hitap, ya yüce Peygamberimizedir veya herhangi bir bakı- 
lacak kimseyedir. Bu da o takva sahibi zatlar hakkında ikinci bir vasıftır. 

(25). (Onlar) o cennete erişmiş, orada (mühürlü) başka şeylerin karışmasın- 
dan korunmuş (hâlis bir şerbetten içirileceklerdir.) Onu içince büyük bir zevk 
duyarlar. Hiçbir arızaya uğramazlar. Kalpleri ferahlamış olur. Bu da üçüncü bir 
vasıftır. 

(26). (Onun) o cennete mahsus şurubun (nihayeti misktir.) Öyle güzel kokulu 
bir şeydir. Öyle pek hoş bir koku ile sona ermiş olur. (İşte yarışanlar,) bir nefis 
şeye kavuşma arzusunda bulunanlar (bunun için yarışsınlar.) Böyle pek lez- 
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zetli, pek nefis bir nimete kavuşmak için büyük bir eğilim göstersinler, buna 
lâyık olmak için çalışsınlar, ibadet ve itaatte bulunsunlar. 


"Münafese" rağbet etmek, bir mükemmelliğe erişmek için başkalarıyla müsa- 
bakada bulunurcasına çalışmak demektir ki, fazilete yönelik bir kabiliyet ol- 
duğu için pek övülmüştür. 

(27). (0) cennete erişecek zatlara mahsus (içeceğin) lezzetli meşrubatın (kat- 
kısı) ona karıştırılan şey (tesnimdir.) Onların üzerlerine yüksekten dökülen bir 
tesnim suyundan ibarettir. 

(28). O tesnim ise (bir pınardır ki) bir yüksek çeşmedir ki (Allah'a yakın olan- 
lar) "ebrar" denilen seçkin zatlar (ondan içerler.) Ondan lezzet alırlar. Öyle 
yüce manevi bir yakınlığa mazhar olamayanlar, o pek değerli çeşmenin suyun- 
dan içmeye nail olamazlar. İşte, insan, böyle yüce nimetlere kavuşabilmesi için 


daha dünyada iken çalışmalıdır. İyiler zümresine dâhil olmaya gayret etmelidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(29). Muhakkak o kimseler ki günah işlemişlerdi, (dünyada) iman edenlere 

gülüyorlardı. 

(30). Onlara uğradıkları zaman birbirlerine göz kırpıyorlardı. 

(31). Ailelerine dönerken zevk ve neşe içinde gülüşe-gülüşe dönüyorlardı. 

(32). Müminleri gördükleri vakit derlerdi ki: “İşte bunlar sapıklardır.” 


(33). Halbuki onlar, müminler üzerine gözeticiler olarak gönderilmemiş- 
lerdi. 


(34). İşte bugün de inananlar kâfirlere gülecek. 
(35). Koltuklar üzerinde seyredeceklerdir. 
(36). Nasıl, kâfirler yaptıklarının cezasını buldular mı? 
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İZAH 


(29). Bu mübarek ayetlerde müminlerle alay eden isyankâr kimselerin ahirette 
ne kadar korkunç bir vaziyette bulunacaklarını bildiriyor. Onların müminlere 
karşı olan pek çirkin hareketlerini kınıyor ve teşhir ediyor. Onların nihayet lâyık 
oldukları cezalara kavuşacaklarını şöylece beyan buyurmaktadır. (Muhakkak o 
kimseler ki günah işlemişlerdi,) Allah'ın emrine muhalefet ederek başkaları- 
nın hukukuna tecavüze cüret göstermişlerdi, kendi servetlerine aldanarak fakir 
müminlerle alay etmişlerdi. Dünyada (iman edenlere gülüyorlardı.) Onların 
hâllerine bakarak alay etmeye yeltenirlerdi. 


Bu mübarek ayetin sebebi nüzulü olmak üzere şöyle deniliyor: Ebu Cehil ve 
benzeri gibi Kureyş reisleri Ammar, Bilal-i Habeşi gibi Ashab-ı Kiramın fakirle- 
riyle alay ediyorlar, onlara bakıp gülümsüyorlardı ve yine deniliyor ki: İmam Ali 
(Radıyallâhü Anh), Müslümanlardan bir zümre ile münafıkların yanlarına git- 
mişler, o münafıklar ise o zatlarla alay etmeye cüret etmişler, birbirlerine kaş ve 
göz işaretlerinde bulunmuşlar, sonra o münafıklar, kendi arkadaşlarının yanla- 
rına gitmişler, biz bugün bir aslan, yani başının tepesinde ve önünde kıl bulun- 
mayan, küçükçe ve küçük başlı bir kişiyi gördük diyerek gülmüşlerdi. Hz. Ali, 
daha Resülüllah'ın huzuruna gelmeden bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 

(30). O müminler (onlara) o alay eden dinsizlere (uğradıkları zaman) o inkâr- 
cılar (birbirlerine göz kırpıyorlardı.) Birbirlerine müminleri kaş ve göz işare- 
tiyle göstermek isterlerdi, alay ederlerdi. | 

(31). 0 münafıklar (ailelerine dönerken) bulundukları yerden ayrılıp kendi ya- 
kınlarının, guruplarının hanelerine gittikleri vakit (zevk ve neşe içinde gülüşe - 
gülüşe dönüyorlardı.) O müminler ile alay etmiş olmaları, hoşlarına giderek 
ondan dolayı pek neşeli görünürlerdi. 

"Fekâhet"; zevklenmek, lâtife yapmak, kibirlenmek, çirkin lâkırdılarda bulun- 
mak manasındadır. 

(32). O dinsizler (müminleri) o mümin zatları (gördükleri vakit derlerdi ki: 
İşte bunlar) bu müminler (sapıklardır.) Kendi babalarının, dedelerinin yolla- 
rını bırakmış, Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e tâbi olmuş kimselerdir. 
(33). (Halbuki onlar,) Müslümanlar ile alay eden bu kâfirler, (müminler üze- 
rine) o mümin zatlar hakkında (gözeticiler olarak gönderilmemişlerdi.) On- 
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ların ne salahiyetleri vardır ki o müminlerin hâl ve davranışlarını gözetleyebil- 
sinler, onlara sapıklık isnadına cüret edebilsinler! Onlar kendi alçaklıklarını, ce- 
haletlerini bilmiyorlardı, o doğru yolu takip eden zatlara dil uzatıyorlardı. 


Diğer bir yoruma göre bu beyanlar, o kâfirlerin sözlerini hikâye etmekten iba- 
rettir. Şöyle ki: O kâfirler, Müslümanları görünce diyorlardı ki: “Bunlar, bizim 
üzerimize muhafızlar olarak gönderilmemişlerdir. Bunlar bizi o salahiyetle 
İslâm dinine davet ediyorlar, bizim şirkimize mâni olmak istiyorlar?” 

(34). (İşte bugün de) o ahirette, o ceza gününde de (inananlar kâfirlere güle- 
cek.) O kâfirler dünyada iken müminlere karşı alaycı bir surette gülmüş olma- 
larına karşılık olmak üzere kendileri gülünecek bir vaziyette bulunacaklardır. 


O kâfirler, inkâr ettikleri o ceza gününe kavuşmuş, o gün müşahedeleriyle sabit 
bulunmuş olacağı için artık müminler, sevinçli bir hâlde bulunacaklardır. 


(35). O gün müminler (koltuklar üzerinde) oturarak o kâfirlerin başlarına ge- 
len ilâhi azabı, o dinsizlerin yapmış oldukları inkâr ve alaylarının cezasını (sey- 
redeceklerdir.) 


(36). Artık ahirette müminlerin sevincini daha fazla arttırmak için buyurulacak- 
tır ki: (Nasıl, kâfirler) dünyada iken (yaptıklarının) o inkârlarının ve alay eder- 
cesine hareketlerinin (cezasını buldular mı?) İşte cezalandırıldıklarını müşa- 
hede edip duruyorsunuz, bu akıbeti zaten size Kur'an-ı Kerim vaktiyle haber 
vermişti, işte şimdi gerçekleşmesini de gözlerinizle görüyorsunuz. 

"Tesvib"; sevap ve ceza vermek, bir şeyin karşılığını ödemek demektir. Bununla 
birlikte sevap, hayır söz karşılığında, ceza lâfzı da şer karşılığında daha fazla kul- 
lanılmaktadır. Bu ayet-i kerimede de azarlamak için, kâfirlerin başlarına gele- 
cek cezaya, azaba sevap denilmiş bulunuyor. Yani ey kâfirler! Siz başka sevap 
beklemeyiniz, sizin amellerinizin, karşılığı, böyle bir daimi azaptan ibaret bu- 
lunmuştur. O hâlde insanlar böyle müthiş bir cezaya uğramak istemezlerse iti- 
katlarını, amellerini ıslaha çalışmalıdırlar, kimsenin hukukuna meşru bir suret- 
teki şeref ve şanına müdahalede bulunmamalıdırlar. Din kardeşliğinin değerini 

karşılıklı bir hürmet ve muhabbetle devam etmelidirler. İnsanlık cemiyetinin 
ebedi selâmet ve saadeti ancak bu suretle tecelli eder. Hak Teâlâ Hazretleri, 
cümlemizi böyle bir muvaffakiyete nail buyursun. Âmin. 


Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'adır. 
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İNŞİKAK SÜRESİ 
Bu mübarek süre, İnfitâr Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Yirmi beş ayet-i kerimeyi içermektedir. Göğün yarılacağından söz ettiği 
için kendisine bu ad verilmiştir. Kendisinden evvelki "Mütaffifin" Süresinde ha- 
faza meleklerinin yazdıkları kitapların bulunduğu mahal bildirilmişti, bu süre- 
de de o kitapların kıyamet gününde sahiplerine gösterileceği haber veriliyor. Bu 
sebeple aralarında güzel bir münasebet vardır. 
Bu süre-i celile'nin başlıca içeriği, şunlardır: 
(1). İnsanların kıyamet gününde kitaplarına kavuşup amellerinin neticelerine 
ereceklerini beyan etmek. 


(2). İnsanların amellerine göre tabakalara ayrılıp bir kısmının cennetlere erişe- 
ceklerini müjdelemek, bir kısmının da cehennem azabına uğrayacaklarını ha- 
tırlatmak. 
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(1). Gök yarıldığı zaman. 
(2). Rabbini dinlediği ve lâyık kılındığı zaman. 
(3). Yer uzatılıp dümdüz edildiği zaman. 
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(4). içinde ne varsa atıp boşaldığı zaman. 
(5). Rabbini dinlediği ve lâyık kılındığı zaman. 
(6). Ey insan! Muhakkak ki sen, Rabbine doğru çaba üstüne çaba sarf et- 
mektesin, nihayet O'na varacaksın. 
(7). Kimin kitabı sağından verilirse, 
(8). Hesabı çok kolay bir şekilde görülecek, 
(9). Sevinçli olarak ailesine dönecektir. 
(10). Fakat kime kitabı arkasından verilirse, 
(11). “Helâk!” (Yetiş ey ölüm!) diye bağıracak. 
(12). Ve alevli ateşe girecektir. 
(13). Şüphe yok ki o, ehli arasında sevinçli bir halde idi. 
(14). Muhakkak o sanmıştı ki, elbette dönmeyecektir. 
(15). Hayır. Şüphe yok ki, Rabbi onu görüyordu. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, kıyamete ait birtakım alâmetlerin, felâketlerin Allah'ın 
emrinin ortaya çıkması durumunda müminlerin de kâfirlerin de kendi vaziyet- 
lerini anlamış olacaklarını bildiriyor. O günde müminlerin kitapları sağ tarafla- 
rından verilerek ne kadar sevinçli bir hâlde bulunacaklarını müjdeliyor. Kitap- 
ları sol taraflarından verilecek olan ahireti inkâr eden kimselerin de ne kadar 
ızdırap içinde kalacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Her şahıs, ne yapmış 
olduğunu anlayacak ve yaptığının mükâfatına veya cezasına kavuşacaktır. (Gök 
yarıldığı zaman.) Nizam ve intizamını kaydedip tabakaları bulutlar ile parça- 
landığı vakit yani kıyamet kopmaya başlayıp gökler gibi en kuvvetli şeylerin bile 
ilâhi irade ile harap, mahv ve yok olacakları gün. 
"İnşikâk"; yarılmak, parçalanmak, ikiye ayrılmak manasındadır. Bu inşikâk, bir 
rivayete göre "Mecerret" den yani göğün bu isimdeki bir kapısından veya sa- 
manyolu denilen, birbirine pek yakın ve pek küçük olup rasat âleti olmaksızın 
görülmeyen bir kısım yıldızlardan itibaren vuku bulacaktır. 
(2). Gök (Rabbini dinlediği) O'nun emri ve iradesine tam anlamıyla itaat edip 
boyun eğdiği (ve) Allah'ın hükmüne riayet için (lâyık kılındığı zaman.) O yük- 
sek gökte yaratıcısının emrine uyarak onun ezeli iradesi doğrultusunda nizam 
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ve intizamdan mahrum kalacaktır. Çünkü gök de Allah'ın bir yaratığıdır. Elbette 
ki oda yaratıcısının emrine tâbidir. Mahlükata lâyık olan da bundan başka de- 
ğildir. "Ezinet"; kulak verip dinledi demektir ki, tam bir itaatten kinayedir. 
"Hukkat"; hak oldu, haklandı, lâyık kılındı demektir. 

(3). (Yer uzatılıp dümdüz edildiği zaman.) Dağları parçalanarak yüksek yer- 
leri vaziyetlerini kaybederek aralarındaki bitişiklikten eser kalmadığı vakit. 

(4). Yeryüzü (içinde ne varsa) hazineleri, madenleri, bütün ölüleri vesaire dı- 
şarıya (atıp boşaldığı zaman.) İçinde öyle bir şey kalmadığı vakit. 

"Elkat"; atıverdi demektir. 

"Tehallet"; boş kaldı, içinde bir şey kalmadı manasındadır. 

(5). Yer sahası (Rabbini dinlediği) emrine itaat ettiği (ve lâyık kılındığı) o emre 
boyun eğmek için kendisine bir kabiliyet ve liyakat ihsan buyrulduğu (zaman.) 
İşte öyle müthiş, fevkalâde hâdiselerin meydana geleceği gün, herkes yapmış 
olduğu hayır ve şerrin karşılığına erdirilecektir. 

"Ezinet"; kulak verip dinledi demektir. 

(6). (Eyinsan! Muhakkak ki sen, Rabbine doğru) O'nun ceza âlemine yönele- 
rek (çaba üstüne çaba sarf etmektesin,) ölüme yaklaşmışsın (nihayet O'na 
varacaksın.) Lâyık olduğun mükâfat veya cezaya ermiş bulunacaksın. 

"Kâdih"; cehdeden, tırmalayan, bir şeye cidden çalışan demektir. 

(7). O gidilecek âlemde (kimin kitabı sağından verilirse,) meleklerin yazdık- 
ları amel defterleri herhangi bir itaatkâr müminin ön tarafından getirilir sağ 


eline teslim edilirse. 


(8). O zatın mahşerde (hesabı çok kolay bir şekilde görülecek,) ibadet ve ita- 
atinden dolayı mükâfata kavuşacak. İnsanlık hâli yapmış olduğu bir kısım ku- 
surları da affedilir. 

(9). O mümin zat (sevinçli olarak ailesine) ehli imandan olan ailesi, çocukları, 
torunları, yakınları ve cennetteki eşi olan iri gözlü hurilerin yanına (dönecek- 
tir.) Büyük bir sürur ve sevinç içinde kalmış bulunur. 

(10). (Fakat kime) o ahiret âleminde (kitabı arkasından verilirse) yani sağ eli 
boynuna bağlanmış, sol eli arkasına döndürülmüş olan herhangi bir kâfire de 
amel defteri sol tarafından verilecektir. 
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(11). Öyle kâfir bir şahıs, (Helâk!) Yetiş ey ölüm! (Diye bağıracak.) Ah, ey helâk 
neredesin gel beni bu daimi azap ateşinden kurtar diye boş yere bağırıp çağırıp 
durur. "Subür"; helak, gebermek, ölüp mahvolmak demektir. 

(12). (Ve) o şahıs (alevli ateşe girecektir.) Pek şiddetli bir cehenneme atılmış 
bulunacaktır. 

(13). (Şüphe yok ki o,) öyle azap görecek şahıs dünyada iken (ehli arasında 
sevinçli bir hâlde idi.) Fâni varlıklarına, aldanmış, maddi zevklere düşkün, e- 
riştiği nimetlerin şükrünü yerine getirmekten kaçınır. Ahiret fikrinden mahrum 
bulunur bir hâlde idi. 

(14). (Muhakkak o sanmıştı ki,) hayat, bu dünya varlığından ibarettir, (elbette 
dönmeyecektir.) Ahirete varmayacaktır. Hak Teâlâ'nın azabına uğramayacak- 
tır. O şahıs, öyle gafilce, inkârcı bir hâlde yaşıyordu. 

"Yehurü"; rucu eder, geri döner demektir. 

"Har"; dönmek ve noksan olmak manasındadır. 

(15). (Hayır. Şüphe yok ki, Rabbi) yüce yaratıcı (onu) öyle inkârcı, nankör şah- 
sı (görüyordu.) Onun bütün hâllerini sözlerini tamamıyla bilir. O dinsiz herif, 
hiçbir vakit yakasını ilâhi azaptan kurtaramayacaktır. O bir kere istikbâlini, pek 
müthiş akıbetini düşünmeli değil midir? 
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(16). Yemin ederim şafağa, 
(17). Geceye ve içinde topladıklarına, 
(18). Dolunay olmuş aya, - 
(19). Şüphesiz siz hâlden hâle geçeceksiniz. . 
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(20). Artık onlar için ne var ki iman etmiyorlar? 

(21). Onlara Kur'an okunduğu zaman secde etmezler. 

(22). Hatta inkâr edenler (Kur'an'ı) yalanlıyorlar. 

(23). Hâlbuki Allah, içlerinde ne sakladıklarını çok iyi bilir. 

(24). Artık onları pek acıklı bir azap ile müjdele. 

(25). Ancak iman edip de salih ameller işleyenler başka. Onlar için, bitmez 


tükenmez bir mükğfat vardır. 
İZAH 

(16). Bu mübarek ayetler de insanların dünyevi ve uhrevi değişikliklere uğraya- 
caklarını ehemmiyetine işaret için bir takım kudret eserlerine yemin suretiyle 
haber veriyor, inkarcıların Kur'an-ı Kerim'i yalanlamalarını kınayarak azap gö- 
receklerini ihtar ediyor. İyi hâl sahipleri olan müminleri ise mükâfat ile müjde- 
lemektedir. Şöyle ki: (Yemin ederim şafağa,) yani şafağı yaratan yüce yaratı- 
cıya yemin eylerim. 

Şafaktan maksat, güneşin batmasından sonra batı ufkunda görülen bir kızartı- 
dır. Veya bu kızartıyı takip eden beyazlıktır. Pek rakik / ince olduğundan dolayı 


kendisine böyle şafak adı verilmiştir. Nitekim kalp inceliğine de "şefkat" denil- 
mesi bu itibarladır. 


(17). (Geceye ve içinde topladıklarına) yemin ederim: Yani dağılmış hayat sa- 
hiplerini bir araya toplayarak barındıran geceye ve o topladığı hayat sahiplerine 
veya topyekün gözlere göstermekte olduğu yıldızlara da andolsun. 


"Vesk"; cem'etmek, derleyip toplamak ve yüklemek manasındadır. 
(18). (Dolunay olmuş aya) yemin ederim. Yani ışığını toplayarak Bedir hâline 


geldiği zaman, aya andolsun. 


AN AN 


Bu görüşe göre "Lâ" kelimesi, zaittir. Diğer bir görüşe göre de bu "Lâ" zait harf 
değildir. Buyrulmuş oluyor ki: Şafağa ve şair şeylere yemin etmeye hacet yoktur. 
Bildirilecek husus, haddizatında pek açıktır, onu tekide nelüzum var? Başka bir 
yoruma göre de buyrulmuş oluyor ki, vuku bulacağı haber verilen şeyler, o ka- 
dar büyüktür ki onların vuku bulacağı, öyle şafak vesaire gibi şeylere yemin edi- 


len hadiselerin azametine, şanının büyüklüğüne işaretten ibarettir. 


"İttisak"; içtima, toplamak manasındadır. 
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(19). (Şüphesiz siz) ey insanlar! Sizler (hâlden hâle geçeceksiniz.) Yani muh- 
telif hayat safhaları geçireceksiniz. Evvelâ bir nutfeden / meniden yaratılmış, 
sonra bir insan suretinde dünyaya çıkarılmıştınız, hayatta oldukça sıhhat ve 
hastalık gibi, servet ve ihtiyaç gibi muhtelif hâllere maruz kalırsınız. Daha sonra 
da ölecek ve kıyamette tekrar hayata kavuşup lâyık olduğunuz yerlere sevk edi- 
leceksiniz. İşte bu bir hakikattir. Yemin mahalli olan da budur. 


"Tabak"; başkasına mutabık / uygun olan hâldir. Bir şeyin miktarca üstünde 
olana da ve bir şeyin kapağına, örtüsüne de "Tabak" denir. Çoğulu "tabakattır." 


(20). (Artık onlar için) o kâfirlere ait (ne var ki) bu kadar kudret eserleri mey- 
danda iken onlar yine (iman etmiyorlar?) Kıyamet vuku bulacağına inanmı- 


yorlar, bu kadar açık delillere rağmen yine inkârlarında devam ediyorlar. 


(21). (Onlara Kur'an okunduğu zaman) onlara dünyevi ve uhrevi menfaatle- 
rini telkin ederek kendilerini aydınlatmak istediği zaman onlar (secde etmez- 
ler.) O kadar beliğ ve yüce beyanları içeren o ilâhi kitabın okunduğunu duyduk- 
ları hâlde onun kutsiyetini, herkesi aciz bırakacak mertebede bulunduğunu 
takdir ve itirafta bulunmazlar, hürmet secdesine kapanarak kullukta bulunmak 
istemezler. Bu ne kadar cehalet ve gaflet! 


Rivayete göre Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz bir gün 
"Vescüt Vakterib" ayet-i celile'sini okumuş, kendisi de yanında bulunan mür- 
minler de secdeye kapanmışlar, orada bulunan Kureyş müşrikleri ise onların 
başları ucunda el çırpmış, ıslık çalmışlar, bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil 


olmuştur. 


Bu ayet-i kerime, Kur'an-ı Kerim'deki on dört secde ayetlerinin on üçüncüsü- 
dür. İmam-ı Azam'a göre bu ayet-i celile'yi okuyan ve dinleyen her mükellef 
mümin ve mümine için secde etmesi vaciptir. Çünkü Cenab-ı Hak, bunu dinle- 
yip de secde etmeyenleri kınamıştır. Fakat İbni Abbas Hazretlerine göre bu, bir 
tilavet secdesi ayeti değildir. 

Secde ayetlerinin tercümelerini okuyup dinleyenlere de ve bu ayetlerin mana- 
sını bilmeyenlere de okuyunca veya dinleyince secde etmek vacip olur. 

(22). (Hatta inkâr edenler) değil secde etmek, o Kur'an-ı Kerimi, onun haber 
verdiği kıyamet gününü, bu husustaki en kuvvetli açık delilleri bile (yalanlıyor- 
lar.) Onlar o kadar inkâra müptelâ bulunmaktadırlar. 
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(23). (Halbuki Allah) Teâlâ Hazretleri, o inkârcıların (içlerinde ne sakladıkla- 
rını çok iyi bilir.) Onların İslâmiyet'e karşı olan düşmanlıkları, cahilce düşün- 
celeri ve pek kibirli inatları Allah tarafından tamamen bilinmektedir. 

(24). (Artık onları) o din düşmanlarını (pek acıklı bir azap ile müjdele.) Onlar, 
o inkârlarından, o içlerinde sakladıkları düşmanlıklarından dolayı pek şiddetli 
bir azabalâyık olmuşlardır. Bu hakikati onlara ihtar et. İ 

(25). (Ancak) o temiz yaratılışlarını muhafaza eden (iman edip de) Allah Teâ- 
lâ'nın birliğini kudret ve azametini tasdikte bulunup yüce Peygamberin Risâ- 
let'ine, Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap olduğuna inanarak hürmetten ayrıl- 
mayan ve (salih ameller işleyenler başka.) İmanlarının birer açık alâmeti olan 
ibadetlere devam eylediler. Dini vazifelerini yapmaya çalıştılar. (Onlar için bit- 
mez tükenmez) bitip kesilmeyecek olan (bir mükâfat vardır.) Onlar ahirette 
öyle büyük nimetlere, cennetlere erişeceklerdir. İşte imanın, güzel amellerin 
karşılığı öyle pek muazzam, ebedi bir sevaptan, bir ilâhi lütuftan ibarettir. Artık 
her akıl sahibi insan için lâzımdır ki hayatını boş yere zayi etmeyip öyle yüce bir 
gaye için güzelce çalışsın, kulluk vazifelerini yapmaya gayret etsin, ebedi nimet- 
lere kavuşsun. 

"“Gayr-ı memnun"; kesilmeyen, noksan olmayan, bir minnete, ezaya dayalı bu- 
lunmayan şey demektir. İşte Cenab-ı Hak, yüce Peygamberine ve mümin kul- 
larına bu ayet-i kerimesiyle teselli veriyor. Kendilerini müjdeliyor ve bütün in- 
sanlığı ibadet ve itaate teşvik buyurmuş oluyor. O kerem sahibi mabudumuz- 


dan muvaffakiyetler niyaz eyleriz. 
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BURÜC SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Şems Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuş- 
tur. Yirmi iki ayet-i kerimeyi içermektedir. Göğün burçlarına yemin ile başladığı 
için kendisine böyle "Burüc Süresi" adı verilmiştir. 

Bu Süre de kendisinden evvelki İnşikâk Süresi gibi müminler hakkında ilâhi 
vaadi kâfirler hakkında da Rabbani tehdidi ve geçmiş kavimlerin tuzak ve hile- 
lerini içermektedir. Kur'an-ı Kerim'in büyüklüğünü ve yüceliğini Allah Teâlâ' 
nın da azametini ve yüce sıfatını içermiş bulunduğu için aralarında büyük bir 
münasebet vardır. 


İ £rb 3ağla5 gallz vb İl eyi b gazli Rİ 

Si3 gp BAS ŞİR ÇA doğ ağ b Çİ eğ 3lEYI Dİ 

ZN a eği ÖL Yİ öğle İk a3 vb 385 ekil özlü e 
dah şleri İli) Yİ EİN İZİ İİ ŞA eli 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Andolsun burçlar sahibi olan gökyüzüne, 

(2). Vaat olunan o güne, 

(3). Şahitlik edene ve edilene, 

(4). Hendeklerin sahipleri lânetlenmiştir. 

(5). Şiddetli tutuşturulmuş ateş (sahipleri). 

(6). Hani ateşin etrafında oturmuş, 

(7). Müminlere yaptıklarını seyrediyorlardı. 

(8). Müminlerden intikam almaları da bunların mutlak güç sahibi, övül- 

meye lâyık Allah'a iman etmiş olmalarından başka bir şey için değildi. 


(9). O (Allah'a) ki, göklerin ve yerin mülkü O'na aittir ve Allah her şeye şa- 
hittir. 
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İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, müminlere karşı sırf yüce yaratıcıya imanlarından do- 
layı hakarette, suikastta bulunmuş olan eski bir kavmin başına gelen helaki bir 
takım kudret eserlerine yemin suretiyle haber veriyor. Asr-ı Saadetteki din düş- 
manlarına da bir ibret numunesi göstermiş bulunuyor, şöyle ki: (Andolsun 
burçlar sahibi olan gökyüzüne,) bu burçlardan maksat, güneş ile ayın ve yıl- 
dızların konaklarından, güneşin ayrılmış olduğu on iki kısmın her birinden iba- 
rettir. Onlar, bu konaklarda her ay, her sene muayyen vakitlerde dolaşırlar, bu- 


nun neticesinde bazen bahar, kış ve yaz mevsimleri meydana gelir. 
Burçlara dair Furkan Süresinin 61. ayetinin tefsirine de bakınız! 


(2). Vaat olunan o güne) de andolsun. Bundan maksat da Peygamberler ve 
semavi kitaplar vasıtalarıyla Allah tarafından vuku bulacağı vaat edilen ahiret 
günüdür, bir hesap ve ceza günüdür. 

(3). (Şahitlik edene ve edilene) de andolsun. Bunlar hakkında birçok rivayetler 
vardır. Kısaca deniliyor ki: Şahitten maksat, Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi 
ve Sellem)'dir. Şahitlik edilenden maksat da Âdem oğullarıdır. Veya şahitten 
maksat, Hz. Muhammed'in ümmetidir. Şahitlik edilenden maksat ise diğer üm- 
metlerdir. Veyahut şahitten maksat, hafaza melekleridir. Şahitlik edilenden 
maksat da Âdem'in çocuklarıdır. Bununla birlikte şöyle de deniliyor ki: Şahitten 
maksat, cuma günüdür. Şahitlik edilenden maksat arife günüdür. Cuma gü- 


nünde işlenen amellere Cuma günü şahitlik edecektir. 


(4). (Hendeklerin sahipleri lânetlenmiştir.) Günahları ile yakalanarak katle, 
Allah'ın kahrına uğramışlardır. Bu ilâhi beyan, yukarıdaki yeminlerin cevabı 
durumunda bulunmaktadır. Bu helak olayının böyle yeminlerle bildirilmesi, 


onun ehemmiyetine ve nazarı dikkate alınmasının lüzumuna işaret içindir. 


"Uhdüd" kelimesi; yer yarığı, hendek manasındadır. Çoğulu, "ehadid" dir. Bu 
hendek sahipleri hakkında çeşitli rivayetler vardır. Kısaca deniliyor ki: "Necrân" 
denilen mahalde bir zat vardı, Hz. İsa'nın dini üzere bulunuyordu. Kendi kav- 
minden olan Yahudileri Hz. İsa'nın dinine davet etti. Cenab-ı Hakk'ın Hz. İsa'yı 
yeni bir şeriat ile göndermiş, onların şeriatını nesheylemiş / kaldırmış olduğunu 
bildirdi. Onlardan bir gurup, iman ettiler. Bu hadiseden Yahudilerin hükümdarı 


olan "Zanuvas" haberdar olunca "Himyer"den askeri bir kuvvetle o iman eden- 
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lerin yanlarına gitti, onları Yahudi olmakla ateşe atılmak arasında serbest bı- 
raktı ve bir çukur kazdırdı. İçinde bir ateş tutuşturdu, artık bu ateşten korkup 
dinini terk eden, Yahudiliğe dönen kimseleri bıraktı, dinine sarılıp dünyevi a- 
zaplardan korkmayanları da o ateşin içine atıverdi, sıkılmadan da o yanan iman 
sahiplerini seyre daldı. İşte bu mübarek ayetler, böyle bir hadiseyi bildiriyor. 


(5). Evet. Öyle bir maksatla (şiddetli tutuşturulmuş ateş) sahipleri kahrolsun- 
lar. Onlar kahra, cehennem ateşine lâyık bulunmuşlardır. 


"Veküd"; odun ve çıra gibi ateş tutuşturan şeyler demektir. 
"Vukud" da ateş yanmak, tutuşmak manasındadır. 


(6). (Hani) o hendek sahipleri (ateşin etrafında oturmuş.) o ateşe attıkları mü- 
minleri seyre dalmışlardı. 


(7). (Müminlere yaptıklarını) o pek zalimce muamelelerini (seyrediyorlardı.) 
O müminleri kendi adamları vasıtalarıyla o ateşler içine attırıyorlardı, karşıla- 
rından onları görüp duruyorlardı, bundan bir üzüntü duymuyorlardı, bu kadar 
zalimce muamelelerinden, hiç sıkılmıyorlardı, o kadar katı kalpli bulunuyor- 
lardı. 


(8). O zalimlerin bu ateşe attıkları (müminlerden intikam almaları da) sırf 
(bunların) bu mümin zatların (mutlak güç sahibi, övülmeye lâyık Allah'a 
iman etmiş olmalarından başka bir şey için değildi.) O hususta meşru, makul 
bir sebep yoktu. Ancak o zalimlerin ilâhi dine olan düşmanlıklarından dolayı idi 
ki kendilerini böyle pek büyük bir zulme sevk etmişti. 

(9). O müminlerin iman ettikleri (0) Allah Teâlâ'dır ki, (göklerin ve yerin mül- 
kü O'na aittir.) Bütün mahlükat O'nun tasarrufu altındadır. Artık o zalimler, 
şüphe yok ki, kendilerini o yüce yaratıcının kahır pençesinden asla kurtarama- 
yacaklardır (ve Allah) O kâinatın hâkimi (her şeye şahittir.) Bütün mahlü- 
katının neler yaptıklarını tamamen görüp bilmektedir. Elbette ki onları lâyık 
oldukları cezalara kavuşturacaktır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(10). Muhakkak o kimseler ki, inanmış erkeklerle inanmış kadınları belaya 


düşürmüşlerdir, sonra da tövbe etmemişlerdir. Artık onlar için cehennem 
azabı ve yangın azabı vardır. 


(11). Şüphe yok ki, iman etmiş ve salih amellerde bulunmuş kimseler için 
de altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. Bu ise pek büyük bir kurtu- 
luştur. 


(12). Şüphesiz, Rabbinin yakalaması çok çetindir. 

(13). Şüphesiz O, başlangıçta yaratmayı yapar, sonra onu tekrarlar. 
(14). Çok bağışlayan, çok seven O'dur. 

(15). Arş'ın sahibidir, şanı yüce olandır. 

(16). Dilediğini hakkıyla yapandır. 

(17). Sana o orduların haberi geldi mi? 

(18). Firavun ile Semüd'un (haberi)? 

(19). Fakat inkâr edenler, hâlâ yalanlamaktadırlar. 

(20). Halbuki Allah, onları arkalarından kuşatmıştır. 


(21). Hayır o, (yalanlamakta oldukları kitap) şeref ve kadri pek büyük olan 
Kur'an'dır. 


(22). O, korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfuz'daj)dır. 
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İZAH 

(10). Bu mübarek ayetler de müminlere eza ve cefada bulunan kâfirleri müthiş 
bir cehennem azabı ile tehdit ediyor. Müminlerin de ne kadar büyük nimetlere 
nail olacaklarını müjdeliyor. Yüce yaratıcının mükemmel kudretini af ve kere- 
mini ve de şanının yüceliğini şöylece beyan buyurmaktadır: (Muhakkak o kim- 
seler ki,) Uhdud ashabı gibi din düşmanları ki, (inanmış erkeklerle inanmış 
kadınları belaya düşürmüşlerdir,) Onları dinlerinden döndürmek için sıkın- 
tılara işkencelere uğratmışlardır. (Sonra da) öyle kâfirce hareketlerde bulunan- 
lar, o pek çirkin hâllerinden dolayı pişmanlıkta bulunarak (tövbe etmişlerdir. 
Artık onlar için) ahirette (cehennem azabı) orada ebediyen azap görecekler- 
dir (ve) başkaca da bir (yangın azabı vardır.) Bu da müminlere yaptıkları fena 
muamelelerinin ayrıca bir cezasıdır. Bunu dünyada iken de görmeleri düşünül- 
müştür. Nitekim öyle birçok zalimler, dünyada da pek büyük felâketlere uğra- 
mışlardır. 

Bu ayet-i kerime Ashab-ı Kiram'a eziyetlerde bulunmuş olanların ve hangi asır- 
da olursa olsun müminlere hakaret etmek ve cezalandırmak isteyenlerin mut- 
laka azaba, Allah'ın kahrına uğrayacaklarını haber veriyor. Bu ilâhi kahretme, 
ahirette olacağı gibi dünyada da meydana gelebilecektir. Nitekim Kureyş müş- 
rikleri böyle bir akıbete maruz kalmışlardır. 


(11). Evet. Küfürlerinde devam edenler, er geç cezalarını göreceklerdir. Mümin- 
lere gelince; (şüphe yok ki, iman etmiş ve salih amellerde bulunmuş kimse- 
ler için de) o güzel itikat ve amellerinden dolayı (altlarından ırmaklar akan 
cennetler vardır.) Onlar, ahiret ağaçlarının altlarından nehirler akan bahçe- 
lere, bostanlara kavuşacaklardır. (Bu ise) böyle cennetlere kavuşmak ise (pek 
büyük bir kurtuluştur.) Pek şerefli bir kurtuluş ve selâmettir. Bu ebedi saadete 
göre dünyanın bütün varlıkları pek ehemmiyetsiz kalır, işte insanlar, böyle yüce 
nimetlere nail olmak, ahiret azabından emin bulunmak için ilâhi dine ve salih 
amellere sarılmalıdır. Hilâfına harekette bulunmamalıdır. 

(12). (Şüphesiz,) ey son Peygamber! (Rabbinin yakalaması) zalimlerden, mü- 
minlerin kutsal değerlerine musallat olanlardan intikam alması (çok çetindir.) 
Artık bu müthiş cezayı düşünmelidirler. Bu ilâhi hitap, Resul-i Ekrem'edir. O 
yüce Peygamber'e teselli veriyor. Ona eziyet veren Kureyş kâfirleri vesaire hak- 
kında da büyük bir korku ve tehdidi içermektedir. 
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"Batş"; bir şeyi şiddetle tutmak, sertlikle yakalamaktır. 
(13). (Şüphesiz O,) âlemin yaratıcısıdır, bu kâinatı (başlangıçta yaratmayı ya- 
par, sonra onu tekrarlar.) Ondan başka yaratıcı yoktur. O'nun kudreti yarat- 
maya da yaşatmaya da diriltmeye de fazlasıyla kâfidir. 


Artık O yüce yaratıcı, elbette ki zalimlerden intikam almaya da her şekilde kâdir- 
dir. Onlara dünyada azap etmese de nihayet ahirette azap edecektir. Çünkü on- 


ları diriltecek olan da ancak O yüce yaratıcıdır. 


(14). (0) kerem sahibi mabut, (çok bağışlayan çok sevendir.) Kullarının töv- 
belerini kabul eder, itaatkâr olan kullarını sever, nimetlere nail buyurur, artık O 
hikmet sahibi yaratıcımızın affına, sevgi ve lütfuna kavuşmak için çalışılmalıdır. 
Dindarca bir hâlde yaşamalıdır. Şükür vazifesini yerine getirmeye gayret etme- 
lidir. 

(15). Evet. O ezeli yaratıcı (Arş'ın sahibidir, şanı yüce olandır.) Arş ve kürsü 
gibi pek yüce makamlar, o yüce yaratıcının birer kudret eseridir. Veya bütün 
kâinattaki mülk ve hükümranlık o yüce mabuda aittir. O Mecid'dir. Yani kerem 
ve fazlı pek büyüktür. Varlık ve sıfatı itibariyle pek muazzamdır. Çünkü: O var- 
lığı zaruri olandır. Kudret ve hikmeti her yönüyle mükemmeldir. 


(16). Ve O kâinatın yaratıcısı (dilediğini hakkıyla yapandır.) Onun ezeli iradesi 
her şekilde geçerlidir. Binaenaleyh müminleri mükâfatlara, kâfirleri de cezalara 
uğratmaya fazlasıyla kâdirdir. Onun hakkında hâşâ bir acizlik düşünülmez. 
Buna inancımız tamdır. 


(17). Ey son Peygamber! (Sana o orduların haberi geldi mi?) Elbette gelmiştir. 
Onları küfürleri, zalimce muameleleri yüzünden nasıl kahredilip helake uğra- 
mış oldukları sence malümdur. O müthiş tarihi hadiseyi senin zamanındaki 
inkârcılar da dikkate almalı değil midirler? 


(18). (Firavun ile Semüd'un) haberi? Elbette ki sence malümdur. Onlar da Pey- 
gamberleri tasdik etmeyip onlara eza ve cefaya cüret etmiş oldukları için ne 
müthiş azaplara uğradılar, onların kuvvetleri, hâkimiyetleri kendilerini kurtara- 
madı, Hz. Musa'ya, Hz. Salih'e muhalefetlerinden dolayı helake maruz kaldılar, 
diğer inkârcılar da onlardan bir ibret dersi almalı değil midirler? 


(19). (Fakat inkâr edenler,) o müthiş hâdiseleri düşünüp uyanmıyorlar. Onlar 
da Peygamberlerini, kendilerini hidayete kavuşturmak isteyen ilâhi kitabı (hâlâ 


Cüz:: 30 Süre: 85 Meâli Âlisi ve Tefsiri 461 


yalanlamaktadırlar.) Evet. Sonraki asırlardaki inkârcılar da inkârlarında de- 
vam ederek hiç akıllıca düşünmüyorlar. 


(20). (Halbuki Allah) Teâlâ Hazretleri, (onları) o inkârcıları (arkalarından ku- 
şatmıştır.) Hepsi de Cenâb-ı Hakk'ın kudret elinde esirdirler. Kaçıp kurtulabi- 
lecek bir yer bulamayacaklardır. Artık ey yüce Peygamber! Sen o inkârcıların ya- 
lanlamalarından, inatlarından dolayı müteessir olma, onlar er geç lâyık olduk- 


ları cezalara kavuşacaklardır. 


(21). (Hayır) o inkârcıların sandıkları gibi değil, (0) yalanladıkları, kendisine si- 
hir ve kehanet isnat eyledikleri şey (şeref ve kadri pek büyük olan Kur'an'dır.) 
pek yüce bir ilâhi kitaptır. 

(22). O hikmetli Kur'an, (korunmuş bir levhadadır.) Levh-i Mahfuz'dadır. De- 
giştirme ve bozulmadan her yönüyle muhafaza olunmuştur. Artık onu inkâr 


edenler, en şiddetli azaplara lâyık olmazlar mı? 


"Levh-i mahfuz'un varlığını Cenab-ı Hak, haber vermektedir. Biz, onun varlığı- 
na itikat ederiz. Bununla birlikte levh-i mahfuza dair birçok rivayetler vardır. 
Kısaca deniliyor ki: Bu levh, yedinci semanın üstünde ve hava içinde bulunan 
birlevhadır. Beyaz bir inciden müteşekkildir. Ve pek süslüdür, uzunluğu yer ile 
gök arası kadardır, eni de doğu ile batı arası kadardır ve şöyle de deniliyor ki: 
Levh-i mahfuz, arşın sağ tarafındadır, kendisine "Ümmülkitab / kitapların 
anası da denir. Bütün semavi kitaplar onda yazılmıştır. Onda yazılı olanlar, zi- 
yade ve noksandan ve şeytanların saldırısından korunmuş bulunmaktadır. Kı- 
sacası: Biz bu levh-i mahfuzun varlığına inanmaktayız, ayrıntılarını Allah'ın il- 
mine havale ederiz. Cenab-ı Hak, bizleri güzel itikattan mahrum bırakmasın. 


A 


Amin. 
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TÂRIK SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, “Süretü'l-Beled” den sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. On yedi ayet-i kerimeyi içermektedir. Târık denilen yıldıza kasem ile 
başladığı için kendisine bu Târık ünvanı verilmiştir. 


Kendisinden evvelki süre gibi bu da semaya yemin ile başlamaktadır. Ve bu iki 
süre de Kur'an-ı Mübin'i yalanlayanları bildirmiştir. Ve Kur'an-ı Kerim'in yük- 
sek vasfını ve o yalanlayanların reddini ihtiva etmektedir. Binaenaleyh arala- 
rında büyük bir münasebet vardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Andolsun göğe ve târık'a. 

(2). Târık'ın ne olduğunu bildin mi? 

(3). O (karanlığı) delen yıldızdır. 

(4). Hiçbir nefis yoktur ki, illâ onun üzerinde bir gözetici vardır. 

(5). Artık insan, neden yaratılmış bir baksın. 


(6). Bir atılan sudan yaratılmıştır ki, 
(7). Bel ile kaburga kemikleri arasından çıkar. 
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(8). Elbette Allah'ın onu döndürmeye (öldükten sonra tekrar diriltmeye) gücü 
yeter. 

(9). Gizli şeylerin açıklanacağıgün. 

(10). Artık onun için ne bir kuvvet vardır ne de bir yardımcı. 
(11). Andolsun o dönüşlü semaya. 

(12). Ve çatlayıp yarılan yeryüzüne. 

(13). Şüphesiz o Kur'an, hak ile batılı ayırt eden bir sözdür. 
(14). 0, bir şaka değildir. 

(15). Muhakkak ki onlar, bir tuzak kurarlar. 

(16). Ben de bir tuzak kurarım. 

(17). Artık kâfirlere mühlet ver, onları biraz bırak. 


İZAH 
(1). Bu mübarek süre, insanların boş yere olmaksızın nasıl bir tarzda yaratılmış 
olduklarını ihtar ediyor. Hepsinin de ahvâli mahfuz olup, bilahare tekrar hayata 
erdirileceklerini birer muazzam, parlak eseri kudrete yemin suretiyle haber ve- 
riyor. İnkârcıların eza ve cefasına uğramış olan Resul-i Ekrem ile Ashab-ı Kira- 
mını avutucu bir mahiyette bulunmakladır. Şöyle ki: (Andolsun göğe ve 
târık'a.) O muazzam sema kubbesine ve târık denilen nadide kudrete, bunların 
hâlleri, şekilleri, tutum ve gururları pek şaşılası ve lâtif olup bunları güzelce te- 
maşa ve tefekkür edenler için bunlar, birer kudret delili olduğundan Kur'an-ı 
Azim'de bunlara çokça yemin edilmiş, dikkatler bunlara çekilmek istenilmiştir. 


(2). (Târık'ın ne olduğunu bildin mi?) Ey yaratılanların en şereflisi! O Târık ne 
kadar muazzam bir kudret eseridir. Bu gibi istifham tarikiyle hitap, bildirilecek 


şeyin azamet ve yüceliğine işaret eden bir konuşma üslübudur. 


(3). (0) Târık, gecenin karanlığını (delen yıldızdır.) Ziyasıyla etrafı aydınlatır, 
bu yıldızlardan murat ya Süreyya'dır veya Cedi veya Zühre yıldızıdır. Veyahut 
mutlaka yıldız cinsidir. Çünkü her yıldızın kendisine mahsus bir ziyası vardır, 
onunla karanlığı deler izale eder. “Târık” lügatte geceleyin gelen her şeye deni- 
liyor. “Turuk» da geceleyin eve gelmek demektir. Kapıyı vurmak manasına olan 
“Târk” kelimesinden müştaktır. Geceleyin gelen bir kimsede kapıyı vurarak 
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içeri gireceği için kendisine Târık denilmiştir. Sonra parlayan, karanlığı açan 
yıldıza da bu Târık adı verilmiştir. 

(4). Evet. Yemin olsun (hiçbir nefis yoktur ki,) özellikle insan nefislerinden 
hiçbiri müstesna değildir ki, (illâ onun üzerinde bir gözetici vardır.) Yani onu 
hıfzeden, onun ahval ve tavırlarına nazır, âlim bulunan bir zat vardır ki, O da 
Cenâb-ı Hak'tır veya hafaza meleğidir ki o, kendisinin bütün amellerini, hayati 
işlerini yazar tespit eder. Bu ayet-i kerime yukarıdaki kasemin cevabıdır. 

(5). (Artık insan) yaratılışının başlangıcını düşünsün, (neden yaratılmış) ol- 
duğuna, (bir baksın.) İlâhi kudretin ne kadar muazzam olduğunu düşünmeye 
dalsın, onu öyle yaratmış olan bir yüce yaratıcı onu öldürdükten sonra tekrar 
iade edemez mi? 

(6). Evet. İnsan, başlangıçta Allah'ın kudreti ile (bir atılan sudan yaratılmıştır 


ki) o, süratle akan, ana rahmine düşen bir meniden ibarettir. 
Dafik; medkuk, atılmış, serpilmiş demektir. 
Difk; atmak ve dökmek manasındadır. 


(7). İşte o su, erkeğin (bel ile) kadının (kaburga kemikleri arasından çıkar.) 
Böyle ince, garip bir katreden ibarettir Böyle olduğu halde ilâhi kudret ile bü- 
yüme ve gelişme gösteren mükemmel bir insan olarak görünen alana çıkıyor. 


“Sulb” Erkeğin arka kemiği demektir. 
“Teraib” de kadının göğüs kemikleri manasındadır. 


(8). (Elbette Allah'ın) öyle bir katre sudan o kadar mükemmel bir suret ve ma- 
hiyette bulunan insanı yaratan yüce yaratıcının (onu) bu insanı, öldürdükten 
sonra da tekrar hayat sahasına (döndürmeye gücü yeter.) Evet. O kerim yara- 
tıcı insanı yaratıyor, besliyor, birçoklarını ihtiyarlık çağına kavuşturuyor, artık 
onu öldürdükten sonra tekrar hayata erdiremez mi? Bunu hangi akıllı bir kimse, 
gayrimümkün görebilir? Elbette ki O yüce yaratıcının sonsuz kudreti, yeniden 
yaratmaya da fazlasıyla kâfidir. 

(9). Evet. O hikmet sâhibi yaratıcı insanları öldürdükten sonra yeni bir hayata 
kavuşturacaktır. (Gizli şeylerin) bütün inanç, amel ve fiillere dair amel sahife- 
lerinde yazılmış muamelelerin (açıklanacağı gün.) Ortaya çıkacağı zamanki, o 


da kıyamet gününden ibarettir. 
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(10). (Artık onun için) öyle bir kıyamet âlemini münkir bulunan hangi bir şahıs 
için o günde (ne bir kuvvet vardır) kendisine yönelen cezayı bertaraf edebilsin, 
(ne de bir yardımcı.) Onu himaye etmeye çalışsın, onu yüz gösteren azaplar- 
dan kurtarabilsin. 

(11). (Andolsun o dönüşlü semaya.) Hareket edip dolaşan o yüce manzaraya. 
Reci; rucu ve icra, yani dönmek ve döndürülmek manasındadır. Burada bundan 
maksat ya gök kubbesinin hareket edip dönmesidir. Eski astronomi âlimleri 
buna inanmışlardır. Veya tek olarak, güneşin, ayın ve yıldızların dönüp dolaş- 
malarıdır ki, bunlar semada görüldükleri için dolaşmaları semaya nispet edil- 
miştir. Veyahut burcundan maksat, yağmurların yağmasıdır ki, hareket eden 
bulutlardan çıkarak yeryüzüne serpilmekte ve rüzgârlar ile her tarafa dönüp git- 
mektedirler. 

(12). (Ve) andolsun (çatlayıp) ağaçlar ile, meyveler ile, nebatlar ile (yarılan 
yeryüzüne.) O garip, acayip manzaraları gösteren yer sahasına. 

(13). (Şüphesiz o Kur'an,) Kur'an-ı Mübin yahut ölülerin yeniden hayata erdi- 
rileceğine dair olan ilâhi beyan (hak ile batılı ayırt eden) hak ile batılın arasını 
ayırıp halleden (bir sözdür.) Hakikati beyan eden bir sözdür. 

(14). (0O,) hakikati beyan eden söz, (bir şaka değildir.) Lâtife tarzında bir söz 
olmaktan uzaktır. 

(15). (Muhakkak ki onlar,) İslâm dininin düşmanları olan inkârcılar, (bir tu- 
zak kurarlar.) İnsanların İslâm dinini kabulüne mâni olmak için hilelerde, ifti- 
ralarda bulunmaya cüret ederler. Kur'an-ı Kerim'e sihir ve Resul-i Ekrem'e si- 
hirbaz veya şair demekten sıkılmazlar. Allah'ın nurunu söndürmeye çalışırlar. 
(16). Hak Teâlâ da buyuruyor ki: (Ben de) ilâhi zatım da o hain kimselere kar- 
şı, (bir tuzak kurarım.) Yani onların hilelerini iptal ederim, onların hilelerine 
karşı yüce Peygamberime zafer veririm, onun yaydığı dini yükseltirim veya on- 
ları hilelerinin cezasıyla cezalandırırım. Nitekim Bedir Gazvesindeki katledil- 
meleri, esir alınmaları bu ceza cümlesindendir. Ahiretteki cezaları ise elbette ki, 
daha müthiştir. 

(17). (Artık) ey son Peygamber! Sen üzülme, o (kâfirlere mühlet ver) onlardan 
hemen intikam almaya kalkışma, onların derhal helak olmalarına dua etme, 
onların mahvı perişan olmalarını acele isteme. Evet. (Onları biraz bırak.) On- 


ların akıbetlerine bak. Başlarına gelecek cezayı yakında göreceksindir. 
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Ruveyd; kelimesi, yakın, az, ağır ağır acelesiz manasındadır. Böyle az bir müd- 
det beklemekle emredilmesi, Resul-i Ekrem için bir teselliyi içermektedir, kâfir- 
lerin hilelerinden, saldırılarından endişede bulunan müminlerin haklarında da 
bir yatıştırma ve tatmin vesilesidir. Çünkü o hilekâr düşmanların hileleri sö- 
nerek kendilerinin zarar ve ziyana uğrayacaklarına İslâm dininin ise tam bir 
muvaffakiyetle yayılmaya devam edeceğine işarette bulunmaktadır. Elbette ki, 
Cenab-ı Hak, İslâm dinini her zaman koruyacak ve yüceltecektir. Amenna. 
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ALÂ SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, "Tekvir" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. On dokuz ayet-i Kerime'yi içermektedir. Medine-i Münevvere'de nazil 
olduğunu söyleyenler de vardır. Birinci ayetinde Cenab-ı Hakk'ın en yüce olan 
ismi şerifi zikredilmiş olduğu için kendisine böyle "A'la Süresi" adı verilmiştir. 
Bununla birlikte tesbih emriyle başladığı için kendisine, "Sebbih" Süresi ismi 
de verilmiştir. 


Tarık Süresinde Cenâb-ı Hakk'ın bir kısım kudret eserlerine yemin edilerek kâ- 
firlerin bir müddet sonra helake maruz kalacaklarına işaret olunmuş, Resul-i 
Ekrem'e teselli verilmiş idi, bu süre-i celile'de de yine bir takım kudret eserle- 
rine işaret edilerek, Resul-i Ekrem'in kolaylıklara ve müminlerin kurtuluş ve 
selâmete erişecekleri, kâfirlerin de müthiş azaplara yakalanacakları bildirilmiş 
olduğundan aralarında büyük bir irtibat vardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yüce Rabbinin adını tesbih et. 
(2). O (Rab) ki, yarattı da düzeltti. 
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(3). O ki takdir etti de doğru yolu gösterdi. 
(4). O ki, o yeşillikleri çıkardı. 
(5). Sonra onu kapkara, kuruca bir ota çevirdi. 
(6). Sana Kur'an'ı okutacağız, artık unutmayacaksın. 
(7). Allah'ın dilediği müstesna, şüphe yok ki O, aşikâr olanı da bilir, gizliyi 
de. 
(8). Seni en kolayına muvaffak ederiz. 
(9). Artık öğüt ver, eğer öğüt fayda verirse. 
(10). (Allah'tan) korkan öğütten yararlanacak. 
(11). En bedbaht olan ise ondan kaçınır. 
(12). 0 kimsedir ki, en büyük ateşe girecektir. 
(13). Sonra orada ne ölür ne de dirilir. 
(14). Muhakkak o kimse felâha ermiştir ki, temizlenmiştir. 
(15). Rabbinin ismini zikredip de namaz kılmıştır. 
(16). Belki siz, dünya hayatını tercih edersiniz. 
(17). Hâlbuki, ahiret daha hayırlıdır ve daha süreklidir. 
(18). Şüphe yok ki bu, elbette ilk sayfalarda (bildirilmiş) tir. 
(19). İbrahim'in ve Musa'nın sahifelerinde. 

İZAH 
(1). Bu mübarek süre, kâinatın yaratıcısının mukaddes isminin tenzih edilme- 
sini ve yüceltilmesini emrediyor. Kâinatın bütün hâllerini bilen o kerem sahibi 
mabudun yüce Peygamberine dini hakikatleri telkin edeceğini ve o yüce nebi- 
sini muvaffakiyetlere eriştireceğini müjdeliyor. O yüce Peygamber'in vereceği 
öğütlerden kimlerin yararlanıp kurtuluşa ulaşacağını ve kimlerin yararlanma- 
yıp, azap göreceklerini bildiriyor. Ve son Peygambere vahyolunan dini esasların 
evvelki Peygamberlerin sahifelerinde zikrolunduğunu beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Ey Peygamber Rabbinin ismini tesbihe devam eyle, Allah'ın ismini tes- 
bih, onun kutsiyetini itiraf, onu tam bir saygı ile zikretmek; Allah'ın zatını kut- 
samayı ve tenzih etmeyi gerektirmektedir. Allah'ın zatını tesbih ise O yüce ya- 
ratıcının zatına, sıfatlarına, mübarek isimlerine, fiillerine, hükümlerine lâyık ol- 


mayan şeylerden kutsal zatını şu şekilde tenzih etmekten ibarettir. 
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(1). Allah'ın zatını tenzih, o muazzam yaratıcımızın cevherlerden, arazlardan 


münezzeh olduğuna itikat etmekten ibarettir. 


(2). Allah'ın sıfatlarını tenzih, o kutsal sıfatların yaratılmış, sonlu olmaktan ve 
noksan bulunmaktan münezzeh olduklarına itikattan ibarettir. 


(3). Allah'ın isimlerini tenzih, Hak Teâlâ Hazretlerinin yüce zatı hakkında nak- 
ledilmiş olan mübarek isimlerle zikretmekten, ilâhlığın şanına lâyık olmayan, 
noksanlığı ifade eden isimler ile anmamaktan ve onun kutsal isimlerini hür- 


metle yâd edip, hürmete aykırı vaziyetler hâlinde lisana almamaktan ibarettir. 


(4). Allah'ın fiillerini tenzih, yüce yaratıcının mutlak sahip olup hiçbir fiiline bir 
kimsenin itiraza hak ve salahiyeti olmadığına itikat etmekten ibarettir. 


(5). Allah'ın hükümlerini tenzih, o hikmet sahibi mabudun her hükmünü, tas- 
vip ve tasdik edip bunun, sahip olmanın gereği olduğunu ve birer hikmet icabı 
bulunduğunu tasdik ve itirafta bulunmaktan ibarettir. Kısacası Hak Teâlâ Haz- 
retlerini daima tesbih etmek ve kutsamak, onun kulları için en kutsal bir vazi- 
fedir. Onun içindir ki Müslümanlar, namaz kılarlarken Peygamberimizin yüce 
emirlerinden dolayı rükü hâlinde "Sübhane Rabbiye'l-Azim" ve secde hâlinde 
de "Sübhane Rabbiye'l-A'lâ" demektedirler. 

(2). (0) Rabbü'l-âlemin (ki,) bütün mahlükatı (yarattı da) hepsini kendilerine 
lâyık birer şekilde (düzeltti.) Meselâ; insanları pek güzel bir surette yarattı sair 
hayat sahiplerine de muhtaç oldukları uzuvları verdi, âlemin bütün tabakalarını 


mükemmel tarzda tanzim buyurdu. 


(3). (O ki) O kâinatın Rabbi ki, bütün yarattıklarının cinslerini, nevilerini, vasıf- 
larını, devam müddetlerini (takdir) tayin (etti de) sonra kendilerine (doğru 
yolu gösterdi.) Hepsine de birer kabiliyet verdi, hepsini de geçimlerini temin 
için çalışmaya kabiliyetli kıldı ve özellikle mükellef olan kullarına hayır ve şer 
yolunu gösterdi, onları selâmet ve saadete erdirecek yolu tayin buyurdu. 

(4). (O ki,) O kerim olan âlemlerin Rabbi ki, (o yeşillikleri) varlık alanına (çı- 
kardı.) Hayvanların yaşamaları için geniş çayırları, otlak mahallerini yaratmış 
oldu. 

(5). (Sonra onu) o yeşilliklerden her birini (kapkara, kuruca bir ota çevirdi.) 
O güzel manzaralardan eser kalmadı, işte dünya varlığı başlangıçta ne kadar 
güzel ne kadar dikkat çekici bulunsa da nihayeti böyle bir değişimden ibaret 
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bulunacaktır. Bir değişikliğe uğrayacaktır. Bu husustaki ilâhi beyan, gaflet sa- 
hiplerini uyandırmak için bir darb-ı mesel mesabesindedir. 

"Guşa"; selin getirdiği kuru çer çöp demektir. 

"Ehva"; kararmış, rengi siyaha dönüşmüş olan şeyden ibarettir. 

(6). Cenab-ı Hak, yüce Peygamberini müjdelemek için buyuruyor ki: Habibim! 
(Sana Kur'an'ı okutacağız) seni Cibril-i Emin vasıtasıyla ilâhi vahyi almaya ka- 
biliyetli kılacağız. Kur'an-ı Kerim'i ezberlemeyi başaracaksın (artık unutmaya- 
caksın.) Büyük bir hafıza kuvvetine kavuşacaksın. Bu, Resul-i Ekrem hakkında 
bir ilâhi hidayettir, bir ilâhi tesirdir, bir mucize numunesidir, çünkü yüce Pey- 
gamber hiçbir şey okumuş, yazmış değildi, Ümmi idi, o öyle olduğu hâlde böyle 
bir Kur'an-ı Kerime nail ve onu derhal ezberlemeye kâdir oldu. Sonra bu süre-i 
celile, Mekke-i Mükerreme'de ilk nazil olanlardandır. Fevkalâde bir emrin vuku 
bulacağını haber verdi ve o emir bilâhare tahakkuk etti ki, o da Resul-i Ekrem'in 
bir harika olmak üzere bütün Kur'an-ı ezberlemesinden diğer kurtuluş eserle- 


rinin yüz göstermesinden vesaireden ibarettir. 


(7). (Allah'ın dilediği müstesna,) evet. Ey yüce Peygamber bütün Kur'an ayet- 
lerini, ezberlemeye okumaya muvaffak olacaksındır. Ancak Cenab-ı Hakk'ın 
hikmet gereği neshettiği veya hafızandan geçici olarak giderilen bazı ayetleri 
unutacaksın. Bunların dışında bütün Kur'an ayetleri hafızanı aydınlatacak ve 
süsleyip duracaktır. (Şüphe yok ki O,) kerem sahibi mabut (aşikâr olanı da bi- 
lir, gizliyi de) bilir. Kullarının bütün sözlerini işlerini kalplerindeki düşüncele- 
rini bilmektedir. Bu cümleden olmak üzere yüce Peygamberine vahyettiği şey- 
ler de onlardan bazılarının neshedilmiş olduğu da Allah katında bilinmektedir. 


(8). Ey yüce Peygamber! (Seni en kolayına muvaffak ederiz.) Yani seni tam bir 
kolaylığa Kur'an-ı Kerim'i ezberlemeye muvaffak kılarız, seni en kolay bir şeri- 
ata, takibi pek kolay bir saadet yoluna eriştiririz, sen müsterih ol. 


(9). (Artık) ey yüce Peygamber! Sen insanlara (öğüt ver,) sana vahyedilen 
Kur'an ayetleriyle halkı irşada çalış, (eğer öğüt fayda verirse.) Kendilerinde ka- 
biliyet bulunur da verilen nasihatleri kabul ederse ne güzel, kendileri faydala- 
nırlar, selâmet yolunu takibe muvaffak olurlar. İnat edip de verilen öğütleri ka- 
bul etmeyenler de lâyık oldukları kötü bir akıbete uğrarlar, sen ey merhametli 
Peygamber! Mahzun olma. 
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(10). Evet. (Korkan) Allah Teâlâ'nın azabından korkan herhangi bir takva sa- 
hibi zat, (öğütten yararlanacak.) Öyle bir kimseye verilen nasihat, herhâlde 
kendisine fayda verecektir. Binaenaleyh insanlara karşı güzelce nasihatte bu- 
lunmak, haddi zatında bir iyilik severlik vazifesidir. Nasihat veren, sevaba nail 
olur. Nasihat dinleyenler de iki kısma ayrılır, bir kısmı o nasihati dinleyerek is- 
tifade eder, bir kısmı da kabul etmeyerek sapıklık içinde kalır, yarın ahirette bir 
mazeret ileri sürmeye salahiyeti kalmamış bulunur. 


(11). Evet. (En bedbaht olan) hakkı kabulden kaçınan, katı kalpli olan kimse 
(ise ondan kaçınır.) Öğüt dinlemez, kendi aleyhinde hareket etmiş bulunur, 
nihayet o hareketin cezasına kavuşur. 


(12). İşte (o kimsedir ki,) öyle pek mutsuz, inkârcı olan şahıstır ki, (en büyük 
ateşe girecektir.) Ahirette cehenneme atılacaktır. Orada yanıp yakılacaktır. 


(13). (Sonra orada) o cehennemde öyle bir şahıs ebediyen azap görecektir. 
Orada (ne ölür ne de dirilir.) Yani ne ölür ki, azaptan kurtulabilsin ne de faydalı 
bir hayata nail bulunur ki, bir istirahate kavuşabilsin. 


(14). (Muhakkak o kimse felaha) kurtuluşa, muradına (ermiştir ki, temizlen- 
miştir.) İmanı sayesinde küfür pisliğinden kurtularak manevi bir temizliğe ka- 
vuşmuştur. Veya zekâtını vermiştir. Veyahut namaz için abdest alıp tertemiz bir 
hâlde yaşamıştır. 

(15). Ozat (Rabbinin) mukaddes (ismini) kalbiyle ve lisanıyla (zikredip de na- 
maz kılmıştır.) Beş vakit namazını kılmaya devam etmiştir. İşte kurtuluşa eren 
bu gibi samimi mümin kullardır. Bir görüşe göre bu ilâhi beyandan maksat, fıtır 
sadakasını verip bayram gününde Allah'ın ismini zikrederek tekbirde ve bay- 
ram namazını edada bulunmaktadır. Bu dini vazifeyi yerine getiren bir mümin 
kurtuluşa erecektir. Aslında bu ayet-i kerime, bu sadaka-i fıtrın ve bayram na- 
mazının vacip olmasından önce nazil olmuş ise de inmesinin, hükmün icra 
edilmesinden bir müddet önce bulunması caizdir. 

(16). (Belki siz) ey insanlar! Çoğunluk itibarıyla (dünya hayatını) ahiret hayatı 
üzerine (tercih edersiniz.) Herhangi bir fâni varlığı, bir zevk ve sefayı tercih 
ederek o gelecekteki baki hayatı düşünmezsiniz, onun için çalışmazsınız. 

(17). (Hâlbuki, ahiret) dünyadan (daha hayırlıdır ve daha süreklidir.) Çünkü 
ahiret hayatı ebedidir, müminler hakkında cismani ve ruhani saadetleri içer- 
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mektedir, dünya hayatı ise fânidir, elem ve kederlerden uzak değildir. Artık öyle 
saadete dayalı olan bir ahiret hayatını, bu fâni ve elem verici dünya hayatına 
tercih etmeklâzım değil midir? O ebedi hayat için selâmet ve saadete vesile olan 
güzel amellerde bulunmak gerekmez mi? 


(18). (Şüphe yok ki bu,) temizlenenlerin, namazla, zikirle uğraşanların ebedi 
bir amelde kurtuluşa erecekleri (elbette ilk sahifelerde (bildirilmiş) tir.) 
Kur'an-ı Kerim'den önce nazil olmuş olan semavi kitaplar da bu hakikati haber 


vermiştir. 


"Suhuf" sahifenin çoğuludur. Esasen hitap manasına ise de Tevrat, Zebur, İncil 
ve Kur'an-ı Kerim'den ibaret olan dört büyük semavi kitaptan başka bazı Pey- 


gamberlere verilmiş olan risalelerden her birine "sahife" denilmiştir. 


(19). Evet. Kimlerin kurtuluşa erişecekleri, kısaca (İbrahim'in ve Musa'nın sa- 
hifelerinde) de bildirilmiştir. İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'a on sahife verilmiş ol- 
duğu gibi Musa (Aleyhi's-Selâm)'a da Tevrat'tan önce on sahife verilmiştir. Bü- 
tün bu mukaddes kitaplar, insanlık için kurtuluş ve selâmet vesile olacak vazi- 
feleri, muameleleri insanlara bildirmiş, telkin etmişlerdir. Artık her akıl sahibi, 
düşünen insan için lâzımdır ki, bütün ilâhi kitapların, risalelerin haber verdik- 
leri akıbetleri dikkate alsın, ona göre çalışsın, ebedi bir selâmet ve saadete aday 
bulunsun, kerem sahibi yaratıcı cümlemize uyanmalar, güzel ameller nasip bu- 
yursun, Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'adır. 
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GÂŞİYE SÜRESİ 
Bu mübarek süre "ez-Zariyat" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Yirmi altı ayeti içermektedir. Gâşiye denilen pek şiddetli felâketiyle 
ortalığı kaplayacak olan kıyamet gününü bildirdiği için bu süre-i celile'ye böyle 
"Gâşiye" adı verilmiştir. 
Kendisinden evvelki "el-A'lâ" süresinde müminler ile kâfirlerin ve cennet ile 
cehennemin durumuna kısaca işaret olunmuştur. Bu süre-i celile'de ise bu 


hâller daha genişçe bildirilmiş olduğu için aralarında büyük bir irtibat vardır. 
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MEÂLİ ALİSİ 

(1). O her şeyi kuşatacak olan Kıyamet'in haberi sana geldi mi? 

(2). O gün nice yüzler zillete düşmüştür. 

(3). Çalışmış, yorulmuştur. 

(4). Son derece sıcak bir ateşe girecektir. 

(5). Son derece kızgın bir kaynaktan içirilirler. 

(6). Onlar için dikenli bir ağaçtan başka bir yiyecek yoktur. 

(7). O ne besler ne de açlıktan kurtarır. 

(8). O gün birtakım yüzler vardır ki, nimet içinde mutludurlar. 
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(9). Çalışmış olmasından dolayı hoşnuttur. 
(10). Bir yüksek cennette. 
(11). Orada boş bir söz işitmezsin. 
(12). Orada akan bir su kaynağı vardır. 
(13). Orada yüksek tahtlar vardır. 
(14). Hazırlanmış sürahiler. 
(15). Dizilmiş yastıklar. 
(16). Döşenmiş gösterişli sergiler (vardır.) 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, kıyametin ne müthiş bir gün olduğunu hatırlatıyor. O 
günde birtakım kimselerin ne yakıcı azaplara uğrayacaklarını ihtar ediyor. Yine 
o günde birtakım zatların da ne büyük, muhteşem nimetlere nail olacaklarını 
haber veriyor. Şüphe yok ki ey yüce Peygamber! (O her şeyi kuşatacak olan) 
şiddetiyle her tarafı sarıp kaplayacak, büyük bir felâketten ibaret olan (kıya- 
met'in haberi sana geldi mi?) Yahut geldi değil mi? Bu ilâhi hitap, hakikaten 
bir sual, bir sorup anlama maksadına yönelik değildir. Belki bu, bir konuşma 
üslübudur ki, söylenecek şeye muhatabın nazarı dikkatini çeker, dinleyenler 
için bir hayret vesilesi ve düşünme olur ve dinlemeye teşvik eder. 
"Gâşiye"; saran, kaplayan, salgın şey demektir ki, Cehennemden kinayedir. 
(2). (O gün) o kıyamet zamanında (nice yüzler) kâfir, isyankâr kimseler (zillete 
düşmüştür.) Cehenneme atılarak pek zelilce, rezilce bir hâlde bulunmuştur. 
"Hâşia"; zelil, hakaret ve zillete tutulmuş demektir. 
(3). O yüzler, yani onların sahipleri (çalışmış) cehennemde nice meşakkatli 
şeyleri yapmaya mecbur edilmiş, nice azap zincirlerini taşımakta bulunmuş, 
ateşlere daldırılmış olarak (yorulmuştur.) Güç ve takatten kesilmiş bir hâle gel- 
miştir. Yani kâfirler, isyankârlar dünyada iken Cenâb-ı Hakk'a ibadet ve itaatten 
kaçınmış olmalarının cezasına ahirette bu suretle uğramış bulunacaklardır. 
Diğer bir görüşe göre kâfirler, münafıklar, dünyada çok çalışmışlar, zahmetlere 
ve meşakkatlere katlanmışlardır. Fakat o çalışmalarının ahirette kendilerine bir 
faydası olmayacaktır. Yüzleri, şahsiyetleri zilletlere, hareketlere maruz kalacak- 


tr. 
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"Nasibe"; derde, zahmete meşakkate tutulmuş demektir. 

(4). Artık o cehennemlik yüzler, (son derece sıcak bir ateşe girecektir.) Öyle 
bir ateş ile azap görecektir. Çünkü dünyadaki şirretlik hareketleri, kendilerini 
böyle bir akıbete sevk etmiştir. 

"Tasla"; giriverir, yaslanır, atılır demektir. 

"Hamiye"; son derece hararetli manasındadır. 


(5). O cehennem ehli orada (son derece kızgın bir kaynaktan içirilirler.) On- 
lar, hararetlerini gidermek için su arayacaklardır, fakat hararetlerini giderecek 
değil, belki kat kat artıracak olan pek kızgın bir sudan başka bulamayacaklardır. 
"Ayn" su kaynağı, çeşme demektir. 

"Aniye" de hararetli pek şiddetli olan şeydir. 

(6). (Onlar için) o cehenneme atılacak olan bir kısım suçlulara mahsus, acık- 
tıklarını duyup bir yiyecek arzusunda bulundukları zaman ise, (dikenli bir 
ağaçtan başka bir yiyecek yoktur.) Öyle bir ağacı yemek ise zaten mümkün 
olmaz, o cehennem ehlinin açlığı devam eder durur, 


“Zari"; ilme dikeni denilen bir ottur ki, dikenleri kendi tırnağına benzer, zehirli 
bir dikendir, bu ot, kuruyunca bunu hayvanlar da yemezler. 


(7). Artık o cehennem ehlinin, (o) yiyecekleri dikenli ağaç (ne besler ne de aç- 
lıktan kurtarır.) Bilakis onların açlığını, ıstırabını arttırır, bu yüzden de büyük 
işkenceler içinde kalmış olurlar. 


Cehennem ehli, muhtelif guruplara ayrılacakları gibi azapları da yiyecekleri de 
farklı olacaktır. Bazılarının yiyecekleri de "gislinden", irinli ve kanlı sudan ola- 
caktır. Diğer bir kısmının ki de Zakkum ağacından ibaret bulunacaktır. Yani yi- 
yecek yerine öyle yenilmesi mümkün olmayan elem verici şeyler kendilerine 
verilecektir. Nitekim diğer bazı ayetler de bunları bildirmektedir. 

(8). (O gün birtakım yüzler vardır ki,) yani iman ve ihlâs sahibi olan ehli cen- 
nete gelince o zatlar da o kıyamet zamanında (nimet içinde mutludurlar.) On- 
lar, büyük bir güzellik ve parlaklığa sahip bulunurlar. İmanlarının nuru, yüzle- 
rinde parlamaya başlamış olur. 


"Nâime"; güzellik, parlaklık ve letafet sahibesi demektir. 
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(9). O cennet ehli, dünyada iken salih amellere (çalışmış olmasından dolayı 
hoşnuttur.) Onlar, o amellerini memnuniyetle yerine getirmeye çalışmışlardı. 
O amellerinin mükğfatını ahirette görecekleri için bundan dolayı da son derece 
sevinçli olacaklardır. Bir zevk ve sevinç içinde kalıp pek mutlu bir hâlde yaşaya- 
caklardır. 

(10). O güzel yüzlü zatlar (bir yüksek) değeri pek yüce (cennette) bulunacak- 
lardır. 

(11). (Orada) o pek muhteşem cennette (boş bir söz) faydasız bir söz (işitmez- 
sin.) Orası, boş şeylerden münezzehtir. Orası, iman şerefine sahip kimselerin 
bir yüce yurdudur. O zatlar, orada Cenab-ı Hakk'a hamd ve sena da bulunurlar, 
pek hikmetli bir tarzda konuşurlar, kalp huzuru ile yaşarlar. 

"Lâgiye"; yalan, iftira, bâtıl kelimeler, boş sözler demektir. 


(12). (Orada) o cennette, o pek güzel bağ ve bostanda (akan bir su kaynağı 
vardır.) Suları her tarafa cereyan eden birer seçkin pınar mevcuttur. 

(13). (Orada) o cennet âleminde (yüksek tahtlar vardır.) Pek seçkin sandalye- 
ler, mevcuttur. Bunlar, altından yapılmış, zebercetler ile, inciler ile yakutlar ile 
süslenmiş bir hâlde ve yüksek mertebelerde bulunmaktadır. Onların üzerle- 
rinde oturanlar, cennetin her tarafını seyrederler, kendilerine Allah tarafından 
verilen nimetleri seyrederek mükemmel bir zevkle yaşarlar. 

(14). O cennet sahipleri için (hazırlanmış sürahiler) vardır. Cennet ehli, her 
istedikleri zaman o cennetteki çeşmelerin etrafında o sürahileri elde ederek o 
lezzetli sulardan içerler. 

"Ekvâb"; kulbu olmayan küçük ibrikler, testiler demektir. 

(15). Ve cennet ehli için (dizilmiş) yayılmış, çeşit çeşit (yastıklar) vardır ki, on- 
lara yaslanarak mutlu ve rahat bir hâlde bulunurlar. 

"Namarik"; küçük yüz yastığı manasına olan "namruka" kelimesinin çoğulu- 
dur. 

"Mesfüfe"; birbirinin yanına sıra-sıra dizilmiş demektir. 

(16). O cennette (döşenmiş gösterişli sergiler) vardır. Cennet ehli, bunlardan 
da istifade ederler. 


"Zerâbiy"; kilim, halı gibi yaygı denilen "Zirbiy" kelimesinin çoğuludur. 
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“Meb'süse”; dağılmış, meclislerde ayrı ayrı bir hâlde bulunmuş manasındadır. 
Bu mübarek ayetler, cennetleri yedi güzel vasıf ile vasıflandırıyor ve onları dün- 
yadaki rahatlık ve nimet vesilesi olan yedi şeyin ismiyle bildiriyor ve onların 
dünyadaki şeylerin çok üstünde bulunduğuna işaret buyuruyor. Aslında bu 
tarzdaki ilahi beyan, o cennet nimetlerini bizim anlayabilmemiz için bir hoş 
tasvir ve tebliğ hikmetinden dolayıdır. Yoksa o cennetteki pek mühim pek yüce 
şeylerin güzellikleri, faydaları her türlü düşüncelerimizin üstündedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(17). Deveye bakmıyorlar mı, nasıl yaratılmıştır! 
(18). Göğe bakmıyorlar mı, nasıl yükseltilmiştir! 
(19). Dağlara bakmıyorlar mı, nasıl dikilmişlerdir! 
(20). Yeryüzüne bakmıyorlar mı, nasıl yayılmıştır! 
(21). Artık sen öğüt ver! Sen ancak bir öğüt vericisin. 
(22). Sen, onlar üzerinde bir zorba değilsin. 
(23). Ancak, kim yüz çevirir, inkâr ederse, 
(24). Allah onu en büyük azaba uğratır. 
(25). Şüphe yok ki, onların dönüşleri bizedir. 
(26). Sonra da onların hesapları muhakkak ki, bize aittir. 

İZAH 

(17). Bu mübarek ayetler de insanların dikkatlerini dünyadaki bir kısım kudret 
eserlerine çekiyor. Resul-i Ekrem'in yüksek irşat vazifesini tayin buyuruyor. İn- 
kârcıların da nihayet nasıl hesaba, nasıl şiddetli bir azaba maruz kalacaklarını 


ihtar etmektedir. Şöyle ki: Artık ahiret hayatını, cennet ve cehennemi inkâr 


edenler, gözlerinin önünde parlayıp duran nice kudret eserlerini hiç nazarı dik- 


478 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Gâşiye Süresi 


kate almazlar mı? Ezcümle, (Deveye bakmıyorlar mı,) o acayip bir görünüş ve 
yaratılışla bulunan ve pek faydalı olan hayvanlar (nasıl yaratılmıştır?) Onlar, 
ne kadar mühim birer ilahi kudret eserleridir. Diğer hayvanlardan birçok ba- 
kımdan üstün bulunmaktadırlar. Evet. Develer, hem binek hayvanlarıdır, in- 
sanları en güç yerlerde taşırlar ve ağırca yükleri yüklenirler, kendilerinin hem 
sütleri içilir hem de etleri yenilir. Başka hayvanlar, bu kadar faydalı değildirler. 
Develer, sahiplerine gidip gelmek, yatıp kalkmak hususunda daima itaatte bu- 
lunurlar, isterse sahipleri çocuk, zayıf bulunsunlar, develer, kırlarda vesairede 
biten her nevi otları yer, onlar ile gıdalarını temin ederler, diğer hayvanlar ise 
böyle değildir. 

"İbil"; deve, çoğul ismidir. Bir tanesine: Beir, Naka, Cemel denir. 

(18). (Göğe de bakmıyorlar mı,) bakıp düşünmüyorlar mı ki, (nasıl yükseltil- 
miştir!) Nasıl güzel bir manzara teşkil ediyor, ne kadar parlak yıldızları vesaire 
taşıyor. 

(19). (Dağlara bakmıyorlar mı,) onlara bir ibret gözüyle bakmazlar mı (nasıl 
dikilmişlerdir!) Ne kadar sabit vaziyette bulunuyorlar. Bir hareket ve ızırap 
göstermiyor, kendilerinde insanların ve hayvanların girip dolaşmalarına müsait 
bulunmaktadırlar, nice ağaçları, madenleri, kaynakları sinesinde saklıyor. 


(20). (Yeryüzüne bakmıyorlar mı,) bakıp durmuyorlar mı ki, (nasıl yayılmış- 
tır!) Üzerinde barınanlar için nasıl elverişli bir hâlde bulunmuştur. Yeryüzü, kü- 
resel bir şekil olsa da daima dönse de görünür, kendisinden istifade edilmesi 
bakımından daima sakin bulunmaktadır. Daima aynı vaziyeti muhafaza etmek- 
tedir. Artık bu kadar gözlere çarpıp duran eserler, bir yüce yaratıcının varlığına, 
kudret ve hikmetine pek kuvvetli birer şahittir. Bunları görüp duranlar, O hik- 
met sahibi yaratıcının varlığını, kudret ve azametini, ahiret hayatını da mey- 
dana getirebileceğini nasıl inkâr eder, imkânsız sanabilirler? Hiç bu kadar essiz, 
güzel muhteşem eserleri nazarı dikkate almazlar mı? 


(21). (Artık) ey son Peygamber! (Sen öğüt ver!) Kavmine öğüt ver, onların dik- 
katlerini, o muazzam kudret eserlerine çek. (Sen ancak bir öğüt vericisin.) Se- 
nin vazifen ümmetine ilahi hükümleri tebliğ edip onların uyanmalarına çalış- 
maktır. 
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(22). Yoksa ey yüce Peygamber! Sen, (onlar üzerinde bir zorba değilsin.) Sen 
tebliğ ettiğin şeyleri onlara cebren kabul ettirmekle mükellef bulunmuyorsun, 
sen tebliğ ve ikaz vazifeni yaptıktan sonra artık müsterih ol, inkârcıların hâlle- 
rine bakarak üzülme. 


(23). (Ancak kim) dini tebligatı kabul etmez, hakkı kabulden (yüz çevirir,) 
Kur'an-ı Kerim gibi kutsal değerleri (inkâr ederse,) kendi kabiliyetini, ihtiyarını 
kötüye kullanarak küfür içinde yaşar durursa, 


(24). (Allah, onu) ahirette (en büyük azaba uğratır.) Onu cehenneme atar, bu- 
nunla birlikte öyle bir inkârcı, daha dünyada iken de nice azaplara, felâketlere 
maruz kalabilir, nitekim emsali pek çoktur. 


(25). Evet. Yüce yaratıcı buyuruyor ki: Ey Resulüm! Sen mahzun kederli olma 
(şüphe yok ki, onların) o inkârcıların öldükleri, haşr ve neşr olundukları za- 
man (dönüşleri bizedir,) başkasına değildir. Hepsi de ahirette bir yüce mahke- 


meye sevk edilecektir. 


(26). (Sonra da onların hesapları) dünyadaki amellerinin muhasebesi (mur- 
hakkak ki bize aittir.) Artık o muhasebe neticesinde lâyık oldukları cezalara 
kavuşmuş olacaklardır. Onlar asla cezasız bırakılmayacaklardır. 


Bu ilâhi beyan, Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz hakkında 
bir teselliyi içermektedir, onun hüzün ve kederini gidermeye bir vesiledir. Çün- 
kü o yüce Peygamberi inkâr edenlerin, onun ihtarlarını dinlemeyenlerin niha- 
yet lâyık oldukları cezalara kavuşacaklarını bildiriyor. İslâm dininin onlara 
muhtaç olmadığına, müminlerin ise ilâhi azaptan emin olup güzel bir geleceğe 
kavuşacaklarına işaret etmektedir. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemize: basiretler 


ve güzel sonlar nasip buyursun. Âmin. 
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FECR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Leyi" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Otuz ayet-i kerimeyi içermektedir. Fecre yemin ile başladığı için ken- 
disine bu ad verilmiştir. 

Bundan evvelki “el-Gâşiye" süresinden Haşia/zelile ve nâime/güzellik sahibesi 
zikredilmişti. Bu süre-i celile'de de yüzleri “Haşia” olan inkârcı, zorba guruplar 
ile yüzleri güzel, parlak olan mümtaz zümreler zikredildiği ve bu sürenin evve- 
lindeki yeminler, bundan evvelki sürenin ahirindeki tehdidin sıhhatine bir delil 
durumunda bulunduğu için aralarında mühim bir münasebet vardır. 


, 9 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Andolsun tan yerinin ağarmasına, 
(2). On geceye. 
(3). Çifte ve teke. 


(4). Geçip gideceği zaman geceye. 

(5). Bunda akıl sahibi için bir yemin yok mudur? 
(6). Görmedin mi ki Rabbin Ad kavmine ne yaptı? 
(7). Sütunlar sahibi İrem'e? 


(8). Bir belde (ahalisi) ki, beldeler içinde onun benzeri yaratılmamıştı. 
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(9). Vadide kayaları oyan (Salih'in kavmi) Semüd'a ne yaptı? 
(10). Kazıklar sahibi Firavuna ne yaptı? 
(11). İşte onlar ki beldelerde azgınlıkta bulunmuşlardı. 
(12). Oralarda fesadı çoğaltmışlardı. 
(13). Bu yüzden Rabbin onların üstüne azap kamyçısı yağdırdı. 

İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, birtakım kavimlerin küfür ve azgınlıkları yüzünden na- 
sıl birer helake maruz kalmış olduklarını bildiriyor. Onların maddi kuvvet ve 
haşmetlerinin kendilerini ilâhi azaptan kurtaramaz bulunduğuna işaret buyur- 
maktadır. Şöyle ki: (Andolsun tan yerinin ağarmasına,) tan yerinin ağaracağı, 
gecenin bitip güneşin doğmaya yüz tuttuğu, aydınlığın etrafa dağılmaya başla- 
yacağı zamana ki o, ilâhi kudrete şahitlik eden ne mühim bir vakittir. 
(2). (On geceye) de andolsun. On'dan maksat, ya her ayın ilk on gecesidir ki, 
onun karanlıklarını, ayın ışıkları gidermeye başlamış olur. Semada hoş bir man- 
zara vücuda gelmeye başlamış bulunur. Veya bu on geceden maksat, Ramazan- 
ı Şerifin son on gecesidir ki, kendisini bayram takip eder veyahut Zilhicce ayının 
on gecesidir ki, o müddet içinde haç vazifeleriyle meşgul olmaya başlanılmış 
olur. Bu görüşe göre fecirden maksat da Arife gününün veya Kurban Bayramı 


gününün fecrinden ibarettir. 


(3). (Çifte ve teke) de andolsun. Bundan maksat da Allah bilir, Allah'ın tüm ya- 
ratıklarının kısmen çiftler, kısmen de teker teker bir hâlde bulunmalarıdır. Ve 
birçok hadiselerin birbirlerine zıt bir hâl üzere olmalarıdır. Meselâ; iman ile 
inkâr, hidayet ile sapıklık, saadet ile mutsuzluk, güneş ile ay, gece ile gündüz, 
cin ile insan birbirinin zıddı bir hâldedirler. 

Diğer bir yoruma göre de çiften maksat, Kurban Bayramıdır ki, ayın çift olan 
onuncu gününe tesadüf etmektedir. Tekten maksat da arife günüdür ki, ayın 


tek olan dokuzuncu gününe tesadüf etmektedir. 


(4). (Geçip gideceği zaman geceye) de andolsun. O da bir yaratılış harikasıdır. 
Kısalır, uzanır, bazen karanlık, bazen de yıldızlar ile aydınlanır. Gidip gelme- 
siyle cemiyet hayatında bir intizam, bir istirahat devresi vücuda getirir. Bu ge- 


ceden maksadın hacca mahsus olan Müzdelife gecesi olduğuna inananlar da 
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vardır, o gecede hacılar yürüyüşte bulunurlar. Bu kendilerineyemin edilen şey- 
lerden evvel bir "Rab" kelimesi de takdir edilmiş bulunabilir. O hâlde onların 
Rabbine, yüce yaratıcıya yemin edilmiş-olur. 

(5). (Bunda akıl sahibi için bir yemin yok mudur!) Evet, vardır. Hikmet sahibi 
Yaratıcının böyle bir takım kudret eserlerine yemin etmesi, sırf kullarını uyan- 
dırmak içindir. Onların dikkatlerini ilâhi beyanlara çekmek içindir. Çünkü ken- 
dilerine yemin edilen şeylerin her biri pek enteresan boş ve Allah'ın kudretine 
delil bir mahiyette bulunmaktadır. Artık akıl sahipleri bunları güzelce seyrede- 
rek, akıllıca düşünerek bunların yüce yaratıcısını birlemeye kutsamaya ve yü- 
.celtmeye devam etmeli değil midirler? Kur'an-ı Kerim'in bütün bu mübarek 
ayetleri, insanları gafilce yaşamaktan menederek arifçe, hikmetlice bir hâlde 
yaşamaya davet etmekte bulunuyor. Gafilce ve inkârcı bir hâlde yaşayanlar da 
elbette ki nihayet lâyık oldukları cezalara kavuşacaklardır. İşte Kur'an-ı Kerim, 
bizlere örnekler gösteriyor. 

(6). Ey yüce Resul! Ve ey onun ümmetinden bulunmak şerefine sahip olan in- 
san! (Görmedin mi ki,) görmüş gibi işitip bilmedin mi ki, (Rabbin Ad kavmine 
ne yaptı?) O kavmi küfürlerinden dolayı nasıl helak etti. 

(7). (Sütunlar sahibi) yani büyük çadırlara, yüksek binalara sahip bulunan 
(İrem'e?) Bu Ad kavmi ki “Arabi Bâide” denilen bir Arap kabilesi bulunuyordu: 
Avs b. İrem denilen bir şahsın evlât ve torunları bulunuyorlardı, büyük dedeleri 
ise Nuh (Aleyhi's-Selâm) idi. Rimal, Ahkaf ve Hazre Müt denilen yerlerde otu- 
rurlardı, uzun bir müddet yaşamışlardı, sonra küfürlerinin bir cezası olmak 
üzere sema tarafından gelen korkunç bir ses ile helak olmuşlardır. 


(8). O helak olan Ad kavmi (bir belde) ahalisi idiler (ki, beldeler içinde onun 
benzeri yaratılmamıştı.) Kendileri pek büyük bir vücuda uzunca ömre, fazlaca 
kuvvete nail bulunmuş oldukları gibi beldeleri de çok büyük, çok muhteşem bir 
hâlde bulunuyordu. Buna rağmen küfürleri yüzünden nihayet mahvolup gitti- 
ler. Artık sonraki kavimler de onların o müthiş akıbetlerinden ibret dersi.almalı 
değil midirler? 

(9). Ey Resul-i Ekrem ve ey Müslümanlar! (Vadide kayaları oyan Semüd'a ne 
yaptı?) Hak Teâlâ nasıl yaptı? Onları da küfürleri sebebiyle nihayet nasıl bir şe- 
kilde kahretti ve cezalandırdı, onların o akıbetleri de bir düşünülmelidir. 
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Bu Semüd kavmi, "Arab-i Aribe'den / hâlis Araplardan bir topluluk idi, Hicaz ile 
Şam arasında bulunan "Hicr" adındaki bir beldede oturuyorlardı. Bunlar da Ad 
kavmi gibi Putlara taparlardı. Pek çok şehir yapmış oldukları rivayet olunuyor. 


Dedeleri Semüd adında bir şahsın adı ile anılan meşhur bir kabiledir. Büyük 
dedeleri ise Nuh (Aleyhi's-Selâm)'dır. Bu kabile de küfürleri yüzünden bir sar- 
sıntı, bir ses veya yıldırım ile helak olmuşlardır. 

(10). Yüce yaratıcı, (kazıklar sahibi Firavuna ne yaptı?) Onu da nasıl müthiş, 
bir azaba uğrattı, kendisini de kendisine tâbi olanları da sular içinde helak ede- 
rek cezalarına kavuşturdu. O Firavunun kudret ve saltanatı, kendisini asla kur- 
taramadı, artık dünya varlığına güvenerek dinden, ahiret fikrinden mahrum 
olanlar, o gibi küfürleri yüzünden helake maruz kalmış eski kavimlerin o müthiş 
akıbetlerini bir düşünmeli, nazarı dikkate almalı değil midirler? 

(1D. (İşte onlar ki,) o Ad ve Semüd kavimleri ve Firavun kâfiri (beldelerde az- 
gınlıkta bulunmuşlardı.) Kibirli vaziyetler almışlar, kendi fâni kuvvetlerine, 
servetlerine güvenmişler, kendilerine verilen öğütleri kabul etmemişler, cahilce 
ve inkârcı bir hâlde yaşamışlardı. 

(12). O dinsiz kavimler, şahıslar (oralarda) o bulunmuş oldukları beldelerde 
(fesadı çoğaltmışlardı.) Küfür ve isyana dalmış, kendileri gibi düşünmeyenle- 
rin hayatlarına kastetmiş, hâllerini ıslah etme yolundan ayrılmış, kendi pek çir- 
Kin, ahlâka aykırı hâllerini bir yükseliş, bir medeniyet, bir refah ve saadet hâli 
sanmışlardi. 

(13). Bu yüzden Rabbin onların üstüne) o.dinsizce, ahlâksızca yaşamaları yü- 
zünden (azap kamçısı yağdırdı.) Üzerlerine çeşit çeşit azaplar yağdırdı, hep- 
sini de daha dünyada iken felâketlere uğrattı, ahiretteki azapları ise her türlü 
düşüncelerin üstündedir. 

Kur'an-ı Kerim'de bu gibi kavimlerin pek müthiş tarihi hâlleri ayrıntılı olarak ve 
kısaca mükerrer bir şekilde beyan buyurulmuştur. Bunlar ilâhi kudretin büyük- 
lüğünü bildirmektedir. İnsanlar için birer ibret dersi vermektedir. 


Resul-i Ekrem'e de teselli vermek hikmeti, lütfunu içermektedir. Bu hususa dair 
"el-Hakka" süre-i celile'sinin tefsirine de bakınız. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(14). Şüphe yok ki Rabbin, görüp gözetmektedir. 
(15). Rabbi onu imtihan edip kendisine ikramda bulunsa o vakit der ki: 
“Rabbim bana ikram etti.” 
(16). Ama onu imtihan edip de rızkını darlaştırdığı vakit de der ki: “Rabbim 
bana ihanet etti.” 
(17). Hayır hayır, doğrusu siz yetime ikram etmiyorsunuz. 
(18). Yoksulu yedirmeye birbirinizi teşvik etmiyorsunuz. 
(19). Haram helâl demeden mirası alabildiğine yiyorsunuz. 
(20). Malı da pek çok seviyorsunuz. 

İZAH 

(14). Bu mübarek ayetler de Âlemlerin Rabbinin bütün yaratılışla hadiseleri gö- 
rüp bildiğini haber veriyor, insanların zenginlikle, fakirlikle imtihana tâbi tutul- 
duklarını bildiriyor. İnsanların ise bu husustaki hikmet ve faydayı takdir ede- 
mez bir hâlde bulunduklarını, pek cimri olup servete düşkünlük gösterdiklerini 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey son Peygamber! (Şüphe yok ki Rabbin,) bü- 
tün kullarının hâllerini (görüp gözetmektedir.) Sana itaatte bulunanların da 
muhalefete cüret edenlerin de hâlleri Allah tarafından bilinmektedir. Artık mu- 
halif, inkârcı olanlar geçmiş kavimlerin dinsizlikleri yüzünden nasıl felâketlere 
uğramış olduklarını düşünmeli değil midirler? 
"Mirsad"; gözetilen yer, gözetme yeri, rasad dürbünü demektir. 


"Haris"; yani muhafız, bekçi manasında da kullanılmaktadır. Bu tarassuttan 
maksat, Cenâb-ı Hakk'ın bütün hadiseleri görüp bildiğini bir temsilden ibaret- 
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tir. Deniliyor ki: Bu ilâhi beyan, yukarıdaki yeminlerin bir cevabı olabilir. Ara- 
daki beyanlar ise birer muterize cümlesi mesabesindedir. 
(15). Fakat insan ibret almıyor, Hak Teâlâ'nın kendisini görüp bütün hâllerini 
bildiğini insan düşünmüyor, yalnız kendi maddi menfaatini düşünüyor, (Rabbi 
onu) o insanı (imtihan edip) yani hakkında hikmet gereği bir imtihan bir de- 
neme muamelesi yapıp (kendisine ikramda bulunsa) o insana bir servet, bir 
nimet, bir mevki verse (0 vakit) o insan (der ki: Rabbim bana ikram etti.) Ben 
buna lâyık bulunuyordum. Biçare insan. Düşünmez ki o nail olduğu nimet, bir 
ilâhi lütuftur, bir hikmetten dolayı kendisine ihsan buyrulmuştur. Onun şük- 
rünü yerine getirmekle mükellef olduğunu düşünmez, ancak böbürlenir durur. 
(16). (Ama) Cenâb-ı Hak, hikmeti gereği olarak (onu) o cimri olan insanı (im- 
tihan edip de rızkını darlaştırdığı vakitte) o insan, bunun ne gibi bir hikmet 
ve faydaya dayalı olduğunu takdir edemeyip (der ki: Rabbim, bana ihanet 
etti.) O darlığın başka bir sebebe dayalı olduğunu düşünmeyerek onu kendi 
hakkında bir ihanet, bir hakaret zanneder. Halbuki öyle imtihanın kendi hak- 
kında uhrevi bir mükâfata erişmesine vesile olabileceğini veya kendini beyin- 
sizce bir zevk ve sefaya düşmekten korumaya sebep bulunacağını veyahut 
kendi kusurunun, çalışma ve gayretteki noksanlığının bir neticesi olabileceğini 
hiç düşünmez. Bu ayet-i kerime, kâfir bulunan Utbetübnü Rebia veya Ümey- 
yetubnü Halef hakkında nazil olmuştur. 


(17). (Hayır hayır,) öyle zannettikleri gibi değil, bir kimsenin haddizatında de- 
gerli olması veya ihanete lâyık bulunması, maddi bir nimete erişmesiyle veya 
ihtiyaç içinde kalmasıyla alâkadar değildir. Nice kimseler, hiçbir kıymet ve fazi- 
lete sahip olmadıkları hâlde birçok dünyalığa nail olabilirler. Nice kimseler de 
bir fazilet ve kemâl sahipleri oldukları hâlde dünya varlığından nasipsiz bulu- 
nurlar. Bütün bunlar, birer hikmete dayalıdır. Kulun vazifesi ise üzerine düşen 
görevi yapmaya çalışmak ve başarıyı da Allah'ın lütfundan beklemesidir. Bir ni- 
mete nail olunca şükrünü yerine getirip muhtaç olanlara da mümkün mertebe 
yardımda bulunmaktır. Halbuki: Ey insanlar! (Doğrusu siz yetime ikram etmi- 
yorsunuz.) Malınıza pek fazlaca bağlanarak ve can atarak ondan sadaka ver- 
mek, yetimlerin yardımına koşmak istemezsiniz, nail olduğunuz nimetin şük- 


rünü böyle bir şekilde yerine getirmeye çalışmazsınız. 
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(18). Ey kendilerine fazlaca kıymet veren, kavuştukları nimetlere lâyık oldukla- 
rını iddia eden insanlar! Siz (yoksulu yedirmeye) bir eğilimde bulunmazsınız, 
(birbirinizi teşvik) öyle bir insani muamele için öncülük de (etmiyorsunuz.) 
Artık elde etmiş olduğunuz nimetlere kendinizin lâyık ve hak etmiş olduğunuzu 
nasıl iddia edebilirsiniz? Ve bir nimetten mahrum kalınca onu hakkınızda bir 
ihanet nasıl sayabilirsiniz? Nedir sizdeki bu cimrilik, bu kadar yanlış bir görüş? 
Halbuki insanlara lâzım olan odur ki, birbiri hakkında iyiliksever olsunlar, bir- 
birinin yardımına koşsunlar, zenginler fakirlere yardım etsinler, fakirler de zen- 
ginlere teşekkür ederek duada bulunsunlar. Ve kader gereği bir ihtiyaç içinde 
bulunurlarsa meşru şekilde giderilmesinin sebeplerine başvurarak Cenab-ı 
Hak'tan muvaffakiyet niyazında bulunup dursunlar. İslâm ahlâkı bunu gerek- 


tirmektedir. 
"Lâtehazzune"; bazınız bazınıza emretmezsiniz demektir. 


(19). Ey ihtiraslı insanlar! Siz (haram helâl demeden mirası alabildiğine yi- 
yorsunuz.) Yani kendi hissenizin üstünde bir hisse almak istersiniz, helâl mı, 
haram mı diye düşünmezsiniz, kadınların çocukların ve başkalarının haklarına 
tecavüz edilip edilmediğini hiç dikkate almazsınız veyahut miras bırakanın o 
malları haram olarak elde etmiş olduğunu bildiğiniz hâlde yine o malları alıp 
yemekten geri durmazsınız. 


"Lemmen" Cem'an şediden yani şiddetle, tam bir ihtirasile toplamak manasın- 
dadır. 

(20). Siz ey.ihtiraslı insanlar! (Malı da pek çok seviyorsunuz.) Miras suretiyle 
olsun olmasın herhâlde helâl ve haram demeyerek mal toplamaya büyük bir 
eğilim gösterirsiniz. Kısacası; siz, dünya hayatını, varlığını, ahiret hayatı ve ni- 
metleri üzerine tercih edersiniz. Halbuki ahlâki fazilet sahibi olan birinsan, öyle 
ihtiraslı hareketlerden kaçınır, kavuştuğu malların şükrünü yerine getirmeye 
çalışır, muhtaç olanlara seve seve yardımda bulunur, meşru suretle mal kazan- 
maya gayret eder, gayrimeşru mallara bir kıymet vermez, daima namuslu bir 
hâlde bulunur, asıl hakiki istikbâlini düşünerek ona göre hareketlerini düzenle- 
meye çalışır durur. 


"Cemmen" kesiren yani çokça manasındadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(21). Hayır, hayır. Yer dağılıp parça parça parçalanınca, 
(22). Rabbinin emri gelip melekler saf-saf dizilince. 
(23). O gün cehennem de getirilmiş olunca, işte insan o gün anlamış olur. 
Fakat o anlayıştan da ona ne fayda! 
(24). Der ki: “Keşke bu hayatım için önceden (güzel ameller) yapsaydım.” 
(25). Artıko gün Allah'ın edeceği azabı bir kimse edemez. 
(26). O'nun vuracağı bağı kimse vuramaz. 
(27). Ey Rabbine itaat edip huzura eren nefis! 
(28). Rabbine dön, sen O'ndan razı, O da senden razı olarak. 
(29). “(İyi) kullarımın arasına gir.” 
(30). “Cennetime gir.” 


İZAH 
(21). Bu mübarek ayetler de fâni varlıklara düşkün olanların iddialarını redde- 
diyor, kıyamet kopup da ahirete imansız bir hâlde gidecek olan herhangi bir 
şahsın ne kadar faydasız pişmanlıklarda bulunacağını ve ne müthiş azaba tutu- 
lacağını ihtarda bulunuyor. Fakat mümin, salih kulların da o gün ne kadar ilâhi 
lütuflara mazhar olarak cennete sevk edileceklerini müjdelemektedir. Şöyle ki: 
(Hayır, hayır.) Öyle değil, ey insanlar! Helâl ve haramı dikkate almamanız, 
dünya varlığına karşı o kadar hırslı olmanız, ebedi istikbâliniz için çalışmama- 
nız, uygun bir hareket olamaz, sonra bir gün gelecek ki bu yanlış hareketleriniz- 
den dolayı pişman olacaksınız. Evet. (Yer dağılıp parça parça parçalanınca.) 
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Büyük bir zelzeleye uğrayarak üzerindeki binalar, köşkler, ağaçlar, dağlar dar- 
madağın olunca o boş temenniler, pişmanlıklar yüz gösterecektir. 

"Dekket"; titredi, harekete geldi, sarsıldı demektir. 

"Dek"; vurmak, dökmek, parça parça etmek manasındadır. 


(22). (Rabbinin emri,) kazası veya o yüce yaratıcının kudretinin alâmetleri kalır 
ve cezasının eserleri meydana (gelip melekler saf-saf dizilince.) Yani gökler- 
den melekler inerek insanları ve cinleri kuşattıkları zaman, bu suretle de durak 
ehline karşı ilâhi hâkimiyet tecelli edeceği vakit de o insanlar, faydasız temen- 
nilerde, pişmanlıklarda bulunacaklardır. 


(23). (O gün cehennem de) varlık alanına (getirilmiş olunca,) bir hadis-i şerife 
göre cehennem, yetmiş bin melek ve onlara tâbi olan diğer ruhani kuvvetler va- 
sıtasıyla meydana getirilecektir. Yani bakanlara karşı cehennem olanca şidde- 
tiyle görülecek, bu sebeple de Allah'ın kudreti tecelli etmiş bulunacaktır. (İşte) 
bu müthiş manzara karşısında kalan ve ahiret hayatını yalanlamış bulunan her- 
hangi bir inkârcı (insan, o gün anlamış olur.) Dünyada iken ne kadar yanlış 
düşünmüş, cahilce ve inkârcı bir hâlde yaşamış olduğunu anlayarak gözlerin- 
den gaflet perdesi açılır (ve artık o anlayıştan da ona ne fayda!) Artık uyanma 
devri geçmiş, o anlayış âdet durumunda bulunmuştur. Bu anlayıştan dolayı bir 
fayda göremeyecektir. Artık fayda verecek tövbe zamanı geçmiştir. 


(24). Öyle bir şahıs, o korkunç manzara karşısında kalınca (der ki: Keşke bu 
hayatım için) bu ahiret hayatıma fayda vermesi için (önceden) daha dünyada 
iken güzel ameller (yapsaydım.) Dünya hayatını boş yere zayi ve kendime ve- 
rilmiş olan iradeyi, kabiliyeti kötüye kullanmasaydım da şimdi böyle pek müt- 
hiş azap karşısında kalmasaydım. 


(25). (Artık o gün) o kıyamet zamanında (Allah'ın) O yüce yaratıcının, o kâfir 
insan hakkında (edeceği azabı bir kimse edemez.) O öyle bir şiddetli azaptır. 
Onun bir mislini hiçbir mahlük, meydana getiremez, o kâfir şahıs, dünyadaki 
kendinin pek çirkin, bâtıl hareketinden, inkârından dolayı böyle bir azaba lâyık 
olmuştur. 

(26). (O'nun) o kahredici olan yaratıcının (vuracağı bağı) zincir ile, kelepçe ile 
(kimse vuramaz.) Hiçbir kimse bir suçluyu öyle şiddetli bir surette yakalamaya 
kâdir olamaz. İşte küfür ve münafıklığın neticesi, böyle pek şiddetli bir azaptan 
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ibarettir. Allah Teâlâ'nın mümin, salih kulları ise bütün bu azaplardan emin, 
ilâhi lütuflara ulaşmış bulunacaklardır. 


"Vesak"; bağ, bend, kayt, ayak bağı ve söz, yemin manasındadır. 


(27). Evet. İyi hâl ile nitelenmiş müminlere ahirette Allah tarafından bir iltifat 
olarak buyrulacaktır ki: (Ey Rabbine itaat edip huzura eren nefis!) Yani ey 
emin, ruh huzuruna sahip, temiz itikat ile vasıflanmış, şek ve şüpheden uzak ve 


Cenab-ı Hakk'ın zikri ile, sevgisi ile kalbini nurlandırmayı başaran mümin zat! 


(28). (Rabbine dön),) kerem sahibi mabudunun manevi huzuruna yönel, O'nun 
vaat buyurmuş, olduğu bir keramet mahallinde, bir yüksek cennete gidiver, 
(sen O'ndan) sana verilen nimetlerden (razı) olduğun hâlde, (O da) kerim Rab- 
bin de (senden razı olarak!) Öyle pek yüce bir makama eriş. 


(29). Ve O kerem sahibi mabut öyle muhterem bir kuluna dirilme zamanında 
veya ölüm vaktinde emreder ki, iyi (kullarımın arasına gir.) Ey huzura ermiş 


nefis! Sen de değerli kullarımın zümresine dahil ol. 


(30). Sende o muhterem kullarım ile (cennetime gir.) Bundan maksat, cennet- 


lerin en yükseği olan Adn cennetidir. 


Bir rivayete göre bu ayet-i kerime "Hz. Hamza" veya Mekke'deki müşriklerin 
idam etmiş oldukları "Habib b. Adiy" (Radıyallâhü Anhüma) hakkında nazil ol- 
muştur. Bununla birlikte bu gibi beyanlarda muteber olan onun genelliğidir, 
sebebinin hususiyeti değil. Bu ilâhi müjde, her salih, huzura ermiş kulu da içine 
almaktadır. 


Özet olarak: Müminlerin akıbeti, böyle tasavvurların üstünde bir selâmet ve sa- 
adetten ibarettir. Temiz, takva ehli müminler arasında bir manevi birlik vardır. 
Hepsinin de yüzlerinde bir din nuru parlar durur, mutlu müminlerin nurları, 
salih müminlerin çehrelerine aksederek tecelli eder, bir saadet âleminde bera- 
ber yaşar, nice ilâhi tecellilere kavuşurlar. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi o gibi 
zatların şefaatlerine, arkadaşlıklarına kavuştursun. Âmin. 
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BELED SÜRESİ 


Bu mübarek süre "Kaf" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuş- 
tur. Yirmi ayet-i kerimeyi içermektedir. Mekke-i Mükerreme beldesine yemin 
ile başladığı için kendisine böyle "Beled Süresi" adı verilmiştir. 


Bundan evvelki "el-Fecr" süresinde cimrilik, mirasa düşkünlük, fakirlere yar- 
dımdan kaçınmak hâlleri kınanmış, huzura ermiş nefsin mutluluğu bildiril- 
mişti. Bu "el-Beled" süresinde de öyle bir hırs ve tama'dan kurtulmanın yolları 
gösterilmiş ve kalp huzurunun ne ile meydana geleceği bildirilmiş olduğu için 
aralarında güzel bir münasebet vardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yemin ederim bu beldeye. 


(2). Sen bu beldede ikamet etmektesin. 


(3). Babaya ve ondan meydana gelen çocuğa yemin ederim ki, 
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(4). Muhakkak ki biz insanı, elbette bir meşakkat içinde (bulunacağı bir ma- 
hiyette) yarattık. 
(5). Sanıyor mu ki kendisine hiçbir kimse güç yetiremeyecek. 
(6). Der ki: Ben yığınla mal harcadım. 
(7). Zanneder mi ki onu hiçbir kimse görmemiş. 
(8). Ona iki göz vermedik mi? 
(9). Ve bir dil ile iki dudak vermedik mi? 
(10). Onaiki yolu gösterdik. 
(11). Fakato, sarp yokuşu geçemedi. 
(12). Sarp yokuşun ne olduğunu sen ne bileceksin? 
(13). 0, bir köle azat etmektir. 
(14). Yahut bir kıtlık gününde yemek yedirmektir. 
(15). Kendisiyle yakınlığı olan bir yetime. 
(16). Yahut yerlere serilmiş bir yoksula. 
(17). Sonra da iman edenlerden, birbirlerine sabrı tavsiye edenlerden ve 
birbirine merhameti tavsiye edenlerden olmaktır. 
(18). İşte onlar Ahiret mutluluğuna erenlerdir. 
(19). O kimseler ki, ayetlerimizi inkâr ettiler. Onlar kötülüğe batmış kimse- 
lerdir. 
(20). Üzerlerinde etrafı sımsıkı kapatılmış bir ateş vardır. 

İZAH 
(). Bu mübarek süre, insanların nasıl bir tabiatta yaratılmış olduklarını göste- 
riyor. Ve insanların kendi kuvvetleriyle nasıl böbürlendiklerini bildiriyor. Ke- 
rem sahibi yaratıcının insanlara ihsan buyurmuş olduğu nimetleri hatırlatıyor, 
insan için kurtuluş ve selâmet yolunu ve nefis ve arzularıyla cihat usulünü tayin 
ediyor. Kimlerin nimet ve saadete ereceklerini, kimlerin de mutsuzluğa, azaba 
tutulacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Allah Teâlâ, beyan buyuracağı 
şeylerin ehemmiyetine dikkatleri çekmek için buyuruyor ki: (Yemin ederim bu 
beldeye.) Yani Mekke-i Mükerreme'ye, öteden beri Allah'ın himayesinde olup 
her türlü saldırılardan emin bulunan harem -i şerif sahasına. 
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(2). (Sen) ey Resul-i Ekrem! (Bu beldede) böyle mübarek bir şehirde (ikamet 
etmektesin.) Yani senin gibi en büyük bir Peygamberin ikametgâhı olan, o ci- 
hetle de pek büyük bir şerefe ve hürmete sahip bulunan bu beldeye yemin ede- 


rım. 


Bu ilahi beyanda şuna da işaret vardır: O mübarek belde, Resul-i Ekrem'in yer- 
leşip ikamet edeceği bir emin saha bulunmaktadır. O yüce Peygamber, oradan 
hicret buyursa da orası yine manen o yüce Peygamberin ikametgâhı durumun- 
dadır. Nitekim hicretten sonra bir gazve neticesinde o mübarek belde, yine Re- 
sul-i Ekrem'in idaresi altına girmiştir. 

(3). (Babaya ve ondan meydana gelen çocuğa yemin ederim ki,) bundan 
maksat, ya Hz. Âdem ile onun neslidir veyahut Hz. İbrahim ile onun oğlu Hz. 
İsmail'dir. Bilinmektedir ki Mekke-i Mükerreme beldesindeki Kâbe-i Muazza- 
ma'yı Hz. Âdem'in oğlu Şit (Aleyhi's-Selâm) bina etmişti. Sonra İbrahim (Aleyhi's- 
Selâm) da muhterem oğlu İsmail (Aleyhi's-Selâm) ile o mübarek beldeye gidip 
Kâbe-i Muazzama'yı yeniden bina eylemiştir. İşte bunları bina edenlere de 


yemin edilmiş oluyor. 


(4). Muhakkak ki biz insanı, elbette bir meşakkat içinde) bulunacağı bir ma- 
hiyette (yarattık.) İnsanlar, doğdukları günden ölecekleri güne kadar bir takım 
hayati sıkıntılara, ihtiyaçlara, arızalara hedef olmaktadırlar. Bu hâl, insanlığın 
takdir edilmiş olan hayati durumlarından ibaret bulunmaktadır. Artık insan, 
vakit vakit bazı hoş olmayan hâllere maruz kalırsa bundan dolayı büyük bir 
ümitsizliğe, bir hüzün ve kedere tutulmamalıdır. Bunun bir hikmet gereği oldu- 
gunu anlamalı, kaldırılmasını Cenab-ı Hak'tan temenni etmelidir. 


Bu ilâhi beyan, Resul-i Ekrem hakkında da bir teselli mahiyetindedir. Ta ki kav- 
mi tarafından göreceği bazı eza ve cefadan dolayı çok müteessir olmasın ve ay- 
rıca yeminin de cevabı bulunmaktadır. 

"Kebed"; şiddet, meşakkat, zahmet demektir. 

(5). O kendi kuvvetine güvenen kibirli insan (sanıyor mu ki kendisine hiçbir 
kimse güç yetiremeyecek!) O, kendisini herkesten daha kuvvetli zannediyor, 
ona buna verdiği eza ve cefadan dolayı bir gün cezaya uğramayacağına inanı- 
yor. Bu ne kadar cehalet! 
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"Pençe-i şir olsan pençen yine eyler şikest" 
"Bu mesel meşhurdur ki: Dest ber balayi dest" 


Rivayete göre bu insandan maksat, Resul-i Ekrem'e karşı düşmanlıkta bulun- 
muş olan Velid b. Mugire ve Ebü'l-Eşed b. Kelde'dir. 


(6). O gururlu insan (der ki: Ben yığınla mal harcadım.) Yani o şahıs kendi 
nefsi ve arzusu uğrunda veya bazı zatları İslâm dinini kabulden alıkoymak mak- 
sadıyla sarf etmiş olduğu fazlaca servetiyle iftihar etmekte bulunuyor. Cahiliye 
ehli, böyle lüzumsuz, israfçı, gayrimeşru harcamayı, bir büyüklük alâmeti saya- 
rak onurda, iftiharda bulunurlarmış. 


"Lübed"; fazla, çok toplu manasındadır. 


(7). O sarf ettiği mal ile iftihar eden şahıs (zanneder mi ki onu hiçbir kimse 
görmemiş?) Onun o israfçı ve haince maksadını kimse anlamamıştır! Elbette 
ki, onu yaratmış olan yüce yaratıcı, onun bütün fiil ve arzularını görüp bilmek- 
tedir. 

(8). Evet. O hikmet sahibi yaratıcı, buyuruyor ki: (Ona) o kibirli, gafil şahıs için 
(iki göz vermedik mi?) O gözleri kendisine veren bir kerem sahibi yaratıcı, 
onun bütün yaptıklarını görür bilir. Artık o şahıs, o gözlerini güzel kullanarak 
kendisine verilen nimetleri görüp onları kendisine ihsan buyurmuş olan kerem 
sahibi Yaratıcısına tefekkürde, kullukta bulunmalı değil midir? 

(9). (Ve) oinsana (bir dilile ikidudak vermedik mi?) Bunlar da ne kadar birer 
büyük nimetür. Bunlar ile konuşmaya, yiyip içemeye, ağzını kapamaya kâdir 
bulunmaktadır. Bunları da kötüye kullanmamalı değil midir? 

"Şefe"; dudak, her şeyin kenarı, kıyısı demektir. 

(10). (Ona) o gafil insana (iki yolu gösterdik.) Yani takip edilmesi haddizatında 
mühim olan iki yola dair bilgiler verdik ki, onlar da hayır ve şer, hidayet ile sa- 
pıklık, hak ile bâtıl yollarıdır. Artık bunlara dair verilen bilgilerden istifade et- 
meli değil miydi? 

"Necdeyn"; iki yüksek mekân, iki yüksek yol demektir. 

(11). (Fakat o,) kibirli şahıs, (sarp yokuşu geçemedi.) Görünürde müşkül olan 
şükür vazifesini yerine getiremedi, kendisine gösterilen meşru yolu takip ede- 
medi, hakkında sırf hayır olan bir fedakârlıkta bulunamadı. 
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"İktham"; müşkülâta göğüs germek, tahammül göstermek, suya dalmak güç 
bir şeye atılmak demektir. 

"Akabe"; dağ içinde olan yol, sarp yokuş demektir. 

(12). (Sarp yokuşun ne olduğunu) ondan ne kastedildiği (sen ne bileceksin?) 
Onun sarp, yüksek olması ne itibariyledir! Bunu biliyor musun? i 

(13). (O) akabe, o görünürde müşkül olan yol (bir köle azat etmektir.) fedakâr- 
lıkta bulunup bir köleyi hürriyete kavuşturmaktadır. Böyle bir hareket, sahibi- 
nin faziletine, insaniyet hizmetine büyük bir alâmettir. Bunun sevabı pek çok- 
tur. Hatta İmam-ı Azam'a göre bir köleyi veya bir cariyeyi azat etmek, sadaka 
vermekten daha faziletlidir. Bu mesele de İslâmiyet'in hürriyete verdiği kıymeti 
göstermektedir. 

(14). (Yahut) akabe denilen şey (bir kıtlık gününde) bir ihtiyaç zamanında 
(yemek yedirmektir.) Yiyecek vermektir, nafaka temin etmektir. 

"Mesgabe"; açlık, kıtlık, meşakkat içinde bir ihtiyaç demektir. 

(15). (Kendisiyle yakınlığı olan bir yetime.) Akrabadan bulunan babasız, yok- 
sul bir çocuğa, öyle zavallı bir yavruya yemek yedirmek, ne güzel merhametlice 
bir muameledir. 

"Makrebe"; nesep hususunda yakınlık demektir. 

(16). (Yahut) akabe denilen iyilik (yerlere serilmiş) ihtiyacından dolayı toprak- 
lar üzerinde kalmış olan (bir yoksula) öyle yemek yedirmektir. 

"Matrebe"; fakirlik ve ihtiyaç demektir. Esasen topraklanmak manasına olup 
fazlaca fakirlikten kinayedir. | 

(17). (Sonra da) öyle fedakârlıkta bulunacak kimse, o fedakârlığı ile (iman 
edenlerden) İslâm dinini kabul etmiş bulunanlardan (birbirlerine sabrı tav- 
siye edenlerden) yüz gösteren bir musibetten, bir meşakkatten dolayı din kar- 
deşlerine sabır ve güçlü olmayı tavsiye edip duranlardan (ve birbirlerine mer- 
hameti) şefkatli, güzelce muameleyi (tavsiye edenlerden olmaktır.) İşte bu 
vasıfları taşıyan zatlar, en yüksek bir hidayet yolunu takibe muvaffak olurlar. 
(18). (İşte onlar ahiret mutluluğuna erenlerdir.) Kitapları sağ taraflarından 
verilecek muhterem kullar onlardır. O seçkin vasıtalara, fedakârlığa sahip bulu- 
nanlardır. 
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(19). (O kimseler ki, ayetlerimizi inkâr ettiler.) Allah'ın birliğine ve kudretine 
şahitlik eden dış ve iç âlemdeki delilleri dikkate almadılar, Kur'an-ı Kerim gibi 
bir semavi kitabı yalanladılar, nice parlayıp duran hakikatleri gizlemeye çalıştı- 
lar. (Onlar kötülüğe batmış kimselerdir.) En kötü, insanlık için en zararlı 
olanlar da onlardır. Onlar, o inkârları sebebiyle yarın ahirette kitaplarını sol ta- 
raflarından alarak lâyık oldukları cezalara kavuşacaklardır. 

(20). Evet. Yarın ahirette (üzerlerinde etrafı sımsıkı kapatılmış) kendilerini 
kaplayan, içinden çıkamayacakları (bir ateş vardır.) O da cehennemden iba- 
rettir. 

"Mü'sade"; kitlenmiş, kapatılmış, tatbik edilmiş, kuşatmış demektir. İşte böyle 
pek korkunç bir akıbete tutulmamak isteyen her akıllı insan için lâzımdır ki 
İslâm dairesinde yaşasın, dini emirlere ve yasaklara riayetten ayrılmasın, bu hi- 
dayet ve selâmet yolunu tam bir muvaffakiyetle takibe kavuşmasını kerem sa- 
hibi mabuttan niyaz eylesin. Ve başarı, Allah'tandır. 
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ŞEMS SÜRESİ 


Bu mübarek süre, el-Kadir Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. On beş ayet-i kerimeyi içermektedir. Güneşe yemin ile başladığı için 
kendisine bu ad verilmiştir. 


Bundan evvelki "el-Beled" süresinde sağ ve sol ashabının hâlleri bildirilmişti. 
Bu sürede de o iki zümrenin hâlleri bildiriliyor ve evvelki sürede kâfirlerin ahi- 
retteki hâlleri bildirilmişti. Bu sürede de onların dünyadaki hâlleri bildirilmekte 
olduğundan bu iki süre-i celile arasında büyük bir münasebet vardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Andolsun, güneşe ve onun aydınlığına, 
(2). Onu izlediğinde Ay'a andolsun, 
(3). Onu ortaya çıkardığında gündüze andolsun, 
(4). Onu bürüdüğünde geceye andolsun, 
(5). Göğe ve onu bina edene andolsun, 


(6). Yere ve onu yayıp döşeyene andolsun, 


(7). Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirene andolsun. 
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(8). Sonrada ona günahını ve takvasını ilham etmiş olana (andolsun ki), 
(9). Nefsini temizlemiş olan şüphe yok ki, felâha ermiştir. 
(10). Muhakkak ki, nefsini noksana düşüren de hüsrana uğramıştır. 
(11). Semüd kavmi, azgınlığı sebebiyle yalanladı. 
(12). Onların en azgını ayaklandığı zaman. 
(13). Onlara Allah'ın Resulü demişti ki: “Allah'ın devesini ve onun su içme 
hakkını koruyun.” 
(14). Fakat onlar, onu yalanladılar ve deveyi boğazladılar. Bunun üzerine 
Rableri, suçlarından dolayı onları helâk etti ve kendilerini yerle bir etti. 
(15). Öyle ya, Allah bu işin sonundan korkacak değil ya. 

İZAH 
(1). Bu süre-i celile, bir takım kudret eserlerine yemin suretiyle insanların na- 
zar-ı dikkatlerini çekiyor. Kimlerin kurtuluş ve selâmete nail olacaklarını, kim- 
lerin de zarar ve ziyanda kalarak azaplara uğrayacaklarını haber veriyor. Semüd 
kavmi gibi bir inkârcı gurubun da dinsizlikleri yüzünden başlarına gelmiş olan 
müthiş bir helaki bir uyanma vesilesi olmak üzere haber veriyor. Şöyle ki: Allah 
Teâlâ kullarını aydınlatmak, ibadet ve itaate teşvik için buyuruyor ki: (Andol- 
sun, güneşe ve onun aydınlığına,) onun ışığına veya onun doğuşuyla mey- 
dana gelen ışık, o nur olmasaydı hiçbir şeyden istifade edilemezdi, yeryüzünde 
yaşamak mümkün olamazdı. 


(2). (Onu izlediğinde Ay'a andolsun),) ay da ışığı hususunda güneşten yararla- 
nır, her ayın muayyen günlerinde safhası tamamen ışıklanarak güneşi mütea- 
kip yeryüzüne ışıklarını saçar, pek güzel bir manzara teşkil etmiş olur. 


(3). (Onu ortaya çıkardığında gündüze andolsun,) Onu ortaya çıkararak ışığı 
tamamıyla gösterdiği vakit gündüze de andolsun. Gündüzler, akşamlara kadar 
devam eder, bu müddet içinde güneş, daha ziyade gözlere çarparak ışıklarını 
her tarafa yaymış bulunur. Bu bakımdan güneşin tamamen tecelli etmesine 
gündüzler birer sebep mahiyetinde bulunmuş sayılır. 


(4). (Onu bürüdüğünde geceye andolsun,) gece olunca güneş batmış, onun 
ışıklı hâlde bulundurduğu yerler, karanlıklar içinde kalmış bulunur. Bu da bir 
başka hikmet gereği bulunmaktadır. Bu ilâhi beyanda şöyle de bir işaret vardır 
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ki, bütün bunlar, birer kudret eseridir. Her biri bir.hikmet ve faydadan dolayı 
vücuda getirilmektedir. Bununla birlikte hepsi de değişime ve başkalaşmaya 
maruz kalmaktadır. O kadar parlak görülen şeyler, yerler; vakit vakit değişikliğe 
uğruyor, ışıktan mahrum kalıyor. Binaenaleyh bunları bu suretle meydana ge- 
tiren, elbette ki, bir Yüce Yaratıcıdır ki, onda hâşâ böyle bir değişme ve başka- 
laşma, başkasına ihtiyaç düşünülmüş değildir. Ay, güneş, yıldızlar vesaire gibi 
değişime maruz kalan şeyler ise artık şüphe yok ki, mabudluk yaratıcılık sıfatına 
sahip olamazlar. 

(5). (Göğe ve onu bina edene andolsun)) yani gök sahası da ne kadar muazzam 
bir kudret eseridir. Onu öyle yaratıp benzetmiş olan bir zatise ne kadar kudret 
ve hikmet sahibidir ki, öyle muazzam, muntazam bir kâinat safhasını meydana 
getirmiştir. O yüce yaratıcı ise şüphe yok ki, Allah Teâlâ Hazretleridir. 

(6). (Yere ve onu yayıp döşeyene andolsun)) o yeryüzü de.ne kadar muhteşem 
bir surette vücuda getirilmiş, üzerinde nice mahlükat barınmakta bulunmuş- 
tur. Onu böyle pek faydalı bir hâlde yaratmış onu da yüce kudretinin tecellisine 
vesile kılmış olan kerem sahibi yaratıcı ise elbette ki sonsuz teşekküre yücelme 
ve kutsamaya lâyıktır. 


"Tan"; döşemek, yaygı hâlinde kılmak demektir. 


(7). (Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirene andolsun.) Yani Âdem 
(Aleyhi's-Selâm)'ın nefsine veya mutlaka olarak yaratıklarının nefislerine ve 
onun muntazam surette yaratmış ve onu nice gizli ve açık kuvvetler ile donat- 
mış olan kerem sahibi yaratıcıya da yemin ederim. O ezeli yaratıcı ki, insanlığa 
da büyük bir kabiliyet vermiş onu nice olgunlukları elde etmeye kabiliyetli kıl- 
mıştır. 


(8). (Sonra da ona) her bir nefis sahibine (günahını ve takvasını ilham etmiş 
olana) da andolsun. Yani hikmet sahibi yaratıcıya da yemin olsun ki O, her in- 
sanı yaratmış, ona hayır ve şerri anlayabilecek bir kabiliyet vermiştir. Artık bu 
temiz yaratılışını zayi etmeyen kimseler, çirkin amellerden kaçınırlar, Cenab-ı 
Hak'tan korkarlar, güzel amellere devam ederler. 

(9). Evet. Andolsun ki, (nefsini temizlemiş olan) günahlardan kaçınan, faydalı 
bilgiler ile, salih ameller ile uğraşmakta bulunan kimse (şüphe yok ki, felâha 
ermiştir.) Bütün güzel maksatlarına erişmiştir. Ebedi selâmet ve saadete aday 
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bulunmaktadır. İşte bu ilâhi beyan, yukarıdaki yeminlerin cevabıdır. Bu kurtu- 
luş ve selâmetin tecelli edeceğini kesin surette beyan ve bu hususa dikkat na- 
zarlarını çekmek içindir ki, öyle birçok yeminler yapılmıştır. 

(10). (Muhakkak ki, nefsini noksana düşüren de) yani kendi ruhunu, varlığını 
yanlış düşüncelerle, amellerle bozan, itaat dairesinden çıkaran, isyan ve azgın- 
lık felâketlerine uğrayan herhangi bir şahıs da (hüsrana uğramıştır.) Nefsini 
büyük bir tehlikeye düşürmüştür. İstikbâlini büyük bir felâkete maruz bırak- 
mıştır. Böyle kimseler, ahirette ebediyen azap görecekleri gibi çok kere dünyada 


da o fena hareketlerinin cezasını görmüşlerdir. İşte bir örnek. 
"Dess"; noksan kılmak ve gizlemek manasındadır. 


(11). (Semüd kavmi) kabilesi (azgınlığı sebebiyle) küfür ve isyanları yüzünden 
Peygamberleri Salih (Aleyhi's-Selâm)'ı (yalanladı.) O mübarek Peygambere, 
karşı muhalif bir cephe almış, onun Peygamberliğini yalan saymışlardı. 


(12). (Onların en azgını) o kabilenin en ileri atılan günahkâr, isyankâr bir ferdi 
olan Kidar b. Salif adındaki bir kâfir, Hz. Salih'in gösterdiği bir harikaya karşı 
suikastta bulunmak için (ayaklandığı zaman.) O kabile, o kâfirin bu hareketine 
razı olmuş, onun bu cinayetine iştirak etmişti. 

(13). Halbuki (onlara) o kabileye (Allah'ın Resulü) Salih (Aleyhi's-Selâm) (de- 
mişti ki: Allah'ın) bir mucize olmak üzere yarattığı ve akıllıca düşünenlerin 
imana gelmelerine bir vesile olacak olan (Allah'ın devesini ve onun) o devenin 
(su içme hakkını koruyun.) Ona dokunmayınız, onun için tayin edilen gün- 


lerde su içmesine engel olmayın. 

(14). (Fakat onlar) o Semüd kavmi (onu) Hz. Salih'i (yalanladılar) onun Pey- 
gamberliğini kabul etmediler, nasihatlerini dinlemediler (ve deveyi boğazladı- 
lar.) Onun boğazlanmasına hiçbiri mâni olmadı. (Bunun üzerine Rableri, suç- 
larından dolayı onları) kökünden koparmak suretiyle (helâk etti ve kendile- 
rini yerle bir etti.) O kabilenin bütün fertleri aynı derecede bir azaba uğramış, 
hepsi de yok olup gitmişlerdir. 

"Demdeme"; depretmek, harekete getirmek, helak etmek yere yapıştırmak de- 
mektir. 

(15). (Öyle ya, Allah) Teâlâ (bu işin) öyle bir helake maruz bırakılmalarının 
(sonundan korkacak değil ya.) İnanıyoruz. Evet, O yüce yaratıcı, onlara zul- 
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metmiş değildir. Onları lâyık oldukları bir cezaya kavuşturmuştur ve kendi mül- 
künde, kendi mahlukatı hakkında o helak iradesi hikmet gereği tecelli etmiştir 
ve o yüce zat hakkında asla korku ve dehşet düşünülemez. Diğer sürelerde 
Semüd kavminin kıssalarına işaret buyrulmuştur. Bilindiği üzere onlar Hicaz ile 
Şam arasında Hicr denilen sahada oturmakta idiler. 


Bunlar Arap yarımadasında büyük bir kuvvet sahipleriydi. Putlara tapıyorlardı, 
Salih (Aleyhi's-Selâm) onları ilahi dine davet ve onların istemeleri üzerine bir 
kayadan yüklü bir dişi deve bir mucize olmak üzere dua edip meydana çıkardı, 
bir su mahalli, bir gün o devenin, diğer bir günde diğer hayvanların su içmele- 
rine ayrıldı, fakat o kabile buna riayet etmediler, o harikulade olan deveyi bo- 
gazladılar, yine küfürlerinde devam etmek istiyorlardı ki, gökten gelen bir azap 
sesi ile hepsi de helak oldular. Ancak Hz. Salih ile ona iman edenler, selâmette 
kalarak Mekke-i Mükerreme'ye veya Kudüs-ü Şerife göç ederek orada ibadetle 
meşgul olmuşlardır. 


Kısaca: Bu kıssanın bildirilmesi, son Peygamber hakkında bir teselli mahiyetin- 
dedir. O yüce Peygamber'e muhalefet, edenlerin de öyle müthiş azaplara uğra- 
yabileceklerini ihtar buyurmaktadır. Nitekim muhalefete cüret edenlerden bir 
kısmı Bedir gazvesinde helak oldular, diğer bir kısmı da başka-başka şekillerde 
cezalarına kavuşmuşlardır. Hatta Arap yarımadasında Resul-i Ekrem'i yalanla- 
yan bir kimse kalmamıştır. Allah Teâlâ Hazretleri, İslâmiyet'i kıyamete kadar da 
koruyacaktır. Yüce Peygamberimizin Risaletinin yüceliğini her asırda milyon- 
larca insan tasdik edecek ve ona saygı gösterecektir. Allah'ın salât ve selâmı üze- 


rine olsun. 
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LEYL SÜRESİ 


Bu mübarek süre "el-A'lâ" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Yirmi bir ayet-i kerimeyi içermektedir. 


Bundan evvelki "eş-Şems" süresinde kimlerin kurtuluşa erecekleri ve kimlerin 
felâkete uğrayacakları bildirilmişti. Bu sürede de kurtuluşa ve felâkete sebep 
olan şeyler bildirildiğinden dolayı evvelki süreyi bir nevi açıklama durumun- 
dadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Andolsun örtüverdiği zaman geceye. 
(2). Açıldığı zaman gündüze. 
(3). Erkeği ve dişiyi yaratana. 
(4). Şüphe yok ki sizin çalışmanız dağınıktır. 


(5). Artık kim infak eder ve Allah'a karşı gelmekten sakınırsa. 
(6). Ve en güzel sözü (kelime-i tevhidi) tasdik ederse, 
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(7). Biz onu en kolay olana kolayca iletiriz. 
(8). Fakat kim cimrilikte bulunur ve kendini Allah'a muhtaç görmezse, 
(9). Ve en güzel sözü (kelime-i tevhidi) yalanlarsa, 
(10). Biz onu en zor olana kolayca iletiriz. 
(11). Aşağıya düştüğü zaman, onu malı kurtaramayacaktır. 
(12). Şüphe yok ki hidayet yolunu göstermek bize âittir. 
(13). Muhakkak ki, ahiret de dünya da bizimdir. 
(14). Sizi alevler saçan ateşe karşı uyardım. 
(15). O ateşe, ancak en azgın olan girer. 
(16). Öyle azgın ki, yalanlamış ve sırtını dönmüştür. 
(17). En çok korunan ise ondan uzaklaştırılacaktır. 
(18). Oki, Allah yolunda malını verir, temizlenir. 
(19). Halbuki, onun yanında hiçbir kimsenin bir nimeti yoktur ki, o 
mükâfatlasın. 
(20). Ancak pek yüce olan Rabbinin rızasını aramak için (infakta bulunur). 
(21). Elbette kendisi de hoşnut olacaktır. 

İZAH 
(1). Bu süre-i celile, insanların iki zümreye ayrılmış olduklarını bildiriyor. Bir 
zümrenin hak rızası için fedakârlıkta bulunduğunu, diğer bir zümrenin de cim- 
rilikten, kibirli bir vaziyetten ayrılmadığını haber veriyor. Hak yolunda çalışan 
birinci zümrenin ne kadar mükâfatlara nail olacaklarını müjdeliyor. Cimri ve 
kibirli olan ikinci zümrenin de ne müthiş bir akıbete uğramış bulunacaklarını 
ihtar etmektedir. Şöyle ki: (Andolsun) her şeyi karanlığı ile (örtü verdiği zaman 
geceye) ki, artık insanlar istirahate başlar, Cenab-ı Hakk'ın diğer bir nimetine 
kavuşmuş olur. 
(2). Geceye ait karanlığın gidip güneşin doğması ile (açıldığı) ışıklar içinde kal- 
dığı (Zaman gündüze) de andolsun ki, o da yeniden bir hayati faaliyete başla- 
mak vaktidir. Bu vakit olunca insanlar, geçimlerini temine çalışmaya başlarlar, 
cemiyetin yaşayabilmesi ve yükselebilmesi için gereken şeyleri elde etmeye ça- 
lışırlar, diğer heyet sahipleri de faaliyetten geri duramazlar. 
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(3). (Erkeği ve dişiyi) de birer yaratılış eseri olmak üzere (yaratana) da andol- 
sun. Evet. Hz. Âdem ile Havva'yı ve onların erkek ve dişi evlât ve torunlarını var 
eden ve hikmet gereği muhtelif durum ve kabiliyette bulunan daha nice hayat 
sahiplerini vücuda getiren yüce yaratıcıya da andolsun ki: 

(4). Ey insanlar! (Şüphe yok ki sizin çalışmanız) faaliyet ve gayretiniz (dağı- 
nıktır.) Muhtelif mahiyetlerde bulunmaktadır. Bir zümrenin çalışması, Allah'ın 
rızasına uygun ve kendileri için selâmet ve saadete vesile bulunuyor. Diğer bir 
zümrenin çalışması ise isyankârca olup kendilerini mesuliyetlerine, uhrevi 
felâketlerine sebep oluyor. Bu ilâhi beyan, yukarıdaki yeminlerin cevabıdır ve 
insanlık muhitindeki o muhtelif çalışmaların nazarı dikkatlerini çekecek bir du- 
rumda bulunduğuna işaret etmektedir. 

(5). (Artık) bu dünyada, bu imtihan âleminde (kim infak eder) hak yolunda 
malını dağıtıp, fakirlere, hayır işlerine yardım eyler (ve Allah'a karşı gelmekten 
sakınırsa,) Cenâb-ı Hak'tan korkar, nefsini gayrimeşru şeylerden menederek 
temiz bir şekilde yaşarsa, 

(6). (Ve en güzel sözü tasdik ederse) yani en güzel olan namaz, oruç, zekât gibi 
kulluk vazifesini takdir ve bunları meşru olmalarındaki hikmet ve faydayı tasdik 
edip yüceltirse. 


(7). (Biz) de (onu en kolay olana) kendisini kolaylıkla rahata kavuşturacak, 
cennete eriştirecek bir yolu takip etmesine (kolayca iletiriz.) Onu kolaylığa 
eriştiririz. Onu vazifelerini kolaylıkla, seve seve, tam bir huzurla yerine getir- 
meye muvaffak eyleriz, onu, güzel infak etme ve korunmasının böyle mükem- 


mel mükğfatına erdiririz. 


(8). (Fakat kim cimrilikte bulunur) malını bir hayra sarf etmez veya şehvetleri 
uğranda sarf edip de Allah'ın rızasını çekecek bir şekilde sarf etmekten kaçınır 
(ve kendini Allah'a muhtaç görmezse) yani servetine mağrur olup sevap ka- 
zanmaya muhtaç olmadığını ve başkalarının sevgisini, duasını almaya ihtiyacı 
olmadığını zannederse. | 

(9). (Ve en güzel sözü yalanlarsa) yani Allah Teâlâ yolunda yapılan infakın pek 
güzel sevaba vesile olacağını inkâr eyler, uhrevi mükâfatların varlığına inanma- 
yıp inkârcı bir hâlde yaşarsa, 
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(10). (Biz onu) o inkârcı şahsı (en zor olana) cehennem ateşine atılmak gibi en 
şiddetli bir akıbete (kolayca iletiriz.) Onu pek korkunç azaplara sebep olacak 


olan en zor ve en kötü özelliklerle vasıflandırırız. 


(11). O cimri şahıs (aşağıya düştüğü zaman) yani cehenneme atılarak cezasına 
kavuştuğu gün (onu malı kurtaramayacaktır.) O çokluğuna güvendiği, ondan 
muhtaçlara yardımda bulunmadığı malı, kendisine o gün de bir fayda vereme- 
yecektir. 


"Tereddi"; yukarıdan aşağıya düşmek manasına olup ölmek ve cehenneme atıl- 
maktan kinayedir. 

(12). Cenab-ı Hak, şöyle buyuruyor: (Şüphe yok ki hidayet yolunu göstermek 
bize aittir.) Yani yüce Allah, insanları yaratmış, onlara hak ile bâtılın arasını 
ayırt edebilecek yaratılıştan gelen bir kabiliyet vermiştir ve onlara Peygamber- 
leri ve kitapları vasıtasıyla hayır ve şer yolunu bildirmiştir. Bu, insanlık hakkında 
Allah'ın bir rahmetidir. Artık insanlar, kendilerine lütfen gösterilmiş olan hida- 
yet yolunu tasdik etmeli değil midirler? Ebedi istikbâllerini temine çalışmaları 
gerekmez mi? 


(13). (Muhakkak ki, ahiret de dünya da bizimdir.) Yani Allah'ın zatına mah- 
sustur. O'nun mülküdür, O yüce yaratıcının kudret ve tasarrufu altındadır. Artık 
insanlık için lâzım değil midir ki, O kerem sahibi mabudun emir ve fermanı 
doğrultusunda hareket etsinler. 


(14). O yüce yaratıcı kullarını uyandırmak, onlara kulluk vazifelerine riayet et- 
melerini tembih için de buyuruyor ki: (Sizi) ey insanlar! (Alevler saçan) daima 
tutuşmakta bulunan (ateşe karşı) cehennem ile (uyardım.) O şiddetli azabı 
sizlere defalarca ihtar ettiğini, sizleri o suretle de uyanmaya davet ederek hak- 
kınızda öyle bir şekilde de Allah'ın merhameti tecelli etmiş bulunmaktadır. Ar- 
tık bundan da istifade ederek şükürde bulunmalı değil misiniz? 

(15). (O ateşe,) pek şiddetli ateşin içine, (ancak en azgın olan) Allah Teâlâ'nın 
Resullerini, kitaplarını inkâr eden, haktan yüz çeviren, tövbe ve istiğfar etme- 
den ölüp giden kâfirler (girer.) Onlar, en şiddetli cehennem ateşleri içine ebedi 
bir surette atılmış bulunurlar. Böyle en şiddetli ve daimi bir azap kâfirlere mah- 


sustur. 
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(16). İşte Cenab-ı Hak, bu hakikati şöylece beyan buyuruyor: (Öyle azgın ki, 
yalanlamış) Allah Teâlâ'nın birliğini, Peygamberlerinin Risâlet'ini, onların teb- 
liğ ettikleri kitapları tasdikten kaçınmış, inkâra devam edip durmuş (ve sırtını 
dönmüştür.) Allah'ın hükümlerini kabul etmeyi itiraftan kaçınıp durmuştur. 
Artık böyle bir şahıs, elbette ki, öyle pek şiddetli bir azaba lâyık olmuştur. 


(17). (En çok korunan ise) yani küfür ve şirkten pek ziyade sakınıp onları hatı- 
rına bile getirmeyen pek samimi mümin ise (ondan) o bildirilen cehennem ate- 
şinden (uzaklaştırılacaktır.) Öyle bir zat, o ateşe atılmak değil, ona yakın bile 
bulundurulmayacaktır. O, Allah'ın koruması altına girmiştir. Onun pek seçkin 
vasıfları, meziyetleri vardır. 


"Tecnib"; ayırmak, uzaklaştırmak demektir. 


(18). Ezcümle; (0) zat, öyle muttaki bir zattır (ki, Allah yolunda malını verir,) 
hayır yolunda sarf eder, fakirlere ve zayıflara yardımda bulunur. Bir riya için bir 
methedilme ve övgüye kavuşmak amacıyla olmaksızın sırf bir arınma maksa- 
dıyla ve iyi niyetle malını dağıtır, (temizlenir.) Allah katında en temiz bir kul 
olmuş olur. 
(19). (Halbuki, onun) o pek takva sahibi zatın (yanında hiçbir kimsenin bir 
nimeti yoktur ki, o mükâğfatlasın.) Onun bu infakı, başkasından görmüş ol- 
duğu bir nimetin, bir yardımlaşmanın karşılığı, bir mükâfatı değildir. 
(20). O muhterem zat, (ancak pek yüce olan Rabbinin rızasını aramak için) 
öyle infakta bulunur. O, öyle cömerttir. 

"Hak yolunda kim verirse canını, emvalini." 

"Elde eyler akıbet bir nice kat emsalini." 
(21). (Elbette) o pek muttaki zat, Allah Teâlâ Hazretlerinden (razı olacaktır.) 
Allah Teâlâ onu o güzel amelinin mükâfatına kavuşturacaktır. O zat da böyle 
nail olacağı pek büyük nimetlerden dolayı her yönüyle bir ebedi saadet ve hoş- 
nutluk içinde kalacaktır. Ne muazzam bir muvaffakiyet! 


Bir rivayete göre bu ayetler, Ebubekir Sıddık (Radıyallâhü Anh) Hazretleri hak- 
kında nazil olmuştur. İslâmiyet'i kabul ettiği için müşrikler tarafından birçok 
eziyetlere hedef olan ve Ümeyye b. Halef'in kölesi bulunan Bilâl-i Habeşi (Ra- 
dıyallâhü Anh) Hazretlerini bir miktar altın karşılığında satın alıp azat etmişti. 
Müşrikler, Hz. Sıddık'ın bu cörmertliğini görünce "onun yanında Bilâl'in bir iyi- 
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liği bulunmalıdır ki onu böyle satın alıp azat etti." Demişler. İşte Hz. Sıddık'ın 
sırf Allah rızası için bu fedakârlığını takdir ve o müşriklerin iddiasını reddetmek 
için bu mübarek ayetler nazil olmuştur. Müfessirlerin çoğunluğu bu görüşte- 
dirler. Bununla birlikte bu mübarek ayetlerin hükmü umumidir, hakkıyla takva 
ile donanmış, cömert müminlerin büyük mükğfatlara nail olacaklarını müjde- 
lemektedir. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi o pek seçkin zatlara muhabbet ve 
bağlılıktan ayırmasın. Âmin. 
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DUHÂ SÜRESİ 


Bu mübarek süre el -Fecr Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur, on bir ayet-i kerimeyi içermektedir, kuşluk vaktine, yani gündüzün ya- 
rısına doğru güneşin yükselmekte bulunduğu vakit manasına olan Duha'ya ant 
ile başladığı için bu mübarek süreye bu isim verilmiştir. 

Bundan evvelki Leyl Süresinde mallarını fakirlere, zayıflara dağıtan en muttaki 
zatların nail olacakları pek büyük muvaffakiyetler bildirilmiştir. Bu süre-i ce- 
lilede de en büyük takvaya sahip ve Risâlet'le nitelenmiş olan Peygamberimizin 
yetimlere, fakirlere güzel, muameleler ile mükellef bulunduğu ve nice ilâhi 
nimetlere mazhar olduğu beyan buyrulduğundan bu iki mübarek süre arasında 
güzel bir münasebet vardır. 


Çi azla iş 


YE bell gep uz ib serpip di 
* 53 Üz İpe İİ gop 558 Gb İla İzli) gep İİİ 
g3 zl GÜ Ağ ME İKE BiE33 vb ekşi YÜZ Büz33 4 


gap büz di zay Ül) eb 2 NU gap 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yemin olsun kuşluk vaktine. 
(2). Ve sakinleştiği zaman geceye ki, 
(3). Rabbin seni ne terk etti ne de (sana) darıldı. 
(4). Elbette ki, senin için ahiret dünyadan daha hayırlıdır. 
(5). Muhakkak ki Rabbin sana verecek, sen de hoşnut olacaksın. 
(6). Seni bir yetim bulup da barındırmadı mı? 
(7). Seni bir şaşırmış halde buldu da doğru yolu göstermedi mi? 
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(8). Seni bir yoksul buldu da zengin kılmadı mı? 
(9). Öyleyse yetime sakın kötü bir muamelede bulunma. 
(10). Bir şey dileneni de sakın kovma. 
(11). Fakat Rabbinin nimetini de yâd et. 

İZAH 
(1). Bu mübarek süre, Allah Teâlâ'nın Peygamberimiz hakkındaki lütuf ve ihsa- 
nını bildiriyor. O yüce Peygamberin günden güne daha ziyade nimetlere, mu- 
vatfakiyetlere nail olacağını müjdeliyor. Ve o yüce Peygamberin yetimlere, yok- 
sullara karşı güzel muamelede bulunmakla ve nail olduğu nimetlerin şükrünü 
yerine getirmekle mükellef bulunmuş olduğunu göstermektedir. Şöyle ki: (Ye- 
min olsun kuşluk vaktine.) Yani güneşin yükseldiği, gündüzün başlamış ol- 
duğu, âdeta insanlık âlemine yeni bir hayat verilmiş gibi bir şekilde ilâhi kudre- 
tin pek parlak bir surette tecelli eylemiş bulunduğu bir zamana andolsun. Bu 
öyle bir zamandır ki, Musa (Aleyhi's-Selâm) bu vakitte ilâhi kelâma erişmiş ve bu 
vakitte sihirbazlar imana gelip secdeye kapanmışlardı. 
(2). (Ve sakinleştiği zaman) yani gündüz hayatındaki faaliyet sükünet bulup 
hareketler kesildiği, başka bir kudret manzarası vücuda geldiği vakit (geceye) 
de andolsun (ki,) o da insanlık için başka bir ilâhi lütuftur, bir istirahat zamanı- 
dır. Yüce Peygamberimizin miracı böyle bir gece içinde vuku bulmuştur. Kısa- 
cası: Gündüzler de geceler de birer büyük nimettir, birer muazzam ilâhi kudret 
eseridir. Bunların bu ehemmiyetine işaret içindir ki kendilerine yemin edilerek 
şöyle buyruluyor: 
(3). Ey son Peygamber! (Rabbin seni ne terk etti) ne senden veda ederek ayrıl- 
mak gibi bir hâl vücuda getirdi (ne de) senden (darıldı.) Ne de sana buğzetmiş 
oldu. Sen daima ilâhi iltifatlara mazhar bulunmaktasın. 


Bu mübarek sürenin sebebi nüzulü hakkında çeşitli rivayetler vardır. Kısaca de- 
niliyor ki: Yahudiler, Resul-i Ekrem'e müracaat ederek ruhtan, Zülkarneynden 
ve Ashab-ı kehf'den sual etmişlerdi. O yüce Peygamber de: "Size yarın haber 
veririm demiş, "İnşallah" dememişti. Bunun üzerine ilâhi vahiy bir müddet ke- 
silmişti. Bu müddet, on iki veya on beş veyahut kırk gün kadar devam etmişti. 
Birtakım müşrikler de artık Muhammed'e Rabbi veda etmiş, onu terk eylemiş 
diye söylemişlerdi. Peygamber Efendimiz ise böyle ilâhi vahyin kesilmiş gibi ol- 


Cüz:: 30 Süre: 93 Meâli Âlisi ve Tefsiri 509 


masından dolayı pek fazla mahzun ve kederli bulunuyordu. Cenab-ı Hakk'ın 
rızasına aykırı bir harekette mi bulundum diye pek üzülmeye başlamıştı. Hatta 
deniliyor ki mübarek alnını Kâbe-i Muazzama'ya koyarak dua ve niyazda bu- 
lunmuştu. Bunun üzerine bu mübarek süre inerek kendisinden Cenab-ı 
Hakk'ın razı olduğu, o yüce Peygamberin ilâhi iltifatlardan mahrum kalmamış 
olduğu kendisine müjdelenmiş oldu. 


(4). Ey yüce Peygamber! (Elbette ki, senin için ahiret) müstakbel hayat, (dün- 
yadan daha hayırlıdır.) Sen her vakit yükselmeden yükselmeye nail olacaksın, 
senin günden güne izzet ve şanın yükselmekte bulunacaktır. Dünyada günden 
güne muvaffakiyetlere nail olacağın gibi asıl ahirette de her türlü nimetlere, te- 
cellilere mazhar bulunacaksındır. Artık gönlünü ferah tut. Nitekim bu ilâhi 
müjde, daha dünyada iken tahakkuk etmiş oldu. Resul-i Ekrem Hazretleri nice 
başarılara, fetihlere kavuştu. Mübarek şeref ve şanı Şark ve Garba yayıldı, nice 
milyonlarca mümin tarafından yüceltilmekte ve salât-ü selâm ile anılmaktadır. 


(5). (Muhakkak ki) ey yaratılmışların en faziletlisi! (Rabbin sana verecek,) seni 
nimetlere erdirecek, kısaca sen, ilâhi vahye peş peşe nail olacaksın, bir müddet 
gecikmiş olduğundan dolayı mahzun olma ve senin kerim olan Rabbinden (sen 
de hoşnut olacaksın.) Nitekim bu ilâhi vaat gerçekleşmiştir. Evet. Cenab-ı Hak, 
O yüce Peygamber'in dinini yüceltmiştir. O pek Muhterem Peygamberini nice 
muvaffakiyetlere eriştirerek gönlü ferah bir hâlde yaşatmıştır. Onun hakkındaki 
uhrevi nimetler ise her türlü düşüncelerin üstündedir. 


(6). Evet. Bir kere düşünmeli, ey insanlığın kendisiyle iftihar ettiği yüce Peygam- 
ber! Kerem ve merhamet sahibi yaratıcın (seni bir yetim bulup da barındır- 
madı mı?) Evet. Sen daha validenin rahmine henüz altı aydan beri şeref ver- 
mişken pederin vefat etmişti, validen dahi sen henüz sekiz yaşında iken ölüp 
gitmişti, seni amcan Ebu Talip yanına alarak hakkında pek güzel, şefkatlice mu- 
amelede, himayede bulunmuştu, sen bütün bir ilâhi lütuf eseri olarak öyle bü- 


yüyüp gelişmeye muvaffak oldun. 


(7). Cenab-ı Hak (seni) ey yüce Peygamber! (Bir şaşırmış hâlde buldu da) sana 
(doğru yolu göstermedi mi?) Evet. Gösterdi, çünkü o pek muhterem Peygam- 
ber, Allah'ın dininden mahrum, dini hükümlerden habersiz bir muhit içinde 
dünyaya gelmiş, kırk kadar kavminin pek cahilce hâllerine şahit olmuş, onların 
akla, hikmete muhalif inançlarını, hareketlerini gördükçe hayretler içinde kal- 
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mış bulunuyordu. Sonra Cenâb-ı Hak, lütfetti, o masum kulunu peygamberlik 
ve Risâlet'e nail kıldı, onun kaderini bir ilâhi kitapla yüceltti, ona takip edilmesi 
gereken hidayet ve saadet yolunu gösterdi. 

(8). Ey Yüce Nebi! (Seni) kerim olan Rabbin (bir yoksul buldu da zengin kıl- 
madı mı?) Evet. O pek büyük Peygamberini, maddi ve manevi nice nimetlere 
nail buyurdu. Bilinmektedir ki, Resul-i Ekrem Efendimize vaktiyle pederinden 
miras adına bir deve ile bir cariyeden başka bir şey miras kalmamıştı, dünyevi 
bir servete sahip değildi, fakat Cenab-ı Hak, o muhterem kuluna lütfetti, onu 
bir kalp zenginliğine sahip kıldı, onun yüceliğe yönelik olan bakışları karşısında 
dünya varlığının bir kıymeti kalmamış bulunuyordu. Bununla birlikte eşi Ha- 
tice validemizin servetinden yararlandı. Ticaret ve cihat yoluyla nice mallar elde 
ediverdi, daha dünyada iken de günden güne nice nimetlere, hayırlara kavuş- 
muş bulundu. 

(9). (Öyleyse) yüce yaratıcı, o şefkat timsali nebisine emrediyor ki sen, (yetime 
sakın kötü bir muamelede bulunma.) Onun bir malını elde etmek isteme, ona 
bir hakaret gözüyle bakma, onun yetim hâline merhamet et, kendisine şefkatle 
muamelede bulun, nitekim o merhamet deryası Peygamber de yetimlere karşı 
büyük bir merhamet göstermiştir, bir hadis-i şerif şu mealdedir. “Müslüman- 
ların arasında en hayırlı ev, içindeki yetime güzel muamele yapılan evdir ve 
Müslümanlarca en şerli ev de içindeki yetime kötü muamele yapılan evdir.” 
(10). Hak Teâlâ Hazretleri, o yüce Peygamberine şöyle de bir ahlâki fazilet telkin 
buyuruyor: (Bir şey dileneni) veya bir şey sual edeni (de sakın kovma.) Huzu- 
rundan reddetme, hakkında şefkatle muamelede bulun, bütün bu ilâhi beyan- 
lar, Müslümanlar için ahlâk dersi vermektedir. Dilenen bir kimseye bir şey ve- 
rilmesi uygun görülürse verilmelidir. Verilmediği takdirde şefkatle, nezâketle 
reddedilmelidir. Sertlik, hakaret göstermemelidir. Öyle bir muamele, insaniye- 
te yakışmaz. 

(11). (Fakat) ey yüce Peygamber! (Rabbinin nimetini de yâd et.) Bir şükür li- 
sanı ile söyle, o nimetten başkalarını yararlandır, nitekim o âlemler için rahmet 
olan yüce Peygamber maddi ve manevi nimetlere nail bulunmuş bunlardan 
ümmetlerini yararlandırmaya son derece çalışmıştır. Allah'ın salât ve selâmı 


üzerine olsun. 
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Bu süreden itibaren Kur'an-ı Kerim'in son süresine kadar olan sürelerin okun- 
maları nihayetinde '"Allâh-u Ekber" denilmesi, öteden beri yapılan bir sünnet- 
tir. Bu tekbir, Cenâb-ı Hakk'ın-yüce şanına saygı ve Peygamber Efendimiz hak- 
kında ilâhi iltifatlara bir teşekkür vazifesi demektir. Kerim mabudumuz, cüm- 
lemizi ilâhi feyizlerine nail buyursun. Peygamberlerin Efendisi hürmetine. 


.m 


Amin. 
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İNŞİRÂH SÜRESİ 
Bu mübarek süre ed-Duhâ Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. Resul-i Ekrem'in gönül ferahlığına 
kavuşturduğunu bildirdiği için kendisine bu isim verilmiştir. 
Bu süre-i celilede Peygamber Efendimizin ne kadar ilâhi lütuflara erişmiş oldu- 
gunu bildirdiği için kendisinden evvelki ed-Duhâ süresiyle aralarında büyük bir 


irtibat vardır. Hatta ikisinin bir süreden ibaret olduğuna inananlar da vardır. 


Bununla birlikte mütevatir olan, bunların başka-başka birer süre olmasıdır. 


EF ld gi 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). (Ey Muhammed!) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi? 
(2). Senden yükünü indirmedik mi? 
(3). Öyle ki, senin sırtına pek ağırlık vermişti. 
(4). Senin şanını yükseltmedik mi? 
(5). Demek ki, zorlukla beraber bir kolaylık vardır. 
(6). Hakikaten her zorlukla beraber bir kolaylık vardır. 
(7). Öyleyse, bir işi bitirince diğerine koyul. 
(8). Ancak Rabbine yönel ve yalvar. 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre de Resul-i Ekrem'in nail olduğu nimetleri bildiriyor. Onun 
uğradığı sıkıntı ve şiddetin giderileceğini müjdeliyor. O yüce Peygamberin salih 
amellere devamını ve yalnız Cenâb-ı Hakk'atevekkül etmesini ve yönelişte bu- 


Cüz:: 30 Süre: 94 Meâli Âlisi ve Tefsiri 513 


lunmasını emretmektedir. Şöyle ki: Ey Peygamberlerin en faziletlisi! (Senin 
göğsünü) peygamberlik feyziyle, ilim ve marifetle (açıp genişletmedik mi?) E|- 
bette ki, genişlettik yani ey insanların şereflisi! Senden hayreti, üzüntü ve kederi 
giderdik, kalbine bir kudret, bir manevi zevk ihsan ettik, seni kutsal bir kuvvetle, 
ruhani bir ışıkla kuvvetlendirdik ve aydınlattık, evet. Sen bu ilâhi lütfa erişmiş 
bulunmaktasın. 

Deniliyor ki: Burada kalp denilmeyip de Sadr / göğüs denilmesi, şu gibi bir hik- 
mete dayalıdır: Göğüs, bir vesvese mahallidir. Şeytan, insanların göğüslerine 
vesveselerini düşürmeye çalışır, o vesveseleri gidermek, yok etmek ise göğsü aç- 
maktan ibarettir. Şöyle de deniliyor: Şeytan, kalbe vesvese düşürmek için göğse 
gelir, göğüs ise kalbin kalesi mesabesindedir. Şeytan, orada bir delik bulursa 
oradan kalbe vesveselerini düşürmeye başlar, kalpte hüzün ve kederin, yanlış 
düşüncelerin ortaya çıkmasına sebebiyet verir, akıl ve bilginin mahalli olan 
kalbi bozmaya çalışmış bulunur. Fâkat bir zatın göğsü, ilâhi bir lütuf olarak açıl- 
mış olunca, bir açıklamaya, bir genişlemeye nail olunca artık şeytanın vesvese- 
lerine mahal olmaktan kurtulur. 


İşte Peygamber Efendimizin mübarek göğsü de en mükemmel bir genişlemeye 
nail olmuş, ondan şeytani vesveseler yok edilmiş, kendisi Allah'ın desteğine 
mazhar olarak kalben pek emin ve huzurlu bir hâlde yaşamıştır. 


"Şerh" lügatte açmak, yarmak, keşfetmek, bir şeyi izah etmek ve açıklamak su- 
retiyle bildirmek demektir. Bir eserin izah ve tefsirini yapan kitaba da şerh de- 
niliyor. "Sadr"; sine, göğüs, yani bir şeyin ön tarafı manasındadır, insanın be- 
inden başına doğru olan ilk tarafıdır ki gerisi de kalbi, ciğerleri içine alır, bir 


odanın bir salonun en şerefli oturak yerine sadr denilir. 


(2). Ey son Peygamber! (Senden yükünü indirmedik mi?) Yani Peygamberlik 
vazifesini yapma hususundaki zorlukları gidererek seni kolaylıklara eriştirdik, 
tam bir muvaffakiyetle o pek mühim, yüce vazifeni yerine getirmeye güç yetiri- 
yorsun. 

(3). (Öyle ki, senin sırtına pek ağırlık vermişti.) O üzerine almış olduğun pey- 
gamberlik görevi, o manevi yük senin sırtına pek ağırlık vermişti. Sonra ilâhi bir 
yardım olarak o ağırlığı duymaz oldun, o ilâhi vazifeyi tam bir kolaylıkla yap- 
maya muvaffak bulundun. 
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Evet. Yüce Peygamber, Risâlet'in başlangıcında ne kadar heyecanlar içinde kal- 
mıştı, halka dini hükümleri bildirmeye çalışıyordu. Birtakım inkârcıların hâlle- 
rinden dolayı pek üzüntülü bulunuyordu, fakat Cenâb-ı Hak, o mübarek Pey- 
gamberine manevi bir güç ihsan buyurdu, artık Risâlet vazifesini manevi bir 
zevk ile yapmaya devam ederek nice muvaffakiyetlere nail oldu. 
"İnkaz"; siklet, ağırlık vermek, yükün sırta ağırlık vererek kemikleri gizlice çatır- 
damaya getirmesi demektir. 
(4). Ey Yaratılanların en şereflisi! (Senin şanını yükseltmedik mi?) Seni bütün 
insanlar ve cinlere Peygamberlerin sonuncusu, faziletlisi ve en şereflisi kıldık, 
senin pek yüksek ismin bütün ufuk levhalarını süsleyip durmaktadır. Bütün 
müminler, senin için salât-ü selâmda bulunmaktadırlar. 

“Berk urdu Cemâlinde o ümmiyyi yetimin” 

“En şaşaalı feyz-i hudavendi hakimin” 

“Bir ders-i edeb verdi ki, ashab-ı zekâye” 

“Hayret verir âsâr-ı fühuli hükemaye” 

Muallim Naci 

(5). (Demek ki,) her (zorlukla beraber bir kolaylık vardır.) Her zorluğun gi- 
derilmesi için bir çare mevcut, peygamberlik vazifesini yapma hususundaki 
zorlukları Cenâb-ı Hak birer suretle bertaraf eder. Yüce Peygamberini sükünete 
kavuşturur. Bu hususta bir tereddüde, bir üzüntüye düşmeye gerek yok. 
“Her zaman çarh-ı felek aksine devran etmez.” 
“Yine dilhahımız üzere döner inşallah” 
"Usr"; güçlük, zahmet, müşkülat, göğüs darlığı, vazife yükü, düşmanların kuv- 
veti, eza ve cefası gibi şeylerdir. 
"Yüsr"; kolaylık, yavaş şey, kolay olmak demektir. 
(6). (Hakikaten her zorlukla beraber bir kolaylık vardır.) Bunun inkârı müm- 
kün değildir. İnsan, vakit vakit bazı müşkül şeyler karşısında kalır, sonra bunlar 
açılır, gider, kolaylıklar, muvaffakiyetler yüz gösterir. Hak yolunda görülen bir 
zahmetin mükâfatı ise büyük bir sevap olduğu için o sevap, en büyük bir kolay- 
lık, bir muvaffakiyet demektir. Elverir ki, insan sabırlı olsun, büyük heyecanlara 
kapılmasın, yüz gösteren bir hoş olmayan hâlin, bertaraf olmasını kerem sahibi 
yaratıcıdan niyaz eylesin, kendi hâlini düzeltmeye çalışsın. 
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(7). (Öyleyse, bir işi bitirince) yani bir vazifeni yapıp bitirdin mi (diğerine ko- 
yul.) Diğer bir vazifeni yapmaya gayret et, boş durma, meselâ; farzdan namazı 
kılmış olunca sünnet ve nafile olan namazları kılmaya başla, cihat gibi bir vazi- 
feyi yapmış olunca da Rabbine ibadete devam et, gelecek için lâzım olan şeyleri 
tedarike çalış, bu ilâhi emir gösteriyor ki, Müslümanların daima güzelce faali- 
yette bulunmaları lâzımdır. Müslümanlıkta tembellik, caiz değildir. Müslü- 
manlar, daima yükselmeye, istikbâllerini güzelce temine gayret etmelidirler. 

(8). Ey Yüce Nebi! Mükâfata kavuşmak, pek yüce tecellilere erişmekle hakkıyla 
gönlü ferah olmak için (ancak Rabbine yönel ve yalvar.) Çünkü her şekilde 
kendisine sığınmaya ve yönelmeye lâyık olan, ancak O kerem sahibi yaratıcıdır. 
O rahim, kerim olan mabudumuzun af ve keremine sığınarak ondan muvaffa- 


kiyetler niyaz eyleriz. Başarı Allah'tandır. 
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TİN SÜRESİ 


Bu mübarek Süre "el-Burüc" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. İlk ayetinde "Tin / İncir" denilen bir 
mühim kudret eserine yemin edildiği için kendisine böyle "Tin Süresi" adı ve- 
rilmiştir. 

Bundan evvelki İnşirah Süresinde yaratılanların en faziletlisi olan Peygamberi- 
mizin yüce şanı bildirilmiş. Bu sürede de bütün insanlığın muhtelif hâllerine ve 
istikbâllerine işaret buyrulduğu için bu iki süre-i celile arasında güzel bir müna- 
sebet vardır. 


Çİ azl 


GÜZ Mİ EYB yel İİ ağ &YB See eb İP ON 

Sİ Sekli YI gok lila Jözİ 2335 S gebe asl EOLİYI 

Sİ EVE al dağ İS 3 Ep Oil ZE İŞ La İğ 

KAP Gİ SEL a 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Andolsun tin'e ve zeytün'a. 

(2). Ve Sina dağına. 

(3). Bu güvenli şehre (Mekke'ye) andolsun ki, 

(4). Muhakkak ki, biz insanı en güzel bir biçimde yarattık. 

(5). Sonra da onu aşağıların en aşağısına indirdik. 


(6). Ancak o kimseler ki iman ettiler ve salih amellerde bulundular. Onlar 
için kesilmeyecek bir mükâfat vardır. 


(7). O halde seni ceza günü konusunda bundan sonra kim yalanlayabilir? 
(8). Allah, hükmedenlerin en iyi hükmedeni değil midir? 
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İZAH 

(1). Bu mübarek süre, dört mühim kudret eserine yemin suretiyle insanlığın na- 
zarı dikkatini çekiyor. İnsanlardan kimlerin en fazla süküta mahküm bulunduk- 
larını ve kimlerin de sonsuz nimetlere aday olduklarını haber veriyor. Allah'ın 
dininin yalanlanamayacağını ve Cenâb-ı Hakk'ın bütün kâinat üzerindeki hâki- 
miyetini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Andolsun Tin'e ve zeytün'a.) Tin'den 
maksat, ya lügat manası olan incirden veya bir beldeden ibarettir. İncir oldu- 
guna göre bu yemin ile incirin pek faydalı bir kudret eseri olduğuna dikkatler 
çekilmiş oluyor. Çünkü: İncir, pek faydalı bir nimettir, insanlar bundan çok is- 
tifade etmektedirler, incir hem bir gıdadır hem bir meyvedir hem de bir ilaçtır. 
Doktorlar diyorlar ki: İncir, hoş ve hazmı kolay bir yiyecektir. Midede oturup 
kalmaz, dışarı çıkmayı kolaylaştırır, cilt üzerindeki deliklerden terlemekle ve 
damla damla hâlinde çıkar, balgamı azaltır, basuru keser, bedeni temizler, diğer 
bazı hastalıkları giderir. 


Zeytin'e gelince; o da mübarek bir ağacın pek bol bir meyvesidir. Mühim bir 
gıda teşkil eder, kendisinden faydalı bir yağ çıkarılır, ağzı hoş bir hâle getirir, diş 
kirini giderir, insanların ekonomilerine katkıda bulunur, işte bunların bu pek 
ehemmiyetine işaret içindir ki kendilerine yemin edilmiş, bunlara insanların 
nazarı dikkati çekilmiştir. 

Yahut Tin ile incirden maksat, arz-ı mukaddesedeki iki şerefli dağdan ibarettir. 
Bunlara Süryani lisanında, Turitina, Turi Zinya deniliyor. 


Bunlar, bazı Peygamberlerin birer makamı sayılmaktadır. Çünkü Tin dağı civa- 
rında Hz. İsa dünyaya gelmiş. Zeytin dağı civarına da diğer bazı Peygamberler, 
şeret vermişlerdir. Nitekim Mekke-i Mükerreme'ye de bizim Peygamberimiz 
şeref vermiştir. Binaenaleyh bunlara yemin ile de bu yerlerin tarihi önemine 
değinilmiş, ayrıca Peygamberlere saygı gösterilerek onların yüksek derecelerine 
işaret buyurulmuştur. 

(2). (Ve Sina) denilen mevzi (dağına) da andolsun ki, o da Musa (Aleyhi's- 
Selâm)'ın Cenâb-ı Hakk'a münacatta bulunduğu ve kendisine ilâhi hitabın yö- 
neldiği bir mübarek dağdır. Bir mukaddes yer olan Şam'da bulunmaktadır. Tev- 
rat kitabının da Sina mahallinde inmiş olduğu rivayet olunuyor. 
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(3). (Bu güvenli şehre andolsun ki,) burası da Resul-i Ekrem'in içinde doğmuş 
olduğu Mekke-i Mükerreme şehridir. Peygamber Efendimizin gelişiyle de ay- 
rıca şeretflenmiştir ve kendi sahası her türlü tecavüzlerden emin bulunmakta- 
dır. O mübarek şehre gerek cahiliye devrinde gerek İslâmiyet'in ortaya çıkışı ve 
yayılmasından sonra gelen insanlar, dajma emin bir hâlde bulunmuşlardır. 
Onun dairesindeki hayvanlara, ağaçlara da tecavüz edilmesi caiz bulunmamış- 
tır. İşte bu mübarek beldeye yemin edilmesi de onun öyle kutsiyetine ve bir feyz 
ve bereket mahalli olduğuna işaret etmektedir. Yüce yaratıcı, o yeminlerin ce- 
vabını, yani kendisi için yemin edilen şeyi şöylece beyan buyuruyor. 

(4). (Muhakkak ki biz, insanı) o hususi nev'i (en güzel bir biçimde) en mü- 
kemmel bir şekil ve surette (yarattık.) Birçok kabiliyetlere eriştirdik. Evet. İn- 
sanlar, haddizatında pek üstün bir mahiyette yaratılmışlardır, kudrete ve irade- 
ye maliktirler, ilim ve hikmet tahsiline kabiliyetlidirler, görür, işitir ve konuşur- 
lar, böyle faydalı sıfatlara sahiptirler. 

"Takvim"; biçim, suret, bir şeyi lâyık olduğu bir şekilde yapmak demektir, gün- 
leri, mevsimleri gösteren cetvele de takvim denilir. 

(5). (Sonra da onu) o insanların bir kısım fertlerini yaratılış gereğine, varoluş 
gayesine muhalif hareket ettiğinden dolayı (aşağıların en aşağısına indirdik.) 
Yani insanların bir kısmı insanlık şerefini kaybetmiş, kulluk vazifesini yerine ge- 
tirmekten kaçınmış, hayvani bir hayatın esiri olmuş, gayrimeşru zevk ve sefaya 
dalmış olduğu için en bayağı bir mahlük kesilmiş, artık cehenneme lâyık bulun- 
muştur. Cehennem ehli ise her aşağı kimseden daha aşağıdır, elbette ki akıl ve 
fikrini güzelce kullanmayan, yaratılışındaki hikmeti, gayeyi düşünmeyen, 
maddi zevk ve sefaya esir olan, ahlâkı temizliğe muhalif harekette bulunan her- 
hangi bir şahıs, insanlık şerefini zayi etmiş, en adi bir mahlüktan ibaret bulun- 
muş olur. 

(6). (Ancak o kimseler ki iman ettiler) kalplerini iman nuru ile aydınlatmaya 
muvaffak oldular (ve salih amellerde bulundular.) Kendilerine yönelen dini 
vazifeleri, namaz, oruç, zekât gibi farzları yerine getirmeye çalıştılar. (Onlar 
için kesilmeyecek) ebedi (bir mükâfat vardır.) Onlar, istikbâllerini temin et- 
miş, uhrevi selâmet ve saadete nail bulunmuş zatlardır. İşte yaratılış gayesini 
düşünen, kulluk vazifelerini yapmaya çalışan gerçek aydın, mütefekkir zatların 
akıbetleri böyle güvenilirdir. 
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(7). (O hâlde) o kadar deliller, kudret eserleri meydanda iken artık (seni) ey son 
Peygamber! (Ceza günü konusunda) ahirette herkesin lâyık olduğu cezaya ka- 
vuşacağına dair ihtardan dolayı (kim yalanlayabilir?) Elbette ki, kimsenin ya- 
lanlamaya salahiyeti olamaz. 

Diğer bir görüşe göre de ey ahiret hayatını inkâr eden insan! Öldükten sonra 
dirilme ve ceza hususunda bu kadar açık deliller, kati beyanlar mevcut iken ar- 
tık hangi cahilce bir düşüncedir ki seni, o ahiret hayatını ve cezasını yalanlama- 
ya sevk etmiş oluyor? Sen hiç Allah'ın kudret ve hâkimiyetini düşünmez misin? 
(8). Bir kere güzelce düşünmeli. (Allah) O yüce yaratıcı, (hükmedenlerin en iyi 
hükmedeni değil midir?) Bütün dikkatlere çarpan yaratılış eserleri, O yüce ya- 
ratıcının ne kadar hikmet ve yüce takdir ve tedbir sahibi olduğunu göstermek- 
tedir. Elbette ki müminlerin lehine, inkârcıların da aleyhine ilâhi hükmü tecelli 
edecektir. Artık her insan için lâzımdır ki kendi istikbâlini düşünsün, kendi 
selâmetini temin edecek hareketlere devam etsin, Allah katında mesuliyet ge- 
rektiren şeylerden kaçınsın, Cenâb-ı Hakk'ın koruma ve himayesine sığınsın. 
Bir hâdis-i şerif şu mealdedir: 

“Her kim Et-Tin Süresini sonuna kadar okursa şöyle desin: 

kelli ga SU Şe Gİ 3 e / Evet, ben de onun üzerine şahitlik edenlerdenim” 


Allah Teâlâ Hazretleri, bizleri güzel itikattan ayırmasın. Âmin. 
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ALAK SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuştur. On dokuz ayet-i ce- 
lile'yi içermektedir. İlk beş ayeti, Kur'an-ı Kerim'in ilk nazil olmuş olan ayetle- 
ridir. 

Bu süre yukarıdaki "et-Tin" süresinin bir açıklama ve izahı durumunda bulun- 
maktadır. Buna "İkra" süresi de denilir. Mühim bir hayat maddesi olan “Alak” 


tabirini ve okuma emrini içerdiği için kendisine bu iki isim verilmiştir. 
px email ai! — 


AN s3 İğ gr GE e ÖL a SE GN a 
il ÖLEN İLİ ge çiş İLE e gep çu çe sl gr 


kab ii GÜN Sİ gap AE Gi İİİ yp lsd 8 iğ 


gb İL İİ gb AŞİ JE İS Öl Esi gep İz a 
CALİ EŞİ İNS gvep ey öl çağ il gark ği pis dre 


gıağ ik Adil Akk SİS Çağ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yaratan Rabbinin adıyla oku! 
(2). İnsanı bir kan pıhtısından yarattı. 
(3). Oku! Rabbin sonsuz kerem sahibidir. 
(4). O, kalemle yazmayı öğretendir, 
(5). İnsana bilmediği şeyleri öğretti. 
(6). Sakın. Şüphe yok ki insan elbette azar. 
(7). Kendisini ihtiyaçtan kurtulmuş görünce. 
(8). Muhakkak ki dönüş, ancak Rabbinedir. 
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(9). O kimseyi gördün mü ki menediyordu. 
(10). Bir kulu namaz kıldığı vakit. 
(11). Gördün mü, eğer (o engellenen kul) hidayet üzere ise. 
(12). Veya Allah'a karşı gelmekten sakınmayı emrediyorsa. 
(13). Gördün mü, eğer yalanlar ve yüz çevirirse (iyi mi yapmış olur?) 
(14). Bilmez mi ki Allah Teâlâ her şeyi görür. 
(15). Hayır! Andolsun, eğer vazgeçmezse muhakkak onu perçeminden ya- 
kalarız. 
(16). O yalancı, günahkâr perçeminden. 
(17). Haydi, taraftarlarını çağırsın. 
(18). Biz de zebanileri çağıracağız. 
(19). Hayır! Sakın sen ona uyma; secde et ve Rabbine yaklaş. 

İZAH 
(1). Busüre-i celile, Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Etendimizin ilâhi 
vahye ilk mazhar olup okumakla mükellef ve ilâhi feyizlere nail olduğunu gös- 
teriyor. İnsanların nasıl bir küçük tohumdan türeyip gelişmeye muvaffak ol- 
duklarını bildiriyor. Yüce Peygambere karşı muhalif bir cephe alan, nail olduk- 
ları nimetlere karşı nankörlükte bulunan, gururlu bir vaziyet alan kimselerin ne 
kadar sapıklık içinde kalmış, bağımlı insanlar olduklarına işaret ve kendilerini 
tehdit buyuruyor. Yüce Peygamberin de o gibi kimselere iltifat buyurmayıp 


secde ile ve manevi yakınlığa erişmek için çalışmakla mükellef olduğunu beyan 
buyurmaktadır. 

Şöyle ki: Ey Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! Sana vahyolunanı (Yara- 
tan Rabbinin adıyla oku!) O kerim mabudun kutsal ismini zikrederek oku ki O 
yüce yaratıcı bütün âlemleri yaratmıştır, kudretiyle yoktan var etmiştir. 

(2). O yüce yaratıcı, kısaca (insanı) mahlükatın en şereflisi olan insan nev'ini 
(bir kan pıhtısından yarattı.) öyle önemsiz olan bir şeyi, insan gibi eşsiz bir 
zümrenin asli maddesi kılmıştır. Bu, ne kadar büyük bir ilâhi kudret eseridir? 
"Alak"; donmuş bir kan parçası demektir. 

(3). Evet. Ey Peygamberlik şerefine sahip olan zat! (Oku!) Sana vahyolunacak 
ilâhi ayetleri oku. (Rabbin sonsuz kerem sahibidir.) Mahlükatını nice nimet- 
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lerine nail kılmaktadır. Seni de peygamberlik şerefine Allah'ın ayetlerini oku- 
mak nimetine nail buyuruyor. 


(4). Evet. (0) hikmet sahibi yaratıcı, kerem sahibi mabut nice hakikatleri (ka- 
lemle yazmayı) kullarına (öğretendir.) İnsanlar arasında ilim ve bilginin yayıl- 
masına öyle uyuşmuş, hayattan nasipsiz bir âleti mükemmelliklerin vasıtası kıl- 


mıştır. 


(5). Evet. O âlemlerin Rabbidir ki (insana) o seçkin bir yaratılış zümresine (bil- 
mediği şeyleri öğretti.) Artık o kadar muazzam kudrete ve kulları hakkında lü- 
tuf ve keremi bol olan bir yüce yaratıcı, ey peygamberlik şerefine nail olan Hz. 
Muhammed! Sana okumayı, ilim ve hikmet ile nitelenmeyi nasip edemez mi? 
Binaenaleyh seni de ey muhterem Peygamber! Okumaya, ilâhi ilimler ile ru- 
hunu yüceltmeye ve insanlık âlemine ilim ve marifet nurlarını yaymaya muvaf- 
fak kılacaktır. Artık sana vahiy olunacak ayetleri oku, ezberle, ümmetine tebliğe 
çalış. 

Tefsirlerde ve Siyer-i Enbiya'da ayrıntılı olarak yazılı olduğu üzere Peygamber 
Efendimiz, Allah'ın dininden mahrum bir kavim arasında dünyaya gelmişti, fa- 
kat kendisi ilâhi korumaya mazhar olduğu için kırk yaşına kadar tertemiz bir 
hayat yaşamış, kâfirlerin âdetlerine asla iştirak etmemiştir ve hiçbir kimseden 
ders almamış, bir şey yazıp okumamıştı, kendisinde tabii bir masumluk görü- 
nüp duruyordu. Nihayet kırk yaşında iken peygamberliğe nail oldu, başlangıçta 
doğru rüya suretiyle ilâhi ilhamlara nail oluyor. Rüyasında gördüğü şeyler ay- 
nen çıkıyordu. Bu esnada inzivaya çekilerek yaşamayı tercih buyuruyordu. 
Mekke-i Mükerreme'deki Hira dağına gidiyor, orada geceleri tenhaca ibadetle 
meşgul oluyordu. Sonra da eşi Hz. Hatice (Radıyallâhâ Anha)'nın yanına dönü- 
yordu. İşte yine bir gün o Hira mevkiinde idi ki, Cibril-i Emin geldi, kendisine 
bu İkra Süresinin bu ilk beş ayetini tebliğ etti. Peygamber Efendimiz, ilâhi vah- 
yin heybetinden, ruhani tesirinden dolayı bir korku ve dehşet içinde kalmış ve 
de kendisi vaktiyle bir şey okumamış olduğu için "Ben nasıl okuyabilirim" de- 
miştir. Cibril-i Emin ise o mübarek Peygamberi kucaklamış, ona teminat ver- 
miş, oku ile başlayan bu ayetleri tebliğ etmişti. Artık o yüce Nebi, mübarek kalbi 
titrer bir hâlde olarak Hz. Hatice'nin yanına dönmüş, beni örtünüz, örtünüz 
diye emrederek istirahate dalmak istemişti, Heyecanı gidince muhterem eşi Hz. 
Hatice'ye o vahyin geliş durumunu bildirdi ve korkular içinde kaldığını söyledi. 
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Hz. Hatice de dedi ki: "Müjde sana" Allah'a yemin ederim ki, Allah Teâlâ seni 
asla zillete düşürmeyecektir. Sen akrabalık hukukuna riayet edersin, sözü doğru 
söylersin. Misafirlere ziyafet verirsin, yoksullara yardım eylersin, zahmetlere 
katlanırsın. Hz. Hatice, Peygamber Efendimizi "Varaka b. Nevfel'in yanına gö- 
türdü, Varaka Hz. Hatice'nin amcasının oğlu idi, cahiliye devrinde Hıristiyanlığı 
kabul etmiş, İncil'den bazı şeyleri İbrani'ce olarak yazmıştı, Son Peygamber'in 
dünyaya şeref vereceğini İncil'de ve sair kitaplarda okumuş bulunuyordu, pek 
ihtiyar ve âmâ olmuş bir zat idi. Hz. Hatice, ona dedi ki: Kardeşin oğlunu söylet 
bak neler görmüş? demiş, Varaka da Hazret-i Peygambere hitaben: Ey kardeşi- 
min oğlu! Söyle bakayım neler gördün? Demiş. Resul-i Ekrem de Hira mağara- 
sında vuku bulan vahiy hadisesini haber vermiş. Bunun üzerine Varaka, Pey- 
gamber Efendimizi müjdeye ve tebrike başlayarak demiş ki: Senin gördüğün 
zat, Musa (Aleyhi's-Selâm)'a gelmiş olan Cibril-i Emin'dir. Müjde sana ya 
Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! Sen, İsa (Aleyhi's-Selâm)'ın haber ver- 
miş olduğu ahir zaman Peygamberisin, keşke genç olsaydım da seni kavminin 
Mekke'den çıkaracakları zaman sana yardım etseydim. Hz. Peygamber de ya, 
kavmim beni Mekke'den çıkaracaklar mı? diye sormuş, Varaka da: Evet. Nübüv- 
vet makamı kime ihsan buyrulmuş ise ona, kavmi içinden düşmanlar peyda ol- 
muştur, seni de kavminin Mekke'den çıkarması düşünülür demişti. Bu görüş- 
meden sonra Varaka çok yaşamamış, vefat etmişti. Resul-i Ekrem'in insanları 


İslâmiyet'e davet ettiği vakte Varaka yetişememiştir. 


(6). Cenâb-ı Hak, lütfetmiş, insanlığı aydınlatmak için Peygamberler gönder- 
miş, dini hükümleri vahiy yoluyla bildirmiştir. Buna rağmen birçok insan, nan- 
körlükte bulunmuştur. İşte nimete karşı nankörlük eden kimseler hakkında bu- 
yuruluyor ki: (Sakın.) Muhakkak ki: Onlar nankör kimselerdir, (Şüphe yok ki 
insan) öyle temiz yaratılışını zayi etmiş olan herhangi bir şahıs (elbette azar.) 
Günahkâr olarak haddi aşar. 

(7). Evet, öyle bir kimse (kendisini ihtiyaçtan kurtulmuş) maddi, fâni bir ser- 
vete, bir varlığa nail olmuş yahut büyük bir aşirete, birtakım yardımcılara sahip 
bulunmuş (görünce) öyle azgınlıkta bulunur, hakkı kabulden kaçınır, kibirli bir 
hâlde yaşar. Bu ayet-i kerimenin Ebu Cehil hakkında nazil olduğu rivayet olu- 


nuyor. 
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(8). Fakat insan nasıl olur da dünya varlığına güvenerek hakikatleri kabulden 
kaçınır, istikbâlini düşünmez? (Muhakkak ki dönüş, ancak Rabbinedir.) Bü- 
tün insanlar, öleceklerdir, sonra yine hayata ererek mahşere sevk edilecekler, 
bir muhasebeye tâbi tutulacaklardır. Bir kere bu akıbeti bir düşünmeli değil mi- 
dir? 

(9). (O kimseyi gördün mü ki) ne kadar taaccübe şayan bir hâldir ki (menedi- 
yordu.) Engel olmak istiyordu, en mukaddes bir dini vazifenin icra edilmesin- 


den müteessir oluyordu. 


(10). Evet. (Bir kulu namaz kıldığı vakit.) Onun namazını terk etmesini istiyor, 


o ibadet eden zata hakarette bulunmak cüretini gösteriyordu. 


Rivayete göre Ebu Cehil melunu, Resul-i Ekrem'in namaz kılmasına mâni ol- 
mak istemiş, onu namaz kılar bir hâlde görürsem boynuna basar, yüzüne top- 
rak saçarım demek gibi bir saçmalıkta bulunmuştu. Fakat bir gün Hz. Peygam- 
beri namaz kılar bir hâlde görünce suikastta bulunmasına imkân kalmamış, he- 
men arkasını dönüp kaçmıştır. Ne oldu sana? Diye soranlara demişti ki: Be- 
nimle onun arasında ateşten bir hendek ve birtakım felâketler gördüm, onun 
için tecavüze cesaret edemedim, hatta Resülüllah da buyurmuş ki: Eğer gelip 
de bir aşırılığa cüret edecek olsaydı elbette ki, onu melekler yakalayarak parça 
parça ederlerdi, işte namaza mâni olmak isteyenler, böyle bir cezaya lâyık bu- 


lunmuş olurlar. 


(11). (Gördün mü) bana haber ver, o ahmağın, o namaza mâni olmak isteyen 
inkârcının hâlini! O ne kadar taaccübe lâyık cahilce bir cesaret! (Eğer) o menet- 


mek istediği zat (hidayet üzere ise.) Pek doğru bir yolu takip etmekteyse. 


(12). (Veya) o men edilmek istenilen zat (Allah'a karşı gelmekten sakınmayı 
emrediyorsa.) İnsanları ıslaha, aydınlatmaya çalışarak onlara samimiyeti, 
Allah'ı birlemeyi, ahlaki olmayan şeylerden kaçınmayı emir ve tavsiyede bulun- 


muş ise öyle bir zat nasıl menedilebilir? 


(13). (Gördün mü,) Ebu Cehil gibi ve Selman-i Farisi'yi namazdan menetmek 
isteyen Ümmiyye İbni Halef gibi kâfirleri ki, (eğer yalanlar) Peygamberin 
Risâlet'ini yalan sayar (ve) imandan (yüz çevirirse) iyi mi yapmış olur? O hiç 


bu çirkin hareketlerinin cezasını düşünmez mi? 
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(14). Öyle bir dinsiz (bilmez mi ki Allah Teâlâ) Hazretleri şüphe yok (her şeyi) 
onun bu haince hareketini de (görür.) Onun düşmanca maksadını bilir, onu bu 


çirkin maksadından dolayı nice azaplara uğratır. 


(15). (Hayır!) O kâfirin öyle düşmanca hareketi devam edemeyecektir. (Andol- 
sun eğer) o kâfirce, zalimce hareketinden (vazgeçmezse) andolsun ki (muhak- 
kak onu) o hain şahsı (perçeminden yakalarız.) Alnından yakalayarak cehen- 
neme sürükleriz. Onun yeri cehennemden başka değildir. Bu ayet-i kerime her 
ne kadar Ebu Cehil gibi bir kâfir hakkında nazil olmuş ise de hükmü, umumidir 
ve herkese yönelik bir öğüttür, insanları ibadet ve itaatten menetmek isteyen- 
lerin hepsi hakkında büyük bir tehdit taşımaktadır. 

"Sefa"; tutmak, yapışmak, bir şeyi şiddetle elde edip çekivermek manasındadır. 
(16). Evet. (O yalancı, günahkâr) nice kusurları, cinayetleri işlemiş (perçemin- 
den.) Yani öyle bir şahsı öyle müthiş bir vaziyete düşürmüş olacağızdır. Artık o 
pek korkunç akıbeti düşünmeli değil midir? 

(17). (Haydi) azaba uğratılacak olan inkârcı, hayra engel olan şahıs, (taraftar- 
larını çağırsın.) Kendilerine istişarede bulunduğu meclis azasını yanına davet 
etsin, onlardan yardım dilesin, baksın ki hiçbiri kendisine yardım edebilecek 
mi? Kendisini o azaptan kurtarabilecek mi? Bu ne mümkün! 

(18). Cenâb-ı Hak da buyuruyor ki: (Biz de zebanileri çağıracağız.) O kâfirleri 
zebani denilen azap melekleri vasıtasıyla cehenneme sevk edeceğiz. Artık lâyık 
oldukları cezalara kavuşacaklardır. 

(19). (Hayır!) Ebu Cehil gibi kâfirler bilmiyorlar, iş onların dedikleri gibi değil, 
onlar hiçbir kimseden bir yardım göremeyeceklerdir. Artık ey yüce Resul! (Sa- 
kın sen ona) o Ebu Cehil gibi ibadet ve itaate mâni olmak isteyen bir şahsa 
(uyma;) onun sözüne iltifat buyurma; sen (secde et) tilavet secdesinde bulun, 
Cenâb-ı Hakk'ın sana vadettiği başarıları nazara alarak şükür secdesine kapan 


(ve) O kerim, rahim mabuduna ibadet ve itaatle (yaklaş.) O'nun manevi ka- 
tında büyük bir mevki sahibi bulun. 


Bu ayet-i kerime Kur'an-ı Kerim'deki son tilavet secdesi ayetidir. Resul-i Ekrem, 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Etendimiz, çok secdelerde bulunur, ağlar, dua ve 
niyaza devam ederdi. Hatta kendisine muhterem eşi Aişe-i Sıddıka (Radıyallâhü 
Anhâ) demişti ki: Ya Resülüllah! Hak Teâlâ Hazretleri senin önceki ve sonraya 
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kalmış olan günahlarını mağfiret buyurmuştur, ne için böyle secdede ağlıyor- 
sun? Nedir bu kadar çetin çalışmak! O yüce Nebi de demiştir ki: Ben çok şükre- 
der bir kul olmalı değil miyim? Kerem Sahibi Mabut Hazretleri hiçbirimizi Pey- 
gamber Efendimizin mübarek yolundan ayırmasın. Âmin. 
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KADR SÜRESİ 


Bu Süre-i celile «Abese» süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuş- 
tur. Beş ayet-i kerimeyi içermektedir. Kadir gecesinin faziletini ve Kur'an-ı Mü- 
bin'in bu gecede nüzule başladığını bildirdiği için kendisine böyle «Süre-i Kadı» 
ve «İnna Enzelna» süresi unvanı verilmiştir. 

Bundan evvelki «Alak» Süresinde Resul-i Ekrem, kıraat ile memur bulunmuştu, 
bu Kadir Süresinde de asıl kıraat olunacak olan Kur'an-ı Kerim'in nasıl bir mü- 
barek gecede indirilmiş olduğu bildirildiği cihetle bu iki süre arasında güzel bir 
münasebet vardır. 
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MEALİ ALİSİ 
(1). Şüphesiz, biz onu (Kur'an'ı) Kadir gecesinde indirdik. 
(2). Kadir gecesinin ne olduğunu sen ne bileceksin! 
(3). Kadir gecesi, bin aydan hayırlıdır. 
(4). Melekler ve Ruh (Cebrail) o gecede, Rablerinin izniyle her türlü iş için 
iner de iner. 
(5). O gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir. 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre, Kur'an-ı Azim'in Allah tarafından indirilmiş olduğu pek 


ulvi bir gecenin şeref ve şanını bildiriyor. O feyizlerin çok olduğu gecede bir ta- 


kım semavi zatların birer vazife ile yeryüzüne şeref vereceklerini ve o sabaha 
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kadar bir esenlik ve emniyet mahiyetinde bulunacağını şöylece beyan buyuru- 
yor. (Şüphesiz, biz) yani tek olan zatım, kudret ve azametimle (onu) o hakikat- 
leri beyan eden Kur'an-ı (Kadir Gecesinde) öyle şeref ve şanı pek yüksek olan 
bir zamanda (indirdik.) Onu levh-i mahfuzdan dünya semasına birden indir- 
dik, sonra da onun ayetleri yirmi üç sene içinde Cibril-i Emin vasıtasıyla son 
Peygamber Hz. Muhammed'e parça parça bir şekilde indirilerek tebliğ edilmiş- 
tir. Kadir gecesi, Ramazan-ı Şerifin gecelerinden biridir. Çünkü Kur'an-ı Azim' 
in Ramazan-ı Şerifte nüzule başlamış olduğunu Bakara süresindeki: 

“Öl ri 4. J Bi Gül OLA g4 / Kur'an'ın indirildiği ramazan ayı...” ayet-i keri- 
mesi sarahaten gösteriyor. 


Bu Kadir Gecesi süresi de Kur'an-ı Kerim'in Kadir Gecesi'nde indirilmiş oldu- 
gunu bildiriyor. Binaenaleyh bu gecenin Ramazan'a mahsus olduğu ortaya çık- 
maktadır. Şu kadar var ki: Bu gecenin Ramazan-ı Şerif ayının hangi gecesine ait 
olduğunda ihtilâf vardır. Meşhur olan ve ekseriyetçe kabul edilen, Kadir Ge- 
cesi'nin, Ramazan-ı Şerifin yirmi yedinci gününün gecesi olmasıdır. 


Bu mübarek gecenin kati surette tayin buyrulmamış olması, nice hikmetlere 
dayalıdır. Ezcümle: Müslümanların Ramazan-ı Şerifte daha ziyade ibadet ve 
itaatte bulunmaları, onun herhangi bir gecesinin Kadir Gecesi olması ihtimâlini 
nazara alarak, her gecesinde fazlaca bir ruhani bir zevkle zikre ve fikre devam 


etmeleri içindir. 


(2). Ey Peygamberlerin övüncü! (Kadir Gecesi'nin ne olduğunu) nasıl büyük 
bir şeref ve fazileti, bir yüksek mertebeyi, manevi bir büyüklüğe sahip olduğunu 
(sen ne bileceksin!) O öyle mübarek bir vakittir ki, onun değerinin yüceliğini, 
Allah Teâlâ'dan başkası bilip kuşatamaz. İnsanlar, o pek feyizli gecenin pek bü- 
yük kıymeti, kutsiyetini, ancak Cenab-ı Hakk'ın bildirmesi sayesinde anlayabi- 
lirler. 

(3). (Kadir Gecesi, bin aydan hayırlıdır.) O, öyle seçkin, nurlu bir mübarek ge- 
cedir, Kur'an-ı Kerim, o kutsal geceden itibaren yeryüzünü aydınlatmaya baş- 
lamıştır. Ve İslâm dinini, dinlerin sonuncusu olarak kurulmaya başlamış, insan- 
lığın ufukları, manevi nurlar içinde kalmıştır. Kadir Gecesi'nin böyle bin aydan 
hayırlı olması, şu bakımdan da Müslümanlar hakkında hususi birlütuftur ki, bu 


ümmetin ömürleri eski ümmetlerin ömürlerine kıyasla kısa bulunmaktadır. Fa- 
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kat bunlara verilen böyle pek feyizli bir gece, bin aydan hayırlı olunca bu üm- 
metin ömrü manen uzatılmış demektir. Çünkü, böyle bir gecede yapacakları 
ibadet ve itaat, bin gecede yapılmış gibi sayılarak o derece çok sevaba vesile ola- 
caktır. 

(4). O gecenin ne kadar ehemmiyet ve azamet sahip olduğunu düşününüz ki, o 
Kadir Gecesi'nde (melekler ve ruh) Cibril-i Emin (o gecede, Rablerinin izniyle 
her türlü iş için) Allah Teâlâ'nın o seneye ait takdir ve kazası ne ise onlar hak- 
kındaki vazifelerinden dolayı yeryüzüne (iner.) O vazifelerini ifa ederler. Yahut 
Kâbe-i Muazzam'a gibi, Ravza-i Mutahhara gibi yüce makamları ziyarette bu- 
lunurlar. Müminlerle karşılaşarak onlara selâm verirler, haklarında iyilik sever 
olarak selâmetlerine dua ediverirler. 

(5). (0 gece,) o mübarek Kadir Gecesi (tan yerinin ağarmasına kadar) sabah 
vaktine, gündüz olup güneşin doğmaya yaklaştığı zamana kadar (bir esenlik- 
tir.) Bir güven ve emniyettir. Bütün o gece bir hayır ve bereketten ibarettir. 
Çünkü, asıl hakikat güneşi, insanlık âlemini manevi, ruhani ışıklar içinde bıra- 
kan Kur'an-ı Kerim, o geceden itibaren doğmaya başlamıştır. Kabiliyetini, te- 
miz yaratılışını muhafaza etmekte olanlar, o sâyede aydınlanarak cehaletin ka- 
ranlığından kurtulmaktadırlar. Artık o mübarek gecenin yüce değerini Cenab-ı 
Hak'tan başka kim tamamıyla takdir edebilir? Kerim, rahim mabudumuz, o gibi 
mukaddes vakitlerin feyizlerinden İslâm âlemini daima faydalandırsın. Hz. 
Peygamber hürmetine. Âmin. 


(LEYLE-İ KADR) 

Yine berk urmadadır Leyle-i Kadr'in nüri. 
Andırıp durmada her saha mukaddes tuvri. 
Parlıyor işte bu mes'ut şebi fevz-ü felah. 
.Gıptalar etmede envarına binlerce sabah. 
Ne hayırlı gecedir bu ne muazzam bir an. 
Bu gece başladı izzetle tulüa Kur'an. 
Beşerin ruhuna bir feyz-i meali kattı. 

Açtı zulmetleri, dünyaları aydınlattı. 


Devr-i fetret ne idi? Ah ne meş'um andı. 
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(3). O sahifelerde dosdoğru hükümler vardır. 
(4). Kendilerine kitap verilenler, ancak kendilerine o apaçık delil geldikten 
sonra ayrılığa düştüler. 
(5). Hâlbuki onlar emrolunmadılar, ancak dini Allah'a has kılarak, hakka 
yönelen kimseler olarak ibadet etsinler, namazı dosdoğru kılsınlar ve zekâ- 
tı versinler (diye emrolunmuşlardır). İşte bu dosdoğru dindir. 
(6). Şüphesiz, inkâr eden kitap ehli ile Allah'a ortak koşanlar, içinde ebedi 
kalmak üzere cehennem ateşindedirler. İşte onlar yaratıkların en kötüsü- 
dürler. 
(7). Şüphesiz, iman edip, salih ameller işleyenler var ya; işte onlar yaratık- 
ların en hayırlısıdırlar. 
(8). Rableri katında onların mükâfatı, içlerinden ırmaklar akan, içlerinde 
ebedi kalacakları Adn cennetleridir. Allah onlardan razı olmuştur, onlar da 
Allah'tan razı olmuşlardır. İşte bu mükâfat Rablerine derin saygı duyanlara 
mahsustur. 

İZAH 
(1). Bu süre-i celile, küfür içinde yaşayan milletlerin inançlarını değiştirmeleri 
için istedikleri en açık delil, en yüce bir Peygamber, gözleri önünde tecelli et- 
meye başladığı hâlde onların yine kendi küfürlerinde sebat edip dağınık bir hâl- 
de yaşadıklarını bildiriyor. Ve onlara emredilmiş olan pek güzel, pek faydalı va- 
zifeleri gösteriyor. Küfürlerinde devam edenlerin ne kadar fena kimseler olup 
ebediyen cehennemde kalacaklarını ihtar ediyor. İman ve salih amel sahipleri- 
nin de ne kadar yüce makamlara, iltifatlara kavuşmuş olacaklarını müjdeliyor. 
Şöyle ki: (Ehli kitaptan) yani Yahudi ve Hristiyan topluluğundan (ve müşrik- 
lerden) putlara, ateşe, güneşe tapan kavimlerden (kâfir olanlar) yani vaktiyle 
ahir zaman Peygamberinin dünyaya şeref vereceğini bilip işitenler, onun geli- 
şini bekleyen, bilâhare o yüce Peygamber'in gelişi anında onu inkar edenler, 
evvelce diyorlardı ki: (kendilerine apaçıkça bir delil gelinceye kadar) yani 
ahir zaman Peygamberi mucizeleriyle insanlık dünyasını aydınlatıncaya kadar 
kendi dinlerinden, küfürlerinden (ayrılacak değillerdir.) 
Ehli kitap, Tevrat'ta, İncil'de Peygamber Efendimizin vasıflarını okumuşlardı, 
onun insanlığı ilâhi dine davet için gönderileceği vaat olunmuş, o kitaplarda 
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BEYYİNE SÜRESİ 


Bu mübarek süre, et-Talak Süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. Sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. Delil ve kanıt manasına olup ken- 
disiyle Resul-i Ekrem Efendimiz irade buyrulmuş olan "Beyyine" tabirini ihtiva 
ettiği için bu süre-i celile'ye böyle “Beyyine Süresi” adı verilmiştir. Bununla bir- 


likte "Lemyekün" ve "el-Kayyime" ve "el-Münfekkin" süresi diye de isim veril- 


miştir. 

Kadir Gecesi süresinde Kur'an-ı Kerim'in şerefli Resul'e inzal edilmiş olduğu 
bildirilmişti. Bu sürede de o yüce Peygamberin ne gibi mukaddes sahifeleri oku- 
makta olduğuna işaret edildiği için bu iki süre-i celile arasında güzel bir müna- 
sebet vardır. 


İl Rİ a dl — 
gb İZİ si SE İRİ GEÇİ Şİ Jel öz a 192İS Geli 8 Gİ 
gl G5 gep is LE li gp ör EZ iza e İy35 
öm yüz YAZ Lip İğ Nİ EN 
öeşli 0 doğ AzLİİN İp> A3 EŞİN İğ EN al EĞE SN 
ey içi dei ii sk ip » 19125 
ve çiğli İs EŞ İLİŞİ SESLER (İŞE İİ öğ İL uğ 
çiz ül Gö) Kal ği LE IYI ri a 63 08 UZ 5 
LAP EZ Zİ gir EN 5 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Ehli kitaptan ve müşriklerden kâfir olanlar kendilerine apaçık bir delil 


gelinceye kadar (küfürlerinden) ayrılacak değillerdir. 
(2). (O delil ise) Allah tarafından bir peygamber ki tertemiz sahifeleri okur. 
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(3). O sahifelerde dosdoğru hükümler vardır. 
(4). Kendilerine kitap verilenler, ancak kendilerine o apaçık delil geldikten 
sonra ayrılığa düştüler. 
(5). Hâlbuki onlar emrolunmadılar, ancak dini Allah'a has kılarak, hakka 
yönelen kimseler olarak ibadet etsinler, namazı dosdoğru kılsınlar ve zekâ- 
tı versinler (diye emrolunmuşlardır). İşte bu dosdoğru dindir. 
(6). Şüphesiz, inkâr eden kitap ehli ile Allah'a ortak koşanlar, içinde ebedi 
kalmak üzere cehennem ateşindedirler. İşte onlar yaratıkların en kötüsü- 
dürler. 
(7). Şüphesiz, iman edip, salih ameller işleyenler var ya; işte onlar yaratık- 
ların en hayırlısıdırlar. 
(8). Rableri katında onların mükâfatı, içlerinden ırmaklar akan, içlerinde 
ebedi kalacakları Adn cennetleridir. Allah onlardan razı olmuştur, onlar da 
Allah'tan razı olmuşlardır. İşte bu mükâfat Rablerine derin saygı duyanlara 
mahsustur. 

İZAH 
(1). Bu süre-i celile, küfür içinde yaşayan milletlerin inançlarını değiştirmeleri 
için istedikleri en açık delil, en yüce bir Peygamber, gözleri önünde tecelli et- 
meye başladığı hâlde onların yine kendi küfürlerinde sebat edip dağınık bir hâl- 
de yaşadıklarını bildiriyor. Ve onlara emredilmiş olan pek güzel, pek faydalı va- 
zifeleri gösteriyor. Küfürlerinde devam edenlerin ne kadar fena kimseler olup 
ebediyen cehennemde kalacaklarını ihtar ediyor. İman ve salih amel sahipleri- 
nin de ne kadar yüce makamlara, iltifatlara kavuşmuş olacaklarını müjdeliyor. 
Şöyle ki: (Ehli kitaptan) yani Yahudi ve Hristiyan topluluğundan (ve müşrik- 
lerden) putlara, ateşe, güneşe tapan kavimlerden (kâfir olanlar) yani vaktiyle 
ahir zaman Peygamberinin dünyaya şeref vereceğini bilip işitenler, onun geli- 
şini bekleyen, bilâhare o yüce Peygamber'in gelişi anında onu inkar edenler, 
evvelce diyorlardı ki: (kendilerine apaçıkça bir delil gelinceye kadar) yani 
ahir zaman Peygamberi mucizeleriyle insanlık dünyasını aydınlatıncaya kadar 
kendi dinlerinden, küfürlerinden (ayrılacak değillerdir.) 
Ehli kitap, Tevrat'ta, İncil'de Peygamber Efendimizin vasıflarını okumuşlardı, 
onun insanlığı ilâhi dine davet için gönderileceği vaat olunmuş, o kitaplarda 
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bildirilmişti. Kitap ehli, müşriklerden eza ve cefa görünce diyorlardı ki: Dün- 
yaya bir büyük Peygamber gelecek, biz de ona tâbi olarak sizden ey müşrikler! 
İntikam alacağız. O müşrikler de diyorlardı ki: Şayet öyle bir Peygamber ortaya 
çıkarsa biz de ona tâbi oluruz, siz onunla bizden intikam almaya kâdir olamaz- 


sınız. 


(2). Kitap ehlinin ve müşriklerin bekledikleri o delil ise (Allah tarafından bir 
Peygamber) o Peygamber Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'den 
ibaret olup (tertemiz sahifeleri okur.) Yani bâtıldan uzak hakkı açıklayan ilâhi 
kitabın, Kur'an-ı Kerim'in ayetlerini kendilerine tebliğ buyurur, o sayede haki- 
kat aydınlanır, ilâhi din anlaşılmış olur. 

(3). (O sahifelerde) o mübarek sahifeler ki, onlarda (dosdoğru hükümler var- 
dır.) Onlarda yazılı olan dini hükümler, pek doğrudur, sırf hakikattir, hidayet 


yolunu göstermektedir. 


(4). Halbuki, (kendilerine kitap verilenler,) Yahudi ve Hıristiyan toplulukları, 
kendi kitaplarında Hz. Peygamber'in vasıflarını okumuş, bilmiştiler, müşriklere 
de bildirmişlerdi. Hepsi de o yüce Peygamberin dünyaya geleceğini bekliyor- 
lardı. Ortaya çıkınca ona tâbi olacaklarını söylemişlerdi. Bu hususta birbirlerin- 
den ayrılmış olmadılar. (Ancak kendilerine o apaçık delil geldikten sonra) 
yani Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), pek açık bir delil, bir hakikat 
kanıtı mahiyetinde olarak mucizeleriyle, Kur'an-ı Kerim'in ayetleriyle gelip 
kendilerini tevhit dinine davet edince (ayrılığa düştüler.) Eski iddialarında se- 
bat etmediler, bâtıl mezheplere ayrıldılar, birbirlerini cehaletle ve kâfirlikle suç- 
ladılar. İşte kitap ehli böyle olunca artık müşriklerden ne beklenir? Onlar daha 
ziyade bir cehalet içinde yaşıyorlardı, onlar da sözlerinde durmadılar, o yüce 
Peygamber, dünyaya şeref verince onu inkâra cüret gösterdiler, öyle bir birlik 
delilini kabul etmeyip küfür ve şirk içinde yaşamaktan ayrılmak istemediler. 
Birçokları İslâm mücahitleri tarafından katledildiler. Ehli kitaptan olanlar da 
cizye vermek suretiyle o öldürülmeden kurtulmuşlar, ahiret azabını hak eder 
olmuşlardır. 

(5). (Hâlbuki onlar) o küfür ve şirki tercih eden kavimler, Peygamber tarafın- 
dan (emrolunmadılar,) kendilerine zararlı, selâmet ve saadetlerine aykırı bir 
şey teklif edilmiş olmadı (ancak dini Allah'a has kılarak, hakka yönelen kim- 
seler olarak) kalp ve lisan bakımından yönelmiş bulunarak (ibadet etsinler, 
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namazı dosdoğru) rükün ve şartlarına riayet ederek (kılsınlar ve) fakir dindaş- 
larına şefkat ve merhamet göstererek (zekât versinler) diye emrolunmuşlardır. 
(İşte bu dosdoğru dindir.) Dosdoğru, Allah'ın rızasına uygun olan din, selâmet 
ve saadet yolu bu beyan olunan pek samimi inançtan, samimi ibadetlerden iba- 
rettit. Bunların güzelliği, doğruluğu, faydaları her akıl sahibi için bilinip takdir 
edilecek bir mahiyettedir. Artık nasıl oluyor da bu husustaki emir ve tavsiye ka- 
bul edilmeyip de ayrılıkçı bir hâlde bulunmak cehaleti tercih ediliyor. Hiç bu- 
nun neticesi düşünülmüyor mu? 

(6). (Şüphesiz, inkâr eden kitap ehli ile Allah'a ortak koşanlar,) küfürlerinde 
ısrar edip hakiki dini kabulden kaçınmışlardır, bütün onlar (içinde ebedi kal- 
mak üzere cehennem ateşindedirler.) onlar ahirette cehenneme sevk edile- 
ceklerdir. Onlar o cehennemde devamlı olarak yanıp yakılacaklardır. İşte bu on- 
ların küfür ve şirklerinde ısrar edip durmalarının cezasıdır. Kendi hakiki men- 
faatlerini zayi etmiş, hâllerini ıslah etmekten mahrum kalmış, en büyük cezayı 
hak etmiş kimselerdir. 


(7). Müminlere gelince, onların istikbâli ne kadar güvenlidir, onlar ne kadar me- 
sut zatlardır, evet. (Şüphesiz, iman edip,) kalplerinde iman nuru parlayıp du- 
ran, Allah'ın birliğini ve Hz. Muhammed'in peygamberliğini kalben tasdik edip 
ve dilleriyle söyleyenler ve (salih ameller işleyenler var ya;) namaz gibi, oruç 
gibi ve zekât gibi bedeni ve mali ibadetleri yerine getirip hak yolunda cihat sa- 
halarına atılanlar var ya; (işte onlar yaratıkların en hayırlısıdırlar.) Evet. Şüp- 
he yok ki yaratıkların en hayırlısı onlardır. çünkü, onlar, yaratılış gayelerini dik- 
kate almış, hidayet yolunu takip etmiş, insani faziletleri muhafazada bulunmuş 
pek seçkin kullardır. 


(8). Artık ahiret âleminde (Rableri katında onların) o pek seçkin kulların 
(mükâfatı,) ahirette kavuşacakları nimetler, (içlerinden ırmaklar akan),) öyle 
pek mükemmel, gönül alıcı bağlar, bostanlar, ikametgâhlar ve (içlerinde ebedi 
kalacakları Adn cennetleridir.) Bir daha o cennetlerden ayrılacak değillerdir. 
Ebedi bir hayata, bir saadete kavuşmuş bulunacaklardır. Özellikle (Allah onlar- 
dan razı olmuştur) o kullarının amellerini kabul edip kendilerini öyle ebedi 
nimetlere, tecellilere kavuşturmuştur, (onlar da) o ilâhi din ile nitelenmiş, dini 
vazifelerini yapmaya muvaffak olmuş kullar da (Allah'tan) O Kerim, rahim olan 
yüce yaratıcıdan (razı olmuşlardır.) Haklarındaki o sonsuz ilâhi lütuflardan 
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dolayı genişliğe gark olmuş, şükran borçlu olduklarını bilmiş, ebedi bir zevk ve 
safa içinde kalmışlardır. (İşte bu mükâfat) bu ebedi rıza (Rablerine derin 
saygı duyanlara mahsustur.) Evet. Allah Teâlâ'nın birliğini, kudret ve azame- 
tini bilip tasdik eden, kalbinde Allah korkusu, muhabbeti parlayıp duran, kulluk 
vazifelerini ruhani bir zevk ile yerine getirmeye çalışan her mümin için böyle 
ebedi bir mükğfat, bir ilâhi lütuf takdir edilmiştir. Artık ebedi bir selâmet ve sa- 
adete kavuşmak isteyenler, üzerlerine düşen kulluk vazifelerini seve seve yap- 
maya çalışmalıdırlar. Böyle bir muvaffakiyete erişmeyi o yüce ve kerim mabu- 
dumuzdan niyaz eyleriz. Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'adır. 
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ZİLZÂL SÜRESİ 


AN 


Bu mübarek süre, "en-Nisâ" süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 


muştur. Gelecekte vuku bulacak bir zelzeleyi haber verdiği için kendisine bu ad 
verilmiştir. 

Kendisinden evvelki "el-Beyyine" süresinde müminlerin mükâfatı, kâfirlerin de 
cezası bildirilmişti. Bu sürede de o mükdfatile cezanın vakti ve onun alâmetleri 
bildirildiği için bu iki süre arasında mühim bir münasebet vardır. Sekiz ayet-i 


kerimeyi ihtiva eder. 
| asıl al) — 
G ÖLAYI düş © GİĞİ YI EŞ gb GİRİ EYİ İŞİĞ İİ 
Ja ob İİ il öl gb vii DİZİ ay rh Lg 
iri iza VE BS İli ai gal gap alaz iğzy BEİ Şi 
MAP Ad a 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Yeryüzü kendine has bir sarsıntıya uğratıldığı, 
(2). İçindekileri dışarıya çıkarıp attığı, 
(3). Ve insan, “Ona ne oluyor?” dediği zaman, 
(4). İşte o gün, yer, kendi haberlerini anlatır. 
(5). Çünkü Rabbin ona (öyle) vahyetmiştir. 
(6). O gün insanlar amellerinin kendilerine gösterilmesi için bölük-bölük 
kabirlerinden çıkacaklardır. 
(7). Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır işlemişse, onun mükâfatını göre- 


cektir. 


(8). Kim de zerre miktarı şer işlemişse onun cezasını görecektir. 
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İZAH 
(1). Bu süre-i celile, kıyamet kopacağı zaman yeryüzünün nasıl bir ızdırap çeki- 
len yer hâline geleceğini ve insanların nasıl vaziyetler içinde kalarak hesap ve 
ceza mevkiine sevk edileceğini ve herkesin kendi amellerinin karşılığını tama- 
men göreceğini şöylece beyan buyurmaktadır: Kıyamet kopmaya başlar (yer- 
yüzü kendisine has bir sarsıntıya uğratıldığı,) Allah'ın takdiri ile öyle bir zel- 
zelenin üstünde bir enteresan hareket meydana gelir, artık bunun neticesi dü- 
şünülsün! 
"Zelzele"; ızdırap, şiddetli bir hareket, yeryüzünün titremesi demektir. 
(2). Ogün ikametgâhımız olan yeryüzü, pek şiddetli titremesinden dolayı (için- 
dekileri) içindeki madenleri, hazineleri, ölüleri (dışarıya çıkarıp attığı,) nasıl 
ki daha kıyamet kopmadan evvel de bazı yerlerde dağlar yarılır, içlerinden ateş- 
ler dışarıya fışkırıp durur, o civardaki, kasabalar mahvolup gider. 


"Eskal”; esasen ev veya yolcu eşyası demektir. Bundan maksat, yere ağırlık ve- 
ren madenler gibi çeşitli şeylerdir. 

(3). (Ve) o gün (insan,) o müthiş hadiseyi görecek olan herhangi bir şahıs, hay- 
retler içinde kalarak (ona) yeryüzüne (ne oluyor?) Niçin bu kadar benzeri gö- 
rülmemiş müthiş bir harekette bulunuyor (dediği zaman,) mümin kimse, bu 
hadiseyi büyük görür, ne büyük bir ilâhi kudret eseri olduğunu bilerek böyle 
söylemeye başlar. Kâfir bir şahıs ise taaccüpte bulunur, inkâr ettiği hâdisenin 
böyle vücuda gelmekte olduğunu görerek heyecanlar içinde kalır. 

(4). (İşte o gün)) o pek şiddetli zelzele vaktinde (yer)yüzü, (kendi haberlerini 
anlatır.) Niçin öyle ızdıraba, değişikliğe uğramış olduğunu halka bir lisan-ı hâl 
ile anlatmış olur. Onun o vaziyeti, o görünen hâli, onun ne için öyle ızdırap dolu 
bir değişime maruz kaldığını anlatmış bulunur veyahut Cenâb-ı Hak yere bir 
konuşma kabiliyeti verir, uğradığı korkunç hadiseyi ve sebebini bir konuşma li- 
sanıyla insanlara bildirir, üzerinde hayır ve şer adına yapılmış olan muameleleri 


teşhir etmiş bulunur. 


(5). Evet. Yer, öyle uğradığı hadiseleri ve onun sebeplerini halka bildirir. (Çün- 
kü Rabbin) O hikmet sahibi yaratıcı (ona) o yeryüzüne öyle (vahyetmiştir.) 
Yani ona öyle konuşma kuvvetini vermiştir, o değişikliğin sebeplerini halka an- 
latması için kendisine müsaade buyurmuştur. Yahut o yerin öyle değişikliğe 
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uğraması için kendisine Hak Teâlâ emretmiş, onu öyle bir hitap ile muhatap 
bulundurmuştur. 

(6). İşte (o gün) öyle müthiş bir zelzele ile bu yer âlemi, öyle harap olduğu vakit 
(insanlar amellerinin kendilerine gösterilmesi için) vaktiyle yapmış olduk- 
ları şeylerin karşılığı, hayırlı amellerinin mükâfatı ve şerli amellerinin cezası 
kendi haklarında tatbik edilmesi için yerlerinden (bölük-bölük kabirlerinden) 
amellerine göre dağınık, birbirlerinden ayrılmış bir vaziyette hesap yerine (çı- 
kacaklardır.) Muhasebeye tâbi tutulurlar. 


"Sudur"; dönmek, ortaya çıkmak, meydana çıkmak manasındadır. 

"Eştât"; müteferrik, yani dağınık, ayrılmış manasına olan "Şetit" kelimesinin 
çoğuludur. 

(7). (Artık kim) dünyada iken ister (zerre ağırlığınca) olsun (bir hayır işle- 
mişse onun mükğfatını görecektir.) Onun sevabına, mükâfatına kavuşacaktır. 
"Miskâl"; yüz arpa ağırlığı manasındadır ki, pek az şeyden kinayedir. 


"Zerre"; küçük şey demektir. Karınca ve güneşin ziyasında görünen ufacık toz 
gibi şey manasında da kullanılmıştır. 


(8). (Kim de zerre miktarı şer işlemişse onun cezasını) ahirette veya daha 
dünyada iken (görecektir.) Kendisi o günün hareketinden haberdar edilmiş 
bulunacaktır. 

Şöyle ki: Bir mümin, bir hayır işledi mi, onun mükâfatını herhâlde görecektir. 
Bir şer de işledi mi ondan da haberdar edilecektir. Ancak iyiliği, kötülüğüne ga- 
lip ve büyük günahlardan kaçınmış ise Allah'ın bir lütfu olarak o şer sayılan 
ameli affedilebilir veya onun cezasını dünyada görmüş bulunur. 


Bir kâfir ise bir hayır işlerse, meselâ; fakirlere sadaka vermiş olursa o hayır, ima- 
na bağlı olmadığı için Allah katında makbul değildir. Ahirette kendisini ebedi 
azaptan kurtaramaz. Ancak azabını kısmen azaltmış olabilir. Yahut o iyi mua- 
melesinin mükâfatını dünyada görmüş olur. Bilakis bir şey işlemiş olunca onun 
cezasını da ahirette görecektir. O yüzden dünyada da bir felâkete uğramış 
olabilir. Bununla birlikte kâfir olduğu hâlde ahirete giden her şahıs ebediyen 
cehennem azabına uğrayıp duracaktır. 

Bu süre-i celile'nin sebebi nüzulü hakkında deniliyor ki: Kâfirler, Resul-i Ekrem' 
le karşılaşınca, o vaat olunan kıyamet gününün ne zaman vuku bulacağını alay 


Cüz:: 30 Süre: 99 Meâli Âlisi ve Tefsiri 539 


yollu soruyorlardı. İşte onlara, o günün müthiş alâmetleri ihtar edilmiş, fakat o 
günün ne vakit vuku bulacağı insanlara hikmet gereği tayin edilmemiştir. Ta ki 
kıyametin kopma vaktini uzak görerek gaflet ve şehvet içinde yaşayıp durma- 
sınlar, bu ayetlerde şuna da işaret vardır ki insan, elinden gelen hayırlı işlerde 
bulunsun, isterse, o hayır pek az olsun, onun azlığına bakarak terki yönüne git- 
mesin, mutlaka onun da bir mükâfatı vardır. Ve bilakis en ufak bir kötülüğü de 
ehemmiyetsiz görerek işlemesin, zira onun da herhalde bir cezası vardır. Artık 
her insan bunu düşünsün, ona göre hareketini tanzim etsin, Hak Teâlâ Hazret- 
leri o kıyamet günü güzelce düşünüp onun için güzelce hazırlanan salih kullar 
arasına cümlemizi katsın. Âmin. 
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ÂDİYÂT SÜRESİ 
Bu mübarek süre "el-Âsr" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 


muştur. On bir ayet-i kerimeyi içermektedir. Âdiyât denilen bir kısım mahlü- 
kata yemin ile başladığı için kendisine bu ad verilmiştir. | 
Bundan evvelki " ez-Zilzâl" Süresinde hayır ve şer karşılığında mükâfat ve ceza 
takdir edilmiş olduğu bildirilmişti. Bu sürede de birçok insanların hayra değil, 
yalnız dünya varlığına ihtiraslı olup çalıştıkları bildirildiği için aralarında mü- 
him bir irtibat vardır. 


, 9 


EN AE çi 
y DİĞ Erp Gi lal rp Gİ ll fiğ 023 li; 
Gk de iş Çiğ 3S gi OLİN Ğİ Çoğ sz e gan Çiğ Gi 
£AD yl zi İİ ga Sİ ağ İkİ Rİ SA iş vg İş 
kB Ze İN İİ değ yek iü daş 


MEALİ ÂLİSİ 
(1). Andolsun o hızlı hızlı koşanlara. 
(2). Sonra o (nallarıyla) çarparak ateş saçanlara. 
(3). Sonra sabahleyin baskın verenlere. 
(4). Sonra onunla tozu dumana karıştıranlara. 
(5). Derken bir topluluğun ortasına dalanlara yemin ederim ki, 
(6). Şüphesiz insan, Rabbine karşı çok nankördür. 
(7). Hiç şüphesiz buna kendisi de şahittir. 
(8). Hiç şüphesiz o, mal sevgisi sebebiyle çok katıdır. 
(9). Bilmiyor mu ki, kabirlerin içindekiler fırlatılacak. 
(10). Ve sinelerin içindekiler ortaya konulacak. 


(11). Şüphe yok ki, Rableri o gün onlara (ait bütün işlerden) elbette haber- 
dardır. 
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İZAH 


(1). Bu mübarek süre, bir takım varlığa dair mühim olaylara yemin suretiyle in- 
sanları uyanmaya davet ediyor. İnsanların fâni şeylere pek ihtiraslı olduklarını 
bildiriyor. Haşr ve neşir durumlarını ve Cenâb-ı Hakk'ın insanların bütün hâl- 
lerini bildiğini ihtar ediyor. Şöyle ki: (Andolsun o) cihanda giden gazilere ait at, 
deve gibi (hızlı hızlı koşanlara.) O muhterem süvarilere. 

Adiyât; adiye'nin çoğuludur ki, koşup giden at ve deve gibi şeylerdir. 

"Dabh"; binek hayvanlarının koştukları vakit duyulan sesleri demektir. 


(2). (Sonra o) koşarken nallarıyla taşlara (çarparak ateş saçanlara.) O binek 
hayvanlarına da andolsun. 


“Müriyât”; müğiye'nin çoğuludur ki, ateş çıkaranlar manasındadır. 
“Kadh” da ateş çıkarmak için çarpmak demektir. 


(3). (Sonra sabahleyin) ansızın hücum edip düşman üzerine (baskın veren- 
lere.) Yani İslâm gazilerinin at ve deve gibi sabahleyin koşup giden nakil vası- 
talarına da andolsun. 


"Mügirat"; Mügirenin çoğuludur ki, ansızın düşmana karşı onu öldürmek veya 
esir almak veya malını elde etmek için hücum eden şeyler demektir. 


(4). (Sonra onunla) öyle sabahleyin düşmana karşı koşup gitmekle (tozu du- 
mana karıştıranlara,) o cihat vasıtalarına da andolsun. 

İsare; tehyic yani tozları hareket ettirmek. “Nak'ı” da gubâr, toz manasındadır. 

(5). Derken) öyle yürüyüp gitmekle (bir topluluğun) bir düşman cemiyetinin 
(ortasına dalanlara yemin ederim ki) yani din düşmanlarını parçalayarak ay- 
rılığa düşüren, onların birliklerini darmadağın eden İslâm gazilerine de andol- 
sun. "Vesatne" kelimesi, bir topluluğun ortasına giriverdiler demektir. Bunlara 
bu şekilde yemin edilmesi, öyle cihat vasıtalarının ehemmiyetine, yüksek şanla- 
rına işaret içindir. Müslümanları hak yolunda kahramanlığa, fedakârlığa teşvik 
içindir. 

(6). Cenâb-ı Hak, yeminin cevabını, yani üzerine yemin edileni, ne için öyle ye- 
min edilmiş olduğunu şöylece beyan buyuruyor: (Şüphesiz insan),) yani çoğun- 
luğu itibariyle insan nevi, haddizatında (Rabbine karşı çok nankördür.) O ka- 
dar ilâhi nimetlere nail olduğu hâlde onların şükrünü yerine getirmeye çalış- 
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maz. Hakkı iptale cüret eder. Ancak temiz yaratılışlarını muhafaza edenler, ya- 
sak, ahlâksızca şeylerden kaçınırlar, nefislerini güzel faziletler ile süslemeye ça- 
lışırlar. 

"Kenüd"; nimete karşı nankörlükte bulunan kimsedir. Asıl manası, hiçbir şey 
bitirmeyen yer demektir. Hayırdan kaçınan, vazifesini yapmayan kimse öyle bir 
yere benzetilmiştir. 

(7). (Hiç şüphesiz) insan, o nail olduğu nimetlerin kadrini bilip şükrünü yerine 
getirmeyen nankör şahıs (buna) böyle nankörlüğüne (kendisi de şahittir.) 
Kendisi de insaflıca düşününce kendisinin nankörlükte bulunmuş, şükür vazi- 
fesini yapmamış olduğunu bilir. İtirafa mecbur olur. Diğer bir görüşe göre de 
muhakkak ki Allah Teâlâ, o kulunun bütün hâllerine şahittir, onları tamamen 
görüp bilmektedir. Bu ilâhi beyan büyük bir tehdidi içermektedir. 

(8). (Hiç şüphesiz o) insan, tabiatı itibariyle (mal sevgisi sebebiyle çok katı- 
dır.) Pek fazla cimrice bir hâlde yaşar, kimseye yardım etmek istemez. 

"Hayr" burada çok mal, çok servet demektir, insanlar, öyle bir malı bir hayır 
sandıkları için ona böyle hayır adı verilmiştir. 

(9). Öyle mala düşkün, ilâhi nimetleri inkâr eden bir insan (bilmiyor mu ki, ka- 
birlerin içindekiler fırlatılacak.) Pek kolaylıkla yeniden hayata erdirilerek tek- 
rar yeryüzüne çıkarılacakları vakit. 


"Bu'sire"; son derece kolaylıkla çıkarılıp etrafa dağıtıldı demektir. 


(10). (Ve sinelerin içindekiler,) hayır ve şerre ait bütün düşünceler, kanaatler 
ve gizli tutulan münafıkça, inkârca kuruntular toptan dışarı çıkarılarak (ortaya 
konulacak.) Yani kıyamet koptuğu, insanlar mahşere sevk edildiği zaman. 
(11). (Şüphe yok ki,) bütün o insanların (Rableri) onları yaratmış, kendilerini 
nimetlere nail kılmış olan kerem sahibi yaratıcı (0 gün onlara) ait bütün işler- 
den (elbette haberdardır.) Yani onların bütün amellerini, maksatlarını Cenâbı 
Hak, ezeli ilmiyle bildiği için artık o kıyamet gününde onlara o amellerine, ar- 
zularına göre ceza verecektir. Bu da büyük bir ilâhi tehdittir. Artık insanlar, 
uyanmalıdırlar, daha elde fırsat varken dini vazifelerini güzelce yapmaya çalış- 
malıdırlar, ta ki ahiret âleminde cezadan kurtularak mükâğfatlara nail olabilsin- 
ler. Kerim, rahim mabudumuzdan muvaffakiyetlere nail olabilsinler. Kerim, 
rahim mabudumuzdan muvaffakiyetler niyaz eyleriz. 
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KÂRİ'A SÜRESİ 


Bu mübarek süre, Kureyş süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. On bir ayet-i kerimeyi içerir. Kâria denilen büyük bir belâdan, yani kı- 
yametten haber verdiği için kendisine bu isim verilmiştir. 

Bundan önceki "Âdiyât" süresi, insanların ruhsal durumlarına ve kıyametteki 
vaziyetlerine işaret etmekteydi. Bu süre de kıyametin vasfını, onun şiddetli du- 
rumunu bildirdiği için bu iki süre arasında fazlaca bir irtibat vardır. 


A e a 


Aİ OUA ps lid EYİ U Sİ Ve gp NE $ b iz 
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# 


iü gap şii Gis ye şal Kiş a ği 


gpiE iğ ii u di VE gap iyi 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). O çarpacak olan felaket. 
(2). O çarpacak olan felaket, nedir? 
(3). O çarpacak olan felaketin ne olduğunu sen ne bileceksin? 
(4). Bir gündeki insanlar, çırpınıp dağılan pervaneler gibi olacaktır. 
(5). Dağlar da atılmış renkli yünler gibi olacaktır. 
(6). İşte o vakit, kimin tartıları ağır gelmişse, 
(7). Artık o, hoşnut olacağı bir hayat içinde olacaktır. 
(8). Ama kimin de tartıları hafif gelirse, 
(9). Onun anası (sığınacağı yer) Haviye'dir. 
(10). Sen Haviye'nin ne olduğunu ne bileceksin? 


(11). 0, kızgın bir ateştir. 


944 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Kâria Süresi 


İZAH 
(1). Bu mübarek süre, meydana gelecek olan kıyamet gününün pek müthiş va- 
sıflarını bildiriyor. O günde kimlerin selâmet ve saadete ereceklerini, kimlerin 
de felâketlere uğrayarak cehenneme atılacaklarını haber vermektedir. Şöyle ki: 
(O çarpacak olan felaket.) O pek büyük hadise, yani kalpleri parçalayacak de- 
recede şiddetli olan kıyamet günü, onun belirtileri ne kadar müthiştir. 
"Kâria"; kâri” demektir ki, şiddetli çarpmak manasındadır. Ondan şiddetli bir 
ses meydana gelir. Bu, kıyametten ibarettir. Çünkü, kıyametin başlangıcı ilk 
sür'a üfürme ile vuku bulacaktır. Bunun tesiriyle bütün mahlukat, hayattan 
mahrum kalırlar, bütün gök ve yer cisimleri parçalanır, darmadağın olur, işte 
bu ayet-i kerime o müthiş güne işaret ederek insanlığı harekete ve uyanmaya 
davet ediyor. 
(2). (O çarpacak olan felaket, nedir?) O hadise, ne kadar şiddetlidir. Onun yü- 
celiği, büyük tesirleri ne kadar enteresandır ne kadar korkunçtur! Bu ilâhi be- 
yan, bir beyan üslübudur ki, bildirilen şeyin ne kadar mühim ne kadar hayret 
verici olduğuna dikkatleri çeker. 
(3). Evet. (O çarpacak olan felâketin) büyük musibetin (ne olduğunu sen ne 
bileceksin?) Elbette ki bildirilen şeyin ne kadar mühim ne kadar hayret verici 
olduğuna dikkatleri çeker. 
(4). O hadise, o kıyamet felâketi (bir günde) meydana gelecektir (ki) o gün bü- 
tün (insanlar, çırpınıp dağılan pervaneler gibi) geceleri ateş etrafında uçuşa- 
rak kendilerini alevlerin içine atan kelebekler gibi bir hâle gelmiş (olacaktır.) 
Öyle çokça dağılmış, ızdıraba uğramış bir vaziyette bulunacaktır. 


"Fıraş"; geceleri kendilerini kandillerin ışığına atan pervane gibi haşarat de- 
mektir ki bunlar, sonra kanatlarını yayıp döşedikleri için kendilerine böyle "Fı- 
raş" denilmiştir. "Mebsüs" da yayılmış, ayrılığa uğramış demektir. 

Böyle "Fıraşi mebsüs" ibaresi, akıbetlerini bilemeyenler hakkında darb-ı mesel 
olarak zikredilir. 

(5). O kıyamet gününde (dağlar da atılmış renkli yünler gibi olacaktır.) O ka- 
dar büyük ve kuvvetli varlıkların bile bütün parçaları, darmadağın bir hâle ge- 
lecektir. Artık insanlar, kendi hâllerini bir düşünmelidirler. 
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"İhn"; rengârenk olan yün demektir. "Menfüş" da tüyleri birbirinden ayrılmış 
pek hafif bir rüzgâr ile uçar bir hâle gelmiş şey demektir. 

(6). (İşte o vakit,) o günde, o muhasebe âleminde (kimin tartıları ağır gel- 
mişse,) yani dünyadaki güzel amelleri çok bulunursa, 

(7). (Artık o,) öyle güzel amelleri ağırca bulunan mümin (hoşnut) razı olacağı 
(bir hayat içinde olacaktır.) Artık o, pek mutlu ve mesut bir hâlde yaşayıp du- 
racaktır. Cennete nail bulunacaktır. 

(8). (Ama) o kıyamet gününde (kimin de tartıları hafif gelirse,) yani sevabı. 
bulunmazsa veya günahları, sevaplarına galip bulunursa, dünyada bâtıl şeyler 
ile meşgul olmuş, amel defterini onlar ile doldurmuşsa, 

(9). (Onun anası) gideceği yer, sığınacağı yer de (Haviye'dir.) Cehennemin a- 
teşidir. Bir çocuk, anasının kucağına sığındığı gibi öyle pek günahkâr bir şahıs 
için de ateşten başka sığınacak bir şey yoktur. "Hâviye" Cehennem ateşinin İ- 
simlerinden biridir. Gayet derin bulunduğu için kendisine bu ad verilmiştir. 


(10). (Sen Haviye'nin ne olduğunu) onun ne müthiş bir azap mahalli bulun- 
duğunu (ne bileceksin?) O ne kadar düşüncelerin üstünde bir azap yurdudur. 
(11). (0) Hâviye denilen şey (kızgın bir ateştir.) Onun yanında diğer ateşler 
pek hafif kalmaktadır. 

"Hamiye"; harareti pek şiddetli olup parlayan, duran ateş demektir, işte kütür 
ve tuğyanın neticesi, böyle pek şiddetli bir azaptır. 


Deniliyor ki: İlâhi adaletin bütün yaratıklara karşı tecellisi için yarın ahirette 
kulların amelleri birer şekil kazanarak veya amel defterlerinde yazılı bulunarak 
tartıya vurulacaktır. Kimlerin güzel amelleri galip ise sahipleri için mükâfat ve- 
silesi olacaktır. Bilakis kimlerin çirkin amelleri galip ise onlar da bu yüzden 
azaba uğrayacaklardır. Bütün bunlar, birer hikmet ve fayda gereğidir ve Allah'ın 
kudretine göre asla imkânsız görülemez. Cenâb-ı Hak cümlemize güzel sonlar 
nasip buyursun. Âmin. 
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TEKÂSÜR SÜRESİ 


Bu mübarek Süre «el-Kevser» Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Sekiz ayet-i kerimeyi içermektedir. “Tekâsür”den, yani çokluk kurun- 
tusundan haber verdiği için kendisine bu tekâsür unvanı verilmiştir. 


Bundan evvelki “el-Kâria” süresinde kıyametin dehşetli evsafı ve salih kullar ile 
şerir kimselerin akıbetleri bildirilmişti. Bu sürede de insanların nihayet ahirete 
gidip cehennemi görecekleri ve birer suale tâbi olacakları bildirildiği cihetle bu 


iki süre arasında büyük bir münasebet vardır. 


YS e Di » tl ye idik - b DE Aİ 
İd gzel öğ dop yad de e pipo <3 öl dye 
KAY çe 5 isa SİRİ Sİ ve öz iğ 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). O çokluk kuruntusu sizleri oyaladı, 
(2). Ta ki, kabirleri ziyaret ediverdiniz. 
(3). Öyle değil, ileride bileceksiniz. 
(4). Sonra öyle değil, ileride bileceksiniz. 
(5). Vazgeçin. Sizin anladığınız gibi değil, eğer kesin olarak bilecek olsaydı- 
nız (öyle yapmazdınız). 
(6). Andolsun ki, o cehennemi mutlaka göreceksiniz. 
(7). Sonra onu elbette ki, kesin olarak göreceksiniz. 
(8). Sonra yemin olsun ki o gün her türlü nimetten muhakkak sorulacaksı- 
nız. 
İZAH 
(1). Bu mübarek süre insanların çokluklarıyla böbürlendiklerini, fâni şeylere 


güvendiklerini kınıyor. Öyle kibirli yaşayanların ileride cehennemi görecekle- 
rini ve cehaletlerini anlayarak nasıl bir suale maruz kalacaklarını ihtar buyur- 
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maktadır. Şöyle ki: Ey gafil, güzelce düşünmekten mahrum kimseler! (O çokluk 
kuruntusu) o elde etmiş olduğunu fazlaca varlık ile iftihar sevdası (sizleri oya- 
ladı,) sizi meşgul etti, sizi ubudiyet vazifelerinizi ifadan alıkoydu, ebedi selâmet 
ve saadetinize vesile olacak'olan ibadetlerden, hayırlı muamelelerden mahrum 
bıraktı. Tekâsür”; fazlaca şeyler ile övünmek, iftihar etmektir. 


“İlha”; eğlenceye düşürmek, insanı eğlenceye sevk ederek oyalamak, yapılması 
uygun olan şeylerden alıkoymak manasındadır. 


“Lehv” ise insanı meşgul eden şeydir. Neticesinde bir sevinç olsun olmasın, fa- 
kat sonra kendisinde bir sürur, sevinç olan bir şey ile insanı meşgul eden her- 
hangi bir harekete, bir eğlenceye lehv ismi verilmiştir ki, İslâm ahlâkına aykırı 
olanları haramdır. 

(2). (Ta ki,) siz ey bencil şahıslar! Yalnız ellerinizdeki malların çokluğu ile değil, 
ölmüş gitmiş olan millet fertlerinizin, aba ve ecdadınızın çokluğu ile de övüne- 
rek o saika ile (kabirleri ziyaret ediverdiniz.) Bizim şu kadar ölmüş büyükleri- 
miz vardır diyerek onlar ile de iftiharda bulundunuz, diğer bir yoruma göre de 
siz ey gâfil topluluk! 

Öyle maddi, fâni servetinizle, kuvvetinizle ölünceye değin, kabirlere gidip dü- 
şünceye değil övünmeye daldınız, bütün ömrünüzü öyle çabuk geçen şeyler uğ- 
runda sarf ettiniz, hakiki istikbâlinizi hiç düşünmediniz. Bu süre-i celile'nin iniş 
sebebi hakkında deniliyor ki: “Elhakümüt-tekâsür” Ensar'dan iki kabile hakkın- 
da nazil olmuştur ki onlar, Benu Harise Benü'l-Hars kabileleri idi. Onlar malla- 
rının ve kabile fertlerinin çokluğu ile birbirlerine karşı iftiharda bulunuyorlardı, 
hatta kabristanlara da giderek ölmüş gitmiş olan kabile fertlerinin çokluğu ile 
övünmeye devam ediyorlardı. Halbuki, onların böyle iftiharda bulunmaları, 
boş bir hareket idi, akıllıca bir düşünce neticesi değildi, “Tefsir-i Merağı”. 
Velhâsıl; bu ayet-i kerime, kâfirlerin varlıkları ile cahilane bir şekilde yaptıkları 
böbürlenmelerini ve kabirleri de böyle bir iftihar sebebiyle ziyaret etmelerini 
kınamaktadır. 


Yoksa kerem sâhibi yaratıcının verdiği nimetlerin kadrini bilmek, onların şük- 
rünü yerine getirmeye çalışmak, onlar ile başkalarına karşı iftihar edici bir vazi- 
yet almayıp mümkün mertebe İslâm cemiyetine yardımda bulunmak; güzel ve 


övülmüş bir vasıftır. 
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Kabirleri ziyarete gelince; bu da öyle övünmek maksadıyla değil, sırf ölmüş din 
kardeşlerimizi Fatihalar ile anmak, onlardan bir ibret almak, bizim de bir gün 
hayatı terk edeceğimizi düşünerek üzerimize düşen vazifeleri vaktiyle yapmaya 
çalışmak gibi, bir maksada dayalı olunca bu ziyaret, meşrudur, makbuldür. 
Nitekim İbni Mesut (Radıyallâhü Anh)'ın rivayet ettiği bir hâdis-i sahih şöyledir: 
“GZEYİ 2333 ĞU ARŞ SİN 13138 İl 5lü) 8 SE ES / Ben sizleri 
kabirleri ziyareti yasaklamıştım. Kabirleri ziyaret edin. Çünkü o ziyaret, sizi 
dünyada züht içinde yaşatır ve size ahireti hatırlatır, sizi gafletten uyandırır.” 
(Camiu's-Sagir) İşte böyle bir maksatla kabirleri ziyaret etmek, kadınlar için de 
caizdir. Elverir ki, namahrem kimseler ile karışık bir hâlde bulunmasınlar, bu 
mesele, fıkıh kitaplarımızda ve özellikle “Dürr-i Muhtar”da bildirilmiştir. 


(3). İşte Hak Teâlâ Hazretleri, öyle mağrurane, cahilane bir tarzda hareket eden- 
leri kınayarak buyuruyor ki: (Öyle değil,) O aldığınız kibirlice vaziyet, doğru de- 
ğildir. Öyle fâni şeyler ile iftihar edip de akıbetinizi temin edecek şeyleri elde 
etmeye çalışmamanız, uygun olamaz. (İleride) ne kadar hata etmiş olduğu- 
nuzu (bileceksiniz.) böyle cahilce, gafilce bir hâlde devam ederseniz, faydalı 
amellerde bulunmazsanız ne kadar aldanmış olduğunuzu ölünce anlamış ola- 
caksınız. 


(4). Allah Teâlâ Hazretleri, ilâhi tehdidini kuvvetlendirmek ve o gafillerin nazarı 
dikkatlerini çekmek için tekrar buyuruyor ki: (Sonra öyle değil,) o gururlu ve 
övünerek yaptığınız hareketleriniz, hiç uygun değildir. Bu hakikati (ileride bi- 
leceksiniz.) Bu hareketlerinizin cezasını ahirette görünce ne kadar hatalar 


içinde yaşamış olduğunuza vâkıf olacaksınız. 


(5). Ey gafiller! Artık (vazgeçin) öyle mağrurane hareketlere son verin, (sizin 
anladığınız gibi değil) ey münkirler! (Eğer kesin olarak bilecek olsaydınız) 
yani yaptığınız kibirlice hareketlerin ne kadar boş ne derece çirkin şeyler oldu- 
gunu kesin bir şekilde bilmiş olsaydınız öyle yapmazdınız, istikbâlinizi düşü- 
nürdünüz, çokça servetiniz, fâni varlığınız, sizi oyalamazdı, güzel amellerde bu- 
lunarak bir ebedi saadete aday bulunmuş olurdunuz, sizin bilginiz ise haddiza- 
tında bir cehaletten başka değildir. İstikbâlinizi aydınlatmayan ve emniyete al- 
mayan adi bir bilginin haddizatında ne kıymeti olabilir? 
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(6). (Andolsun ki,) muhakkak takdir edilmiş durumdur ki, ey hayatlarını bir ca- 
hilce gurur ile zayi eden kimseler! (O cehennemi mutlaka göreceksiniz.) İn- 
kârcılar için, yalnız dünyaya çalışıp ahireti terk edenler için takdir edilmiş olan 
cehennemi elbette ki müşahede edeceksinizdir, onun ne kadar korkunç bir 
azap mahalli olduğunu anlayacaksınızdır. 


(7). (Sonra onu) o cehennemi (elbette ki, kesin olarak göreceksiniz.) Pek 
açık, yakın bir mahiyette müşahede etmiş olacaksınız. Mahşer âleminde böyle 
bir görüşte bulunacaksınız. Bunda asla şüphe yoktur. Binaenaleyh bu akıbeti 
düşünün de daha fırsat elde iken kurtuluş çaresini temin etmeye çalışın, öyle 
gafilce bir hâlde yaşayıp durmayınız. 


(8). (Sonra yemin olsun ki, o gün) o cehennemi göreceğiniz zaman (her türlü 
nimetten muhakkak sorulacaksınız.) Şimdi dünyada iken nail olduğunuz sıh- 
hat ve selâmetten, servet ve kudretten, çoluk çocuktan yani sizi kerem sâhibi 
mabudumuza itaatten, şükürden meşgul kılmış olan her türlü dünyevi varlıkla- 
rınızdan, kendileriyle iftihar edip, lezzet almış bulunduğunuz şeylerden muha- 
sebeye tâbi tutulacaksınızdır. Artık bu akıbeti düşününüz de ona göre hayatı- 
nızı tanzime çalışınız, sonra pişmanlık fayda vermez. Bu sual, bir görüşe göre 
yalnız kâfirler hakkında vaki olacaktır. Diğer bir görüşe göre de müminler de 
kâfirler de dünyadaki nimetlerinden dolayı bir suale tâbi olacaklardır. Şu kadar 
var ki; kâfirler hakkındaki sual bir kınama sualidir. Çünkü onlar nail oldukları 
nimetlerin şükrünü yerine getirmemiş, küfür içinde yaşamışlardır. Müminlerin 
hakkındaki soru ise bir şereflendirme sorusudur, onların şükür vazifesini yerine 
getirmiş olduklarını teşhirdir. Çünkü müminler, şükretmiş, itaatte bulunmuş- 
lardır, “Tefsir-i kebir.” 


Aslında insan, dünyada yaşadıkça her dakika ilâhi nimetlere nail olmaktadır. 
Vücudumuzun sıhhati, güzel havaları teneffüs etmemiz, lezzetli suları içmemiz, 
gıda maddelerini elde edebilmemiz, birer büyük nimettir. Bu nimetlerden do- 
layı bizim vazifemiz de bunları bize ihsan buyuran kerem sâhibi yaratıcımıza 
şükrederek üzerimize düşen kulluk vazifelerini yerine getirmeye çalışmaktan 
ibarettir. Cenâb-ı Hak, cümlemizi bu hususta muvaffakiyetlere nail buyursun. 
Peygamberlerin efendisi hürmetine. Âmin. 
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ASR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, İnşirah Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Üç ayet-i kerimeyi içermektedir. Asr'a / Dehr'e yemin ile başladığı için 
kendisine böyle Asr Süresi adı verilmiştir. 

Bundan evvelki "Tekâsür" süresinde insanların çoklukları ile mağrur olarak 
kendilerini felâketten kurtaran zatların kimlerden ibaret bulundukları haber 


verildiği cihetle bu iki süre-i celile arasında mühim bir irtibat vardır. 
e aa all — 


SELA İşe3 Vid geldi Yİ gp LE A İLİNİ gi çazdiz 
drb al İşaliz GEİL İZİ 


MEÂLİ ALİSİ 
(1). Asr'a yemin olsun ki, 
(2). Şüphe yok, insan elbette bir ziyandadır. 


(3). Ancak o kimseler ki iman ettiler ve salih amellerde bulundular, birbir- 
lerine hakkı tavsiyede ve sabrı tavsiyede bulundular, onlar müstesna. 


İZAH 

(1). Bu mübarek süre, insanların pek korkunç vaziyetini bildiriyor. Ancak din- 
dar olan, kulluk vazifelerini yerine getiren, birbirleri hakkında iyilik sever bulu- 
nan insanların öyle korkunç vaziyetlerden emin bulunduklarını müjdelemek- 
tedir. Şöyle ki: (Asr'a yemin olsun) o hususi vakte (ki) şu beyan olunacak şey, 
sırf hakikattir. 

Bu asr'dan maksat, ya dehir'dir yani devir, çağ, uzun müddet denilen zamandır 
ki onda nice çeşitli, garip, hayret verici hadiseler vuku bulmaktadır. Veya bu 
asr'dan maksat, ikindi namazıdır ki, onun büyük bir ehemmiyeti vardır. Veya- 


hut zeval ile güneşin batma vakitleri arasındaki müddettir. Veya güneşin batma 
zamanından yatsı vaktine kadar olan zamandır. Veyahut bu asr'dan maksat, 
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Hz. Muhammed'in peygamberlik asrıdır ki, onun diğer asırlar üzerine olan fa- 


zilet ve üstünlüğü apaçık ortadadır. 


Kısacası: Bütün bu asr denilen şeyler birer kudret eseridir. Nice hikmetleri ve 
faydaları içermektedir. Öyle bir kudret eserine yemin ise insanları uyandırmaya 
ve beyan olunacak şeylere dikkat nazarlarını çekmeye bir vesiledir ve daha nice 
işaretleri taşımaktadır. 

(2). (Şüphe yok ki insan, elbette bir ziyandadır.) Bir noksanlığa uğramıştır. 
Daima ömrünün bir parçasını elden çıkarmaktadır, hayatını boş yerlere sarf 
ederek asıl istikbâlini temin etmekten mahrumdur. 

(3). (Ancak o kimseler ki) o uyanık kalpli olan akıllı, dirayetli insanlar ki (iman 
ettiler) pek doğru bir inançta bulundular, âlemlerin yaratıcısının varlığını, kud- 
ret ve azametini tasdik ettiler (ve salih amellerde bulundular,) namaz gibi, 
oruç gibi, zekât gibi ibadetlere, fedakârlıklara devam ettiler, (birbirlerine hakkı 
tavsiyede) bulundular, birbirlerine karşı iyiliksever davranarak güzel ameller 
gibi, ahlaki faziletler gibi inkârı mümkün, güzellikleri kaybolmayan şeyler ile 
vasiyete, nasihate devam ettiler (ve) birbirlerine (sabrı tavsiyede bulundular) 
hak yolunda çalışmaya devam edip günahlara, yanlış telkinlere karşı koymaya 
çalıştılar, o yolda sabır ve sebattan ayrılmamalarını birbirine telkin ettiler, öyle 
selâmete vesile olacak şeylere teşvikte bulundular, işte (onlar) öyle hayatlarını 
güzelce tanzim eden zatlar (müstesna.) Onlar, hüsrana, zarar ve ziyana uğra- 
mış değildirler. 

Kısacası; bu süre-i celile, böyle üç ayet-i kerimeden müteşekkil olduğu hâlde 
insanlık için en mükemmel bir hareket düsturu, bir kurtuluş rehberi mahiye- 
tinde bulunmaktadır. İtikadi, ameli, ahlâki vazifelere riayetin lüzumunu ve pek 
muazzam faydasını bildirmektedir. Ne mutlu bu gibi yüce Kur'an telkinlerin- 
den istifade edenlere, bu husustaki samimi, hayırlı tavsiyelere karşı kınama ve 
ayıplamada bulunan insaniyet düşmanlarının sözlerine kıymet vermeyip o tav- 
siyeleri güzelce telâkki ederek gereğince harekete gayret edenlere. Hak Teâlâ 
Hazretleri, cümlemize uyanmalar ve hakka riayetler nasip buyursun. Âmin. 
Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'adır. 
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HÜMEZE SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, "el-Kıyâme" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Dokuz ayet-i kerime'yi ihtiva etmektedir. 


Bundan evvelki "Asr" süresinde mümin, salih kullardan başka insanların sapık- 
lıkta bulundukları bildirilmişti. Bu süre de o sapıkların bazı vasıflarını bildirdiği 
için bu iki süre arasında büyük bir irtibat vardır. 


Sli GU öl dre e. yn yi “” b özal sizk İS İş 
SABİNA SE Gok Azeri SLYSİ 23 48 azli 3 SİZİ SİS gr 
dad i SİA ME dağ i 32 şa le We £vb 314 pe las gi gb 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Arkadan çekiştiren, kaş göz işaretiyle eğlenen her bir kimsenin vay ha- 
line! 
(2). Kio, malı yığıp onu tekrar tekrar sayandır. 
(3). Sanır ki, malı onu daima yaşatacaktır. 
(4). Hayır! Öyle değil, elbette ki o Hutame'ye atılacaktır. 
(5). Hutame'nin ne olduğunu sen ne bileceksin? 
(6). Allah'ın tutuşturulmuş bir ateşidir. 
(7). Öyle ki, kalplerin içine işleyecektir. 
(8). Şüphe yok ki bu, onların üzerlerine kapatılmıştır. 
(9). Uzatılmış sütunlarda (bağlı bulunacaklardır). 
İZAH 
(1). Bu mübarek süre, onunla bununla alay eden ve kendi servetine güvenerek 


dünyada ebedi bir surette yaşayacağını zanneden birtakım kimselerin ne kadar 
müthiş azaplara maruz kalacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Arkadan 
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çekiştiren,) onun burun gıyabında 'kınayan (kaş.göz işaretiyle eğlenen) ona 
buna gizlice işaret yaparak alay edip maskaralıkta bulunan (her bir kimsenin 
vay haline.) O ne kadar zilleti, azabı hak etmiştir. 

"Veyi" lâfzı; horluk, zelillik ve azap demektir. Kınama ve yerme hususunda kul- 
lanılmaktadır. | 

"Hümeze" de onun bunun kusurlarını ardınca söyleyen, haysiyetini kırmak is- 
teyen kimse demektir. 

"Lümeze" de ayıp arayan kınama ve kötülemede bulunan ve göz ile kaş ile işa- 
retler yapan kimsedir. 

(2). (Ki o,) kendi varlığına güvenmekte bulunmuş ve (malı yığıp) cimrilik ede- 
rek biriktirmiş, (onu) o'malı haz duymak için (tekrar tekrar sayandır.) Yahut 
o malı akar / gelir getiren mal, meta / satılık mal ve nakit gibi nevilere ayırmıştır. 
İşte böyle bir servete aldanarak başkalarının değerini düşürmeye çalışma cüre- 
tini göstermiştir, kendisinin o fâni serveti sayesinde büyük bir mevki sahibi ol- 
duğunu zannetmiştir. 

(3). O gafil, servetine aldanan şahıs (sanır ki,) kendisinin elde etmiş olduğu 
(malı, onu daima yaşatacaktır.) O serveti sayesinde ölümden kurtulacak, dün- 
yada ebediyen yaşayacaktır. Ölüp de başka bir âleme gitmeyecektir. Ne büyük 
bir cehalet! 

(4). (Hayır! Öyle değil,) o şahıs,'pek yanlış düşünüyor, onun elindeki malı ken- 
disini dünyada ebedi bir şekilde'yaşatacak değildir. (Elbette ki) o şahıs, bir gün 
ölecek, sonra da (Hutame'ye atılacaktır.) Pek büyük bir cezaya uğramış ola- 
caktır. 

(5). (Huteme'nin) o pek muazzam, müthiş felâketin (ne olduğunu sen ne bi- 
leceksin?) Elbette ki onu insan daha hayatta iken tamamen bilip takdir ede- 
mez, onu insanlar, ancak Cenâb-ı Hakk'ın bildirmesiyle bilirler. 

(6). Evet. İşte Hak Teâlâ Hazretleri haber veriyor. Hutame denilen şey (Allah'ın 
tutuşturulmuş bir ateşidir.) O cehennem ehli için Allah'ın kudretiyle yaratıl- 
mış olan ve ebediyen sönmeyecek bulunan gayet müthiş bir azap ateşidir. 
"Hutame" kelimesi, cehennemin isimlerinden biridir. Lügatte çok yiyen şefkat- 
siz bulunan kimse demektir. Kırmak manasında olan "Hatm" kelimesinden 
alınmıştır. "Mükade" kelimesi de yakılmış, tutuşturulmuş manasındadır. 
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(7). (Öyle ki) o Hutame bir ateştir ki, (kalplerin içine işleyecektir.) Yani kalp- 
lerin üzerini kaplayarak onları kesip atacak, kahredecektir. Kalpler, cesetlerdeki 
organların en hassas, en fazla müteessir olanıdır. Artık o kalpler, öyle bir is- 
tilâya, bir azaba maruz kalınca, o kalplerin sahipleri ne kadar fazla bir azaba, bir 
cezaya uğramış olacaklardır! Bu pek korkunç hâl, bir kere düşünülsün! 

(8). (Şüphe yok ki bu,) azap ateşi (onların) o azaba uğrayanların (üzerlerine 
kapatılmıştır.) Hepsini de kuşatma alanına almıştır. Artık o ateşten kendilerini 
kurtarmaya asla güç yetiremezler. 


(9). Artık o cehennem ateşine atılmış olanlar, orada (uzatılmış sütunlarda) 
bağlı bulunacaklardır. Yani cehennem kapısı, üzerlerine kapatılmış, ayaklarına 
kelepçeler vurulmuş gibi bir hâlde kalacaklardır, oradan çıkmaya asla kâdir ola- 
mayacaklardır. 


"Amed"; amudun çoğuludur ki, direkler demektir. 


"Memdüd"; uzatılmış yani cehennemin kapısının önünden sonuna kadar çe- 
kilmiştir. 

Bu sürenin iniş sebebi hakkında birkaç rivayet vardır. Müfessir Mukatil'e göre 
"el-Velid b. Mugire" hakkında nazil olmuştur. Bu Kureys'in büyüklerinden olup 
Peygamber Efendimizin gıyabında kınama ve kötülemeye cüret etmek alçaklı- 
ğında bulunurdu. Bununla birlikte bu sürenin hükmü, umumidir. O gibi inkâr- 
cıların hepsi de böyle pek korkunç bir azaba maruz kalacakladır. Hak Teâlâ 
Hazretleri, o cehennem azabının şiddetini böyle tasvir ve beyan ile insanlığı 
uyanmaya davet buyuruyor. Öyle bir akıbete uğramamak için güzel itikat ile sa- 
lih amellerle nitelenmesini emir ve tavsiye buyurmuş oluyor. Bu da bütün in- 
sanlık hakkında ilâhi bir merhametin tecellisi demektir. O kerem sahibi yaratıcı 


cümlemize uyanıklıklar nasip buyursun. Âmin. 
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FİL SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Kâfirün" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Fil hadisesini bildirdiği için kendisine bu ad verilmiştir. Beş ayet-i ke- 


rimeyi ihtiva etmektedir. 


Bundan evvelki "Hümeze" süresinde bir kimseyi malının çok yaşatamayacağı 
ve ahlâksız kimseleri servetlerinin azaptan kurtaramayacağı bildirilmişti, bu sü- 
rede de fil ashabının kıssası, bu hususa dair bir misal, bir delil olduğu için ara- 


larında güzel bir münasebet vardır. 


ex anak dil > 
£b Ja 15 ilik hal e ij AŞİ 
ilani KEP e ğe ilm şeri TD eşli İzik çile Şiş 
$ O ğ J $ U aR$ 

MEÂLİ ALİSİ 
(1). Görmedin mi, Rabbin fil sahiplerine ne yaptı? 
(2). Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? 
(3). Onların üstüne sürü sürü kuşlar gönderdi. 
(4). O kuşlar, onların üzerlerine pişkin tuğladan yapılmış taşlar atıyordu. 
(5). Artık onları yenilmiş ekin yaprağı gibi kıldı. 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre, Allah'ın dinine karşı muhalif cephe alan, yüce Peygam- 
bere düşmanlık gösteren kimselerin dünyada da nasıl müthiş felâketlere maruz 
kalacaklarına dair fil ashabı kıssasını bir ibret misali olmak üzere beyan buyur- 


maktadır, şöyle ki: Ey son Peygamber! (Görmedin mi,) yani tevatür yoluyla ri- 
vayet olunduğu için görmüş gibi bilmedin mi? Elbette ki bilmiş bulunuyorsun 
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ki (Rabbin fil sahiplerine) o dinsiz guruba, o Kâbe-i Muazzama'yı yıkmak iste- 
yen ve fil ile Yemen tarafından gelmiş bulunan melun bir zümreye (ne yaptı?) 
Onları nasıl yok etti, bir helake uğrattı! 


(2). Evet. O kudret ve azameti sonsuz olan âlemlerin Rabbi (onların) o fil sahip- 
lerinin (tuzaklarını) onların Kâbe-i Muazzama hakkındaki haince yapmak is- 
tedikleri zarar ve ziyanı, bu husustaki arzularını (boşa çıkarmadı mı?) O hile- 
lerini yok edip iptal buyurmuş olmadı mı? 


"Keyd"; başkasına haberi olmaksızın bir zarar vukuunu dilemektedir. 
"Tadlil"; zayi kılmak, iptal etmek manasındadır. 


(3). Evet. O yüce yaratıcı, o fil sahiplerini cezalandırmak için (onların üstüne 
sürü sürü kuşlar gönderdi.) O kuşları bir kudret harikası olarak yok etme ve 
cezalandırma kuvveti mahiyetinde bulundurdu. 

"Tayr"; havada uçan büyük veya küçük şeyler demektir. 

"Ebabil" de cemaatler demektir. Kendi lâfzından tekili yoktur. 

(4). Artık (o kuşlar, onların üzerlerine) o fil sahiplerine (pişkin tuğladan ya- 
pılmış) yani katı, sert, taş kesilmiş çamurdan (taşlar atıyordu.) Herhangi biri- 
nin başına isabet eden bir taş parçası, onu bir hastalığa uğratarak helakine se- 
bebiyet vermiş oluyordu. 


(5). Hak Teâlâ Hazretleri (artık onları) o Kâbe-i Muazzama'ya karşı düşmanlık 
gösteren hain topluluğu (yenilmiş ekin yaprağı gibi kıldı.) Hepsi de darmada- 
gın olarak lâyık bulundukları Allah'ın kahrına uğramış oldular, işte kutsal şey- 
lere düşmanlığın cezası! 

"Asf"; bir ekin yaprağı demektir, biçildikten sonra kalır, onu rüzgârlar darma- 
dağın bir hâle getirir, onu güveler, küçük kurtlar, böcekler yiyiverirler. 

Fil vakasının özeti, tefsirlerde, siyer kitaplarında yazılmış olduğu üzere şöyle- 
cedir. Uzun bir müddetten beri Yemen'de hâkim olan "Himyer" hükümdarları, 
bilâhare zayıf düşmekle Habeşler, gelip Yemen diyarını zapt etmişlerdi. Habeş- 
lerden "Ebrehe" adındaki bir hükümdar, başkenti olan Yemen'de bir kilise yap- 
tırmış, insanları Kâbe-i Muazzama'nın ziyaretinden vazgeçirerek kendi yaptır- 
dığı kiliseye çekmek istemişti. Bu maksadından dolayı bir ordu ile Mekke-i Mü- 
kerreme'ye doğru yürüdü, Ebrehe'nin büyük bir fil'i vardı, onu ordusunun ö- 
nünde yürütürdü, onunla gideceği yerlerde muzaffer olacağını sanırdı. 
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İşte bu fil ile ve belki başka fillerle beraber bulunduğu hâlde Mekke-i Müker- 
reme üzerine hareket etti, içerisine gireceği sırada fil yere çöktü, onu kaldırıp 
Kâbe-i Muazzama tarafına yürütemiyorlardı. Başka taraflara ise koşa koşa git- 
mek istiyordu, işte bu esnada idi ki birçok Ebabil denilen kuşlar, sema tarafın- 
dan çıka geldiler, ağızlarındaki, ayaklarındaki ufak taşları Ebrehe'nin askerleri 
üzerine atıverdiler. Birçokları bu taşların tesiri ile yaralanıp öldüler, aralarında 
Cüderi / kabarcık ve çiçek hastalığı görülmeye başladı. Geri kalanlar da Ye- 
men'e kaçıp gittiler. Ebrehe de hasta bir hâlde Sana'ya vardı, orada telef oldu. 


Bu hâdisenin vuku bulduğu seneye vaktiyle Araplar "Fil senesi" derlerdi, bunu 
bir tarih başlangıcı yapmışlardı, bu senede idi ki Resul-i Ekrem Efendimiz, ana 
rahmine şeref vermişti. Bu hâdiseden elli kadar gün sonra muharrem ayında 
Peygamberin doğumu gerçekleşti, bundan kırk sene sonra da Peygamberlik şe- 


refine erişti. 


Kısacası: Bu süre-i celile, bu ibret verici kıssayı haber vererek din düşmanlarını 
sakındırmaktadır, kutsal şeylere suikast edenlerin akıbeti böyle helake uğraya- 
caklarını ihtar buyurmaktadır. Yüce Peygamberimize de teselli olup onun yüce 
dininin devam edeceğini, bütün insanlık âlemine yayılıp duracağını müjdelen- 
mektedir. Bununla beraber bu olay, Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 
Efendimizin peygamberliğini kuvvetlendirdiği, yüce şanını ilân ve temin ettiği 
için bir nevi peygamberlik mucizesi sayılmaktadır. 

İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın zamanından beri Allah'a inananların bir mabedi 
olan Kâbe-i Muazzama, her ne kadar bir aralık müşrikler tarafından putlar ile 
doldurmuş ise de bu geçici ve mübarek Kâbe'ye bir suikast maksadına dayanıp 
bilâhare Peygamber Efendimizin vasıtasıyla yine inananların mabedi ve Müs- 
lümanların kıblesi olarak eski hâline getirilmiş ve kıyamete kadar da müminle- 
rin mübarek bir ziyaretgâhı bulunacaktır. Kerem Sahibi Mabut Hazretleri bü- 
tün Müslümanları o yüce makamların feyizlerinden yararlandırsın. Âmin. 
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KUREYŞ SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, "et-Tin" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Dört ayet-i kerimeyi içermektedir. Kureyş kabilesinin eriştiği nimeti 
bildirdiği için kendisine bu isim verilmiştir. Bununla birlikte kendisine "Liilâfi 
Kureyş" süresi de denilir. 

Bundan evvelki Fil Süresi, Cenâb-ı Hakk'ın Mekke ahalisini muhafaza edip 
düşmanlarını helak etmiş olduğunu bildirdiği gibi bu sürede de yine o ahali 
hakkındaki diğer bir ilahi nimeti bildirdiği için bu iki süre arasında büyük bir 


münasebet vardır. 


ÇT ald ça 


ELİA iz İyad gri iLE EİN İşi gib Mep AY 


kb İSE ör pll gk be pda gil rp 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Kureyş'e kolaylaştırıldığı için. 
(2). Onların kış ve yaz seyahatine ülfet ettirilmiş oldukları için. 
(3). Bu beytin (Kabe-i Muazzama'nın) Rabbine ibadette bulunsunlar ki, 
(4). Onları açlıktan (kurtarıp) doyurdu ve onları korkudan emin kıldı. 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre, Kureyş kavminin ticaret ve seyahat hususunda da ilahi 
korumaya erişmiş olduklarından dolayı şükür vazifesini yerine getirerek Ha- 
rem-i Şerifin kerim sahibi olan Cenâb-ı Hakk'a ibadette bulunmakla mükellef 
olduklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Kureyş kabilesi hakkında Allah 'Teâ- 


lâ'nın çeşitli nimetleri, himayeleri vardır. Bunlardan dolayı o kabilenin Hak 
Teâlâ'ya şükretmeleri, ibadet ve itaatte bulunmaları gerekmektedir. Kısaca: 
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(Kureyş'e) ticaret için başka beldeye seyahate gitmeyi (kolaylaştırıldığı için.) 
Tam bir emniyetle buna muvaffak oldukları için Hak Teâlâ'ya şükür ve ibadette 
bulunmalıdırlar. 

(2). Evet. (Onların) o Kureyş kabilesinin (kış ve yaz seyahatine) diledikleri bel- 
delere seyahate ve gitmeye (ülfet ettirilmiş) buna dair kendilerine kolaylıklar 
ve muvaffakiyet ihsan buyrulmuş (oldukları için) öyle şükür ve kulluk vazife- 


sini, yerine getirmeye devam etmelidirler. 


(3). İşte onlar, böyle bir muvaffakiyete, korunmaya nail bulunmaktadırlar. Bu 
nimetlerden dolayı (bu beytin) bu harem-i şerifin (Rabbine) sahibi olan Allah 
Teâlâ'ya (ibadette bulunsunlar) Allah'ın birliğini tasdik ederek şükür vazife- 
sini yerine getirmeye çalışsınlar, bir kere şunu da düşünsünler (ki,) O kerem 
sahibi yaratıcı... 


(4). (Onları) o Kureyş taifesini (açlıktan) kurtarıp nice nimetlere kavuştur- 
makla kendilerini (doyurdu) ihtiyaçtan kurtardı (ve onları korkudan emin 
kıldı.) Beldelerini bir güven yurdu kılarak ona suikastta bulunan Ebrehe gibi 
düşmanlarını kahretti ve cezalandırdı. Artık bu kadar ilahi korumaya ve lütuf- 
lara nail olan bir insanlık topluluğu için gerekir ki O kerim, rahim yaratıcısına 
ibadette, şükürde bulunsun, Allah'ın dinine aykırı hareketlerden son derece ka- 


çınsın. 


"Kureyş kabilesi" Nadr b. Kinâne'nin evlât ve torunlarıdır. Kinâne ise İsmail 
(Aleyhi's-Selâm)'ın oğullarından biridir. Bir hadis-i şerif şu mealdedir. “Şüphe 
yok ki: Allah Teâlâ, Kinâne'yi İsmail oğullarından seçmiştir. Kureyş'ten de Beni 
Haşim'i çıkarmıştır. Haşim oğullarından da beni seçmiştir.” 

Kureyş lâİzı, ya Kirş lâfzından bir küçültme ismidir. Kirş ise denizlerde bulunan 
büyük bir canavardır ki, gemilere saldırır, ateşten başka bir şey ile bertaraf edi- 
lemez. İşte Kureyş taifesine de fazlaca kuvvetli oldukları için bu ad verilmiştir. 
Yahut Kureyş tabiri, kesb, kazanç manasına olan Kars lâfzından alınmıştır. Çün- 
kü o taife, ticaret için beldelere giderek kazançlar elde ederlerdi. Evet, deniliyor 
ki, Kureyş taifesi, kış vakti Yemen'e gider oradan kokular, elbise gibi şeyleri satın 
alırlardı, yazın da Şam beldelerine gider, oradan da zirai ürünleri alır, kendi bel- 
delerine getirirlerdi. 
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Kureyş taifesi, Harem-i Şerifin sakinleri oldukları için diğer Araplar bunlara 
hürmet eder, saldırıda bulunmazlardı. Halbuki o Araplar kendi aralarında da- 
ima mücadelede bulunurlar, birbirlerinin mallarını gasp ve yağmalarından geri 
durmazlardı. Velhâsıl: Bu Kureyş taifesi, pek seçkin ve tam bir emniyete mazhar 
idiler. Artık onların Cenâb-ı Hakk'a şükretmeleri, özellikle içlerinden ortaya çı- 
karak bütün insanlık için en büyük bir ilâhi lütuf olan Resul-İ Ekrem'i tasdik, 
bütün emirlerine itaat etmeleri gerekmez miydi? İşte Cenâb-ı Hak, onları ibadet 
ve itaate davet ediyor,.ne yazık ki onlardan birçokları bu vazifelerini yerine ge- 
tirmeye çalışmamış, bilakis Resul-i Ekrem'e, karşı muhalif cephe almışlardı. 
Hak Teâlâ Hazretleri cümlemize basiretler ihsan buyursun. Âmin. 
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MÂAÜN SÜRESİ 


Bu mübarek süre, et-Tekâsür Süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Yedi ayet-i Kerimeyi içermektedir. Esirgenmeyecek bir yardım de- 
mek olan "Maun" kelimesiyle nihayet bulduğu için kendisine bu isim verilmiş- 
tir: Buna "Eraeyte" ve "Din" süresi de denilmiştir. 

Bundan evvelki Kureyş Süresinde Cenâb-ı Hakk'ın Kureyş'i açlıktan koruduğu 
ve onları ibadetle mükellef kılmış olduğu bildirilmişti. Bu sürede de dini yalan- 
layan, Allah'ın emrine muhalefet ederek cimrilikte bulunan kimselerin ahlâksız 
hâllerine işaret olunduğu cihetle bu iki süre arasında mühim bir münasebet 
vardır. Ve Kureyş kabilesi hakkında bir tehdide de taşımaktadır. 


İs yi Ya gb çi di We AĞ dö en DİS sal <5 

oh öykü 2 58 ŞA geli ge b olası ki gr GSEİİ çak 
YP ÖLEN Öykkazs up Şİ ŞA öğ 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). Gördün mü, o hesap ve ceza gününü yalanlayanı! 

(2). İşte o, yetimi itip kakar, 

(3). Yoksula yedirmeyi özendirmez. 

(4). Yazıklar olsun o namaz kılanlara ki, 

(5). Onlar namazlarını ciddiye almazlar. 

(6). O kimseler ki, onlar riyakârdırlar. 

(7). Menedilmesi mutat olmayan bir şeyi bile menederler. 

İZAH 
(1). Bu mübarek süre, dini yalan sayan, muhtaçlara yardımdan kaçınan, riyakâr 


olup yanılarak namaz kılan ve son derece cimri bulunan herhangi bir şahsın o 


pek çirkin vaziyetini nazarı dikkate sunmaktadır. Şöyle ki: Ey Peygamber! Veya 
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ey akıllı, düşünen insan! (Gördün mü?) Yani hâline vâkıf olup bildin mi? (O he- 
sap ve ceza gününü yalanlayanı!) Açık ve parlak olan İslâm dininin gerçekli- 
gini, yüceliğini tasdik etmez, küfür içinde yaşamaktan çekinmez. 

Böyle "Gördün mü" gibi soru yoluyla olan hitaplardan maksat, beyan olunacak 
şeylere işitenlerin dikkatini çekmek ve onları güzelce anlamaya teşvik eylemek- 
tir. 

Mutlak surette bildirilen dinden maksat da İslâm dinidir. Çünkü, Kur'an-ı Ke- 
rim ve müminlerin ıstılahında mutlak dinden maksat, İslâm dininden ibarettir, 
diğer dinlere ise mutlak surette din denilemez, belki sınırlandırılarak Hristiyan- 
lık dini, Yahudilik dini gibi bir şekilde ifade edilir. “Tefsir-i Kebir.” 

(2). (İşte o,) İslâm dinini inkâr eden şahıs (yetimi itip kakar,) yanından şiddet- 
le kovar, ona bir hakaret gözüyle bakar, onun bir ihtiyacını bertaraf etmeye ya- 


naşmaz. 


(3). O kimse, cimri olup iyiliksever olmaktan öyle uzaktır ki, (yoksula yedir- 
meyi) başkalarını da (özendirmez.) Bir hayra vesile olmak istemez, başkaları- 
nın iyilikte bulunmalarını bile kıskanır. 


Bu mübarek ayette şuna işaret vardır ki insan, elinden geldiği takdirde yetim- 
lere, fakirlere kendi malından yardım etmelidir. Kendi malı olmadığı takdirde 
başkalarını öyle bir yardımda bulunmaya güzel bir şekilde teşvik eylemelidir. 
İnsaniyet adına iyiliksever bulunmalıdır. 


Bir rivayete göre bu ayet-i kerimenin bildirdiği kimseden maksat; Ebu Cehil'dir 
ki, bir yetimin vasisi bulunuyordu, o yetim bir gün çıplak bir hâlde Ebu Cehil'in 
yanına gelmiş, onun yanındaki kendi malından bir şey istemiş, Ebu Cehil ise o 
yetimi fena bir surette defetmiştir. Yahut o kimseden maksat, münafıklardan 
bir şahıstır. Bununla birlikte bu ilahi beyan, bütün o gibi cimri kimselere hitap 
etmektedir. 

(4). (Yazıklar olsun) şahısları azaba lâyıktır, (0 namaz kılanlara ki,) bedenen 
ve lisanen namaz kıldıkları hâlde o namazdan ruhen yararlanamazlar. Gaflet- 
ten uyanmazlar, ahlak faziletiyle vasıflanmaya çalışmazlar, yoksullar hakkında 
bir şefkat, muhabbet duygusu beslemezler. 

(5). Evet. (Onlar) azaba lâyıktır, (namazlarını ciddiye almazlar.) Yani, lisanla- 
rıyla okuduklarından gaflette bulunurlar, ona ehemmiyet vermezler, unutma 
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ve hatadan hiç kurtulamazlar, niçin okuduklarını, rükü ve sücutta bulundukla- 
rını asla düşünmezler. 


Bu yanılmadan maksat, namazların vakitlerini, şartlarını gözetmemek, bütün 
namazları birer yanılma ve gaflet içinde kılmaktır. Namazlara ehemmiyet ver- 
memektir. Yoksa hakiki bir mümin de bazen namazlarında yanılabilir, bunun 
telâfisi için sehiv secdesi ve namazı iadesi meşrudur. Kasta dayalı olmayan bir 
yanılma ve hata, Müslümanlar hakkında affedilmiştir. 


(6). Evet. (O kimseler ki, onlar riyakârdırlar.) İnsanlara gösteriş için namaz 
kılarlar, sırf Allah rızası için, samimi bir kalp ile ibadette bulunmuş olmazlar, 
riyakârca bir hâlde yaşar dururlar, elbette ki: Onlar, azabı hak etmişlerdir. 


(7). Onlar, öyle cimri, hayırdan uzak kimselerdir ki, (menedilmesi mutat ol- 
mayan bir şeyi bile menederler.) Yani gerek fakirlere gerek zenginlere istedik- 
leri zaman menedilmesi âdet olmayan en adi şeyleri bile, meselâ; bir içim suyu, 
bir parça tuzu, bir ateş parçasını, bile vermezler, emaneten verilecek bir kabı, 
bir baltayı, bir keseri bile vermekten kaçınırlar. İşte bu gibi şeylere "Maun" de- 
nilir. 

Artık öyle cimri kimseler, zekât verirler mi? Yetimlere, yoksullara yardımda bur- 
lunurlar mı? Onların namazları da samimi değil, bir gösteriş içindir. Böyle bir 
riya / gösteriş ise küfürden bir parça bulunmaktadır. 


Kısacası: Bu mübarek süre, bizlere telkin etmiş bulunuyor ki bir insan, samimi 
bir surette Müslüman olmalıdır. İslâm dininin yüceliğini kalbi ve lisanıyla tas- 
dik etmelidir, fakirlere zayıflara da elden gelen yardımı esirgememelidir. Dini 
vazifelerini bir şevk ile, bir uyanıklıkla seve seve yapmaya çalışmalıdır. Allah'ın 
himayesine sığınarak her hususta başarıları Kerem Sahibi Mabuttan temen- 
nide, niyazda bulunmalıdır. Ve başarı Allah'tandır. 
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KEVSER SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, "el-Âdiyât" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil 
olmuştur. Üç ayet-i kerimeyi içermektedir. Resul-i Ekrem'e ihsan buyurulan 
Kevser'i bildirdiği için kendisine bu isim verilmiştir. Bununla birlikte birismi de 
"Nahr Süresi"dir. 


Bundan evvelki "el-Mâun" süresinde dini yalanlayan bir şahsın pek kötü vasıf- 
ları bildirilmişti. Bu sürede de Allah'ın dinini yaymakla emir olunan Yüce Pey- 
gamber olduğunu hayır ve bereket ile kendisinin yüce değerinin bildirilmesin- 
den dolayı bu iki mübarek süre arasında nazarı dikkati çekecek bir münasebet 
vardır. 


, o 


Çi si il si 
gep İN 34 ABE İİ gep al de Ja ip İSİN BELİ 


MEALİ ÂLİSİ 
(1). Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik. 
(2). Artık Rabbin için namaz kıl ve kurban kesiver. 
(3). Doğrusu sana buğzeden, soyu kesik olanın ta kendisidir. 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre, yüce Peygamberimizin nail olduğu nimetleri ve onun iki 
kutsi vazifesini bildiriyor. Ve o yüce Resul'e düşmanlıkta bulunanların her türlü 
mahrumiyetlere mahküm olduklarını teşhir etmektedir. Şöyle ki: Ey yüce Pey- 
gamber! Ey yaratılanların en şereflisi! (Şüphesiz biz) kudret ve azametle hususi 


bir lütuf olmak üzere (sana Kevser'i verdik.) Seni öyle fevkalâde birçok hayra 
eriştirdik, senin adını, şanını pek fazla yükselttik. 


Kevser'den maksat, âlimlerin çoğuna göre cennette bir ırmaktır veya bir havuz- 
dur. Onun vasfı hakkında deniliyor ki: Onun suyu baldan tatlıdır, sütten daha 
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ziyade beyazdır, kardan daha soğuktur, kaymaktan daha yumuşaktır, ondan bir 
kere içen bir daha susuzluk hissetmez, onu ancak bir zevk ve mutluluk için iç- 
meye devam eder, o güzel su mahallinin kenarları zebercettendir, bardakları 
gümüşten olup semadaki yıldızlar kadar çoktur. 


Bununla birlikte İbni Abbas (Radıyallâhü Anh)'dan rivayet olunduğuna göre bu 
Kevser'den maksat, çok hayırdır. Zaten Arap dilinde "Kevser" kelimesi, "Keser- 
ret" kelimesinden alınmıştır ki âdet, değer ve kıymet itibariyle "kesir" yani çok- 
ça olan her şeye Kevser deniliyor. Bu itibarla bu Kevser denilen şey, hem Kevser 
nehrine, havuzuna verilen isimdir denilir hem de diğer ilâhi lütuflara ad olarak 
verilmektedir. Binaenaleyh Kevser hakkında şöyle denilmektedir. 


(1). Kevser'den maksat, cennetteki bir ırmak veya havuzdur ki, Resul-i Ekrem'e 
ihsan buyrulmuş olacaktır. Buna dair birçok sahih hadisler vardır. Bunun varlı- 
ğını tasdik etmek, dini bir farizadır. 

(2). Kevser'den maksat, Kur'an-ı Kerim'dir ki o, dünyevi ve uhrevi hayırları top- 
layan, en lezzetli bir feyiz kaynağı, bir manevi hayat suyu mahiyetinde bulun- 
maktadır. 

(3). Kevser'den maksat, Resul-i Ekrem'in sahip olduğu peygamberlik şerefidir 
ve umumi manada peygamberliktir ki, bu iki âlemin hayrını toplamaktadır, bü- 
tün insanlık için bir saadet vesilesidir. 

(4). Kevser'den maksat, Peygamber Efendimizin sahip olduğu, pek çok fazilet- 
lerdir ki bunlar ile bütün yaratıklar üzerine üstün bulunmuştur. 


(5). Kevser'den maksat, Resul-i Zişan Efendimizin makam-ı mahmud'a eriş- 
mesi ve ümmetine şefaat etmeye izin almasıdır, dünyada da ahirette de güzelce 
anılmasıdır. 


(6). Kevser'den maksat, Hz. Peygamberimizin çocukları ve kendisine tâbi olan 
Resul-i Ekrem'in muhterem nesli, muhterem kızı Hz. Fâtımatü'z-Zehra vasıtası 
ile dünyaya şeref vermiş, onun temiz sülalesi, kıyamete kadar devam etmekte 
bulunmuştur. Hz. Hasan ile Hz. Hüseyin ve diğer peygamber torunları bu cüm- 
ledendir. Allah hepsinden razı olsun. 

(7). Kevser'den maksat, yüce Peygamber ashabı ve ümmetinden âlim olanlardır 
ki, ozatlar, İslâm dinini yaymaya hizmet etmiş, müminleri manevi feyizlere, ru- 
hani lezzetlere nail kılmışladır. 
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(8). Kevser'den maksat, dini İslâm'ın bütün dinlere galebesi ve Resul-i Ekrem'in 
fetihlere nail ve dünyada da ahirette de güzelce anılmasıdır. 


Kısaca: Pek büyük bir ilâhi lütuf olan Kevser için bütün bu muazzam yüce Pey- 
gamber, bu nimetlerin hepsine de nail bulunmuştur (Sallallâhu Aleyhi ve Sel- 
lem). | 

(2). (Artık) ey yüce Resul! Sen bu kadar nimetlere, ilâhi lütuflara nail bulunu- 
yorsun, bunları sana ihsan buyurmuş olan (Rabbin) O kerim mabudun (için 
namaz kıl) o pek kutsi ibadete devam et (ve kurban kesiver.) Şükür vazifesini 
yerine getir, keseceğin kurbanın etinden muhtaç olanlara yardımda bulun, en 
küçük yardımı bile menedenlere muhalif olarak insaniyete yardım et. 


Bazı zatlara göre bu namazdan maksat, ya sabah namazıdır veya Kurban Bay- 
ramı namazıdır. Nahr'dan maksat da ya tekbir alırken elleri yukarıya kaldırmak- 
tır veya namazda göğüs ve boyun ile kıbleye yönelmektir. 


(3). Ey yaratılanların en faziletlisi! (Doğrusu sana buğzeden,) sana adavette 
bulunan, sana ebter demek cinayetini işleyen alçak kimse yok mu? İşte o alçak 
herif, (soyu kesik olanın ta kendisidir.) Dünyevi ve uhrevi hayırdan kesilip 
mahrum kalmış bulunan soyu kesik olanın ta kendisidir. Senin yüce zatın ise 
her türlü hayra mazhardır. Senin zürriyetin devam edecektir, senin faziletinin 
izleri kıyamete kadar dünyaya şeref verecektir, senin güzelce anılman daima 
Müslümanların lisanlarını süsleyecektir. 

Bu mübarek sürenin nüzul sebebi hakkında şöyle deniliyor. 

(1). Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimizin muhterem oğlu Hz. 
Kasım vefat edince "As b. Vâil" demiş ki: Muhammed'in (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem) artık nesli kesildi, kendisini anacak evlâdı kalmadı. 

(2). Bir takım Mekke müşrikleri, Resul-i Ekrem'in erkek evlâdının vefat ettiğini 
görünce onun nesli kesildi, kendisi, ebter / anılmaktan mahrum kaldı, demiş- 
lerdi. O müşrikler, erkek evlat sahibi olmamayı bir kusur sayarak bununla in- 
sanları o yüce Peygamber'e tâbi olmaktan menetmek istiyorlardı. 

(3). O din düşmanları, Müslümanlara bir şiddet, bir darlık gelince bununla fe- 
rahlanıyorlardı. İslâm varlığının yok olmasını bekliyorlardı. Ta ki kendi kâfirce 
varlıkları devam etsin, yok olmaktan kurtulmuş olsun. 
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İşte o kâfirlerin böyle bâtıl düşüncelerini reddetmek için bu süre-i celile nazil 
oldu, pek kısa olduğu hâlde bir nice hakikatlere işareti içermiş bulundu, Resuli 
Ekrem'in ilâhi korumaya mazhar ve nice nimetlere nail olduğunu gösterdi, o 
yüce Peygamber'e tâbi olanların kurtuluş ve selâmete ereceklerine, muhale- 
fette bulunanların da nihayet Allah'ın kahrına uğrayacaklarına işaret buyurdu, 
nitekim de öyle olmuştur. Resul-i Ekrem Efendimiz daha dünyada iken nice 
muvaffakiyetlere nail oldu, ondan sonra da onun ashab-ı kiramı, seçkin üm- 
meti, İslâmiyet'i doğuya ve batıya yaymaya muvaffak oldular, İslâmiyet güneşi, 
insanlık âlemine hidayet nurlarını yaymaya devam etmektedir. Ne mutlu bu 
kutsal ışıktan istifade etmek şerefine nail olan zatlara. Hamd Allah içindir. 
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KÂFİRÜN SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Mâun" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Altı ayet-i kerimeyi içermektedir. Kâfirlere bir ihtarı içermiş olduğu için 
kendisine bu isim verilmiştir. Bununla birlikte buna "el-Münâbeze" yani Mu- 
harebe ve "Mukaş Kişe" yani uyuz ve çiçek gibi illetlerden iyileştirici süresi adı 
verilmiştir. 

Kevser Süresinde Resul-i Ekrem'in Cenâb-ı Hakk'a ibadetle mükellef olduğuna 
ve şanının yüceliğine işaret edilmişti. Bu sürede de o yüce Peygamber'in Hak 
Teâlâ'ya ibadet edip kâfirlerin ibadet etmedikleri bildirildiği için bu iki süre ara- 
sında mühim bir irtibat vardır. 


S0 


grbizllö KN isil b İYİLİĞİ 


ye yi 


kür 03 5 go b iziZa, İİ gep ds le Yİ İz 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). De ki: “Ey Kâfirler!” 
(2). Ben sizin ibadet ettiğinize ibadet etmem. 
(3). Sizde benim ibadet ettiğime ibadet edecek değilsinizdir. 
(4). Ben sizin taptığınıza tapacak değilim. 
(5). Sizde benim taptığıma tapacak değilsiniz. 
(6). Sizin dininiz sizin içindir, benim dinim de benim içindir. 

İZAH 

(). Bu mübarek süre, İslâm dininin diğerlerinden uzak olduğunu gösteriyor. 


İlâhi dinin başkalarına bir ihtiyacı bulunmadığını bildiriyor. Resul-i Ekrem'in 
Allah'ın himayesinde olup başkalarına ihtiyacı bulunmadığına şöylece işaret 
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buyurmaktadır. Ey Allah'ın birliğini insanlığa telkine memur olan yüce Pey- 
gamber! O küfürlerinde ısrar edip duran müşriklere (De ki: Ey Kâfirler!) Ey ha- 


kiki dinden mahrum olan inkârcılar! 


Gerçekten de Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), insanlara karşı her hu- 
susta merhametle, yumuşaklıkla muamelede bulunmakla emir olunmuştu, da- 
ima güzel şekilde hitapta, tartışmada, mücadelede bulunurdu. Şimdi birtakım 
müşriklere karşı ey kâfirler! diye hitap etmesi, sırf bir ilâhi emre dayalıdır. 
Çünkü o muhataplar, küfürlerinde ısrarlı kimseler idi, yüce Peygamberi bile 
kendi bâtıl dinlerine sevk etmek istemişlerdi, binaenaleyh onları böyle bir hitap 
ile reddetmek, bir hikmet gereği olmuştu. 


Evet. Bu mübarek sürenin iniş sebebi tefsirlerde şöyle gösteriliyor: Mekke-i Mü- 
kerreme'deki müşriklerden "Velid b. Mugire" As b. Vâil, Esvet b. Abdü'l-Mutta- 
lip, Ümeyye b. Halef; Kureyş taifesinin ileri gelenlerinden idi. Bir gün bir cema- 
atle Resul-i Ekrem'in yanına geldiler, "Ey Muhammed! Sen gel bizim dinimize 
tabi ol, biz de senin dinine tâbi olalım, seni kendi işlerimize ortak yapalım, sen 
bizim putlarımıza bir sene ibadet et, biz de senin Allah'ına bir sene ibadet ede- 
lim, eğer senin getirdiğin bir hayır ise bizde onda sana ortak olmuş oluruz. On- 
dan nasip almış bulunuruz ve bizimle olan hayır ise sen de bizim işimize iştirak 
etmiş, ondan bir nasip almış bulunursun" diye teklif yapmış oldular. 


Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ise "Allah korusun! Ben Allah 
Teâlâ'ya başkasını ortak edinir miyim? Allah Teâlâ'dan başka yaratıcı, ibadete 
lâyık bir şey yoktur." diyerek o müşrikleri reddetti. İşte bu olay üzerine bu süre- 
icelile nazil oldu. Resul-i Ekrem Hazretleri de Mescid-i Haram'a gidip bunu in- 
sanlara karşı okudu, artık o kâfirler, ümitlerini kesmiş bulundular. 


(2). Yüce Peygamber o kâfirlere şöyle hitap ile emir olunmuştu. Ey kâfirler! 
(Ben) gelecekte (sizin ibadet ettiğinize ibadet etmem.) Allah'ın birliğini terk 
ederek sizin şirkinize iştirak edecek değilim, çünkü, sizin taptığınız şeyler, Ma- 
but olma sıfatına sahip değildirler. Onlar ibadete asla lâyık olamazlar. Onlar bir 
kısım mahlükattan ibarettirler, hepsi de muhtaç, fenaya uğramışlardır. Bir Yüce 
Yaratıcının birer yaratılış eserinden başka bir şey değildirler, onlara nasıl ibadet 
edebilirim? 
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(3). (Siz de) ey küfür ve şirk içinde yaşayanlar! (Siz de benim ibadet ettiğime 
ibadet edecek değilsinizdir.) Siz, batıl tanrılara ibadet ediyorsunuz. Yalnız yü- 
ce mabuda ibadet edecek kimseler bulunmuyorsunuz. 

(4). (Ben) istikbâlde olduğu gibi hâlen de (sizin taptığınıza tapacak değilim.) 
Ben daima ortak ve benzerden uzak olan bir ezeli mabuda kullukta bulunurum, 
O'ndan başkasına ibadette bulunmam. Çünkü, ondan başkası asla ilâhlık ve 
mabutluk sıfatına sahip değildir. | 

(5). (Siz de) ey küfürlerinde ısrar edip duranlar! (benim taptığıma tapacak de- 
ğilsiniz.) Siz hiçbir vakit Allah'ın birliği inancını kabul ederek İslâmiyet şerefine 
nail olamayacaksınızdır. Ben yalnız Allah Teâlâ'ya tam bir samimiyetle ibadet 
etmekteyim, sizin ibadetleriniz ise haddizatında makbul bir ibadet değildir. Si- 
zin ibadetleriniz, şirk ile karışıktır. Gaflet ve cehalete dayalıdır, Allah'ın emrine 
terstir. 

(6). Artık ey müşrikler! (Sizin dininiz sizin içindir,) öyle küfür ve şirke dayalı 
olan ve haddizatında bir ilâhi din mahiyetinde bulunmayan sizin dininiz, size 
mahsustur, onun cezası size yöneliktir, (benim dinimde benim içindir.) Allah' 
ın birliği esasına dayalı ve her şekliyle gerçekliğe, yüceliğe sahip olan İslâm dini 
de benim dinimdir. Onun mükğfatı da bana âittir. 

Bir yoruma göre bu ayetteki "din"den maksat, cezadır. Ceza ve mükâfattır. Buy- 
rulmuş oluyor ki: Ey inkârcılar! Sizin cezanız size aittir. Artık siz, bu akıbeti dür- 
şünün. Çünkü küfür ile ahirete gidenler, ebedi şekilde azap göreceklerdir. Müs- 
lümanlar da ahirette ebedi mükğfatlara nail olacaklardır. Bazı zatlara göre bu 
ilâhi beyan, cihat ile emir olunmadan öncedir. Bilâhare nesh olunmuştur. (Yü- 
rürlükten kaldırılmıştır.) Fakat tahkik ehli zatların ifadelerine göre bunda bir 
nesh yoktur. Bu muhkem bir süredir. Bunda küfre bir izin ve cihattan engelleme 
yoktur. Bu ilâhi beyan kâfirlerin hakkında bir tehdidi ifade etmektedir. 

Ve onlara karşı bir meydan okumak mahiyetindedir. Nesh ise bunun tersinedir. 


Bir zaruret bulunmadıkça nesh cihetine gidilemez. "Tefsir-i Kebir, Siracü'l- 
Münir, Tefsir-i Âlüsi, Tefsirü'1-Meragi." 
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NASR SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "et-Tevbe" süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil 
olmuştur. Üç ayet-i kerimeyi içermektedir. Resul-i Ekrem'i, ilâhi zafere ulaş- 
mayı müjdelediği için kendisine bu ad verilmiştir. Kendisine "İzacâe" süresi de 
denilir. 

Bundan evvelki "el-Kâfirün" süresinde Hz. Peygamberin dini ile kâfirlerin din- 
leri arasındaki ihtilâf gösterilmişti. Bu sürede de yüce Peygamber'in Allah'ın 
yardımına kavuşarak kâfirlere ait dinlerin yok olmaya yüz tutacağı müjdelen- 
miş olduğundan aralarında güzel bir münasebet vardır. 


ye pişi 


b GİGİ yep gi İİK A Eşi gap gidi pi BI 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Allah'ın yardımı ve fetih geldiği zaman. 
(2). İnsanların bölük-bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde, 
(3). Artık Rabbine hamd ederek tesbihte bulun ve 0'ndan mağfiret dile. 
Şüphe yok ki O, tövbeleri çok kabul edendir. 


İZAH 

(1). Bu süre-i celile, Hz. Peygamber'in fetih ve zafere erişeceğini ve İslamiyet'in 
yayılmaya muvaffak olacağını müjdeliyor. Resul-i Ekrem'in de bir kulluk ve şü- 
kür vazifesi olmak üzere hamd ve tesbih ile mükellef bulunduğunu ve kerim 
mabudumuzun da gafur ve rahim olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey 
Peygamberlerin efendisi! Sana (Allah'ın yardımı) kâfirlerin üzerine galip kıl- 
ması ortaya çıktığı vakit (ve) Mekke-i Mükerreme'nin (fetih) veya sair İslami 
fetihler yüz gösterdiği, (geldiği zaman.) Hakkında öyle bir ilâhi lütuf tecelli ede- 
ceği gün. 
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(2). (İnsanların) bütün Arapların ve sair nice kavimlerin (bölük-bölük Allah'ın 
dinine) İslâm dinine bağlanıp o ilâhi, mukaddes dine bölük-bölük birer cemaat 
hâlinde olarak (girdiğini gördüğünde,) bir rivayete göre bu insanlardan mak- 
sat, Yemenlilerdir ki, bunlardan yedi yüz zat, delege olarak Medine-i Münevve- 
re'ye gelmiş, İslâmiyet'i kendi arzuları ile kabul etmişlerdir. Bunların bir kısmı 
da “la ilahe illallah” diyerek gelmişlerdi. Yemenliler hakkında "kalpleri yumu- 
şak, iman ile fıkıh ve hikmet ile nitelenmiş zatlar" denilmiştir. 


Mekke-i Mükerreme'nin fethinden sonra Huneyn ve Tâif gazvelerini müteakip 
bütün Araplar da Müslüman olmuşlardı. 


(3). (Artık) ey Resul-i Zişan! Sen böyle bir yardıma ve fetih ve zafere muvaffak 
olduğun zaman ve insaniyet vasfına özellikle sahip bulunan akıllı, tevekkül 
eden zümrelerin İslâmiyet'i kabul eyledikleri vakit sana bu muvaffakiyeti ihsan 
buyuran (Rabbine) o kerim mabuduna (hamd ederek tesbihte bulun) ilâhlık 
şanı her türlü noksandan uzak olan kerim yaratıcına şükrederek onu kutsamaya 
ve yüceltmeye devam et (ve O'ndan mağfiret dile.) O rahim, gafur mabudunun 
af ve keremine daima sığın, ümmetinden sudur edecek bir kısım kusurların ba- 
ğışlanmasını o kerim Rabbinden niyaza devam et. (Şüphe yok ki O) yüce ma- 
but, (tövbeleri çok kabul edendir.) Mükellef kullarını yarattığı günden beri on- 
ların tövbelerini fazlasıyla kabul etmek lütfunda bulunmuştur. Artık her tövbe 
ve istiğfar eden kimse, tövbesinin Allah tarafından kabul olmasına, ümitli olma- 
lıdır. 


Bu Kur'an beyanlarında şuna da işaret vardır ki bir kul, ne kadar sabit, itaatkâr 
bulunmuş olsa da yine kendi amelini, yaptığı kulluk vazifesini noksan görmeli- 
dir. Nefsini yenmelidir. Allah'ın haklarını büyük görerek elinden geldiği kadar 
hamd ve senadan, tesbih ve takdisten geri durmamalıdır, Allah'ın mağfiretine 
olan ihtiyacını bilmelidir. İşte Resul-i Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efen- 
dimiz de masum olduğu hâlde yine gece ve gündüz yüz kere istiğfarda bulu- 
nurdu ve ahirete göç etmesinden önce: “Sübhanekellâhümme ve bihamdik, 
estağtirüke ve etübü ileyke.” cümlesini çokça okumakta bulunmuştu. 

Kısacası: Bu süre-i celile'nin Resul-i Ekrem'e müjdelediği yardım ve fetihler, az 
sonra gerçekleşmiş, bu vesile ile de Kur'an-ı Kerim'in ebedi bir mucize olduğu 
ortaya çıkmıştır. Çünkü bu mübarek sürenin inişi zamanında henüz İslâmiyet 
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büyük bir gelişmeye mazhar bulunmuyordu, her taraf düşmanlar ile çevril- 
mişti, fakat az sonra nispeten pek az olan Müslümanlar topluluğu, Cenâb-ı 
Hakk'ın yardımıyla büyük başarılara nail oldu, Mekke-i Mükerreme'yi fethetti. 
Her taraftan insanlar, takım takım gelip İslâm dinini kabul ettiler, hattâ Veda 
Haccı'nda yüz binden ziyade Müslüman, Arafat'ta toplanmış oldu. İslâm hâki- 
miyeti her tarafa yayılmaya başlamış bulundu, artık bu kadar harikulade mu- 
vaffakiyetleri ihsan buyuran kerem sahibi bir yaratıcıya devamlı hamd ve se- 
nada, tesbih ve takdiste bulunarak onun af ve lütfuna sığınmak, Müslüman için 
şüphe yok ki, en mühim bir kulluk vazifesidir. Cenâb-ı Hak, cümlemizi bu gibi 
kulluk vazifelerini gerektiği şekilde yapmaya muvaffak buyursun, Hz. Peygam- 
ber hürmetine Âmin. Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'a aittir. 
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TEBBET SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "el-Feth" süresinden sonra Mekke-i Mükereme'de nazil ol- 
muştur. Beş ayet-i kerimeyi ihtiva etmektedir. Ebu Leheb'in hüsrana, helake 
uğradığını gösterdiği için kendisine "Tebbet" adı verilmiştir. Bununla birlikte 
"Mesed" den, yani fitilli bir ipten bahsettiği için kendisine "Mesed Süresi" de 
denilmiştir. 

Bundan evvelki "en-Nasr" süresinde Müslümanlar için dünyada yardım, ahi- 
rette sevaba ulaşmanın takdir edildiği bildirilmişti. Bu sürede de asi, Peygam- 
bere karşı düşmanca vaziyetler alan bir şahıs ile eşinin dünyada zarar, ahirette 
azaba uğrayacakları bildirilmiş olduğu için bu iki süre arasında mühim bir mü- 


nasebet vardır. 


zil ii 3 


EDU ha gr es vü gil b) Sid işe 5 
fobisi idip 7 YUZ al PE 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Ebu Leheb'in elleri kurusun. Zaten kurudu. 
(2). Onane malı fayda verdi ne de kazandığı. 
(3). O bir alevli ateşe girecektir. 
(4). Odun yüklenmiş olan karısı da. 
(5). Boynunda bükülmüş hurma liflerinden bir ip olduğu halde (ateşe atıla- 
caktır). 

İZAH 

(1). Bu mübarek süre, Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e eza ve cefada 
bulunmuş olan Ebu Leheb ile eşinin helak olarak şiddetli bir azaba atılacakla- 
rını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ebu Leheb'in) yani Abdü'I-Muttalib'in oğlu 
olan Abdü'l-Uzza adındaki bir İslâmiyet düşmanının (elleri kurusun.) Yani 
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kendisi helak olsun, hüsrana uğrasın. Bu onun hakkında bir bedduadır, onun 
böyle bir duaya lâyık olduğuna bir işarettir. Kendisi de hakikaten (zaten ku- 
rudu.) Helâk olup gitti. Bu da o helaki vukuundan önce haber vermektir. Nite- 
kim o helak, daha sonra tahakkuk etmiş, Kur'an-ı Kerim'in bir mucize olduğu 
bu sebeple de ortaya çıkmıştır. 

"Teb", "Tebab" lafızları ziyan, helak ve zarar manasındadır. 

(2). (Ona) o yüce Peygamberin düşmanına (ne malı fayda verdi) kendisini ih- 
tiyaçtan, hüsrandan kurtarabildi (ne de kazandığı,) kendisini azaptan kurtara- 
bildi. Bütün servet ve zenginliği, bütün evlât ve dostları kendisine faydalı ola- 
madılar. 


(3). (0) İslâmiyet düşmanı, elbette ki bu dünya azabından başka da (bir alevli 
ateşe girecektir.) Bu da onun hakkında diğer bir ilâhi tehdittir ki, ahirette ger- 
çekleşecektir. | 


Bu şahsın künyesi olan Ebu Leheb adıyla bildirilmesi, onun ateş saçan bir ce- 
henneme atılmaya lâyık olduğuna işaret etmektedir. Çünkü "Leheb" ateş alevi, 
parıldayan bir ateş, tutuşan bir ateş parçası demektir. 


Kur'an-ı Kerim'de Ebu Leheb'ten başka asr-ı saadetteki kâfirlerden hiçbirinin 
lâkabı, ismi açıkça zikredilmemiştir. Bu da o şahsın ne kadar kötü olduğuna bir 
delildir. 


(4). Bununla birlikte Ebu Leheb'in (odun yüklenmiş olan) Erva Ümmi Cemil 
bint Harb adındaki (karısı da.) Cehennem ateşine atılacaktır. 


(5). Evet. O kadın da (boynunda bükülmüş bir ip olduğu hâlde) ateşe atıla- 
caktır. Çünkü o da Resul-i Ekrem'e eza ve cefada bulunmaya çalışırdı, o müba- 
rek Peygamber'e pek ziyade düşmanlık gösterir, o mübarek Peygamberin yolu 
üzerine geceleyin dikenli ağaçları, otları yüklenerek getirir, döküverirdi. Bu- 
nunla birlikte bu kadın, Resul-i Ekrem aleyhinde koğuculukta bulunur, İslâm 
dinini söndürmeye çalışırdı, bu itibarla da kendisine "o, odun hamalıdır" der- 
lerdi, bununla o kimsenin insanlar arasındaki münasebetleri yıkmak istediğini 
kastederlerdi. 


"Cid"; unuk, boyun demektir. 
"Mesed"; bükülmüş ip, urgan manasındadır. 
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Bu mübarek sürenin iniş sebebi hakkında Sahih-i Buhari'de ve tefsirlerde şöyle 
deniliyor: “ o 5Y EĞ yol et / En yakın olan akrabanı uyar” (Şuara, 26 / 214) 
mealindeki ayet-i kerime nazil olunca Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 
Safa tepesine çıkmış, seslenerek Kureyş kabilesini çağırmış, onlar da gelip top- 
lanmışlar Ebu Leheb de gelmişti, Hz. Peygamber buyurmuş ki: Size bir düşma- 
nın sabahleyin veya akşamleyin gelip hücum edeceğini haber versem, beni tas- 
dik eder misiniz? Onlar da dediler ki: Evet. Tasdik ederiz. Çünkü hepsi de Resul- 
i Ekrem'in Muhammedü'l-Emin olduğunu bilip itiraf ederlerdi. Bunun üzerine 
yüce Peygamber buyurdu ki: Ben sizi ilerdeki bir azaptan dolayı korkutucuyum, 
yâni öyle bir azaba uğramamak için İslâm dinini kabul ediniz, Peygamber'in bu 
ihtarını dinleyen Ebu Leheb, o muazzam Peygamberin amcası bulunmak şere- 
fine sahip olduğu hâlde hemen inkâra başladı "Tebbenlek": Yazıklar olsun sana! 
Sen bizleri bunun için mi davet ettin dedi. Resul-i Ekrem'e hakaret göstererek 
oradan ayrıldı gitti. İşte bu hadise üzerine bu süre-i celile nazil olmuş, helâke 
lâyık olan şahısların Ebu Leheb gibi inkârcılardan ibaret olduğu gösterilmiştir. 


Gerçekten de Ebu Leheb, Hicretin ikinci senesi Bedir gazvesinde İslâm müca- 
hitlerinin muvaffakiyetlerinden dolayı üzülerek yedi gün sonra Adese denilen 
ufacık bir sivilce hastalığı olup helak edici olan bir hastalıktan öldü vücudu ko- 
kuştu, o bulaşıcı bir hastalık olduğu için çoluk çocuğu bile yanına yaklaşamaz 
oldular, nihayet üç gün sonra bir yere defnedildi. İşte kendisine serveti de çoluk 
çocuğu da bir fayda veremez bulunmuştu. Daha sonra eşi de ölüp lâyık olduğu 
cezaya kavuşmuştur. 

Kısacası: Bu süre-i celile, bildirmiş oluyor ki: Cenâb-ı Allah'ın dinine, Resul'üne, 
düşman olanlar, bir hidayet mumunu söndürmek isteyenler, nihayet kendi çir- 
kin düşüncelerinin, kötü amellerinin şiddetli cezalarına uğrayacaklardır. Bunu- 
la birlikte onların dünyada uğrayacakları felâketler, kendilerini gelecekteki, ahi- 
ret alemindeki asıl, en korkunç cezalardan asla kurtaracak değildir. Onların ge- 
lecekleri ise daha pek ziyade korkunçtur. Binaenaleyh asıl selâmet ve saadete 
nail olmak isteyenler, Resul-i Ekrem'e tâbi olarak onun gösterdiği yolu takip et- 
melidirler. İslâm dinine güzelce sarılmalıdırlar. İşte insanlar, ancak o sayede ilâ- 
hi lütuflara nail olurlar, ebedi saadetlerini temin etmiş bulunurlar. 


Başarı, Allah'tandır. 
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İHLÂS SÜRESİ 


Bu mübarek süre, "en-Nâs" süresinden sonra Mekke-i Mükerreme'de nazil ol- 
muştur. Dört ayet-i kerimeyi ihtiva etmektedir. Cenab-ı Hakk'ın birliğini, yüce 
vasıflarını en mükemmel, en samimi bir şekilde bildirdiği için kendisine böyle 
"İhlâs Süresi" adı verilmiştir. Bununla birlikte kendisine: “Necat, marifet, tev- 
hid, kulhüvallah-ü ehad” süresi isimleri de verilmiştir. Hatta yirmi isminin bu- 
lunduğu Tefsir-i Kebir'de yazılıdır. 

Bu süre-i celile böyle yüce bir esası insanlığa tebliğ eden yüce bir Peygamberin 
aleyhinde bulunan Ebu Leheb gibi inkârcıların elbette en şiddetli bir cehennem 
azabına lâyık olduklarına işareti içeren kendisinden önceki "Tebbet" süresi ile 
aralarında bir derin münasebet vardır. 


, 9 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(0). Deki: “O, Allah'tır, bir tektir.” 
(2). Allah Samed'dir. (Her şey O'na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir.) 
(3). (0) Doğurmadı ve doğurulmamıştır. 
(4). “Hiçbir şey O'na denk ve benzer değildir.” 

İZAH 

(1). Bu süre-i celile, âlemin yaratıcısının birliğini ve her türlü ihtiyaçtan uzak 
olup bütün mahlükatının kendisine muhtaç bulunduklarını bildiriyor. Ve do- 


gurmaktan ve doğurulmuş olmaktan, ortak ve benzerden uzak bulunduğunu 
şöylece beyan buyurmaktadır: Ey Peygamberlerin en mükemmeli! Allah Teâlâ' 
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nın zat ve kutsal sıfatları hakkında senden bilgi isteyenlere (de ki: 0) yüce ma- 
but olan (Allah'tır, bir tektir.) Birlik sıfatına sahiptir, zatında, sıfatında ve fiille- 
rinde birdir. O'nun ilâhi zatında çokluk, cüzlere ihtiyaç, başkaları ile ortaklık 
düşünülmüş değildir. Maddi ve maddi olmayan cevherlerden, asıllardan asla 
terkip edilmiş bulunmamaktadır. 


Vâhid ile ehad arasında fark vardır. Şöyle ki: Birlik sıfatı, yalnız Cenâb-ı Hakk'a 
mahsustur, başkası hakkında vâhiddir, denilirse de ehad'dır denilemez. Ehad 
kelimesi, olumsuzluk hususunda geneli ifade eder, vâhid kelimesi ifade etmez. 
Meselâ, evde "ehad" yoktur denilince orada hiçbir kimse yoktur denilmiş olur. 
Fakat evde "vâhid" yoktur, denilse birçok kimselerin bulunmuş olduğu nefye- 
dilmiş olmaz. 

(2). (Allah): O yüce yaratıcı, (Samed'dir.) Yani bütün mahlükatın kendisine yö- 
neleceği ve sığınacağı yegâne varlıktır. Bütün yaratılmış olanlar, kendi ihtiyaç- 
larından dolayı o kerim Yaratıcıya ihtiyaçlarını arz eder, dua ve niyazda bulu- 
nurlar. Onun üstünde bir zat yoktur. O hiçbir kimseye muhtaç değildir. Bütün 
mahlükattan müstağnidir. 


"Samed"; bir ilâhi sıfattır. Hacetlerin kazası, yerine getirilmesi hususuna yalnız 
bizzat kastedilmiş olan kerem sahibi yaratıcı demektir. 

(3). O ezeli yaratıcı, hâşâ (doğurmadı) bir kimsenin hâşâ pederi bulunmuş de- 
ğildir. O; ezelidir, ebedidir, çoluk ve çocuğa ihtiyaçtan uzaktır. Dilediği şeyleri, 
kimseleri dilediği vakit yaratır, varlık alanına getirir, hepsinin kudret sahibi ya- 
ratıcı olma sıfatına sahiptir. Bir kimsenin pederi veya validesi olmak, mahlükata 
ait bir sıfattır, aralarında bir cinsiyet, bir ortaklık bulunmamasını, gerektirir. 
Allah'ın şanı ise bundan uzaktır. Hiçbir şey, O yüce yaratıcı ile hem cins hem 
mertebede olamaz. Halbuki O yaratıcının kendisi de hâşâ doğurmadı (ve doğu- 
rulmamıştır.) Başkasının hayatından meydana gelmiş değildir. Böyle bir şey, 
başlangıçta yok bulunmuş olmayı, başkasına ihtiyacı olmayı başkası ile aynı 
cins bulunmayı gerektirir. İlahlığın şanı ise bunlardan uzaktır. O yüce yaratıcı; 
ezelidir, sonradan vücuda gelmiş değildir ve hiçbir kimseye muhtaç bulunma- 
maktadır. Buna inanıyoruz. 


(4). (Hiçbir şey O'na) O bütün kâinatın ezeli yaratıcısına (denk) eşit (ve benzer 
değildir.) O'nun tek olan zatı, her türlü düşüncenin üstünde bir büyüklük ve 
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yüceliğe sahiptir. O bütün kâinatın üstünde bir kuvvet ve hâkimiyete sahiptir. 
Hiçbir mahlük, O ezeli yaratıcıya benzer, O'nun çocuğu veya babası olmak ka- 
biliyetine asla sahip değildir. 

Bütün bu ilâhi beyan, ilâhlık zanneyleyen müşrikleri reddetmektedir. Meselâ; 
Yahudiler, Uzeyr, Allah'ın oğludur derler. Hristiyanlar da İsa Allah'ın oğludur 
demektedirler. 


Bir takım Arap müşrikleri de melekleri Cenâb-ı Hakk'ın kızları sanmışlardı. Sa- 
bie denilen bir topluluk da yıldızlara ibadette bulunmuşlardır. Seneviyye gu- 
rubu da nur ve karanlığı birer mabut telâkki etmişlerdir. Bir kısım filozoflar, 
Vâcibü'l-vücud olan Allah Teâlâ'dan bir aklın doğduğuna, bu akıldan da başka 
bir akıl ile nefsin ve feleğin doğmuş bulunduğuna, bundan sonra da ay küresi- 
nin altındakileri idare eden diğer bir aklın ortaya çıkmasına kanaat getirmişler- 
dir. Birtakım sapıklar da Allah Teâlâ'nın insanlara geçeceğini iddiada bulunmak 
ahmaklığını göstermişlerdir. Bu muhtasar dört ayet-i kerime ise bütün bu bâtıl 
iddiaları, inançları, reddetmektedir, ilahlığın şanının büyüklüğünü, bütün nok- 
sanlardan, ihtiyaçlardan, mahlükata benzemekten uzak bulunduğunu pek 
edebi veciz bir tarzda bildirmektedir. 

Bu ihlâs süresinin iniş sebebi hakkında deniliyor ki Arap müşrikleri Resul-i Ek- 
rem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) "Âmir ibni't-Tüfeyl'i göndermişlerdi. Âmir, o 
müşrikler adına dedi ki: Sen bizim âsâmızı yardın yani bizleri ayrılığa düşürdün 
ve tanrılarımıza sövdün, babalarının dinine muhalefette bulundun, eğer sen fa- 
kirsen seni zengin kılalım, eğer mecnunsan sana tedavide bulunalım ve eğer bir 
kadına düşkün isen onu sana alalım, Resul-i Ekrem de buyurdu ki: Ben fakir ve 
mecnun değilim, bir kadına da düşkün değilim, ben Allah'ın Resulüyüm, sizi 
putlara tapmaktan kurtararak Allah Teâlâ'ya ibadete davet ediyorum. Bunun 
üzerine o müşrikler, Âmir'i tekrar yüce Peygamberin huzuruna göndermişler ve 
demişler ki: Ona de ki: Sen kendi mabudunun cinsini bize beyan et, o altından 
mıdır, yoksa gümüşten midir? İşte bu cahil halkın böyle bir suali üzerine bu 
süre-i celile nazil olmuş, Hak Teâlâ Hazretlerinin hiçbir şeye muhtaç olmayan 
yüce şanını telkin buyurmuştur. 


Velhâsıl: Bu mübarek ihlâs Süresi, İslâm'ın rükünlerinin en mühimi olan Allah'ı 
birlemeyi ve Yüce Yaratıcının başkaları ile aynı cins olmaktan ve her bir ihtiyaç- 
tan uzak olduğunu en ebedi ve veciz bir surette bildirdiği için kadrinin yüceliği 
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hakkında birçok hâdis-i şerif vardır. Kısacası imam Ahmet ve Nesâi merhumlar, 
şu sahih hâdis-i rivayet etmişlerdir: 

“ola EĞİ 8 Ağ ASİA JA İ ği &a / Her kim İhlas Süresini okursa Kur'an'ın 
üçte birini okumuş gibi olur.” Bu hadis-i şerifi şöyle yorumluyorlar: Bu Sürenin 
üçte birinin Kur'an'a eşit olması, sevap itibarıyla değildir. Belki Kur'an'ın baş- 
lıca içeriği itibarıyladır. Şöyle ki: O içerik: Akaide, ahkâma ve kıssalara aittir. Bu 
süre ise akaide ait en büyük esası içerdiği için Kur'an-ı Kerim'in üçte birini içer- 
miş demektir. Bununla birlikte şöyle de deniliyor ki: Allah Teâlâ, kullarının bazı 
ibadetleri kolay olsa da bu ibadetleri diğer birçok ibadetlerden ziyade sevaba 
vesile kılabilir. Cenâb-ı Hakk'ın lütuf ve keremine nihayet yoktur. 


Nitekim bazı zamanlarda veya makamlarda yapılan ibadetleri diğer zamanlar- 
da ve makamlarda yapılan ibadetlerden daha ziyade sevaba vesile kılmıştır. Bu, 
bir hikmet gereğidir. Bu hikmetin neden ibaret olduğunu Allah'ın ilmine havale 
ederiz. Ancak şu muhakkaktır ki, bu İhlâs Süresi pek mukaddes bir Kur'an sü- 
residir, bunun okunmasına devam edilmesi, pek faydalıdır, pek ziyade sevaba 
vesiledir. Bu hususlara dair Tefsir-i Kebir'de ve Tefsir-i Âlüsi'de ayrıntılı bilgi 
vardır. Hak Teâlâ Hazretleri cümlemizi bu süre-i celile'nin feyizlerine eriştirsin. 


a 


Amin. 
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FELAK SÜRESİ 


Bu mübarek Süre "el-Fil" süresinden sonra Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. Beş ayet-i kerimeyi içermektedir. Felakın Rab'bine, yani mahlükatı ter- 
tip ve tanzim eden kuvvetin ezeli sahibi olan yüce yaratıcıya sığınmayı emrettiği 
için kendisine böyle "Felak" Süresi adı verilmiştir. Ve böyle bir sığınmayı em- 
rettiği için kendisine "Muavvize" sığındırıcı süresi ismi de verilmiştir. 

Cenâb-ı Hakk'ın kâinatın yaratıcısı olduğunu ve her hususta onun yegâne var- 
lığına sığınmanın lüzumunu bildirdiği için İhlâs Süresi ile aralarında büyük bir 
irtibat vardır. 


Çi EİN çi 
gb dizi ies ik Ul diğ Jİ ii ği 
çoğ 122 İİ hlk 28 eğ ip ARİN ÜN ZA Sağ 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). De ki: “Felâkın (yaratılıp vücuda getirilmiş olan şeylerin) Rabbine sığını- 
rım.” 
(2). Yarattığı şeylerin şerrinden, 
(3). Karanlığı çöktüğü zaman gecenin kötülüğünden, 
(4). Düğümlere üfleyen (büyücü)lerin şerrinden, 
(5). Haset ettiği zaman hasetçinin şerrinden. 

İZAH 
(1). Bumübarek süre, ne gibi zararlı şeylerin şerrinden kerem sahibi yaratıcının 
korunması himayesine sığınılacağını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Pey- 
gamberlerin en şereflisi! Dua ve niyazda bulunarak (De ki: Felâkın) yani sabah 
vaktinin veyahut yaratılıp vücuda getirilmiş olan şeylerin (Rabbine) yüce yara- 
tıcısına, (sığınırım.) Evet. O âlemlerin Rabbine sığınmalıdır ki, sabah vakitle- 
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rini meydana getirerek gecelerin karanlığını gideriyor. Yeryüzünü yararak on- 
dan nice ürünleri meydana getiriyor, dağları parçalayarak onlardan nice göz- 
leri, nehirleri, madenleri meydana çıkarıyor. Bulutları darmadağın ederek on- 
lardan yağmurları yağdırıyor, validelerin rahimlerini bir infilâka uğratarak on- 
lardan nice çocukları türetiyor. İşte bu kadar harikaları, eserleri yaratan, istifade 
alanına sunan bir ezeli yaratıcının, bir kerem sahibi mabudun koruma ve hima- 


yesine sığınmak, biz kulları için şüphe yok ki bir selâmet ve saadet vesilesidir. 
"Avz"; iaza, sığınmak, ilticada bulunmak manasındadır. 
"Felâk"; sabah vakti ve mutlaka yaratmak, yarıp vücuda getirmek demektir. 


(2). Evet. O yüce yaratıcının (yarattığı şeylerin şerrinden,) bütün insanlar ve 
cinlerin, bütün bu tabiat alemindeki şeylerin, zümrelerin kötü telkinlerinden, 
zararlı tesirlerinden emin bir hâlde bulunmak için O hikmet sahibi yaratıcıya 
sığınmalı, O'nun himayesine girilmelidir. 

Aslında O hikmet sahibi yaratıcının her yarattığı şey, bir hikmet ve faydaya da- 
yalıdır. O'nun yaratması, asla boş yere değildir. Fakat yaratılan şeylerin nice fay- 
daları, lüzumları olduğu gibi bir kısmının da bir hikmet gereği olarak zararları 
vardır. Bu hâl, bu imtihan âlemin gereklerindendir. Artık bizim vazifemiz de 
menfaati olan şeylerden meşru surette istifadeye çalışmaktır. Zararlı olan şey- 
lerden de kaçınarak Allah'ın himayesine sığınmaktır. 

(3). Özellikle de Gâsik'in, yani (karanlığı çöktüğü zaman gecenin kötülüğün- 
den,) her tarafı karanlık içinde bırakarak dehşet saçıcı bir vaziyet aldığı vakit 
âlemlerin rabbine sığınırım. Çünkü, o vaziyet pek korkunçtur, hayat sahipleri- 
nin bir nevi hayattan mahrum kalmaları zamanı demektir. 

"Gâsik"; karanlıkla karışık gece demektir. 

"Vekab"; girmek ve gaip bulunmak manasındadır ve karanlığı her şeyi kaplayan 
şeyden ibarettir. 

Şöyle de deniliyor: "Gâsik"den maksat, bedir hâlinde bulunan aydir. "Vekab" 
de ayın tutulması, kararıp kalması veya güneşten ışık alamayarak safhasının ay 
nihayetindeki üç gecede bir durgun tarzda bulunmasıdır. Sihirbazlar, çoğu Kere 
bu zamanda büyülerini yaparlarmış. 
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(4). Ey yüce Resul! Yine de ki: (Düğümlere) ipliklere (üfleyen) sihir yapmak is- 
teyen büyücülerin, o gibi kötü, müfsit (lerin şerrinden)) Allah Teâlâ'ya sığını- 
TM. 

"Neffâsât"; üfürmekte bulunan nefisler veya kadınlar demektir. 

"Ukad"; ukdeler yani düğümler manasındadır. 


(5). Ey yüce Peygamber! Şöyle de ki: (Haset ettiği zaman hasetcinin şerrin- 
den) de merhametli yaratıcıya sığınırım. 


"Hasid” den maksat başkasının nimetine karşı kıskanç bir vaziyet alan, o nime- 
tin yok olmasını arzu eden, o hususta elinden gelen zararlı çareleri sözle veya 
fiille başvurmak isteyen alçak tabiatlı şahıs demektir. İşte vücutları bütün in- 
sanlık âlemi için zararlı olan öyle kimselerden daima Cenâb-ı Hakk'a sığınma- 
lıdır. O kerim yaratıcının himayesine mazhar olan insanlar, o gibi zararlı şeyler- 


den korunmuş olurlar. 


Bu süre-i celile'nin iniş sebebi hakkında deniliyor ki: "Lebid b. A'sam" adında 
bir Yahudi, yüce Peygamberimiz hakkında on bir düğümlü bir şey üzerine bir 
sihir yapmış, o şeyi bir kuyunun dibindeki bir taşın altına gömmüştü. Hz. Pey- 
gamber'in bu yüzden rahatsız, hasta olmasını arzu ediyordu. Fakat Cibril-i 
Emin gelmiş, bu süre-i celile'yi getirmiş, o sihir hadisesini haber vermişti. Re- 
sul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de Hz. Ali ile Hz. Talha (Radıyallâhü An- 
hüma)'yı göndererek o sihir eserini o kuyudan çıkartmıştır. Bununla birlikte bu 
husustaki rivayetler, birer ahad haber kabilindendir, onlar, itikat hususunda 
kesin bir delil olamazlar. Biz ancak şuna inanıyoruz ki: Cenab-ı Hak, Yüce Pey- 
gamberini düşmanlarının bu gibi fena suikastlarından korumuştur. O yüce Re- 
sulüne "sinirlenmiş" diyenleri reddetmekte ve kınamaktadır. Esasen herhangi 
bir din düşmanı, bir sihir yapmış olabilir. Fakat Cenâb-ı Hak, o sihrin tesirini 
gidermiş, ondan Peygamberini korumuştur. Artık O Allah Peygamberi, sihirlen- 
miş olmaz. Çünkü Peygamberlerin zekiliği, gafletten korunmaları, tam bir akıl 
ve doğrulukla vasıflanmaları vaciptir. Artık yapılan bir sihirden dolayı Yüce Pey- 
gamber'in aklen, fikren bir arızaya uğraması düşünülemez. İşte Peygamber 
Efendimizin istiaze ile, Allah Teâlâ'ya sığınmakla emredilmiş olması da onun o 
sayede sihirbazların sihirlerinin tesirinden korunmuş olduğuna bir delildir. Ve 


Cenab-ı Hak, O yüce Peygamber'ini koruyacağını da: 
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pl a asi iz /.. Allah, seni insanlardan korur...” Mâide, 67 ayet-i keri- 
mesi ile vaat buyurmuştur: Artık şüphe yok ki: O Resul-i Ekrem'in sihirbazların 
sihirlerinden de himaye buyurmuştur. Onların boş yere yapmış oldukları sihir- 
lerinden o yüce Peygamberin haberdar olması, bir mucize mahiyetindedir ki, o 
gizlice yapılmış şeyleri bilip iptal ettirmiştir. Velhâsıl: Resul-i Ekrem'in sihirden 
dolayı ruhen eziyet gördüğüne dair rivayetleri, güzelce araştıran müfessirler, 
kabul etmemektedirler. Bu hususa dair Tefsir-i Kebir'de, Essiracül' münir'de, 
Tefsirü'l-Meragi'de ve Tefsirü'l-Vazih'da güzelce açıklamalar vardır. 

Velhâsıl: Biz Müslümanlar için lâzımdır ki her hususta Cenab-ı Hakk'a sığına- 
lım, her muvaffakiyeti ancak ondan bekleyelim, niyaz edelim. 


"Allah'a sığın, Hakka sarıl, emrine ram ol" 
"Mahfuz olayım dersen eğer cümle belâdan" 
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NÂS SÜRESİ 


Bu mübarek süre de Felâk Süresini müteakip Medine-i Münevvere'de nazil ol- 
muştur. Altı ayet-i kerimeyi muhtevidir. Ve Kur'an-ı Azim'in son yüz on dör- 
düncü süre-i celile'si bulunmaktadır. İnsanların Rabbü'l-âlemine sığınmalarını 
emrettiği için kendisine böyle «Nâs Süresi» unvanı verilmiştir. 


Bu hikmet beyan süre de ne gibi bir şeyden dolayı Cenâb-ı Hakk'a iltica edilme- 
sini beyan buyurduğu cihetle kendisinden evvelki Felâk Süresi ile aralarında 
büyük bir münasebet vardır. 


ŞT yazi a 


gla İl 58 de gb Nİ gi iğ yi ji 
kb Bl) İZİ ga go İİ lb b ği Gİ gEb EZ 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(1). De ki: “insanların Rabbine sığınırım.” 
(2). İnsanların melikine. 
(3). İnsanların ilahına. 
(4). O gizlice vesvese verenin şerrinden. 
(5). Ki o, insanların kalplerine vesvese verir. 
(6). Gerek cinlerden gerek insanlardan. 

İZAH 
(1). Bu süre-i celile de insanları vesveseleri ile saptırmak isteyen gerek cin taife- 
sinin gerek bir takım şeytan tabiatlı insanların şerlerinden kâinatın yaratıcısının 
koruma ve himayesine sığınmanın lüzumunu ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey 
Nebilerin, Resullerin sonuncusu! Ve ey insanların ve cinlerin Peygamberi! Dua 


ve niyazda bulun (De ki:) Ben (insanların Rabbine sığınırım.) İnsanları yara- 
tan, besleyen, koruyan, terbiye eden, edeplendiren kerim yaratıcıya sığınırım. 
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(2). Ve istirhamına devam ederek de ki: (İnsanların melikine) sığınırım. Yani 
bütün insanların sâhibi, hükümdarı, işlerini idare eden ve bütün insanlığın 
selâmet ve saadetini temin edecek olan hükümleri koyan ve emredicisi bulunan 
yüce mabuda sığınmayı bir kulluk vazifesi bilirim. 


(3). Ve yine niyazına devam ederek de ki: (İnsanların ilahına) sığınırım. Yani 
bütün mahlükatın yaratıcısı, sâhibi, olmakla beraber ilâhlık ve mabudluk sıfa- 
tına sâhip bulunan ve O'nun yegâne varlığından başka bu yüce sıfata sâhip bir 
kimse bulunmayan Allah Teâlâ Hazretlerine sığınırım. 

(4). (O gizlice vesvese verenin) yani kalplere yanlış düşünceleri düşürmek is- 
teyen şeytanın ve şeytan tabiatında bulunan aldatıcı kimselerin (şerrinden) 
dolayı Allah'ın himâyesine sığınırım. O vesveselere kapılmak tehlikesinden 
emin olmayı niyaz eylerim. 

“Vesvâs”; esasen vesvese, yani gizli ses manasına olup insanın içerisine kötü 
düşünceleri bırakan şeytandan ve o gibi vesvese veren kimselerden ibarettir. 
“Hannâs”; geri çekilen, sinsi sinsi çalışan, fırsat gözeten, vakit vakit fazlaca ves- 
vese veren, aldatmaya çalışan demektir. 

(5). Evet. O şeytandan Cenâb-ı Allah'a sığınmalıdır (ki o,) habis (insanların 
kalplerine vesvese verir.) Onun bunun içerisine yanlış kuruntular düşürür, 
bâtıl şeyleri süslü göstererek nice gafilleri aldatır, onları güzelce düşünmekten 
mahrum bırakır, felâketlere maruz bırakmış olur. 


(6). Gerçekten de öyle pek büyük birer düşman olan aldatıcı kimselerden, o 
kalplere vesveseler düşüren din düşmanlarından kaçınılmalıdır, öyle vesvese 
veren (gerek cinden gerek insanlardan) olsun. Hangi bir taifeden bulunmuş 
ise bulunsun, onların hepsinden de kaçınılmalıdır, onların şerlerinden Allah 
Teâlâ'ya sığınmalıdır. Başka türlü bir kurtuluş çaresi yoktur. 

Bu ilâhi emir gösteriyor ki, insanları aldatmaya, sapıtmaya çalışanlar iki gurup- 
tur. Birincisi cin şeytanlarıdır ki, bunlar vakit vakit insanların içerlerine vesvese 
düşürür, insanları yanlış bir yola sürüklemek isterler. Diğerleri de insan şeytan- 
larıdır ki, bunlar daha büyük, daha kurnaz şeytanlardır. Bunlar çok kere kendi- 
sini iyiliksever göstererek bâtıl fikirlerini, vesveselerini başkalarına telkine çalı- 
şır dururlar. 
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Şüphe yok ki, açık düşmanlara karşı direnmek, nispeten kolaydır. Fakat gizli 
koymak pek zordur. Onlara karşı pek uyanık bir hâlde bulunmak lâzımdır. 
Çünkü, böyle bir düşman, insanı yalnız maddi ve geçici bir hayattan mahrum 
bırakmış olmaz. Belki insanın ebedi, manevi hayatını zehirleyerek onu en bü- 
yük mahrumiyetlere, cezalara uğratmış olur. Binaenaleyh akıllı bir insan, dostu 
iledüşmanını tanır, ne cin şeytanlarının vesveselerine kıymet verir ne de insan 


şeytanlarının lâkırdılarını dinlemeye tenezzül eder. 


“Allah'a hamd olsun” elimizde bir terazi vardır, hakiki bir ölçü mevcuttur. O da 
muazzam Mabudumuzun kutsi hükümleridir, yüce emirleri ve yasaklarıdır. 
Bunlara muhalif olan herhangi bir söz, herhangi bir hareket, doğru değildir. Ar- 
tık kendi selâmet ve saadetini düşünen bir mütefekkir insan, öyle dil veya ya- 
zıyla olan zararlı telkinlere, aldatmalara kıymet vermez, İslâm dininin göster- 


diği selâmet ve hidayet yolunu takibe çalışır, ebedi muvaffakiyetlere nail olur. 


Kısacası; insanın manevi varlığını, ebedi selâmetini yok etmek isteyen, insanı 
ruhen zehirleyerek ebedi hüsrana düşürmeye çalışan kimselerden sakınmanın 
pek ehemmiyetine işaret için olmalıdır ki bu süre-i celile'de kendisine sığın- 
makla emir olunan yüce zatın hem Rablığı hem malikiyeti hem de ilâhlığı beyan 
buyrulmuştur. 


Binaenaleyh biz müminler daima O kerim, rahim mabudumuzun himâyesine 
sığınırız, bizleri görünür, görünmez düşmanlardan korumasını istirham eyleriz. 
Bizleri gaflet, cehalet uykularından kurtararak ruhlarımızı Kur'an'ın nurları ile 


aydınlatmasını niyazda bulunuruz. 


Ey lütuf ve ihsanı sonsuz olan mukaddes mabudumuz! Bu âciz kulunun kusur- 
larını da af buyur, inleyen kalbini genişleterek Kur'an'ın feyizlerinden yararlan- 


dırır, peygamberlerin efendisi hürmetine; 
Kabulünü yüce Allah'tan istirham etmekte olduğum bu eserin naçizane tari- 
hine hicri “1 Muharrem 1381” senesinden başlanılmış ve “27 Zilhicce 1384” se- 
nesinde sona erdirilmiştir. Kabulünü Cenâb-ı Hak'tan niyaz eder, Peygamber 
Efendimiz Hazretlerinin şefaatlerini istirham eylerim. 
İyke AİN 3 #Lİİİ geek Je 5 54 Baza yİ Je 5 sü Gazze je gli 
Gelki $3 Gİ ASİ 
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ALFABETİK KONU FİHRİSTİ 


-A- 
Adak: 76/5-7 
Adalet: 57/25; 60/8 


Ahiret hayatının ebediliği: 57/12; 
58/17, 22; 59/15-17; 64/9-10; 65/11; 
72/23 


Ailede erkek: 66/6 

Aklı kullanmak: 57/17; 59/14; 67/10 
Akrabalar: 60/3 

Aldatmak: 83/1-3 

Âlimler: 58/11 


Allah, çocuk edinmemiştir: 72/3; 
112/1-4 

Allah, eş edinmemiştir: 72/3 

Allah korkusu: 59/7, 16; 64/16; 65/5; 
67/12; 74/56 

Allah yolunda harcamak (İnfak): 
57/7, 10-11; 59/9; 61/10-12; 63/10- 
11;64/15-17; 70/19-25; 74/38-44; 
76/5-9; 90/11-16; 92/17-18 


Allah'a yaklaşmak: 56/10-26; 88-89; 


83/18-21, 27-28; 94/7-8; 96/13-19 
Allah'a derinden saygı (Huşü”): 
57/16-17; 59/21 

Allah'a ibadet: 53/59-62; 71/2-4; 
106/1-4 

Allah'a iman: 57/7-8; 61/10-12; 64/7- 
9,11 

Allah'a isyan edenlerin cezası: 72/22- 
24 


Allah'a karşı gelmekten sakınmak 
(Takva): 57/28; 58/9; 59/18; 60/11; 
64/15-16; 65/1-5; 71/3-4 

Allah'a karşı gelmekten sakınanların 
mükâfatı: 54/54-55; 68/34; 69/48; 
77141-44; 78/31-36; 92/5-7, 14-21 
Allah'a karşı gelmekten sakınanların 
nitelikleri: 92/14-21 

Allah'a karşı gelmekten sakınmaya 
teşvik: 58/9; 65/2-5; 74/54-56 

Allah'a ortak koşmak (Şirk): 72/18 
Allah'a ortak koşanlar: 53/19-23; 61/9 
Allah'a ortak koşmaktan sakındırma: 
7211-2, 19-20 

Allah'ı anmak (Zikir): 62/9-10; 73/8; 
76/24-25 

Allah'ı anmağa teşvik: 87/14-15 
Allah'ı hakem kabul etmek: 60/10 
Allah'ı tesbih etmek: 56/71-74, 95-96; 
57/1; 59/1, 23-24; 6/1; 62/1; 64/1; 
68/28-29; 69/51-52; 76/26; 87/1; 
110/1-3 

Allah'ın adaleti: 99/6-8 

Allah'ın bağışlamasını dilemek: 59/ 
10; 60/5; 66/8; 71/9-10, 26-28 
Allah'ın benzeri yoktur: 112/1-4 
Allah'ın birliği: 59/22; 60/4; 64/13; 
73/9; 112/1 

Allah'ın dilemesi (Meşieti): 53/26; 
56/63-70; 57/21, 28-29; 59/6; 62/2-4; 
74131, 54-56; 76/28-31; 80/17-23; 81/ 
27-29; 8216-8; 8716-7 
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Allah'ın emrine uymak: 58/13; 64/15- 


16 


Allah'ın ilmi: 53/29-32; 57/3-6, 22, 25; 
58/3, 5-7, 11-13; 59/18; 60/1-3, 10; 
62/6-8;64/2-4,11,17-18; 65/12; 66/3; 
67/13-14, 19; 68/5-7; 69/48-49; 72/25- 
28; 74/31; 79/42-44; 84/10-13, 23; 
87/6-7; 100/9-11 


Allah'ın insanları doğru yola iletmesi: 
64/11; 76/2-3; 8711-3; 9077-10; 92/12 


Allah'ın iradesi: 74/31; 85/12-16 
Allah'ın isimleri: 59/22-24 
Allah'ın işitmesi: 58/1 


Allah'ın Hz. Muhammed (s.a.v.)'i 
uyarması: 66/1-5; 8071-10 


Allah'ın konuşması: 78/38 


Allah'ın kudreti: 57/2; 59/6; 60/6-7; 
64/1; 65/12; 66/8; 67/1; 68/17-20; 
70/40-41; 71/13-20; 72/12; 75/3-4, 
77120-23; 79127-33; 80/24-32; 88/17- 
20 


Allah'ın lütfu: 55/1-4; 62/2-4; 67/23; 
76/2; 79/27-33; 80/17-20; 90/7-10 


Allah'ın mahlukâtı üzerinde düşün- 
mek: 56/71-73; 67/19; 86/5-7; 88/17- 
20 


Allah'ın rahmeti: 67/28; 90/11-18 


Allah'ın rahmetine hak kazananlar: 
57/28; 76/30-31 


Allah'ın sevdiği kimseler: 60/8; 61/4 
Allah'ın sevmediği kimseler: 57/22-23 
Allah'ın şahitliği: 63/1; 85/4-9 
Allah'ın taraftarları: 58/22 

Allah'ın va'di doğrudur: 56/88-96 
Allah'ın varlığının delilleri: 88/17-22 
Allah'ın yaratması: 54/49-50; 87/1-4 


Allah'tan başka tapınılan şeyler: 53/ 
19-23 


Allah'tan korkmak (Haşyet): 67/12; 
70/27; 79126; 8719-10 


Allah'tan korkanların nitelikleri: 55/ 
46, 76; 76/6-10; 79/40-41 


Allah'tan korkmağa teşvik: 60/6; 70/ 
19, 28 


Amel terazisi: 101/6-9 

Arş :57/4; 69/16-17; 85/15 

Atlar: 100/1-6 

Ay ve güneş: 54/1-2 

Âyet: 57/9, 17; 58/5; 62/2, 5; 64/10; 


65/11; 68/15; 74/16; 78/28; 83/13; 
90/19 


Azap: 54/9-42; 57/20; 7011-3; 72/22- 
25; 73/11-14; 83/15-17; 85/12; 98/6 


Azgınlar: 53/50-52; 68/30-31; 78/21- 
30; 79/37-39; 96/6-7 


-B- 
Bedir Savaşı: 59/14-15 
Belkıs: Bak. Sebâ melikesi. 
Biat: 60/12 


Bitkiler: 55/11-12; 56/63-65, 71-73; 
57/17; 78/15-16; 79/31; 80/27-32; 
8714-5; 95/4 


Boşama: 65/1-7 
Bulutlar: 78/14-16 
Büyü: 113/1-4 


“GG: 
Cahillerden yüz çevirmek: 53/29; 54/ 
6; 73/10 


Cariyeler: 70/30; 90/13 
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Cebrail: 53/6-13; 66/4; 70/4; 78/38; 
81/19-21 


Cehennem: 66/9; 67/6-8; 70/15-18; 
74/26-31; 77129-33; 81/12; 104/4-9; 
111/3 


Cehennemlikler: 56/41-56; 57/19; 64/ 
10; 67/6-11; 69/25-37; 70/11-18; 78/ 
21-30; 85/10; 87/11-13; 88/1-7; 101/8- 
11 


Cennet: 55/46-77; 56/10-38; 57/12, 
21; 58/22;61/12; 64/9; 66/8; 69/19-24; 
81/13; 85/11; 88/8-16; 98/8 


Cennetlikler: 56/10-40; 59/20; 68/34- 
35; 69/19-24; 74/38-41; 76/5-22; 77/ 
41-44; 78/31-36; 79/40-41; 83/22-28, 
34-35; 88/8-16; 101/6-7 


Cennetlikler-cehennemlikler: 59/20 
Cihad: 61/10-12; 66/9 


Cimrilik ve cimriler: 53/34; 57/24; 
92/8-16 


Cinler: 55/33, 37-39; 72/1-19; 114/1-6 
Cömertlik: 92/5, 17-18 

Cuma namazı: 62/9-10 

Çalışmak: 53/39-41; 92/4 

Çocuklar: 64/14-15; 66/6 


Çocukları öldürmenin haram kılın- 
ması: 60/12 


-D- 
Dağlar: 77/25-27; 78/6-8; 79/30, 32; 
81/1-3; 88/17-21 

Danışma: Bak. Şürâ. 

Darb-ı mesel: Bak. Örnekleme. 
Demir: 57/25 

Denizler: 55/19-23; 81/6; 82/3 

Dini Allah'a has kılmak: 98/4-5 


Doğru kimseler: 59/7-8; 67/23-24 
Doğruluk (Sıdk): 54/55; 67/23-24 


Dönüş ancak Allah'adır: 53/39-42; 
60/4; 62/6-8; 641/3; 75/26-30; 88/25- 
26; 96/6-8 


Dua etmek: 55/29 


Dua âyetleri: 59/10; 60/4-5; 66/8, 11; 
71/26-28 


Dünya hayatı: 57/20 


Dünya hayatını tercih edenler: 53/29; 
79/36-39 


Düşünmek: 59/21 


-E- 
Ebü Leheb ve karısı: 111/1-5 
Ecel:63/10-11;71/1-4 
Emanet: 70/32 
Ensâr: Bak. Muhacir ve ensâr. 


Evlatlar: 60/3; 63/9; 64/14-15; 71/12, 
21; 80/34-36 


Evlenilmesi haram olan kadınlar: 
60/10 


em 
Fasıklar: 59/5, 19; 61/5; 63/6 
Fil sahipleri (Ashab-ı Fil): 105/1 


Firavun: 66/11; 69/9; 73/15-16; 79/17; 
20-25; 89/10 


Firavun'un karısı: 66/11 


: 
Ganimetler: 59/6-8 

Gayb bilgisi: 53/35; 57/25; 64/18; 67/ 
25-26; 68/47; 72/26-28 


Gayri müslimlere benzemek: 57/16; 
59/19 
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Gece ibadeti: 73/1-4, 20; 76/26 


Gece ve gündüz: 57/6; 78/10-11; 79/ 
29; 89/1-5; 91/1-4; 92/1-2; 93/1-3 


Gece ve gündüz uyumak: 78/9-10 
Gece ve gündüzün faydaları: 73/6-7 


Geçmiş milletlerin başına gelen ibret- 
lik olaylar: 53/50-56; 54/9-42, 51; 59/ 
2, 14-15; 60/4-7; 64/5-6; 65/8-10; 67/ 
18; 68/17-33; 69/4-12; 71/22-25; 73/ 
15-16; 77/16-18; 79/15-26; 85/10; 89/ 
6-14; 91/11-15; 105/1-5 


Gemiler: 55/24-25 

Gıybet etmek: 104/1 

Gökler ve yeryüzü: 55/5-7, 10-12; 57/ 
4;64/3-4; 65/12; 67/1-5, 15; 71/15-20; 
7816-7, 12-13; 79/27-31; 81/11; 82/1- 
5; 84/1-6; 85/1; 86/1; 88/18-21; 91/5- 
6; 99/1-6 

Gösteriş yapmak: 107/4-7 

Gülmek: 53/42-43, 59, 62 

Güneş: 55/5; 71/16; 75/9; 76/13; 81/1 
Güneş ve ay: 71/15-16; 91/1-3 


-H- 
Hamd: 64/1; 110/1-3 
Haset: Bak. Kıskanmak. 
Haşr: 58/9; 67/42 
Havariler: Bak. İsa'nın havarileri. 
Hayâsızlık: 60/12 
Hayır işlemek: 73/20 
Hayırda yarış: 57/21 
Hayız: Bak. Ay hali. 
Hayvanlar: 67/19; 79/27-33; 80/24- 
32;81/1-6; 88/17-21; 100/1 


Hesap: 55/31-32; 65/8; 78/27; 82/15, 
17; 84/8; 88/26; 102/8; 107/1-3 


Hıyanet: 66/10 

Hicâp: Bak. Örtünme. 

Hidayet: Bak. Doğru yolu tutmak. 
Hoş görmek: 64/14 

Hüd (a.s.): 53/50-52; 54/18-22; 69/4- 
8; 89/6-8 

Hulü”: Bak. Kadının boşanmak için 
bedel vermesi. 


Hz. Muhammed (s.a.v.)'e Kur'an-ı 
Kerim'in indirilmesi: 56/77-80; 57/9; 
65/10; 69/40-43; 73/5; 76/23; 97/1 


Hz. Muhammed (s.a.v.)'in Vahy esna- 
sında Kur'an'ı acele okumaktan men 
edilmesi: 


75/16-19; 87/6-7 


Hz. Muhammed (s.a.v.)in haber ver- 
diği gaybi haberler: 53/1-2; 61/6 

Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygam- 
berliğinin evrenselliği: 61/9 


-İ- 
İfk Olayı: Bak. Aişe'ye (r.a.) iftira. 
İbadeti Allah'a has kılmak: 114/1-3 


İbrahim (a.s.): 53/37; 57/26; 60/4; 
87/19 


İbrahim (a.s.)'ın soyu: 57/26 

İddet: 65/1-4 

İffet: 70/19-31 

İhsân: Bak. İyilik etmek. 

İkiyüzlüler: Bak. Münafıklar. 

İli: Bak. Eşine yaklaşmamaya yemin 
etmek. 

İlim: 61/10-11; 62/9; 68/33; 71/1-4 
İman-Salih amel ilişkisi: 64/9; 65/11; 
84/25; 85/11; 95/4-6; 103/1-3 
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İnfak: Bak. Allah yolunda harcamak. 
İncil: 57/27 


İnkâr edenler: 53/27-28, 59-62; 54/1- 
14; 60/1-2, 13; 61/5, 7-8; 64/5-6, 10; 
65/8-10; 67/6-11, 20-21, 27-30; 70/1- 
3; 36-44; 711/26-27; 72/15-17; 74/31; 
75/20-36; 76/4, 27-28; 78/40, 80/40- 
42; 63/34-36; 84/20-24; 85/17-20; 
86/15-17; 87/9-17; 88/21-26; 89/15- 
26; 90/19-20; 93/1-6 


İnkâr edenlerden yüz çevirmek: 53/ 
27-30; 54/4-6; 70/40-42: 74/11-17 
İnkâr edenlere mühlet tanınması: 70/ 
40-42: 86/15-17 


İnsan ve nitelikleri: 70/19-23; 76/2-3; 
80/17-19; 82/6-7; 89/15-20; 90/4; 96/ 
6-7; 100/1-8; 103/1-3 

İnsan ve tabiat: 67/24; 71/17-20; 77/ 
25-27 


İnsanın yaratılışı: 53/42-46; 55/1-4, 
14-15; 56/57-59; 64/2-3; 67/22-24; 
70/19-22, 36-39; 76/28; 78/6-8; 82/6- 
8; 86/5-8; 90/1-10; 91/7-9; 92/1-4; 
95/1-5; 96/1-2 


İnsanın yaratılış evreleri: 71/13-14; 
75/36-39; 76/1-2; 771/20-23; 80/17-20 


İrem: 89/7 
İrtidat: Bak. Dinden dönme. 
İsa (a.s.)'nın havarileri: 57/27; 61/14 


İsa (a.s.)'nın Hz. Muhammed 
(Sallallahu Aleyhi ve Sellem)'in gele - 
ceğini müjdelemesi: 61/6 

İsa (a.s.)'nın tevhide çağırması: 61/6 


İsa (a.s.)'a İncil'in ve mucizelerin 
verilmesi: 57/27; 61/6 


İslâm: 39/22; 61/7 
İsra ve Mirâc: 53/1-18 


İsrailoğullarının hayata aşırı 
düşkünlükleri: 62/6-8 
İsrailoğullarının nitelikleri: 58/8; 
59/11-15; 62/5 


İsrailoğullarının isyan etmeleri ve ce- 
zalandırılmaları: 61/5 


İsrailoğullarının Musa (a.s.)'a 
eziyetleri: 61/5 


İstikamet (Ayrıca bak. Doğruluk): 81/ 
27-28 


İyi kimseler: 76/5-22; 82/13; 83/18-28 


İyilik edenlerin mükâfatları: 53/31- 
32; 77/41-44 


İzzet ve şeref: 63/8 


-K- 
Ka'be: 106/1-4 
Kabir: 60/13; 102/2 
Kader: 54/49; 57/22-23; 85/22 
Kadın hakları: 65/6; 81/8-9 
Kadir gecesi: 97/1-5 
Kâfirler: Bak. İnkar edenler. 


Kâfirleri dost edinmek: 58/22; 60/8-9, 
13 


Kalem: 68/1-2; 96/3-5 
Katil: Bak. Adam öldürmek. 
Kazanç: 83/10-14;111/1-3 
Kevser: 108/1-3 
Kıskanmak: 113/1-5 


Kıyamet gününe hazırlanmak: 56/83- 
96; 59/18; 69/13-37; 79/34-41; 80/33- 
42;84/1-12; 102/1-8 

Kıyamet gününün alametleri: 54/1-2, 
55/37 

Kıyamet gününün nitelikleri: 53/57- 
58; 54/1-8, 46-48; 55/37-45; 56/1-7, 
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47-56; 57/12-15; 58/5-7, 17-18; 60/3; 
64/9; 66/7-8; 67/25-28; 66/42-43; 69/ 
1-4, 13-37; 70/1-14, 42-44; 73/11-14, 
17-18; 74/8-10; 75/3-15, 20-25; 76/4- 
22; 7718-15, 35-40; 78/17-20, 37-40; 
79/6-14, 34-41; 80/33-42; 81/1-14; 
82/1-5, 17-19: 83/1-12, 34-36; 84/1- 
19; 86/8-10; 88/1-16; 89/21-30; 99/1- 
8:100/9-11;101/1-11 

Kıyamet gününün vakti: 77/1-7; 79/ 
42-46 

Kibirlenenler: 63/55; 71/7 
Kibirlenenlerin nitelikleri: 57/22-24 
Kin tutmak: 60/4 

Kitap ehli: 57/29; 59/2, 11; 98/1-6 


Kitapları sağ tarafından verilenler: 
56/27, 40, 90-91; 69/19-24; 74/38-40; 
84/7-9; 90/17-18 


Köle azad etmek: 58/3; 90/11-16 
Kötülük işleyenlerin cezası: 53/31 


Kötülüklerin örtülmesi: 64/9; 65/4-5; 
66/8 


Kur'an'ın isimleri: 56/81; 64/8 
Kurban: 108/2 
Kurtuluşa ermek: 62/10 


Kurtuluşa erenler: 58/22; 59/9, 20; 64/ 
16; 87/14-15; 91/7-9 


Kurtuluşa eremeyecek olanlar: 91/9- 
10 
| a 
Lât (Put): 53/19-20 
Levh-i Mahfuz : 57/22; 85/19-22 
Lüt (a.s.): 53/50-55; 54/33-40; 66/10; 
69/9-10 
Lüt (a.s.)'ın karısı: 66/10 
Lüt ailesi: 54/33-35 


Lüâtilik: Bak. Homoseksüellik. 


- M- 
Madenler: 57/25 
Mal sevgisi: 89/15-20; 100/6-8 
Mekke: 90/1-2; 95/1-4 
Mekke'nin Fethi: 61/10-13; 110/1-3 
Meleklerin nitelikleri: 66/3-4, 6; 70/1 - 
5; 7711-7 
Menât (Put): 53/19-20 
Merhamet: 90/12-17 
Mescitler: 72/18 
Muhacirler ve Ensar: 57/7-9; 60/10 
Müsâ (a.s): 53/36; 79/15; 87/19 
Mücrimler: Bak. Suçlular. 


Mü'minlerin azarlanması: 57/16; 
61/2-3 


Mü'minlerin imtihan edilmesi: 67/1- 
2; 721/16-17 
Mü'minlerin mükğfatları: 57/7, 11- 
12, 19, 21; 61/14-10; 65/8-11; 85/11; 
89/27-30; 93/7-8; 95/4-6; 103/1-3 
Mü'minlerin nitelikleri: 58/22; 61/10- 
14;90/11-18; 103/1-3 
Münafıklar: 57/13-15; 58/8, 14-20; 
59/11-17; 63/1-8; 74/31 
Mürtedler: Bak. Dinden dönenler. 
Müşrikler: Bak. Allah'a ortak 
koşanlar. 

-N- 
Nadiroğulları: 59/1-17 


Namaz kılanların mükâfatı: 70/22-35; 
87/14-15 


Namaz kılınması emri: 58/13; 62/9- 
10; 73/20; 76/25-26; 93/5; 96/19; 
108/2 
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Namaz kılmaya teşvik: 70/22-23, 34- 
35; 74/38-47 


Namaz vakitleri: 76/24-25 

Nesr (Put): 71/23 

Nezir: Bak. Adak. 

Nikâh: 60/10-11; 64/14; 70/19-31 


Nimetler ve sıkıntılar karşısında insa- 
nın tutumu: 70/19-23; 89/15-20 


Nimetleri inkâr: 80/17-32; 100/1-7 


Nuh (a.5.): 53/52;54/11-17; 57/26; 66/ 
10;69/11-12; 71/1-28 


Nuh Tüfanı: 69/11-12 


-O,Ö- 
Organların şahitliği: 75/14-15 
Oturma adabı: 58/11 
Öğüt almak (Tezekkür): 54/15-17, 21- 
22,32, 40, 51; 56/62; 69/40-42; 73/19; 
80/11-12 
Ölçü-tartı: 55/7-9; 57/25 
Ölçü ve tartıda hile yapanlar: 83/1-6 


Öldükten sonra dirilmek: 53/45-47; 
56/47-50; 58/5-6, 17-18; 64/7; 67/15; 
7217; 7511-6, 36-40; 78/1-17; 79/1-14; 
80/17-22; 81/1-14; 82/1-9; 83/1-6; 
8411-6; 86/5-10; 99/1-6; 100/6-11 
Ölüm: 53/42-44; 56/60-61, 83-87; 
62/6-8; 63/10; 67/1-2; 75/26-29; 80/ 
17-21; 102/1-2 

Örnekleme(Darb-ı mesel): 66/10-12; 
74/31 


-P- 
Peygamber (s.a.s.)'in hanımları: 
66/1-5 

Peygamber'le konuşma adabı: 58/8 


Peygamberlerin gönderilmesi: 57/25- 
27; 61/6, 9; 62/2-4; 65/8-11; 71/1; 
73/15-16 

Peygamberlerin gönderilmelerinin 
hikmetleri: 57/8; 60/6; 62/2-3; 64/12; 
65/8-11; 67/24-26; 71/1-3; 72/22-23, 
79/42-45; 87/8-10; 88/21-23 


Peygamberlere itaat: 58/12-13; 64/12; 
71/1-4 


Peygamberlerin ilâhi lütfa nail olma- 
ları: 54/33-35; 87/6-8; 93/1-8; 94/1-4; 
108/1-3 

Peygamberlerin ilâhi yardıma nail 
olmaları: 54/9-14, 33-35; 58/21; 59/6 


-R- 
Rab (Allah): 53/55; 55/13, 16, 18, 21; 
56/74, 96; 57/8, 21; 59/16; 66/5, 11-12; 
68/2, 7, 19, 29, 32, 48-50; 69/43, 52; 
70/27-28, 40; 72/2-3,10,13,17,20,25, 
28; 73/8-9, 20; 74/3, 7; 75/12, 30; 
76/24-25, 29; 76/36-38; 79/16, 40, 44; 
81/29; 82/6; 83/6, 15; 84/6, 15; 85/12; 
87/1, 15;92/19;93/3, 11;94/8;96/1,3, 
8; 97/4; 98/8; 99/5; 100/6, 11; 10571; 
106/3; 108/2; 110/3;113/1;114/1 
Rada”: Bak. Süt emme. 

Rızık: 65/2-3; 67/21 


Rızık talep etmek: 62/9-10; 67/15; 73/ 
7,20 


Riba: Bak. Faiz. 
Riya: 107/6 
Ruhbanlık: 57/27 


Ruhu'i-Kudüs (Cebrail): 70/4; 78/36- 
38 


Rüzgâr: 77/1-7 
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Se 
Sabır: 90/17; 103/1-3 


Sadaka verenlerin nitelikleri: 57/18; 
92/5-10, 17-18 


Salih (a.s.): 53/50-52; 54/23-32; 69/4- 
6; 85/17-20; 89/6-14; 91/11-15 


Salih ameller: 64/9; 65/8-11 
Sapıklar: 56/51-55, 92, 94 

Secde âyetleri: 53/62; 84/21; 96/19 
Selâm: 56/25-26, 90-91 


Semavi dinler temelde birdir: 61/6; 
87/14-19 


Semüd Kav mi: 53/50-51; 69/1-7; 
91/11 


Siccin: 83/8 
Sidretü'l-Münteha: 53/14, 16 
Sihir ve sihirbazlar: 113/1-5 


Sorumluluk eylem ilişkisi: 53/33-42; 
89/21-26; 109/1-6 


Söz ve işbirliği: 61/2-3 

Su: 56/68-70; 67/30; 69/9-12; 77/20- 
23, 25-27; 78/14-16; 79/30-31; 80/24- 
21; 8615-7 


Suçlular (Mücrimler): 54/47-48; 55/ 
41-44; 74/38-53; 77/16-18, 46-50; 83/ 
29-33 


Sür: 69/13; 78/18 

Sür'un üflenmesi: 69/13-15; 74/8-10; 
78/17-18 

Sünnetullah: Bak. Allah'ın kainattaki 
kanunu. 

Süt emme: 65/6-7 

Süvâ' (Put): 71/23 


-Ş- 


Şahitliğin gerekliliği: 65/2; 70/33 


Şarap: Bak. İçki. 

Şefaat: 53/24-26; 74/38-48; 78/38 
Şefaatin kabul şartları: 53/26 
Şeytan: 59/16; 114/1-6 


Şeytanın insanlara karşı tutumu: 59/ 
16; 67/5; 114/1-6 


Şeytanın taraftarları: 58/14-19 
Şımarıklar: 56/41-50 

Şirk: Bak. Allah'a ortak koşmak. 
Şükretmek: 54/33-35; 56/68-70; 67/23 
Şükredenlerin nitelikleri: 54/33-35 


-T- 
Takva: Bak. Allah'a karşı gelmekten 
sakınmak. 
Talak: Bak. Boşama. 
Tebliğ: 80/1-12 


Tecessüs: Bak. Başkasının suçunu 
araştırmak. 


Tesettür: Bak. Örtünme. 


Tevekkül: 58/9-10; 60/4; 64/13; 65/2- 
3 


Tevekkül edenler: 58/9-10; 64/13; 
65/2-3 


Tevrat: 61/6; 62/5 
Ticaret: 62/11 
Tövbe: 66/3-4, 8; 78/38-39 


Tövbe edenlerin nitelikleri: 58/12-13; 
60/4; 66/8 


Tuvâ vadisi: 79/16 


-U, Ü— 
Uhut savaşı: 61/4 
Uzzâ (Put): 53/19-20 
Ümmi: 62/2 
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- V- 
Vahy: 53/4, 10; 72/1; 99/5 
Vedd (Put): 71/23 
Verilen söze bağlı kalmak: 70/32 


-Y- 
Yağmur : 56/68-70; 78/14-16; 80/24- 
32 
Yalan söyleyenler: 58/18; 59/11-12; 
61/7; 63/1; 69/44-47; 72/4-5 
Yalanlayanlar: 54/9-35, 41-42; 55/13- 
77; 56/51-56, 92-95; 57/19; 62/5; 64/ 
10; 68/8-9; 73/11-14; 74/38-46; 75/30- 
36; 77/15-49; 78/26-28; 82/9-12; 83/ 
10-17; 92/8-16; 96/9-19; 107/1-3 
Yalanlayanlara mühlet verilmesi: 68/ 
44-45; 73/11 
Yaratıkların Allah'ın emrine boyun 
eğmesi: 55/5-6 
Ye'ük (Put): 71/23 
Yeğüs (Put): 71/23 


Yemin: 58/14-17; 63/1-2; 66/1-2; 68/ 
1-12 

Yeryüzü ve gökler: Bak. Gökler ve yer- 
Yetimler: 89/17; 90/15; 93/9 


Yıldızlar: 53/1-2; 55/5-6;81/1-3;82/1- 
3 


Yiyecekler: Bak. Helâl yiyecekler, 
haram yiyecekler. 


Ze 
Zan: 53/19-30 
Zekât: 58/13; 70/19-25; 73/20; 98/4-5 
Zıhâr : 58/1-4 
Zikir : Bak. Allah'ı anmak. 
Zina : 60/12; 70/19-31 
Ziyana uğrayanlar: 58/19; 63/9; 103/ 
1-3 
Zulmedenler: 53/50-52; 59/17; 60/9; 
61/7-8; 62/5; 65/1; 68/29; 76/30-31 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 

No: İsmi Sayısı Dönemi No No 

1 Fâtiha 7 Mekki 1 17 

2 Bakara 286 Medeni 1 22 

3 Âl-i İmrân 200 Medeni 1 324 

4 Nisâ 176 Medeni 2 5 

5 Mâide 120 Medeni 2 187 

6 En'âm 165 Mekki 2 318 

7 A'râf 206 Mekki 2 454 

8 Enfâl 75 Medeni 3 5 

9 Tevbe 129 Medeni 3 71 
10 Yünus 109 Mekki 3 202 
11 Hüd 123 Mekki 3 283 
12 Yüsuf 111 Mekki 3 378 
13 Ra'd 43 Mekki/Medeni 3 465 
14 İbrahim 52 Mekki 3 507 
15 Hicr 99 Mekki 4 5 
16 Nahl 128 Mekki 4 47 
17 İsrâ 111 Mekki 4 134 
18 Kehf 110 Mekki 4 221 
19 Meryem 98 Mekki 4 292 
20 Tâ-Hâ 135 Mekki 4 343 
21 Enbiyâ 112 Mekki 4 408 
22 Hacc 78 Mekki â 472 
23 Mü'minün 118 Mekki 4 530 
24 Nür 64 Medeni 5 5 
25 Furkân Ti Mekki 5 80 
26 Şu'arâ 227 Mekki 5 126 
27 Neml 93 Mekki 5 202 
28 Kasas 88 Mekki 5 257 
29 Ankebüt 69 Mekki 5 315 
30 Rüm 60 Mekki 5 362 
31 Lokman 34 Mekki 5 401 
32 Secde 30 Mekki 5 426 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
33 Ahzâb 73 Medeni 5 445 
34 Sebe' 54 Mekki 5 507 
35 Fâtır 45 Mekki 5 545 
36 Yâsin 83 Mekki 6 5 
37 Sâffât 182 Mekki 6 47 
38 Sâd 88 Mekki 6 100 
39 Zümer 75 Mekki 6 141 
40 Mü'min 85 Mekki 6 189 
41 Fussilet 54 Mekki 6 239 
42 Şürâ 53 Mekki 6 277 
43 Zuhruf 89 Mekki 6 316 
44 Duhân 59 Mekki 6 361 
45 Câsiye 37 Mekki 6 382 
46 Ahkâf 35 Mekki 6 404 
47 Muhammed 38 Medeni 6 432 
48 Fetih 29 Medeni 6 459 
49 Hucurât 18 Medeni 6 493 
50 Kâf 45 Mekki 6 510 
51 Zâriyât 60 Mekki 6 533 
52 Tür 49 Mekki 6 553 
53 Necm 62 Mekki 6 572 
54 Kamer 55 Mekki / 5 
55 Rahmân 78 Mekki / 27 
56 Vâkı'a 96 Mekki / 47 
57 Hadid 29 Medeni 7 70 
58 Mücâdele 22 Medeni / 93 
29 Haşr 24 Medeni 7 115 
60 Mümtehine 13 Medeni 7 141 
61 Saff 14 Medeni 7 157 
62 Cum'a 11 Medeni T/ 171 
63 Münâfikün 11 Medeni / 182 
64 Teğâbun 18 Medeni 7 190 
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Süre Sâre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
65 Talâk 12 Medeni (/ 203 
66 Tahrim 12 Medeni 7 217 
67 Mülk 30 Mekki 7 230 
68 Kalem 52 Mekki 7 248 
69 Hâkka 52 Mekki 7 267 
70 Me'âric 44 Mekki / 282 
71 Nüh 28 Mekki V/ 295 
72 Cin 28 Mekki 7 305 
73 Müzzemmil 20 Mekki / 321 
74 Müddessir 56 Mekki T/ 332 
75 Kıyâme 40 Mekki 7 350 
76 İnsan 31 Mekki 7 362 
77 Mürselât 50 Mekki (/ 375 
78 Nebe” 40 Mekki (/ 388 
79 Nâzi'ât 46 Mekki ” 401 
80 Abese 42 Mekki 7 414 
81 Tekvir 29 Mekki / 424 
82 İnfitâr 19 Mekki 7 432 
83 Mutaffifin 36 Mekki 7 438 
84 İnşikâk 25 Mekki 7 448 
85 Bürüc 22 Mekki / 455 
86 Târık 17 Mekki 7 462 
87 A'lâ 19 Mekki 7 467 
88 Gâşiye 26 Mekki / 473 
89 Fecr 30 Mekki 7 480 
90 Beled 20 Mekki / 490 
91 Şems 15 Mekki / 496 
92 Leyl 21 Mekki 7 501 
93 Duhâ 11 Mekki / 507 
g4 İnşirâh 8 Mekki 7 512 
95 Tin 8 Mekki / 516 
96 Alak 19 Mekki / 520 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
97 Kadr 5 Mekki 7 527 
98 Beyyine 8 Medeni 7 231 
99 Zilzâl 8 Medeni / 536 
100 Âdiyât 11 Mekki 7 540 
101 Kâri'a 11 Mekki U 543 
102 Tekâsür 8 Mekki / 546 
103 Asr 3 Mekki 7 550 
104 Hümeze 9 Mekki / 552 
105 Fil 5 Mekki 7 555 
106 Kureyş 4 Mekki U 298 
107 Mâ'ün / Mekki 7 561 
108 Kevser 3 Mekki 7 564 
109 Kâfirün 6 Mekki 7 568 
110 Nasr 3 Medeni / 571 
111 Tebbet 5 Mekki 7 574 
112 İhlâs 4 Mekki 7 571 
113 Felak 9 Medeni 7 581 
114 Nâs 6 Medeni 7 585 


